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Over het boek

Vierhonderd jaar na nu heeft een nucleaire vuurzee huisgehouden op aarde. De natuur en de menselijke beschaving zoals wij die kennen zijn verwoest. Hoewel er geen sprake meer is van straling, komt ieder kind om raadselachtige redenen samen met een tweelingbroer of -zus ter wereld. Elk paar bestaat uit een lichamelijk perfecte Alfa en een door een afwijking getekende Omega. De manier waarop de Raad, het hoogste orgaan van de overheersende Alfa’s, over de samenleving regeert, doet denken aan apartheid.

Omega’s worden gebrandmerkt en uitgestoten, en Alfa’s eigenen zich de schaarse hulp- en voedselbronnen toe. Maar zelfs voor de Alfa’s valt er aan één wrang feit niet te ontkomen: als de ene tweelingbroer of -zus sterft, dan sterft ook de andere.



Cass is uniek onder Omega’s; zij heeft geen lichamelijke afwijking, maar gaat gebukt onder de last van een vooruitziende blik. Terwijl haar tweelingbroer Zach binnen de Raad steeds meer macht krijgt, koestert zij de gevaarlijkste droom die er is: die van een wereld waarin Alfa’s en Omega’s als gelijken naast elkaar leven. Ergens aan de andere kant van de oceaan, hoopt ze, bevindt zich een plek waar Omega’s in veiligheid kunnen leven. Maar om daar te komen moet ze eerst de kust bereiken, en Cass’ meedogenloze broer Zach zit haar en haar vrienden op de hielen...



‘Lezers die van De Hongerspelen en Pierce Browns Red Rising-serie houden, zullen smullen van dit eerste deel in de trilogie.’ – Library Journal over Vuurpreek
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Vol liefde en dankbaarheid draag ik dit boek op aan 

mijn ouders, Alan en Sally, die hun aanhoudende passie 

voor woorden met me deelden.






Proloog

Telkens wanneer hij in mijn dromen verscheen zag ik hem zoals ik hem voor het eerst had gezien: zwevend. Hij was een silhouet, wazig vanwege het dikke glas en de dikke vloeistof waarin hij was ondergedompeld. Ik zag slechts glimpen: zijn hoofd slap tegen zijn schouder, de contouren van een wang. Ik kon zijn gezicht niet goed zien, maar ik wist dat het Kip was, op dezelfde manier als dat ik het aan het gewicht van zijn arm om mijn lichaam kon voelen, of aan zijn ademhaling in het donker kon horen.

Zijn bovenlichaam hing voorover, zijn benen hingen omlaag. Zijn zwevende lichaam vormde een vraagteken waarop ik het antwoord niet kon geven.

Alles liever dan deze dromen, zelfs de herinnering aan zijn val. Overdag dook die vaak genoeg op: zijn halfslachtige schouderophalen voordat hij sprong. De lange val. De vloer van de silo als de vijzel die zijn botten tot de stamper maakte die zijn eigen vlees vermaalde.

Mijn dromen over hem in het reservoir waren op een andere manier een verschrikking. Niet de uitdijende plas bloed die zich op de vloer van de silo verspreidde, maar erger: de smetteloze marteling van de slangen en de draden. Maanden daarvoor had ik hem uit dat reservoir bevrijd, maar sinds ik hem in die silo had zien sterven, kapselden mijn dromen hem weer in achter het glas.

De droom versprong. Kip was weg en nu keek ik naar de slapende Zach. Een van zijn handen was fel naar me uitgestoken. Ik zag de rafelige huid rond zijn nagels, ik zag zijn ruwe, stoppelige onderkaak.

Als dreumesen deelden we een ledikant en sliepen we elke nacht opgekruld tegen elkaar aan. Zelfs toen we ouder waren en hij me begon te vrezen en te verachten verloren onze lichamen nooit dat gevoel van vertrouwde nabijheid. Toen we het ledikant eenmaal waren ontgroeid en ik me omdraaide in mijn eigen bed, zag ik dat hij, aan de andere kant van de slaapkamer, zich ook omdraaide.

Nu keek ik opnieuw naar Zachs slapende gezicht. Daarop was niets te zien wat verried wat hij had gedaan. Ik was de gebrandmerkte, maar zijn gezicht had iets van een litteken moeten hebben vertoond. Hoe kon hij die reservoirs hebben laten construeren, de slachting op het eiland hebben kunnen bevelen en toch zo argeloos, met de mond open, kunnen slapen? Eenmaal wakker was hij altijd beweeglijk. Ik herinnerde me zijn handen, altijd gesticulerend, onzichtbare knopen leggend in de lucht. Nu was hij bewegingloos. Alleen zijn oogleden bewogen mee met het verloop van zijn dromen. Een halsader klopte en hield aldus de tel van zijn hartslag bij. En ook de mijne, ze waren een en dezelfde. Stopte het zijne, dan stopte het mijne. Hij had elke gelegenheid te baat genomen om mij te verraden, maar onze gedeelde dood vormde die ene belofte die hij niet kon breken.

Hij opende zijn ogen.

‘Wat wil je van me?’ was zijn vraag.

Ik was hem ontvlucht, helemaal naar het eiland, en terug naar de deadlands van het oosten, maar hier lag hij, mijn tweelingbroer, die me van over de stilte van mijn droom aankeek. Het was alsof een touw ons samenbond; hoe verder we van elkaar wegrenden, hoe strakker het touw aantrok.

‘Wat wil je van me?’ vroeg hij opnieuw.

‘Je tegenhouden,’ zei ik. Ooit zou ik hebben geantwoord dat ik hem wilde redden. Misschien kwam het op hetzelfde neer.

‘Kan niet,’ zei hij. Het klonk niet triomferend, slechts feitelijk, hard als tandglazuur.

‘Wat heb ik jou aangedaan?’ vroeg ik hem. ‘En jij ons?’

Zach gaf geen antwoord, de vlammen deden dat voor hem. De explosie, de witte flits die de droom aan stukken reet. Ze stal de wereld en bracht er vuur voor in de plaats.
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Vanuit een vlammenzee ontwaakte ik, en ik slaakte een kreet in de verduisterende lucht. Toen ik naar Kip reikte, vond ik alleen de deken, die krijtachtig aanvoelde van de as. Elke dag dat ik mijn best deed om me aan zijn afwezigheid aan te passen, werd ik wakker en merkte ik dat mijn vergeetachtige lichaam naar zijn warmte rolde.

In de echo van mijn eigen kreet ging ik achterover liggen. Ik droomde nu vaker over de explosie. Ze diende zich aan in mijn slaap, en soms ook als ik wakker was. Meer dan ooit begreep ik waarom zoveel zieners gek werden. Ziener zijn was alsof je over een bevroren meer liep: elk visioen was een scheur in het ijs onder je voeten. Er waren vele dagen dat ik zeker wist dat ik door het broze oppervlak van mijn eigen gezonde verstand zou zakken.

‘Je ligt te zweten,’ zei Piper.

Mijn ademhaling was snel en luid, en weigerde zich te laten afremmen.

‘Het is niet warm. Voel je je koortsachtig?’

‘Ze kan nog niet praten,’ zei Zoe van de andere kant van het vuur. ‘Nog even en het zal ophouden.’

‘Ze heeft koorts,’ zei Piper, met een hand op mijn voorhoofd. Telkens wanneer ik een visioen had, reageerde hij zo. Vlug aan mijn zijde, me overladend met vragen voordat de visioenen ook maar de kans kregen om te verdwijnen.

‘Ik ben niet ziek.’ Ik duwde zijn hand weg, ging rechtop zitten en streek over mijn gezicht. ‘Het is gewoon weer de explosie.’

Hoe vaak ik het visioen ook had verdragen, ik kon me er gewoon niet op voorbereiden en de impact was er ook niet minder om. Het deed mijn zintuigen in elkaar overlopen. Het geluid ervan was volstrekte zwartheid; de kleur een wit dat in mijn oren gierde. De hitte ging alle pijn voorbij: het was totaal. De omvang van de vlammen was onmetelijk: de horizon werd verteerd, de wereld weggerukt in een oogwenk van eeuwigdurend vuur.

Zoe stond op en stapte over de kruimels van de brand om me de veldfles aan te reiken.

‘Het gebeurt vaker, hè?’ vroeg Piper.

Ik nam de fles aan van Zoe. ‘Heb je ze geteld?’ vroeg ik aan Piper. Hij reageerde niet, maar bleef me aankijken terwijl ik dronk.

Tot die nacht had ik wekenlang niet gegild, wist ik. Ik had er zo hard aan gewerkt. Slaap gemeden; mijn krampachtige ademhaling getemperd als er een visioen kwam; mijn kaken gespannen totdat mijn tanden aanvoelden alsof ze elkaar tot stof zouden vermalen. Maar Piper had het toch gemerkt.

‘Heb je me in de gaten gehouden?’ vroeg ik.

‘Ja,’ antwoordde hij, en hij onttrok zich niet aan mijn starende blik. ‘Ik doe wat ik moet doen, voor het verzet. Het is jouw taak om de visioenen te ondergaan. En de mijne om te bepalen hoe we ze kunnen gebruiken.’

Van hem weg rollend was ik het die de starende blik verbrak.

Wekenlang had de wereld uit as bestaan. Zelfs nadat we de deadlands achter ons hadden gelaten, blies de wind nog steeds vanuit het oosten en legde hij de hemel een last van zwarte stof op. Als ik achter Piper of Zoe reed, zag ik dat het zelfs in de verfijnde contouren van hun oren neersloeg.

Als ik huilde, liepen er zwarte tranen over mijn wangen. Maar ik had geen tijd voor tranen. En om wie zou ik huilen? Kip? De doden van het eiland? Iedereen die in New Hobart vastzat? Al diegenen die nog steeds in de reservoirs dreven? Het waren er te veel, en ze hadden helemaal niets aan mijn tranen.

Ik leerde dat het verleden van weerhaken is voorzien. Herinneringen trokken aan mijn huid, meedogenloos als de doornstruiken die groeiden langs de zwarte rivier in de deadlands. Zelfs als ik me gelukkige momenten probeerde te herinneren – zittend met Kip op de vensterbank, op het eiland, of lachend met Elsa en Nina in de keuken in New Hobart – eindigden mijn gedachten bij hetzelfde punt: de silobodem. Die laatste minuten: de Biechtmoeder, en wat ze had onthuld over Kips verleden; Kips sprong, en zijn lichaam op het beton beneden me.

Ik merkte dat ik Kips geheugenverlies benijdde. Dus ik leerde mezelf om me dingen niet te herinneren. Ik klampte me vast aan het heden, het paard onder me, zijn stevigheid en warmte. Samen met Piper over een in het stof getekende kaart gebogen om onze volgende bestemming te berekenen. De onontcijferbare boodschappen die in de as waren achtergelaten door de hagedissen die met hun buik over de verwoeste aarde sleepten.

Toen ik dertien was en nog maar net gebrandmerkt, had ik in de spiegel gestaard naar de genezende wond en tegen mezelf gezegd: dit is wat ik ben. Nu deed ik hetzelfde met dit nieuwe leven. Ik deed mijn best het te leren bezetten, zoals ik had geleerd om mijn gebrandmerkte lichaam te bewonen. Dit is mijn leven, zei ik elke morgen tegen mezelf, als Zoe aan mijn schouder schudde om me wakker te maken omdat het mijn beurt was om op de uitkijk te gaan staan, of wanneer Piper zand over het vuur schopte en zei dat het tijd was om verder te gaan. Dit is nu mijn leven.

Na onze aanval op de silo was de hele regio Wyndham zo vergeven van patrouilles van de Raad dat we eerst in zuidelijke richting moesten trekken, ons een weg banend door de deadlands, dat uitgestrekte kankergezwel op de aarde, voordat we terug naar het westen konden reizen.

Uiteindelijk moesten we de paarden laten gaan; anders dan wij konden ze niet overleven op het vlees van hagedissen en larven, en waar wij reisden, was geen gras. Zoe had geopperd om ze op te eten, maar tot mijn grote opluchting wees Piper erop dat ze net zo mager waren als wij. Hij had gelijk: hun ruggengraat was net zo scherp als de overeind gezette stekels van een hagedis. Toen Zoe ze losliet, galoppeerden ze weg naar het westen op benen die niets meer waren dan botsplinters. Of ze van ons wegvluchtten of gewoon weg wilden komen van de deadlands, weet ik niet.

Ik dacht dat ik wel wist welke schade de explosie had aangericht. Maar in die weken werd me de ravage opnieuw duidelijk. Ik zag de huid van de aarde als een ooglid naar achteren gepeld, waarna verschroeide stenen en stof achter waren gebleven. Ze zeggen dat het grootste deel van de wereld na de explosie zo was: gebroken. Ik had barden over de Lange Winter horen zingen, toen de hemel jarenlang in as was gehuld en er niets wilde groeien. Nu, eeuwen later, hadden de deadlands zich naar het oosten teruggetrokken, maar uit onze tijd daar begreep ik meer van de angst en de woede die de zuiveringen hadden gedreven, toen de overlevenden alle na de explosie overgebleven machines hadden vernietigd. Het taboe rond de restanten van de machines was niet eenvoudigweg een wet, het was een instinct. Alle geruchten of verhalen over waar machines ooit, in het Ervoor, toe in staat waren, werden overschaduwd door de bewijzen van wat ze uiteindelijk hadden opgeleverd: vuur en as. De strenge straffen van de Raad voor het doorbreken van het taboe hoefden nooit te worden uitgevoerd; het was een wet die door onze eigen afkeer werd gehandhaafd; we huiverden van de brokstukken van machines, die nog steeds af en toe uit het stof omhoogstaken.

Mensen deinsden ook terug voor ons, wij Omega’s in onze door de explosie getekende lichamen. Het was dezelfde angst voor de explosie en haar besmetting als die de Alfa’s ertoe had bewogen om ons te verbannen. Voor hen waren onze lichamen deadlands van vlees: onvruchtbaar en gebroken. Wij onvolmaakte tweelingen droegen de smet van de explosie in ons, zo zeker als de verschroeide aarde in het oosten. Ze verjoegen ons, ver weg van waar zij woonden en bebouwden, om uit het verwoeste land een bestaan bijeen te scharrelen.

Piper, Zoe en ik waren als zwart geworden geesten uit het oosten gekomen. De eerste keer dat we ons wasten, liep het water zwart stroomafwaarts. Daarna was de huid tussen mijn vingers nog steeds grijs gevlekt. De donkere huid van Piper en Zoe kreeg een grijsachtige tint die ze er maar niet afgespoeld kregen; het was de bleekheid van honger en uitputting. De deadlands waren niet iets wat je gemakkelijk achter je kon laten. Toen we ons naar het westen begaven, schudden we nog steeds elke avond de as uit onze dekens wanneer we ze uitpakten, en ’s ochtends hoestten we nog steeds as op.

 

Piper en ik gingen vlak bij de ingang naar de grot zitten en keken hoe de zon de nacht van zich afschudde. Meer dan een maand geleden, op weg naar de silo, hadden we in dezelfde verborgen grot geslapen en op dezelfde platte steen gezeten. Naast mijn knie droeg de steen nog steeds de kerven van waar Piper al die weken geleden zijn mes had gescherpt.

Ik keek naar Piper. De snee op zijn enkele arm was tot een roze veeg geheeld, het littekenweefsel dik en wasachtig, gerimpeld waar hechtingen de wond dicht hadden gehouden. In mijn hals was de wond van het mes van de Biechtmoeder ook eindelijk genezen. In de deadlands was het een open wond geweest, met as omrand. Zat de as nog steeds daar, in mij, zwarte spikkeltjes die onder het schild van het litteken opgesloten waren?

Piper hield een stuk op zijn mes gespietst konijnenvlees voor mijn neus. Het was een restje van de avond ervoor, met koud vet bedekt en tot grijze sliertjes gestold. Ik schudde mijn hoofd en wendde me af.

‘Je moet eten,’ zei hij. ‘We hebben nog drie weken nodig om de Verzonken Kust te bereiken. Naar de westkust is het zelfs nog langer, als we naar de schepen willen zoeken.’

Al onze gesprekken begonnen en eindigden bij de schepen. Hun namen waren als toverwoorden geworden: de Rosalind. De Evelyn. En als de gevaren van de onbekende zee de schepen niet tot zinken brachten, had ik soms het gevoel dat het gewicht van onze verwachtingen dat wel zou doen. Die waren nu alles. Het was gelukt ons te verlossen van de Raad van de Biechtmoeder, en van de machine die zij gebruikte om alle Omega’s te volgen, maar het was niet genoeg, vooral niet na het bloedbad op het eiland. We hadden de Raad dan misschien afgeremd, en ze hadden twee van hun krachtigste wapens verloren, maar de reservoirs hadden geduld. Ik had ze met eigen ogen gezien, in visioenen en in de vreselijk harde werkelijkheid. Rij na rij van glazen reservoirs, elk een zuivere hel.

Dat was het plan van de Raad voor ons allemaal. En als we zelf geen plan hadden, een doel om voor te werken, dan waren we gewoon bezig in het stof te vechten, en dan zou er geen einde aan komen. We zouden de reservoirs een poosje kunnen tegenhouden, maar ook niet meer dan dat. Het eiland was ooit onze bestemming geweest. Dat was geëindigd in bloed en rook. Dus nu zochten we naar de schepen die Piper maanden geleden vanaf het eiland eropuit had gestuurd, op zoek naar het Elders.

Er waren momenten dat het meer als een wens voelde dan als een plan.

Bij de volgende vollemaan zou het vier maanden geleden zijn dat de schepen afvoeren. ‘Dat is vreselijk lang op zee,’ zei Piper terwijl we op de steen zaten.

Ik had hem geen enkele geruststelling te bieden, dus ik zweeg. Het was niet alleen slechts de vraag of het Elders daar ergens was of niet. De echte vraag was wat het ons kon bieden, als het al bestond. Wat zijn bewoners zouden kunnen weten, of doen, dat wij niet konden. Het Elders kon niet gewoon een ander eiland zijn, een plek om ons te verbergen voor de Raad. Dat zou ons enig respijt kunnen bieden, maar het zou geen oplossing zijn, niet meer dan het eiland was. Er moest meer dan dat zijn: een echt alternatief.

Als de schepen het Elders vonden, dan zouden ze over de verraderlijke zee terug moeten zien te varen. Als ze het overleefden, en als ze in hun poging om naar het veroverde eiland terug te keren niet werden gepakt, moesten ze terugkeren naar een verzamelplaats bij Cape Bleak, aan de noordwestkust.

Het voelde aan als een vage kans: áls gestapeld op áls, waarbij elke hoop ijler leek dan de vorige, terwijl de reservoirs van Zach stevig en met elke dag die passeerde talrijker waren.

Piper wist inmiddels wel beter dan zich tegen mijn stilzwijgendheid te verweren. Hij bleef staren naar de zonsopkomst en ging verder. ‘Toen we in het verleden schepen wegstuurden, wist een aantal ervan maanden later naar het eiland terug te keren, met beschadigde rompen en bemanningen ziek van de scheurbuik als enige blijk van hun reis. En twee schepen kwamen nooit terug.’ Hij zweeg even, maar zijn gezicht verried geen enkele emotie. ‘Het is niet slechts een kwestie van afstand, of zelfs zwaar weer. Een aantal van onze matrozen kwam met verhalen over dingen die we ons nauwelijks kunnen voorstellen. Een paar jaar geleden leidde een van onze beste kapiteins, Hobb, drie schepen noordwaarts. Meer dan twee maanden waren ze weg. De winter naderde al toen Hobb terugkeerde, met slechts twee schepen. De winterstormen waar wij aan de westkust aan gewend zijn, zijn erg genoeg; als het even kon, maakten we ’s winters niet eens een oversteek naar het eiland. Maar verder naar het noorden was de hele zee langzaamaan aan het bevriezen, vertelde Hobb ons. Het ijs drukte een van de schepen zomaar samen.’ Hij opende zijn hand wijd en balde een vuist. ‘De hele bemanning ging verloren.’ Hij zweeg weer even. We keken naar de rijp die het gras verstijfde. De winter was op komst.

‘Geloof je na al deze tijd nog steeds dat de Rosalind en de Evelyn daar ergens kunnen zijn?’

‘Over geloof ben ik niet zeker,’ zei ik. ‘Maar ik hoop van wel.’

‘En dat is voor jou genoeg?’ vroeg hij.

Ik haalde mijn schouders op. Wat zou ‘genoeg’ trouwens betekenen? Genoeg waarvoor? Genoeg om te blijven doorgaan, vermoedde ik. Ik had geleerd om niet om meer te vragen dan dat. Genoeg om na elke dag rust mijn deken weer op te vouwen, in mijn rugzak te proppen en Piper en Zoe opnieuw te volgen voor de zoveelste nacht lopen over de vlakte.

Piper stak het vlees weer naar me uit. Ik wendde me af.

‘Je moet hier echt mee ophouden,’ zei hij.

Hij sprak nog steeds zoals hij altijd had gedaan: alsof de hele wereld zijn bevelen diende op te volgen. Als ik mijn ogen had gesloten, kon ik me hebben voorgesteld dat hij nog steeds orders aan het geven was in de vergaderzaal op het eiland, in plaats van hier gehurkt op een rots, met gescheurde en vuile kleren. Er waren momenten dat ik zijn zelfverzekerdheid bewonderde: de vermetelheid ervan, tegenover een wereld die zijn best deed om ons te laten zien dat wij waardeloos waren. Op andere momenten verbijsterde het me. Ik had mezelf erop betrapt dat ik keek hoe hij zich voortbewoog. Hij was de laatste paar weken magerder geworden, zijn huid zat net iets te strak over zijn jukbeenderen, maar had niets veranderd aan zijn uitdagend uitstekende kaak of brede schouderpartij, onbevreesd om ruimte in te nemen. Het was alsof zijn lichaam een taal sprak die dat van mij nooit kon leren.

‘Ophouden waarmee?’ vroeg ik terwijl ik zijn blik meed.

‘Je weet heus wel wat ik bedoel. Je eet niet. Je slaapt of praat nauwelijks.’

‘Ik hou jou en Zoe toch bij, of niet soms?’

‘Ik zei niet dat je ons niet bijhoudt. Je bent alleen jezelf niet meer.’

‘En sinds wanneer ben jij een expert in hoe ik ben? Je kent me amper.’ Mijn stem klonk luid in de ochtendstilte.

Ik wist wel dat het niet eerlijk was om zo tegen hem te snauwen. Wat hij had gezegd, was immers waar. Ik had inderdaad minder gegeten, zelfs nu we de deadlands hadden verlaten en de jacht goed eten opleverde. Ik at net genoeg om goed te blijven, snel te kunnen reizen. Op vorstdagen, als het mijn beurt was om te slapen, wierp ik de deken van mijn schouder en gaf ik mezelf over aan de kou.

Piper of Zoe kon ik dit allemaal niet uitleggen. Dan zou ik over Kip moeten praten. Zijn naam, die enkele lettergreep, bleef als een visgraatje in mijn keel steken.

Ook zijn verleden hield me op de rand van woorden. Ik kon er niet over praten. Sinds de silo, toen de Biechtmoeder me had verteld hoe Kip vóór het reservoir was geweest, droeg ik haar nieuws overal met me mee. Ik was goed in geheimen bewaren. Dertien jaar lang had ik mijn visioenen voor mijn familie verborgen gehouden, en toen ontmaskerde Zach me. De vier jaren dat ik gevangenzat in de Bewaringskamers had ik mijn visioenen van het eiland verborgen gehouden voor de Biechtmoeder. Op het eiland had ik wekenlang de identiteit van mijn tweelingbroer verborgen gehouden voor Piper en de Assemblee. Nu verborg ik wat ik wist over Kip. De wetenschap dat hij de Biechtmoeder als kind had gekweld, en verrukt was toen ze werd gebrandmerkt en weggestuurd. Dat hij als volwassene had geprobeerd om haar op te sporen en had betaald om haar voor zijn eigen bescherming op te laten sluiten in de Bewaringskamers.

Hoe kon hij voor mij zo’n vreemde zijn, terwijl ik elk van zijn wervels onder mijn vingertoppen kon herkennen en ik de precieze ronding van zijn heupbeenderen tegen die van mezelf kende?

Maar tegen het einde, in de silo, had hij de keuze gemaakt om te sterven, om mij te redden. Nu leek dat het enige geschenk dat we elkaar te bieden hadden: het geschenk van onze eigen dood.
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Halverwege naar de Verzonken Kust leidde Zoe ons naar een onderduikadres aan de rand van de vlakten. In de cottage bewoog niets, behalve de wind die de opengelaten voordeur deed dreunen.

‘Zijn ze gevlucht of werden ze meegenomen?’ vroeg ik terwijl we door de verlaten kamers liepen.

‘Hoe dan ook, ze zijn overhaast vertrokken,’ zei Zoe. In de keuken lag een kan aan diggelen op de vloer. Op de tafel stonden twee niet-afgewassen kommen, fluweelgroen van de schimmel.

Piper boog zich voorover om de deurklink te bekijken. ‘De deur werd van buitenaf opengetrapt.’ Hij kwam overeind. ‘We moeten nu vertrekken.’

En ook al had ik uitgekeken naar een nachtje binnen slapen, ik was blij om die kamers, waar elk geluid door stof werd gedempt, te verlaten. We trokken ons terug in het hoge gras, dat tot aan het huisje zelf groeide, en sloegen pas ons kamp op toen we de hele dag en de halve avond hadden gelopen.

Zoe zat gebogen over een konijn dat ze een dag eerder had gevangen en vilde het terwijl Piper en ik een vuurtje maakten.

‘Het is erger dan we dachten,’ zei Piper, vooroverbuigend om op de prille vlammen te blazen. ‘Het halve netwerk moet geïnfiltreerd zijn.’

Dit was niet de eerste verwoeste schuilplek die we hadden gezien. Op weg naar de silo waren we op een andere plek gestuit, waar niets was overgebleven dan zwartgeblakerde balken waaruit nog steeds rook opsteeg. De Raad had op het eiland gevangenen gemaakt, en de geheimen van het verzet werden uit hen gewrongen.

Terwijl Zoe en Piper inventariseerden wat we wisten, hulde ik me in stilzwijgen. Niet dat ze me buitensloten van de conversatie, maar hun gesprekken bestonden hoofdzakelijk uit korte verwijzingen naar mensen, plaatsen en informatie, die zij kenden en die ik nooit was tegengekomen.

‘Het heeft geen zin om bij Evan thuis langs te gaan,’ zei Piper. ‘Als ze Hannah levend hebben meegenomen, zullen ze ook hem hebben gepakt.’

Zoe keek niet op van het konijn. Ze strekte het beest uit op zijn rug, greep met een hand zijn achterpoten vast en sneed met haar mes door de blootgelegde witte vacht. Als twee uit elkaar gehouden handen viel de buik open.

‘Zouden ze niet eerst Jess oppikken?’ vroeg ze.

‘Nee. Ze heeft nooit rechtstreeks met Hannah te maken gehad, dus zou ze veilig moeten zijn. Maar Evan was Hannahs contactpersoon. Als zij is meegenomen, dan is het gedaan met Evan.’

Het verzetsnetwerk op het vasteland was groter en complexer dan ik ooit had beseft. Bij hoeveel andere onderduikadressen zwaaiden nu deuren met kapotgeslagen klinken open naar verlaten kamers? Het netwerk was als een wollen trui met verschillende losse draden, waarvan elke draad dreigde het geheel los te rafelen.

‘Hangt ervan af hoe lang Hannah het heeft volgehouden,’ zei Zoe. ‘Misschien heeft ze hem wat tijd kunnen geven om weg te komen. Julia redde het drie dagen toen ze haar meenamen.’

‘Hannah is niet zo sterk als Julia; we kunnen niet aannemen dat zij het zo lang wist vol te houden.’

‘Sally had ook geen contact met Hannah. En een aantal van de westelijke cellen zou nog steeds intact moeten zijn,’ ging Zoe verder. ‘Ze rapporteerden rechtstreeks aan jou, er waren geen links met het netwerk in het oosten.’

Ik nam het woord. ‘Ik heb me nooit gerealiseerd hoe actief het verzet hier op het vasteland was.’

‘Jij dacht dat alles alleen maar om het eiland draaide?’ vroeg Zoe.

Ik haalde mijn schouders op. ‘Dat was toch het belangrijkste?’

Piper tuitte zijn lippen. ‘Over het eiland… het deed ertoe dat het bestond. Het was een symbool, niet alleen voor het verzet, maar ook voor de Raad. Het was een signaal dat er een andere manier kon zijn. Maar het zou nooit groot genoeg zijn voor ons allemaal. Zelfs in die laatste maanden zouden we sommige verzoeken van vluchtelingen hebben moeten afwijzen, totdat we onze capaciteit hadden opgebouwd. De vloot hadden uitgebreid, het probleem van de bevoorrading hadden opgelost.’ Somber schudde hij zijn hoofd. ‘Het zou nooit een definitieve oplossing worden.’

Zoe onderbrak hem. ‘De meeste mensen op het eiland deden niets. Ze voelden zich fantastische opstandelingen, alleen maar omdat ze daar woonden, maar dat was het. Ze zouden zich bij de bewakers hebben kunnen aansluiten of in de uitkijkposten een paar diensten hebben kunnen draaien, maar weinig van hen droegen actief hun steentje bij; door bijvoorbeeld naar het vasteland te komen om te helpen bij reddingsacties, het netwerk van onderduikadressen te leiden of de gangen van de Raad in de gaten te houden. Zelfs een aantal van die lieden in de Assemblee met Piper; ze waren zo blij om gewoon wat in de vergaderzaal te zitten, naar kaarten te kijken en over strategieën te praten, maar je zou de helft van hen nog niet betrappen op dat ze de overtocht maakten. Het vasteland was waar het zware werk nog altijd plaatsvond, maar als ze het eiland eenmaal hadden gehaald, kwamen de meeste mensen nooit meer terug.’

‘Ik zou het niet zo hebben gezegd, maar Zoe heeft wel gelijk,’ zei Piper. ‘Veel mensen op het eiland waren zelfvoldaan. Daar zijn vonden ze genoeg. Maar de mensen op het vasteland of degenen die tussen de twee op de transportschepen werkten, deden het meeste werk. Zoe deed meer dan de meesten en ze is zelfs nooit op het eiland geweest.’

Ik sloeg vlug mijn ogen op. ‘Echt waar? Ik wist zeker van wel.’

‘Ze hebben nooit gewild dat Alfa’s voet op het eiland zetten, zelfs ik begreep waarom.’ Zoe zat over het konijn heen gebogen. Alsof ze een handschoen uitdeed, trok ze de vacht van het vlees af. ‘Hoezo dacht je dat ik daar was geweest?’

‘Ik denk omdat je voortdurend van de zee droomt.’

Ik besefte niet dat ik het wist, tot ik het mezelf hoorde zeggen. In al die nachten dat we dicht bij elkaar hadden geslapen, had ik haar dromen gedeeld, net zoals ik had gedaan met haar veldfles of haar deken. En haar dromen gingen altijd over de oceaan. Misschien was het me daardoor nog niet opgevallen: na mijn jarenlange dromen over het eiland was ik eraan gewend geraakt; aan de rusteloze zee en zijn veranderende palet van grijze, zwarte en blauwe tinten. Maar in Zoe’s dromen was geen eiland voorgekomen, helemaal geen land eigenlijk: alleen de kolkende zee.

Het ene moment zat Zoe gehurkt bij het vuur, met het slappe lijf van het konijn in haar handen, het volgende bevond haar mes zich bij mijn buik.

‘Heb je in mijn dromen gesnuffeld?’

‘Rustig aan,’ zei Piper. Hij brulde het niet, maar het was wel degelijk een bevel.

Het lemmet week geen centimeter. Haar andere hand had een dikke pluk van mijn haar vastgegrepen, waarbij haar knokkels mijn schedel raakten en me op mijn plek hielden. Het mes was recht door mijn trui en shirt gegaan en drukte pal tegen mijn buik; ik voelde het koude staal op mijn huid. Mijn hoofd was naar achteren en opzij gedraaid. Ik zag het konijn op de grond liggen, met zijn omgedraaide hals en open oogjes.

‘Waar ben je in godsnaam mee bezig geweest?’ vroeg ze. Terwijl ze dichterbij kwam, drukte het lemmet harder in mijn huid. ‘Wat heb je gezien?’

‘Zoe,’ waarschuwde Piper. Hij sloeg zijn arm om haar hals, maar deed verder niets; hij hield haar alleen vast en wachtte.

‘Wat heb je gezien?’ herhaalde ze.

‘Dat heb ik je al verteld. Alleen de zee. Veel golven. Het spijt me, ik kan het niet beheersen. Ik besefte het zelfs niet eens, tot daarnet.’ Ik kon haar niet uitleggen hoe het werkte. Hoe mijn bewustzijn van haar dromen niet een soort luistervinken was, net zomin als dat ik had afgeluisterd op zee toen we op het eiland waren. Het was er gewoon, een achtergrondgeluid.

‘Je zei dat het zo niet werkte,’ zei ze, haar warme adem op mijn gezicht. ‘Je zei dat je geen gedachten kon lezen.’

‘Dat kan ik ook niet. Het is anders. Ik krijg soms gewoon indrukken. Ik wil het niet.’

Ze duwde me naar achteren. Toen ik mijn evenwicht had hervonden, bracht ik mijn hand naar mijn buik. Hij was rood.

‘Het is konijnenbloed,’ zei Piper.

‘Deze keer wel,’ zei Zoe.

‘Als het enig verschil maakt,’ zei ik, ‘jij weet waar ik over droom.’

‘Iedereen binnen een straal van vijftien kilometer weet waar jij over droomt, zoals jij gilt en je aanstelt.’ Ze wierp het mes weg, en het landde naast het halfgevilde konijn. ‘Dat geeft jou nog niet het recht om in mijn hoofd rond te neuzen.’

Ik wist hoe het voelde; het gevoel van inbreuk dat de verhoren van de Biechtmoeder me hadden bezorgd. Hoe mijn hele hoofd als bezoedeld aanvoelde door haar aanhoudend doorvragen.

‘Het spijt me!’ riep ik haar na terwijl ze wegliep naar de rivier.

‘Laat haar maar,’ zei Piper. ‘Alles goed met jou? Laat me je buik eens zien.’ Hij stak een hand uit om mijn trui op te tillen.

Ik duwde zijn hand weg.

‘Wat was dat nou allemaal?’ vroeg ik terwijl ik Zoe nastaarde.

Hij pakte het konijn op en schudde het zand van het vlees. ‘Dat had ze niet moeten doen; ik zal met haar praten.’

‘Voor mij hoeft dat niet. Ik wil alleen weten wat er aan de hand is. Waarom reageerde ze zo? Waarom doet ze zo?’

‘Het is niet makkelijk voor haar.’

‘Voor wie dan wel? Niet voor mij, dat is wel zeker. Niet voor jou, voor niemand van ons.’

‘Gun haar wat ruimte,’ zei hij.

Ik gebaarde naar de vlakte om ons heen, naar het bleke gras dat zich kilometerslang uitstrekte, en de hemel zo groot dat hij op de aarde zelf leek te zijn neergedaald. ‘Ruimte? Er is hier niets anders dan ruimte. Ze hoeft me niet elk moment van de dag op m’n lip te zitten.’

Ik kreeg geen antwoord, behalve het schurende gras in de wind, krabbend naar de onderkant van de lucht, en het vochtige geschraap van Pipers mes op het vlees van het konijn terwijl hij het villen afmaakte.

Zoe kwam pas na de dageraad terug. Ze at zwijgend en sliep aan de andere kant van Piper in plaats van op de gebruikelijke plek tussen ons in.

Ik dacht aan wat ze eerder had gezegd: als ze het eiland eenmaal hadden gehaald, kwamen de meeste mensen nooit meer terug. Denkt ze aan Piper, vroeg ik me af, als de zee haar in haar slaap overspoelt? De zee die hij overstak naar het eiland, waarbij hij haar aan haar lot overliet, na alles wat ze had opgegeven om bij hem te zijn.
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Ik hoorde Piper en Zoe voor het eerst over Sally en de Verzonken Kust praten toen we nog in de deadlands waren. Ze waren zogenaamd aan het uitrusten, maar ik kon hun stemverheffingen vanuit de uitkijkpost opvangen. De zon kwam al op. Ik had aangeboden de eerste wacht voor mijn rekening te nemen, maar toen ik ze hoorde ruziën, verliet ik de uitkijkpost en liep terug naar het vuur.

‘Ik heb Sally er nooit in willen meeslepen,’ zei Zoe.

‘Wie?’ vroeg ik.

Allebei keken ze me aan. Twee hoofden, één beweging. En dezelfde gelaatsuitdrukking: dezelfde stand van de wenkbrauwen, dezelfde taxerende ogen. Zelfs als ze aan het ruziën waren voelde ik me een indringer.

Piper gaf antwoord. ‘We hebben een uitvalsbasis nodig, met iemand die we kunnen vertrouwen. Het netwerk van onderduikadressen staat op instorten. Sally zal ons onderdak bieden, en dan kunnen we het verzet mobiliseren en mensen naar de Kale Kaap sturen om de schepen te gaan zoeken. En zo nodig nieuwe schepen optuigen.’

‘Voor de zoveelste keer,’ zei Zoe, mij negerend, ‘we kunnen Sally er niet bij betrekken. Dat kunnen we niet van haar verlangen. Het is te gevaarlijk.’

‘Wie is Sally?’ vroeg ik.

‘Heeft Zoe je verteld hoe we ons moesten redden toen we als kinderen van elkaar werden gescheiden?’

Ik knikte. Ze waren grootgebracht in het oosten, waar tweelingen wat langer bij elkaar mochten blijven. Piper was tien toen hij werd gebrandmerkt en werd verbannen. Zoe was hem achternagerend. Samen hadden ze zich in leven gehouden met diefstal, werk en hadden ze zich weten te verschuilen, zo nu en dan een beetje geholpen door meelevende Omega’s, voordat ze zich ten slotte bij het verzet hadden aangesloten.

‘Sally was een van die mensen die ons hielpen,’ zei hij. ‘De eerste. Toen we nog heel jong waren en we de hulp het hardst nodig hadden.’

Het was moeilijk voor te stellen dat Zoe en Piper hulp nodig hadden, maar ik dacht aan hoe jong ze waren geweest, jonger zelfs dan ik toen mijn familie mij wegstuurde.

‘Ze ontfermde zich over ons,’ zei Zoe. ‘Ze leerde ons alles. En ze had ons heel wat bij te brengen. Ze was al oud toen we voor haar deur belandden, maar jaren daarvoor was ze een van de beste verzetsmensen in Wyndham geweest.’

‘In Wyndham?’ Ik dacht even dat ik het verkeerd had verstaan. Omega’s mochten helemaal niet in Alfa-steden wonen, laat staan in Wyndham, de stad waar de Raad zetelde.

‘Ze infiltreerde,’ verduidelijkte Piper.

Mijn ogen gleden van Zoe naar Piper en weer terug. ‘Ik heb nog nooit van ze gehoord.’

‘Dat was ook de bedoeling,’ reageerde Zoe ongeduldig.

‘Het was het meest geheime project van de verzetsbeweging,’ legde Piper uit. ‘Tegenwoordig zou zoiets niet meer kunnen. De Raad was toen nog niet zo streng met brandmerken, vooral in het oosten. We praten nu over minstens vijftig jaar terug. Het verzet had een paar niet-gebrandmerkte Omega’s weten te rekruteren. Hun misvorming was onbeduidend genoeg om te kunnen camoufleren of verbergen. Bij Sally was het een misvormde voet. Ze kon hem in een gewone schoen proppen en ze leerde zichzelf om netjes rechtop te lopen. Het deed ongelooflijk veel pijn, maar ze wist er twee jaar lang mee weg te komen. Er waren drie infiltranten binnen de Raad. Niet als Raadsleden, maar als adviseurs of medewerkers. Ze zaten er middenin.

De Raad had enorm de pest aan infiltranten.’ Piper glimlachte. ‘Niet eens vanwege de informatie die ze wisten op te diepen, maar dat ze het flikten, ze zichzelf soms jarenlang voor Alfa’s konden uitgeven. Bewijs dat we eigenlijk helemaal niet zo anders zijn.’

‘Sally was de beste van allemaal,’ zei Zoe. ‘Het huidige verzet leunde voor de helft op wat zij in de Raad aan de weet kwam.’ Zo, vertellend over Sally, viel er bij Zoe niets van haar gebruikelijke sarcasme te bespeuren, of de opgetrokken wenkbrauw die een enkel woord tot een vlijmscherp wapen kon maken. ‘Maar ze is nu stokoud,’ ging ze verder. ‘Ze kan nauwelijks nog lopen. Toen we bij haar aanklopten had ze al in geen jaren meer voor het verzet gewerkt. Te riskant, hoe dan ook. Lange tijd was ze de meest gezochte Omega, en de Raad wist hoe ze eruitzag. Ik wil haar er niet meer bij betrekken.’

‘We zijn er allemaal bij betrokken, of we het nu willen of niet,’ zei Piper. ‘De Raad zal haar vroeg of laat oppakken en het kan ze niet schelen of ze oud of gebrekkig is.’

‘Ze heeft zich anders al die jaren voor ze verborgen weten te houden,’ wierp Zoe tegen. ‘We kunnen haar er niet in meesleuren.’

Piper zweeg even en vervolgde op zachtere toon: ‘Je weet dat ze ons nooit de rug zal toekeren.’

‘Daarom is het ook niet eerlijk om een beroep op haar te doen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben geen andere keus. Niet na wat ik op het eiland allemaal heb uitgehaald.’

Ik zag het weer voor me: het bloed dat de kieren tussen de stenen van de binnenplaats vulde.

‘De Raad zou het eiland nooit hebben gespaard als je Cass en Kip had overgedragen aan de Biechtmoeder,’ zei Zoe.

‘Dat weet ik,’ reageerde Piper. ‘Maar we mogen er niet van uitgaan dat de rest van het verzet dat begrijpt. Je zag hoe ze toen reageerden. Als er zoveel mensen over de kling worden gejaagd, zal er naar een zondebok worden gezocht. We weten helemaal niet hoe ze zullen reageren als we weer opduiken, vooral met Cass. En of het wel veilig is voor haar. Als we ons weer bij het verzet willen aansluiten, moeten we eerst iemand vinden die we kunnen vertrouwen.’

Zoe draaide zich weer van me weg en keek Piper aan. ‘Sally heeft al genoeg meegemaakt.’

‘Ze zou juist willen dat we naar haar toe komen,’ was zijn weerwoord.

‘Jij durft het aan om voor haar te spreken?’ reageerde ze met een trage glimlach. Piper glimlachte terug, als een spiegelbeeld.

 

Bij elke nederzetting die we op onze reis naar de Verzonken Kust aandeden probeerden we iedereen zo goed mogelijk te waarschuwen over de plannen van de Raad om alle Omega’s op te bergen in reservoirs en hun vooral op het hart te drukken om zichzelf niet tot vluchteling te maken. De enorme kampen waren zogenaamd bedoeld als veilige toevluchtsoorden voor armlastige Omega’s, plekken waar iedere Omega op eten en onderdak kon rekenen in ruil voor arbeid. Voor Omega’s vormden ze de laatste strohalm en voor Alfa’s een geruststelling; een garantie dat ook al konden ze Omega’s naar armzalige gronden verbannen en hoe hoog ze de tienden ook lieten oplopen, we hen niet de hongerdood in sleurden. Maar degenen die voor de poorten van deze toevluchtsoorden verschenen werden daar nu al jarenlang vastgehouden. Het aantal kampen groeide snel en ze waren nu klinkklare reservoircomplexen.

Maar telkens wanneer we deze informatie wilden overbrengen, stuitten we op een muur van zwijgen, met de blikken op achterdochtig en de armen over elkaar geslagen. Ik weet nog dat Kip en ik aan de rand van New Hobart het vuur hadden aangewakkerd, hoe het aansloeg, zichzelf verspreidde. Wat de reservoirs van de Raad betrof leek het eerder of je in de regen met drijfnatte twijgjes een vuurtje probeerde te stoken. Het was niet het verhaal dat je in een kroeg tegen een vreemde kon vertellen alsof het weinig meer dan een roddel over een buur behelsde. We konden het alleen aankaarten bij degenen die het verzet een warm hart toedroegen, en wie deed dat nog, na het bloedbad op het eiland? De Raad, die jarenlang het bestaan van het eiland had ontkend, verkondigde nu de verovering ervan. Het bloed in de straten had het tot een veilige plek gemaakt. Het was eerder als een waarschuwing dan als een dreigement bedoeld.

En het werkte. Mensen waren achterdochtiger dan ooit. Als we een nederzetting naderden kwamen de mensen op de akkers overeind en volgden ze met de handen stevig om de hooivorken en schoppen geklemd onze bewegingen. We waagden ons in Drury, een grote Omega-stad, maar bij de twee keer dat we een kroeg betraden hielden de luidruchtige gesprekken opeens op, alsof er plotseling een lamp werd uitgeblazen. Aan elke tafel draaiden hoofden zich om naar de deur en werden we vorsend aangekeken. Van luide gesprekken was geen sprake meer; gefluister en gemompel kwamen ervoor in de plaats. Sommigen schoven hun stoel naar achteren en liepen weg zodra ze Zoe’s niet-gebrandmerkte gezicht zagen. Wie durfde het daarbinnen nog aan om met drie haveloze vreemdelingen een gesprek over het verzet aan te knopen, laat staan met een groepje met onder anderen een Alfa en een ziener?

De meest frustrerende ontmoetingen waren niet zozeer met mensen die weigerden met ons te praten, maar met degenen die ons weliswaar nog steeds leken te geloven maar nog altijd niets ondernamen. In twee nederzettingen luisterden de mensen naar ons verhaal en leek het tot hen door te dringen dat de manier waarop de Alfa’s ons behandelden daar perfect bij aansloot. Dat de reservoirs juist het doel vormden van het beleid dat de Raad al een paar jaar voerde. Maar telkens weer was daar die ene vraag: wat kunnen wij daar in hemelsnaam aan doen? Niemand wilde de last van dit nieuws op zich nemen. Mensen gingen al genoeg gebukt onder van alles. We zagen het zelf, overal waar we kwamen: de ingevallen gezichten, uitpuilende oogkassen, alsof ze de hoofden wilden ontvluchten; de nederzettingen waar krotten en afdakjes elkaar overeind hielden; tanden en tandvlees die felrood waren door de betelnoten waarop werd gekauwd om het hongergevoel wat te verminderen. Wat verwachtten we dat deze mensen met onze informatie deden?

Twee dagen nadat we het verlaten onderduikadres hadden gevonden, en na mijn ruzie met Zoe, trok Piper er in alle vroegte op uit om op de vlakte verder naar het westen een kleine Omega-stad te verkennen. Nog voor het middaguur keerde hij terug. Zweet kleurde zijn shirt donker, ondanks de kou.

‘De Rechter is dood,’ zei hij. ‘De hele stad heeft het erover.’

‘Goed nieuws, toch?’ reageerde ik. Al zolang ik het me kon herinneren regeerde de Rechter over de Raad, maar werd hij al jarenlang door Zach en zijn bondgenoten gesouffleerd. ‘Als hij alleen maar een marionet is, wat maakt het dan nog uit dat-ie nu dood is?’

‘Het is slecht nieuws als zijn dood de weg vrijmaakt voor een fanatiekere hardliner,’ stelde Zoe vast.

‘Het is nog veel erger,’ viel Piper haar bij. Hij trok een vel papier uit zijn zak. Zoe nam het aan en sloeg het open. Ik hurkte naast haar in het gras om het te lezen en probeerde maar niet te denken aan haar mes tegen mijn buik, van twee nachten eerder.

raadsleider vermoord door omega-terroristen, luidde de kop. En daaronder, in kleinere letters: Terroristen van het zogenaamde Omega-‘verzet’ vermoordden gisteren de tweelinghelft van de aloude leider van de Raad, de Rechter.

Ik sloeg mijn ogen op naar Piper. ‘Kan dat?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nauwelijks. Zach en zijn kompanen hebben de tweelinghelft al zo’n vijf jaar achter slot en grendel. Zo hebben ze hem al die tijd al onder de duim. Dit is doorgestoken kaart. Ze hebben gewoon besloten dat ze hem niet langer nodig hebben.’

‘Wat is er dan veranderd? Jij vertelde altijd dat ze hem juist nodig hadden omdat ze wilden dat de Raad werd geleid door iemand die gematigd leek.’

‘Niet nu. Luister.’ Hij pakte het aanplakbiljet op en las voor: ‘In zijn veertien jaar als Raadsleider toonde de Rechter zich een loyale beschermheer van de Omega’s. Deze recente wandaad door Omega-agitators stelt de Raadsleden voor urgente dilemma’s inzake veiligheid…’

‘Alsof ze allemaal hun tweelinghelft niet al jaren achter slot en grendel of in een reservoir hadden zitten,’ schimpte Zoe.

Piper las verder. ‘… alsook iedere Alfa. Deze aanval op het centrum van onze macht toont opnieuw aan dat de groeiende dreiging van Omega-dissidenten zowel Alfa’s als Omega’s in gevaar brengt. De Generaal, die nu met bezwaard gemoed de taak van de Rechter op zich neemt, uitte haar verdriet over zijn voortijdige dood. “Met deze lafhartige daad hebben deze terroristen de Omega’s een betrouwbare bondgenoot afhandig gemaakt en de nietsontziende wreedheid aangetoond van diegenen die beweren te strijden voor de ‘zelfbeschikking’ van Omega’s en bereid zijn hun eigen soort te vermoorden om zo het werk van de Raad te kunnen ondermijnen.”’

‘Twee vliegen in één klap,’ concludeerde hij en hij wierp het vel papier in het gras. ‘Eindelijk zijn ze van hem af, en door ons de schuld in de schoenen te schuiven, hebben ze het anti-Omega-sentiment aangewakkerd en hun eigen argumenten tegen de gematigden versterkt.’

‘De Generaal heeft nu dus de leiding,’ zei ik.

‘“Die nu met bezwaard gemoed de taak van de Rechter op zich neemt”, me reet,’ zei Zoe. ‘Ze aasde er al jaren op. En de Hervormer en de Ceremoniemeester zijn er tot over hun oren bij betrokken.’

Geen van de Raadsleden werkte onder zijn of haar echte naam. In het verleden hadden ze hun Raadsnaam gekozen om hun ware identiteit te verhullen en zich te beschermen tegen aanvallen op hun tweelinghelft. Tegenwoordig, nu bijna alle Raadsleden hun tweelinghelft in de Bewaringskamers, of misschien wel de reservoirs, gevangenhielden, waren deze voorname rangen slechts sier. Elke functienaam was een manifest, een manier om de wereld duidelijk te maken wat hun agenda was.

De Generaal, de Ceremoniemeester, de Hervormer. Ik herinnerde me het drietal gezichten op Pipers kaart van het eiland: de drie jonge Raadsleden die in Wyndham de ware macht vormden. De Ceremoniemeester, de glimlach halfverscholen achter zijn dikke bos donkere krullen; het hoekige gelaat van de Generaal, met haar strenge jukbeenderen. En Zach, de Hervormer. Mijn tweelinghelft. Het gezicht gevangen in de pennenstreken van de tekenaar. De persoon die ik het beste en tegelijk helemaal niet kende.

‘Met z’n drieën vormen ze eigenlijk al jarenlang het bewind,’ zei Piper. ‘Maar het is een slecht teken dat ze zich in staat achten om zich voor eens en altijd van de Rechter te ontdoen. Ze voelen zich zo gesteund door hun volk dat ze zich zelfs niet langer achter hem hoeven te verschuilen.’

‘Sterker nog,’ viel Zoe hem bij, ‘waar we ook kwamen voelde je het ongemak bij die grote aantallen die op het eiland omkwamen. Ik durf te wedden dat het zelfs sommige Alfa’s wat weerspannig maakte. Zo’n manoeuvre als tegen de Rechter schraagt hun eigen achterban, doet het voorkomen alsof het hier om een terechte strijd gaat, gericht tegen een meedogenloos Omega-verzet. Het rechtvaardigt hun eigen wrede tactieken.’

Het was een netwerk van angst dat door de Raad op geraffineerde wijze werd gehanteerd. Niet alleen met betrekking tot de angsten van de Omega’s, maar ook die van de Alfa’s. Ik had gezien hoe ze terugdeinsden, ze ons beschouwden als levende herinneringen aan de knal, met onze misvormde lichamen als een giftig overblijfsel. Dat mijn eigen misvorming onzichtbaar was maakte geen verschil: het Omega-brandmerk op mijn voorhoofd was al voldoende om gespuug en beledigingen uit te lokken bij de Alfa’s die de nederzetting passeerden waar ik als tiener verbleef. Alfa’s hadden ons altijd gemeden, zelfs in goede tijden. En toen kwamen de jaren van droogte. Ik was nog een kind. Zelfs Alfa’s leden honger. Toen ik in de nederzetting woonde, mislukten de oogsten. Mensen keren zich tegen elkaar wanneer ze honger hebben en bang zijn, en de Raad had ervoor gezorgd dat de Omega’s de schuld kregen. Deze leugen over de dood van de Rechter was slechts het laatste hoofdstuk in het verhaaltje dat de Raad al jaren ophing: dat het wij tegen zij was.

Ik pakte het vel op. Het was nog warm van Pipers broekzak waar het verfrommeld en wel in had gezeten. ‘Het versnelt zich nu, hè? De Raad zaait nu angst bij iedereen. Bij Alfa’s én Omega’s.’

‘Ze moeten het nu zonder de Biechtmoeder stellen,’ zei hij. ‘En haar machine. Vergeet niet wat we tot nu toe hebben bereikt.’

Ik sloot mijn ogen. Het enige waar ik dankbaar om moest zijn – dat Zach niet langer kon beschikken over de wrede genialiteit van de Biechtmoeder – maakte me tegelijkertijd benauwd. De rauwe pijn voelde als de punt van een laars in mijn buik. Haar dood was Kips dood geweest.

‘Wat weten jullie over de Generaal?’ vroeg ik hun.

‘Niet genoeg,’ antwoordde Zoe. ‘Vanaf het moment dat ze ten tonele verscheen houden we haar in de gaten, maar het is al decennia geleden dat infiltranten tot binnen de Raadsburelen konden doordringen. Het was nog nooit zo lastig om Wyndham binnen te komen, laat staan dicht bij de Raad te komen.’

‘Dat wat we weten is allemaal slecht nieuws,’ zei Piper. ‘Ze is fanatiek anti-Omega. Net als de Ceremoniemeester en de Hervormer.’

Het was nog altijd lastig om Zach bij zijn Raadsnaam genoemd te horen worden. Ik had ooit een andere naam, had de Biechtmoeder in de silo gezegd. Ik vroeg me af of mijn tweelinghelft zich nog wel als ‘Zach’ beschouwde. Ik vermoedde van niet; hij zou het achter zich hebben willen laten, samen met de ongescheiden kindertijd die hij gedwongen was met me te delen.

‘De Generaal zit steviger in het zadel dan de andere twee,’ vertelde Piper verder. ‘Ze zijn allemaal jong begonnen, wat niet ongewoon is binnen de Raad. Het is een slangenkuil; veel Raadsleden leven niet lang. De Generaal is in politiek opzicht echt de slimste van het gezelschap. Ze kon aan de slag voor de Bevelhebber. Het gerucht ging dat ze hem vergiftigde en zo zijn plek kon innemen.’

Ik herinnerde me de bekendmaking van zijn overlijden. Ik woonde nog in de nederzetting. Voortijdig, zo viel er in de Raadscirculaire te lezen. Maar tijdig genoeg voor de Generaal, zo leek het.

‘De Generaal heeft deze verhalen nooit ontkend. Of ze nu waar zijn of niet, het komt haar goed uit dat ze wordt gevreesd. Alle keren dat ze met oppositie te maken kreeg liep het slecht af, maar nooit voor haar. Schandalen, ongenade, een mes in de rug; soms letterlijk. Al diegenen die oppositie tegen haar voerden zijn een voor een het zwijgen opgelegd of verdreven. Dat de Rechter het zo lang heeft volgehouden komt alleen maar omdat hij haar en de andere twee van pas kwam. Een geliefd boegbeeld van wie ze gebruik konden maken.’

‘Waarom haar als de nieuwe leider, en niet de Ceremoniemeester of Zach?’ vroeg ik.

Piper zat gehurkt en zijn elleboog rustte op zijn knie. ‘De Ceremoniemeester kwam uit het leger. Hij geniet enorme aanhang onder de soldaten, maar hij is niet zo’n politiek dier als de andere twee. Ze hebben hem nodig; hij heeft meer ervaring en weet de gewone man aan te spreken, en ook de soldaten, die hem als een van de hunne beschouwen. Maar het gerucht gaat dat hij minder radicaal is. Begrijp me niet verkeerd, hij is nog altijd berucht. Om te beginnen voert hij het bevel over het leger, dus hij vormt al jaren de drijvende kracht achter de naleving van het Raadsbeleid. Maar ondanks zijn meedogenloosheid is hij niet de motor achter de grote hervormingen. De ergste veranderingen – de verwijdering van de nederzettingen van vruchtbare grond en de alsmaar hogere tienden – lijken uit de koker van de Generaal te komen. En de strengere registratieplicht kwam van de Hervormer. En waarschijnlijk ook van de Biechtmoeder, die achter de schermen met hem samenwerkte.’

‘En wat weet je over Zachs rol binnen dit geheel?’

‘Minder dan jij, waarschijnlijk,’ antwoordde Piper.

Ooit zou ik het met hem eens zijn geweest, zou ik hebben geantwoord dat ik Zach beter kende dan wie dan ook. Nu was er een kloof tussen ons die ik niet kon overbruggen. Tussen ons in lag het lichaam van de Biechtmoeder en dat van Kip. En al die zwijgende individuen, zwevend in de ronde, glazen reservoirs.

‘De Hervormer heeft altijd al enigszins een buitenstaander geleken; dat komt omdat hij pas laat werd gescheiden en niet in Wyndham opgroeide, zoals de andere twee,’ ging Piper verder. ‘Maar hij had de Biechtmoeder en dat gaf hem een enorme macht. Volgens mij zijn die reservoirs zijn troetelkindje, en ook de database. Hij is nooit leep geweest, zoals de Generaal. Zij kan charmeren én intimideren. De Hervormer is weliswaar net zo meedogenloos, maar op zijn eigen manier.’

‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei ik.

Piper knikte. ‘Maar nu hij het zonder Biechtmoeder moet stellen kunnen de allianties weleens zijn verschoven.’

Ik herinnerde me dat Zach me, na de dood van Kip en de Biechtmoeder, uit de silo had laten ontsnappen. Ik kon de beving in zijn stem nog horen: ‘Als ze ontdekken dat jij erbij betrokken was, is het met mij gedaan!’ schreeuwde hij tegen me nog voordat de soldaten binnenkwamen. Vreesde hij de Generaal of de Ceremoniemeester? Of beiden? Vóór de silo had ik mezelf op de een of andere manier misschien wijs kunnen maken dat Zach me juist wilde laten gaan. Maar dat deel van mij dat zoiets zou hebben geloofd was achtergelaten op de silovloer, naast Kip.

‘We moeten snel naar Sally,’ zei Piper. ‘We hebben geen andere keus. Van daaruit moeten we het verzet mobiliseren, op zoek gaan naar de schepen. Ze hebben het eiland weggevaagd, hebben de Rechter uit de weg geruimd, en nu zijn ze bezig om het verzet stukje bij beetje te ontmantelen.’

De lucht, met zijn sombere wolken, drukte opeens zwaar op ons gemoed en ik voelde hoe nietig wij met ons drieën waren. Drie mensen op de door de wind uitgesleten vlakte, de strijd aanbindend tegen alle machinaties waarover de Raad kon beschikken. Elke avond, wanneer we weer door het lange gras sjokten, werden er in de toevluchtsoorden steeds meer reservoirs gereedgemaakt. Wie wist hoeveel mensen er al in waren verdwenen? En elke dag opnieuw stroomden er mensen binnen.

Ik wist niet of ik Zach nog begreep, maar dit wist ik wel: hij was pas tevreden als we allemaal in reservoirs zaten.
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De volgende avond, ver na middernacht, bespeurde ik iets. Ik was gespannen en merkte dat ik tijdens het lopen om me heen tuurde in het donker. Toen Zach en ik nog klein waren hadden wespen onder de dakrand van ons huis, vlak boven onze slaapkamer, een nest gebouwd. Dagenlang, voordat pap het nest ontdekte, hield het gezoem en geknisper ons uit onze slaap en fluisterden we in onze bedjes over geesten. Nu bespeurde ik precies hetzelfde: een hoog gezoem ergens aan de rand van mijn gehoorgrens, een boodschap waar ik weliswaar niets mee kon, maar die de avondlucht verbitterde.

Vervolgens kwamen we voorbij het eerste informatiebord van het toevluchtsoord. We bevonden ons ergens halverwege Wyndham en de zuidkust, op een afstandje van het wagenpad maar toch voldoende dichtbij om het houten bord te zien. We slopen naderbij. Erop stond in grote witte letters geschilderd:

 

uw raad heet u welkom in 

toevluchtsoord 9 – 9,6 km zuidwaarts.

een waarborg voor ons wederzijds welzijn.

veiligheid en overvloed, verkregen door eerlijke arbeid.

onze toevluchtsoorden: voor u een veilige haven in 

moeilijke tijden.

 

Omega’s mochten niet naar school, maar velen wisten zich thuis met zelfstudie, zoals ik, of op clandestiene schooltjes de basisbeginselen van het lezen eigen te maken. Ik vroeg me af hoeveel Omega’s die hier langskwamen konden lezen wat hier stond, en hoeveel van hen de boodschap ook echt geloofden.

‘“In moeilijke tijden”,’ schamperde Piper. ‘Maar dat dat komt vanwege die tienden en dat Omega’s naar arme grond worden verdreven, daarover wordt met geen woord gerept.’

‘Of dat als die moeilijke tijden voorbij zijn, er niets zal veranderen,’ voegde Zoe eraan toe. ‘Zodra ons volk hier eenmaal zit, is het voor het leven.’

We wisten allemaal wat dat inhield: Omega’s zwevend in de schijndood van de reservoirs, gevangen in de afschrikwekkende bescherming van die glazen buiken terwijl hun Alfa-pendanten onbekommerd verder leefden.

Nog altijd meden we de weg en volgden we die vanaf een afstandje. Geulen en bomen vormden onze dekking. Terwijl we het toevluchtsoord naderden merkte ik dat ik mijn pas steeds meer inhield en we dichter bij de bron van mijn ongemak kwamen. Toen het licht werd, en het kamp in zicht kwam, voelde het alsof ik stroomopwaarts door een rivier waadde. In het licht van de opkomende zon slopen we zo dicht mogelijk naderbij totdat we ten slotte vanaf een heuveltop, op slechts een kleine dertig meter afstand, naar het kamp omlaagtuurden.

Het toevluchtsoord was groter dan ik me had kunnen voorstellen, ongeveer de omvang van een kleine stad. De muur eromheen was zelfs hoger dan die de Raad om New Hobart had laten optrekken. Meer dan vierenhalve meter hoog. Hij was opgetrokken uit steen in plaats van hout, met bovenop een kluwen van ijzerdraad, alsof monsterlijke vogels er hun nest hadden gebouwd. Achter de muren konden we een glimp van daken en een ratjetoe van gebouwen opvangen.

Piper wees naar een reusachtig bouwwerk dat oprees aan de westelijke rand. Het nam minstens de helft van het hele kamp in beslag en de muren vertoonden nog het geel van vers gekapt grenen dat fris afstak tegen het verweerde grijs van de andere gebouwen.

‘Geen ramen,’ stelde Zoe vast.

Het waren slechts twee woorden, maar we wisten allemaal wat ze betekenden. Binnen die muren wachtte rij na rij van reservoirs. Sommige waren leeg, andere nog in aanbouw, maar mijn weeë gevoel diep vanbinnen vertelde me dat een groot aantal al gevuld was. Honderden levens, zwevend in die stroperige vloeistof. De verzadigde zoetheid ervan, die hun ogen, hun neuzen, hun monden binnendrong. Levens die het zwijgen werd opgelegd, met het gezoem van machines als het enige geluid.

De wirwar aan straten en gebouwen lag geheel en al besloten tussen de muren, maar aan de oostelijke rand lag een stuk akkerland dat door een houten schutting werd omgeven. Die was te hoog om zomaar te beklimmen en de palen stonden te dicht bij elkaar om ertussendoor te kunnen glippen, maar de kieren waren breed genoeg om de nette rijen van gewassen erachter te kunnen zien, en ook de landarbeiders, die met hun harken druk in de weer waren tussen de bieten en de pompoenen. Zo’n twintig man, allemaal Omega’s, met gebogen ruggen. De pompoenen waren al dik en stuk voor stuk royaler dan de laatste maaltijden die Piper, Zoe en ik achter de kiezen hadden.

‘Ze zitten in elk geval niet achter glas,’ stelde Zoe vast. ‘Nog niet, tenminste.’

‘Over hoeveel hectare hebben we het; tweeënhalf?’ merkte Piper op. ‘Kijk eens naar hoe groot het hier is, vooral met dat nieuwe bouwwerk. Uit onze dossiers op het eiland bleek dat duizenden mensen zich elk jaar bij deze oorden aanmelden. En de laatste tijd zelfs meer dan ooit, met de slechte oogsten en verhoogde tienden. Dit kamp alleen zou al meer dan vijfduizend mensen moeten bevatten. En dat kan dat akkertje echt niet aan, het is nauwelijks groot genoeg om de bewakers van voedsel te voorzien.’

‘Het is voor de bühne,’ zei ik. ‘Als een minstrel show, een romantisch beeld van een toevluchtsoord. Maar het is allemaal show, om mensen te lokken.’

Er was nog iets wat me een onbehaaglijk gevoel bezorgde. Ik probeerde er uit alle macht mijn vinger achter te krijgen. Uiteindelijk drong het tot me door dat hier iets ontbrak, in plaats van dat het opviel door aanwezigheid: de bijna volledige afwezigheid van geluiden. Piper had verteld dat er duizenden mensen binnen deze muren woonden. Ik dacht aan de geluiden van de markt in New Hobart en die van de straten van het eiland. Het constante kinderlawaai in Elsa’s opvanghuis. Maar de enige geluiden die onze oren bereikten, waren de harde tikken van de schoffels op de bevroren grond. Geen geroezemoes van stemmen, en ook bespeurde ik geen beweging tussen de gebouwen. Ik herinnerde me de reservoirruimte die ik in Wyndham had gezien, met enkel het gezoem van het Elektriek. Al die kelen, dichtgestopt met slangen, als een kurk op een fles.

Op de weg aan de oostkant van het kamp viel beweging te bespeuren. Het waren geen bereden soldaten, maar gewoon drie wandelaars die zich traag en beladen met een ruglast voortbewogen.

Nu ze dichterbij kwamen zagen we dat het Omega’s waren. De kleinste van de drie had een arm die ophield bij de elleboog, de ander liep ernstig mank, zijn ene been was kronkelig en knoestig als wrakhout. Een kind liep tussen hen in. Ik zou hem niet ouder dan zeven of acht hebben geschat, hoewel hij zo mager was dat het moeilijk in te schatten viel. Al lopend staarde hij naar de grond, slechts geleid door zijn ene hand die door de lange man stevig werd vastgehouden.

Hun hoofden leken te groot voor hun dunne lijven, maar het was vooral de bepakking die me emotioneerde. De spullen in die stevig bijeengebonden bundels waren zorgvuldig bijeengekozen. Een paar gekoesterde bezittingen, plus al wat ze nodig dachten te hebben in het nieuwe leven waarvoor ze hadden gekozen. De langste van de drie droeg een schop over zijn schouders en aan de bepakking van de ander hingen twee kookpotten die met elke stap tegen elkaar kletterden.

‘We moeten ze tegenhouden,’ zei ik. ‘Ze vertellen wat voor lot hen daar wacht.’

‘Te laat,’ reageerde Piper. ‘De bewakers zullen ons zien, en dan kunnen we het verder wel vergeten.’

‘En dan nog, wat moeten we ze vertellen?’ zei Zoe. ‘Ze zullen denken dat we gestoord zijn. Moet je ons zien.’ 

Mijn ogen gleden van Zoe naar Piper en omlaag naar mezelf. We waren vuil en uitgehongerd, met haveloze kleren en nog altijd met de grauwsluier van de deadlands op onze gezichten.

‘Waarom zouden ze ons vertrouwen?’ vroeg Piper. ‘En wat kunnen wij ze bieden? Vroeger konden we ze een veilige plek op het eiland bieden, of op z’n minst het verzetsnetwerk. Maar het eiland is verdwenen en het netwerk verbrokkelt met de dag.’

‘Nog altijd beter dan de reservoirs,’ zei ik.

‘Weet ik,’ reageerde Piper, ‘maar dat weten zij niet. Hoe kunnen we zoiets zelfs maar uitleggen?’

Een poort in de stenen muur zwaaide open. Drie Raadsoldaten in rode tunieken stelden zich op om de nieuwkomers binnen te laten. Wachtend, op hun gemak, met de armen over elkaar. Opnieuw was ik verbijsterd over de meedogenloze doelmatigheid van Zachs plan. De tienden deden het werk voor hem, dreven de wanhopige Omega’s naar toevluchtsoorden die mede dankzij de door hen opgebrachte tienden waren gebouwd. Eenmaal binnen zouden ze door de reservoirs worden verzwolgen en nooit meer tevoorschijn komen.

Aan de oostkant, op de akker achter de houten palen ving ik opeens beweging op. Een van de landarbeiders zwaaide. Hij was naar de omheining gerend en gebaarde druk naar de reizigers op de weg. Met beide armen in de lucht zwaaide hij in tegenovergestelde richting van waar de drie vandaan kwamen. Zijn bedoelingen waren meer dan duidelijk: ga weg, ga weg. De kloof tussen de heftigheid van zijn bewegingen en de stilte waarmee het gebeurde was zo groot dat ik me afvroeg of hij soms doofstom was of vooral niet de aandacht van de bewakers wilde trekken. De anderen op de akker keken naar hem. Een vrouw liep een paar stappen zijn kant op, misschien om hem te helpen, misschien om hem tegen te houden. Hoe dan ook, ze keek over haar schouder en versteende.

Een soldaat kwam uit het houten gebouw achter de akker gerend. Met een klap tegen het achterhoofd velde hij de man in een oogwenk. Op het moment dat een tweede bewaker was toegesneld lag de Omega al op de grond. Ze sleurden zijn bewegingloze lichaam het gebouw in. Nog drie soldaten verschenen op de akker. Een van hen patrouilleerde langs de binnenrand van de omheining en hield z’n ogen op de landarbeiders gericht, die snel hun werk weer oppakten. Van een afstand had het een schimmenspel geleken dat zich snel en in stilte had ontvouwd.

In een oogwenk was het voorbij. De actie van de soldaten was zo doeltreffend dat ik vermoedde dat de nieuwelingen de verstoring niet eens hadden opgemerkt. Ze liepen nog altijd met het hoofd omlaag en vorderden gestaag in de richting van de poortwachters, die slechts vijftien meter verderop op hen wachtten. En zelfs als ze de waarschuwing hadden gezien, zouden ze het dan hebben overleefd als ze het op een lopen hadden gezet? De poortwachters zouden hen al direct, zelfs te voet, hebben overmeesterd. De waarschuwing was wellicht tevergeefs geweest, maar toch wekte het mijn bewondering op en ik moest er niet aan denken wat de zwaaiende man nu te wachten stond.

De twee mannen en de jongen bereikten de poort. Ze stopten even en voerden een kort gesprek met de poortwachters. Een van de wachters reikte naar de schop die de lange Omega over zijn schouder droeg. De Omega stond hem af. Gedrieën liepen ze door, waarna de wachters aanstalten maakten om de zware deuren weer dicht te duwen. De langste van de drie Omega’s draaide zich om en staarde over de vlakte achter hem. Voor hem was ik onzichtbaar, maar ik merkte dat ik mijn hand omhoogstak en in navolging van de landarbeider paniekerig begon te zwaaien. Ga weg, ga weg. Het was zinloos. Mijn fysieke reactie was net zo instinctief en vergeefs als die van een drenkeling die nog hapt naar lucht terwijl hij al aan het verdrinken is. Achter hem vielen de deuren met een klap dicht.

We konden hen niet redden. Er zouden er al meer onderweg zijn. In nabije nederzettingen werd gewikt en gewogen, en bedacht wat er misschien meekon. Waarna deuren van huizen werden gesloten waarnaar ze nooit meer zouden terugkeren. En dit was slechts één toevluchtsoord. In het hele land waren er nog meer en elk daarvan werd voorzien van reservoirs. Op Pipers kaart, op het eiland, stonden bijna vijftig van deze kampen aangegeven. Elk daarvan vormde inmiddels een complex van levende doden. Ik kon mijn ogen niet van dit nieuwe bouwwerk afhouden. Ook als ik niet had geweten wat het bevatte zou het een afschrikwekkende uitstraling hebben. Nu ik dat wel wist was het gebouw een monument van verschrikking. Pas toen Piper me aanstootte en me het kreupelhout in trok schrokken mijn longen wakker en hapte ik huiverend naar lucht.

 

Een paar kilometer verderop meende Piper in het struikgewas aan de oostkant wat beweging te bespeuren, maar aangekomen op de bewuste plek trof hij enkel wat platgedrukt gras aan, en in de droge grond waren geen sporen te zien. De volgende dag, toen Zoe waakte terwijl Piper en ik in de beschutting van een holte lagen te slapen, ving ze het geluid van een vink op. Ze maakte ons wakker en fluisterde dat vinken zich aan het begin van de winter juist gedeisd hielden en dat dit weleens een signaal kon zijn. Ik trok mijn mes en wachtte terwijl zij en Piper de nabije omgeving verkenden, maar ze troffen niets aan. Die dag braken we vroeg op, vertrokken we al voor zonsopgang en vermeden we open terrein, zelfs toen de avond al gevallen was.

Rond middernacht doorkruisten we een dal dat doorboord was met metalen palen uit het Ervoor. Verbogen, maar niet geveld door de explosie, kromden deze twaalf meter hoge ribben van roest zich boven ons, alsof we ons een weg door het karkas van een of ander reusachtig, uitgestorven monster baanden. Een vlagerige wind, die de hele nacht had aangehouden, maakte het lastig om met elkaar te praten. Hier in het dal, waar de wind langs de palen schuurde, was hij dubbel lawaaiig.

We begonnen net weer omhoog te lopen toen de man van achter een van de roestige palen tevoorschijn sprong. Hij greep me bij mijn haren en nog voordat ik een gil kon slaken had hij me al naar voren gedraaid en drukte hij met zijn andere hand een mes op mijn keel.

‘Jou zocht ik al een tijdje,’ zei hij.

Met moeite keek ik weg van het heft van zijn mes. Piper en Zoe liepen pal achter me. Allebei hadden ze hun werpmes getrokken en stonden klaar om toe te slaan.

‘Laat haar los of dit wordt de plek waar je sterft,’ zei Piper.

‘Beveel je mensen hun wapens op te bergen,’ beval de man mij. Hij klonk rustig, alsof Zoe en Piper, zwaaiend met hun messen, hem nauwelijks zorgen baarden.

Zoe rolde met haar ogen. ‘We zijn “haar mensen” niet.’

‘Ik weet heel goed wie jullie zijn,’ reageerde hij.

Het mes drukte precies op de plek waar dat van de Biechtmoeder zijn litteken had achtergelaten. Zou die verdikte streep het lemmet kunnen tegenwerken, stel dat hij me sneed? Krampachtig probeerde ik opzij te kijken om zijn gezicht te kunnen zien. Ik kon alleen zijn donkere haren onderscheiden. Geen strakke krullen zoals bij Piper of Zoe, maar een massa losse lokken die tot zijn kaak reikten en mijn wang kietelden. Hij negeerde me, zijn mes deed dat niet. Langzaam draaide ik mijn hoofd nog wat meer waardoor mijn hals zich allengs steviger tegen het lemmet drukte. Maar ik zag nu zijn ogen, die strak op Piper en Zoe gericht stonden. Hij was ouder dan wij, hoewel waarschijnlijk nog geen dertig. Ik had zijn gezicht al eens eerder gezien, maar het leek onwerkelijk.

Piper was me voor.

‘Jij denkt dat wij niet weten wie je bent, hè?’ zei hij. ‘Jij bent de Ceremoniemeester.’

Nu wist ik weer waar ik hem had gezien: die schets, op het eiland. Die paar pennenstreken op een vel waren nu vlees en bloed geworden. De volle lippen, de lachrimpeltjes rond zijn ogen. Van dichtbij bezien, gevangen in zijn ijzeren greep, zag ik dat elk rimpeltje een randje maanlicht op zijn verduisterde gezicht toverde.

‘Wapens weg, jullie, of ze gaat eraan,’ beval de Ceremoniemeester opnieuw.

Vanuit de duisternis achter Zoe en Piper stapten drie gestalten tevoorschijn. Twee van hen hadden een zwaard, de derde een pijl-en-boog. Ik hoorde de boogpees kraken nu deze strak werd getrokken en de pijl op Pipers rug werd gericht. Hij bleef voor zich uit kijken, maar Zoe draaide zich met een ruk om naar de soldaten.

‘En als we dat doen, wat weerhoudt jullie er dan nog van om haar alsnog te doden?’ vroeg Piper kalm. ‘Of ons allemaal?’

‘Ik dood haar alleen als het niet anders kan. Ik ben gekomen om te praten. Waarom denk je anders dat ik zonder een compleet eskadron ben gekomen? Ik heb risico’s genomen om je te kunnen vinden, met je te kunnen praten.’

‘Wat kom je doen?’ vroeg Piper. Weer die verveelde, geërgerde toon, alsof hij ergens in een café een irritante metgezel moest aanhoren. Maar ik zag de strakgespannen pezen van zijn hand en de nauwgezette buiging van zijn pols terwijl hij zijn mes boven zijn schouder geheven hield. Het lemmet was een kleine zilveren schicht in het maanlicht. Als ik die messen nooit in actie had gezien, zou ik ze wellicht mooi hebben gevonden.

‘Ik wil een gesprek met de ziener over haar tweelinghelft,’ antwoordde de Ceremoniemeester.

‘En dan begin je in de regel met een mes op de keel?’ vroeg Piper.

‘We weten allebei dat dit geen gewoon onderhoud is.’ Achter mij hield de Ceremoniemeester zich volkomen stil, maar bij zijn soldaten ving ik de minuscule bewegingen op: het licht dat eventjes over het lemmet van een zwaard danste nu een soldaat behoedzaam wat dichterbij kwam, een boog die beefde terwijl de pees nog verder naar achteren werd getrokken.

‘Ik zeg niets zolang jullie ons bedreigen,’ zei ik en bij elk woord voelde ik zijn mes stijf tegen mijn hals gedrukt.

‘En laat het voor jullie duidelijk zijn dat ik geen man van loze dreigementen ben.’ Hij trok het lemmet omhoog zodat mijn kin wel moest volgen. Ik voelde mijn aderen kloppen tegen het staal, dat eerst nog koud aanvoelde, maar langzaam warmer werd. Stukje bij beetje wist Zoe zich zo op te stellen dat ze uiteindelijk ruggelings naar Piper stond en de soldaten achter hem aankeek. De boogschutter stond slechts een halve meter van haar af en tuurde met een toegeknepen oog langs de pijl naar haar borst.

Op het moment dat Piper toesloeg leek alles zich heel traag te ontvouwen. Ik zag dat hij het lemmet wierp, hoe zijn arm zich strekte en een wijsvinger beschuldigend naar de Ceremoniemeester wees. Tegelijkertijd kwam Zoe in actie en haar twee messen vlogen op de boogschutter af terwijl ze snel wegdook. Een ogenblik lang volgden de drie messen hun eigen baan, net als de pijl, die de lucht doorkliefde waar Zoe het moment daarvoor nog had gestaan.

De Ceremoniemeester mepte Pipers mes met het zijne uit de lucht. De geluiden volgden elkaar in rap tempo op: de harde tik van zijn lemmet tegen dat van Piper, de kreet van de boogschutter die door Zoe’s mes werd getroffen en de metalige galm van haar tweede mes dat een van de metalen palen raakte. De pijl had mijn linkerschouder gemist en was geofferd aan de duisternis.

‘Stop!’ riep de Ceremoniemeester tegen zijn mannen. Mijn hand schoot naar waar zijn mes tegen mijn hals had gedrukt en ik zette me schrap voor de pijn en stromend bloed dat warm langs mijn vingers zou gutsen. Er kwam niets. Er waren slechts het oude litteken en de wild kloppende aderen onder mijn eigen hand.
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Een paar seconden lang stonden we allemaal roerloos. De Ceremoniemeester hurkte voor me met zijn mes op Piper gericht, die zijn eigen dolk op slechts een centimeter of vijf van de Ceremoniemeester gericht hield. Zoe stond met haar rug naar Piper en met nog twee werpmessen in de aanslag. Iets verder van het van pijn vertrokken gezicht van de boogschutter wiens hand nu het mes omklemde dat stevig boven zijn sleutelbeen verankerd zat. De andere twee soldaten waren met getrokken zwaarden toegesneld, maar bleven net buiten bereik van Zoe’s alerte werpmessen.

Ik graaide naar het mes achter mijn riem, maar ik hoorde staal op staal nu de Ceremoniemeester zijn mes terugstak in de schede. ‘Plaats rust,’ beval hij met een knik zijn soldaten. Ze namen afstand en de gewonde man vloekte. Ik kon zijn bloed niet zien maar wel ruiken, de onmiskenbare stank van rauwe lever die me weer deed denken aan gevild konijn, en aan de lichamen op het eiland.

‘Volgens mij zitten we op één lijn,’ zei de Ceremoniemeester. ‘Ik kwam om te praten, maar jullie weten nu dat als het op messentrekken aankomt ik mijn mannetje sta.’

‘Raak haar nog één keer aan en ik snij je tong eruit,’ dreigde Piper. ‘Dan heb je weinig meer te zeggen.’

Hij liep langs de Ceremoniemeester, pakte me beet en trok me naar waar Zoe stond. Ze had haar messen weliswaar laten zakken, maar nog steeds in haar handen.

‘Laat ons alleen,’ riep de Ceremoniemeester met een ongeduldig gebaar naar zijn soldaten. Die trokken zich terug, totdat de afstand en de duisternis hun gezichten ten slotte aan het oog onttrokken en ik de zware ademhaling van de boogschutter niet meer hoorde.

‘Alles goed?’ vroeg Piper.

Mijn hand drukte nog tegen mijn hals. ‘Hij had mijn keel wel kunnen doorsnijden,’ fluisterde ik, ‘toen jij dat mes wierp.’

‘Hij zou je nooit hebben gedood,’ antwoordde hij. ‘Niet als het voor hem zo belangrijk was om met je te kunnen praten. Het was een list.’ Hij sprak nu hardop, zodat de Ceremoniemeester hem kon horen. ‘Gewoon imponeergedrag, om te laten zien wat voor een bink hij is.’

Ik keek op naar Piper en vroeg me af hoe het voelde om over alles zo zelfverzekerd te zijn.

Zoe tuurde om zich heen. ‘Waar zijn je andere soldaten?’

‘Dat zei ik net,’ antwoordde de Ceremoniemeester. ‘Ik heb alleen mijn verkenners meegenomen. Heb je enig idee wat er gebeurt als iemand rondbazuint dat ik een ontmoeting met jullie heb gehad?’

Ik draaide me om. Zijn mannen sloegen ons vanaf een kleine twintig meter behoedzaam gade. De zwaardvechters hadden hun zwaarden nog altijd getrokken. De gewonde man had zijn boog laten vallen en leunde tegen een van de kromme metalen palen, maar schoot opeens overeind, alsof de aanraking met dit taboe-overblijfsel pijnlijker was dan de dolk in zijn schouder.

Met een ruk keek ik de Ceremoniemeester weer aan. ‘Hoe hebben jullie ons gevonden? De Raad is al maanden op zoek naar ons. Waarom jij en waarom nu?’

‘Je broer en de Generaal denken dat ze met hun apparaten alles en iedereen kunnen volgen. Misschien werkte het toen ze nog op de Biechtmoeder en haar visioenen konden vertrouwen. Voor oude, vertrouwde methoden hadden ze geen tijd. Ze hadden heel wat kunnen leren van de oudere Raadsleden, of een paar veteranen, als ze zich de tijd hadden gegund om te luisteren, zoals ik. Al jaren krijgen straatjochies in de helft van alle nederzettingen, van Wyndham tot aan de kust, van mij betaald. Als je precies wilt weten wat de laatste stand van zaken is op straatniveau, dan is een hebberig knaapje dat een zilverling krijgt voorgehouden meer waard dan welk apparaat dan ook. Soms is het zonde van het geld, levert het enkel geruchten en vals alarm op. Maar zo nu en dan heb je geluk. Jullie werden gezien in Drury, maar dat kon niet worden bewezen. Daarna kwam er iemand naar me toe die zei dat er in Windrush drie vreemden waren gezien. Het interessante was dat het om een Alfa-meisje en twee Omega’s ging. Mijn verkenners hebben jullie vier dagen gevolgd.’

‘Waarom?’ onderbrak Piper hem.

‘Omdat we het een en ander met elkaar gemeen hebben.’

Piper schoot in de lach, wat in het donker op de een of andere manier luider klonk dan normaal. ‘Met ons? Kijk eens goed naar jezelf.’

De Ceremoniemeester bevond zich weliswaar buiten Wyndham, maar had nog altijd het voorname voorkomen van een Raadslid. Ergens, hier niet ver vandaan, zouden zijn soldaten voor hem een draagbare tent hebben ingericht, voorzien van schoon beddengoed. Terwijl wij tot onze bovenbenen door dikke lagen as waadden of op rotsige heuvels blaren kweekten, zou hij te paard hebben gezeten. Zijn mannen zouden waarschijnlijk voor water hebben gezorgd zodat hij zich kon wassen; van het vuil dat ons drieën tekende viel op zijn gezicht en zijn handen helemaal niets te bespeuren. En aan zijn ronde wangen te zien had hij nooit de wurmen van een paddenstoel hoeven vegen die na een lange nacht te voet zijn enige maaltijd was, of tien minuten lang de laatste reepjes vlees van het doornige karkas van een hagedis hoeven krabben. Onze honger was als een kledingstuk waarvan we ons niet konden ontdoen. Ik bekeek zijn weldoorvoede gezicht, en ook ik schoot in de lach. Zoe, achter me, spuugde op de grond.

‘Ik weet waarom jullie lachen,’ zei hij. ‘Maar we hebben meer gemeen dan je denkt. We willen hetzelfde.’

Nu was het Zoe’s beurt om in de lach te schieten. ‘Als jij eens wist wat ik graag wil dat er met jou en die andere klootzakken van de Raad gebeurt, dan had je je mond wel gehouden.’

‘Ik zei net al dat het een vergissing is om te denken dat we allemaal hetzelfde zijn.’

Piper nam het woord. ‘Jullie slapen lekker op jullie veren matrasjes terwijl Omega’s lijden. Wat maakt het ons uit dat jullie onderling steggelen over hoe wij het beste kunnen worden uitgebuit? Zo nu en dan steken jullie elkaar overhoop, maar voor ons wordt het er niet beter op.’

‘Er zijn dingen veranderd.’

‘Laat me raden. Jullie zijn opeens begaan met de Omega’s?’

‘Nee. Niks daarvan.’ De oprechtheid waarmee hij het zei snoerde zelfs Zoe, die op het punt stond hem in de rede te vallen, eventjes de mond.

De Ceremoniemeester vervolgde zijn verhaal en wond er geen doekjes om. ‘Het gaat mij om de Alfa’s. Ik wil doen wat voor hen het beste is. Dat is mijn werk. Net als dat jullie je inzetten voor jullie volk.’

‘Ik regeer niet langer over de Assemblee,’ zei Piper en hij gebaarde naar zijn haveloze kleren en zijn vuile gezicht. ‘Zie ik eruit als de leider van het verzet?’

De Ceremoniemeester negeerde zijn opmerking. ‘Wat de Hervormer en de Generaal denken of hopen te bereiken vormt voor ons, Alfa’s en Omega’s, een gevaar.’

‘Waar heb je het over?’ vroeg ik.

‘Hou je maar niet van de domme,’ reageerde hij. ‘Jij ontsnapte via de reservoirruimte uit Wyndham. Jij weet dat ze de machines, het Elektriek, weer tot leven willen brengen. En ik vermoed dat je ook meer over de databank van de Biechtmoeder weet dan je laat doorschemeren. Het verhaal van de Hervormer, dat de Biechtmoeder enkel dankzij haar tweelinghelft de dood vond, heb ik nooit geloofd.’

Ik zweeg.

‘Jarenlang werkte ik nauw samen met de Generaal, en ook met de Hervormer,’ ging hij verder. ‘Ik was zelfs bereid zijn nauwe band met de Biechtmoeder te accepteren.’ De aversie deed zijn bovenlip iets opkrullen. ‘Ze was in elk geval nuttig. Maar op een gegeven moment kwamen onze agenda’s niet langer overeen. Het is me nu duidelijk dat jouw tweelinghelft en de Generaal het taboe niet langer wensen te onderkennen, maar dat ze het een lippendienst bewijzen. Ze weten dat het volk dat wil, maar ze forceren het. Telkens weer.

Ze werken in het diepste geheim, maar ze kunnen het niet alleen af. Het afgelopen jaar, of langer nog, hebben soldaten contact met me gezocht. Ze hebben de dingen gezien die ze moeten bewaken, de reservoirs. De databank. Ik werkte me op in het leger, in tegenstelling tot de Hervormer of de Generaal, die zichzelf gewoon zo heeft benoemd. Ik begrijp de soldaten, de gewone mensen. Ik weet hoe diep het taboe verankerd zit. Jouw tweelinghelft en de Generaal zijn zo vol van hun ideeën dat ze onderschatten hoe de meeste mensen de machines haten en vrezen.’

‘Meer nog dan dat ze de Omega’s vrezen?’ vroeg ik.

‘Het komt allemaal op hetzelfde neer,’ antwoordde hij. ‘De mensen weten dat. De machines veroorzaakten de explosie, de tweelingen en de Omega’s.’

Zo beschouwde hij ons dus: als een aberratie, iets engs wat samen met de explosie op de lijst van verschrikkingen prijkte. Een probleem dat moest worden aangepakt.

Hij ging verder. ‘Toen de Biechtmoeder werd gedood en haar databank werd vernietigd, hoopte ik dat daarmee de kous af was. Maar je broer en de Generaal zijn nog even enthousiast over de machines. Het loopt nu al uit de hand. De Rechter was de laatste binnen de Raad die de macht had om zich openlijk tegen hen teweer te stellen. Zelfs toen ze uiteindelijk zijn tweelinghelft te pakken hadden liet hij zich niet vermurwen, want hij wist dat het volk het anders niet zou pikken. Dus toen ze meenden dat ze hem niet langer nodig hadden, vermoordden ze zijn tweelinghelft, en hem.’

‘En de andere Raadsleden?’ vroeg Piper. ‘Weten die wat de Hervormer en de Generaal van plan zijn?’

‘Maar weinigen. De meesten hebben hun stilzwijgende goedkeuring gegeven. Ze schenken er niet al te veel aandacht aan; plukken graag de vruchten als het werkt, maar willen er niets mee te maken hebben als alles in het honderd loopt.’

Wat een luxe moet dat zijn, dacht ik bij mezelf, om te kunnen kiezen voor onnozelheid, de last van de kennis van je af te kunnen schudden.

‘Dan zijn er nog degenen die geen keus hebben. Degenen die te laat waren om hun tweelinghelft in veiligheid te brengen voordat de Hervormer en de Generaal ze te pakken kregen.’

‘En de jouwe?’ vroeg ik.

‘Ik heb haar nog,’ antwoordde hij. ‘Niet in de Bewaringskamers, maar onder de hoede van soldaten op wie ik kan vertrouwen.’

Ik spande mijn nekspieren om de huivering die door me heen trok te temperen. Ik droomde nog weleens dat ik terug was in mijn cel in de Bewaringskamers terwijl de ene amorfe dag in de andere vergleed. Voor eeuwig in de val, als een gevangene van de tijd.

‘Je vindt dat beter dan de Bewaringskamers?’

‘Het is veiliger,’ was zijn antwoord. ‘Zowel voor haar als voor mij. Zoals het er nu voor staat denk ik niet dat ik haar in Wyndham zou kunnen beschermen. Zelfs niet in de Bewaringskamers.’

‘Waarom heb je ons opgespoord?’ vroeg ik.

‘De laatste jaren, toen het eenmaal tot me was doorgedrongen hoe ver hun obsessie voor de machines reikte, heb ik geprobeerd om informatie te vergaren om zo veel mogelijk over hun plannen te weten te komen. Ik heb andere zieners geraadpleegd. Er zijn er maar weinig en hun krachten variëren enorm; aan sommigen heb je niets en de meesten zijn gebrekkig.’ Het kwam er zo terloops uit, alsof wanneer de gekte hem of haar opeiste, deze ziener niets meer dan een wagenwiel met een gebroken spaak was, of een doorgeroeste emmer.

‘Maar jij,’ hij keek me weer aan, ‘kan, afgaand op wat ik hoor, weleens van nut zijn. En als je bij het verzet zit,’ hij knikte even naar Piper en Zoe, ‘dan valt er met een vorm van samenwerking zelfs nog meer te winnen.’

‘Ik heb je al gezegd,’ herhaalde Piper terwijl hij elke lettergreep benadrukte, ‘dat ik niet langer de leider ben.’

‘Je wilt je dus niet inzetten om een eind te maken aan die reservoirs?’

‘Wat wil je nou eigenlijk van ons?’ kwam ik tussenbeide.

Gevieren cirkelden we om elkaar heen, in een behoedzame dans tussen de palen, terwijl de soldaten van een afstandje toekeken.

‘Jouw hulp,’ antwoordde hij. ‘Om jouw tweelinghelft en de Generaal tegen te houden in hun jacht naar de machines.’

Het leek absurd. Hij was een Raadslid, met geld en soldaten tot zijn beschikking, en veel machtiger dan wat wij, haveloos, mager en uitgeput, ons zelfs maar konden voorstellen.

‘Je wilt hulp? Vraag het je makkers in de Raad,’ antwoordde Piper.

De Ceremoniemeester lachte. ‘Denk je werkelijk dat we een grote, blije familie zijn die elkaar in de Raadskamer op de schouders slaan?’ Zijn ogen gleden van Piper naar mij. ‘Waar denk jij dat de Hervormer je tegen beschermde toen jij in een van de Bewaringskamers zat? De grootste vijanden van een Raadslid zijn degenen vlak om hem heen, degenen die het meest profiteren als hij van zijn sokkel valt. Kijk naar wat er met de Rechter is gebeurd.’

‘Waarom zouden wij jou moeten helpen om tegen hen samen te zweren?’ wilde Piper weten. ‘De enige reden waarom jij hier bent is omdat jij nu uit het centrum van de macht wordt gedrukt en dat maakt je wanhopig.’

‘Uit het centrum van de macht gedrukt?’ De ogen van de Ceremoniemeester vonden die van Piper. ‘Jij zou moeten weten hoe dat voelt.’

Ik kwam tussenbeide. ‘Jij koos ervoor om met ze samen te werken, nog voordat de machines jullie uit elkaar dreven. Waarom zouden wij de handen ineen moeten slaan met iemand die Omega’s haat?’

‘Omdat ik jullie volk een beter alternatief kan bieden dan die reservoirs. De toevluchtsoorden hebben tientallen jaren hun nut bewezen als een menselijke manier om om te gaan met het Omega-probleem. Gefinancierd door tienden biedt het een werkbare oplossing. Zonder jouw broer en de Generaal zou alles kunnen blijven zoals het is.’

‘Daarom zou ik dus nooit met jou kunnen samenwerken,’ reageerde ik. ‘Er is helemaal geen Omega-probleem, enkel het probleem dat jullie voor ons bedachten: tienden. We worden steeds verder verdreven, naar plekken waar helemaal niets groeit. De brandmerken en al die andere inperkingen die het leven bijna onmogelijk maken.’

‘Dat doet nu niet ter zake. Er is maar één ding belangrijk en dat weten we allebei: een einde maken aan de reservoirs.’

‘Waarom kwam je dan niet met meer soldaten, en voerde je me niet terug naar Wyndham?’ reageerde ik. ‘Met mij als jouw gevangene? Dan kon je Zach gewoon je wil opleggen.’

‘Als mij dat mogelijk in de kaart zou spelen zou ik dat ook zeker hebben gedaan. Of jou gedood hebben om daarmee hem onschadelijk te maken.’ Hij was net zo onverbloemd als zijn mes waarvan ik de keep nog steeds op de huid van mijn hals voelde. ‘Een paar maanden geleden zou dat misschien nog hebben gewerkt, maar het probleem reikt inmiddels verder dan je broer. Hij schaarde zich te veel achter de Biechtmoeder. Nu ze er niet meer is, is zijn positie verzwakt. De Generaal heeft een langere staat van dienst dan hij; binnen de Raad heeft ze meer invloed. Toen ze samen de Rechter uit de weg hadden geruimd greep zij de macht en die laat ze zich niet meer ontnemen. Als ik de Hervormer bedreig of hem zelfs dood, dan zal dat helemaal niets uitmaken. En als de Generaal zelfs maar vermoedt dat we jou als gijzelaar gebruiken om jouw tweelinghelft te manipuleren, dan zal ze hem zelf doden.’

Voordat ik uit Wyndham ontsnapte had Zach me verteld: ik ben ergens aan begonnen en dat moet ik afmaken. Maar nu zat hij er tot over zijn oren in, alsof hij letterlijk klem zat tussen de raderen van zijn eigen machines.

‘Hoe dan ook,’ ging de Ceremoniemeester verder, ‘hier buiten kom je me beter van pas, als een connectie met het verzet.’

‘Ik laat me niet gebruiken.’

Ik dacht aan Piper en aan wat hij me nog maar een paar dagen geleden had gezegd: het is jouw taak om die visioenen te ondergaan. En de mijne om te bepalen of ze bruikbaar zijn. Ik was klaar met al die kerels die me slechts als een stuk gereedschap zagen.

‘We zouden elkaar een dienst kunnen bewijzen,’ zei hij. ‘We willen hetzelfde bereiken.’

‘Helemaal niet.’ Deze laatste aanname deed meer pijn dan zijn mes, zo-even. ‘Jij wilt van ons af, net als Zach; alleen keur je zijn methoden niet goed.’

‘Wellicht dat onze doelen uiteindelijk niet met elkaar stroken, maar voor nu willen we allebei dat het afgelopen is met die reservoirs. De vraag is dus: hoe belangrijk is dat voor jou?’

‘Ik ga je niet helpen.’

Piper nam het initiatief. ‘Als wij jou zouden helpen, wat zou je ons dan te bieden hebben?’

‘Informatie. Van binnenuit. Van het soort waarmee het verzet kan zorgen dat er geen mensen meer achter glas belanden. De Generaal en de Hervormer mogen me dan misschien naar de zijlijn duwen, maar ik heb nog steeds toegang tot zaken waarvan jullie alleen maar kunnen dromen.’

‘Aan informatie alleen hebben we niets als we niet eens in actie kunnen komen,’ zei ik. ‘Misschien was er een tijd dat geheime informatie verzamelen en ondergronds gaan genoeg was, maar onze mensen hebben op het eiland hun bloed en hun leven gegeven. Als jij een eind wilt maken aan de opslag van mensen in reservoirs dan moet je soldaten die jou trouw zijn mobiliseren en ons helpen.’

‘Je vraagt te veel. Als ik de wapens oppak tegen jouw broer en de Generaal, dan is het oorlog. Er zullen doden vallen, zowel aan jullie kant als de onze.’

‘Er zíjn al doden gevallen,’ zei ik. ‘En er zullen nog meer mensen in reservoirs belanden; uiteindelijk alle Omega’s. Dat is veel erger dan de dood.’

‘Ik ben bereid jullie te helpen daar een eind aan te maken. Waarom helpen jullie niet mee?’ Zijn stem klonk overredend. In gedachten zag ik hem al oreren in de Raadszaal. ‘We hebben geen idee van de kracht die in deze machines schuilt. Wie weet wat de uitwerking ervan op óns zal zijn?’

Hij keek me recht in de ogen en ik wist dat zijn angst oprecht was. Maar ik wist ook dat hij zich enkel om de Alfa’s bekommerde. ‘Ons’ sloeg echt niet op de Omega’s in de reservoirs. Wij waren weinig meer dan achtergrondruis. Bovendien mocht ik niet vergeten dat hij een groot deel van het leger onder zijn bevel had. Ik dacht aan de soldaten die ik in New Hobart had gezien, die een Omega-gevangene net zo lang geselden totdat de huid van zijn rug als overrijp fruit openbarstte. Ik dacht terug aan de soldaten die het eiland hadden belegerd. Stonden ze onder zijn bevel, voerden ze zijn opdrachten uit?

‘Jij hoort tegen de reservoirs te zijn, want het is verkeerd om mensen te folteren door ze halfdood onder water te houden,’ zei ik. ‘Want het is een onbeschrijfelijke misdaad. Niet vanwege jouw angst voor waar die machines toe in staat zijn. Niet vanwege het taboe.’

‘Ook ik ben niet zonder mededogen,’ reageerde hij. ‘Een eind maken aan de machines helpt ook de Omega’s. Jouw volk is meer dan wie dan ook het slachtoffer van wat de machines hebben aangericht.’ Hij keek even nadrukkelijk naar Pipers schouder. ‘Ik behoor niet tot de idioten die de Raad napapegaaien over dat Omega’s duivelse zonderlingen zijn. Ik begrijp dat jullie eerder worden beklaagd dan gehaat.’

‘We hebben geen behoefte aan je medelijden,’ zei Piper. ‘We willen je hulp. Je zwaarden en je soldaten.’

‘We weten allebei dat dat er niet in zit.’

‘Dan valt er verder niets meer te bepraten,’ zei ik.

Hij bestudeerde mijn gezicht. Ik keek niet weg.

‘Je verandert nog wel van gedachten,’ zei hij. ‘Als het zover is, kom dan naar mij.’

Hij draaide zich om, maar ik was nog niet klaar.

‘Jij wilt dat wij je vertrouwen,’ zei ik. ‘Maar je hebt ons niet eens je echte naam verteld.’

‘Je kent mijn naam.’

‘Niet je Raadsnaam. Je echte naam.’

‘Die heb ik je al gegeven.’ Zijn stem was als graniet, gaf geen duimbreed toe. ‘Wat zou het uitmaken als ik je de naam gaf die mijn ouders me gaven? Waarom zou dat waarachtiger zijn dan de naam die ik voor mezelf heb gekozen?’

Ik liet me niet wegbonjouren. ‘Waarom dan de Ceremoniemeester?’

Hij tilde zijn kin iets op en taxeerde me.

‘Toen ik nog een kind was,’ vertelde hij, ‘kwam er een minstrel show naar onze stad. Ze gaven een prachtvoorstelling. Niet alleen barden, maar ook jongleurs en acrobaten. Een paard danste op zijn achterbenen op de maat van de muziek en een man liet gedresseerde slangen over zijn lichaam kronkelen. Het voelde alsof de hele stad was uitgelopen. Zoiets bijzonders had ik nog nooit gezien. Maar terwijl iedereen “o” en “ah” riep naar het dansende paard en de steltloper, keek ik naar de man die ze aankondigde. Ik zag hoe hij ons helemaal opwond voor het volgende nummer en het afkapte als het niet aansloeg. Hij orkestreerde de hele boel. De artiesten waren indrukwekkend genoeg, op hun eigen manier, maar de Ceremoniemeester was de baas. Het publiek liet zich net zo mennen als dat dansende paard en aan het eind vulden ze spontaan zijn hoed met munten.’

Hij boog zich dichterbij, alsof hij me een geheim wilde vertellen. ‘Ik wilde helemaal niet de man op stelten zijn, of de slangenbezweerder. Ik wilde de Ceremoniemeester zijn, degene die aan de touwtjes trekt. En nu ben ik hem. Als ik jou was zou ik dat maar in mijn oren knopen.’

Hij deed een stap achteruit, draaide zich om en liep terug naar zijn soldaten, iets verderop en nauwelijks zichtbaar in het donker.

‘Zeg me waarom we nu niet met je moeten afrekenen,’ riep Zoe hem na.

‘Dat is precies wat jouw tweelinghelft zou doen,’ antwoordde hij terwijl hij zich naar me omdraaide. ‘De Hervormer zou al na drie stappen een mes in mijn rug hebben gestoken.’ Hij grijnsde; een snelle beweging van de mond gevolgd door een korte flits van tanden, als een glinstering van een lemmet. ‘Ik denk dat het een kwestie is van hoeveel jullie op elkaar lijken.’

Het was een vorm van moed om ons de rug toe te keren en die stappen te zetten. Zijn soldaten stonden te ver van hem af om hem te hulp te schieten. Zijn dood zou een kwestie van seconden zijn. Ik wist precies hoe Piper zijn arm zou buigen; de nauwkeurige beweging waarmee hij het mes zou werpen: zijn arm die zich strekte, het mes dat niet werd geworpen maar slechts werd losgelaten en zich in een kaarsrechte lijn in de nek van de Ceremoniemeester begroef.

‘Niet doen.’ Ik greep Pipers geheven arm. Zijn spieren stonden strakgespannen onder mijn vingertoppen. Hij gaf geen krimp terwijl ik mijn hand om zijn onderarm klemde. Zijn mes hing tussen zijn vingers, zijn ogen volgden het pad van de Ceremoniemeester tussen de schimmen van ontwrichte palen. Naast hem hield Zoe inmiddels ook een mes in de aanslag, gericht op de soldaten die hem iets verderop opwachtten.

‘Geef me één goede reden waarom hij moet blijven leven,’ zei Piper.

‘Nee.’

Hij keek naar me omlaag alsof hij me voor het eerst hoorde praten.

‘Dat spelletje speel ik niet mee,’ zei ik. ‘Je vroeg me het ook al op het eiland, toen de anderen me dood wilden. Marchanderen met levens, het ene ruilen tegen het andere; ik doe er niet aan mee.’

‘Voor ons is hij nu een gevaar,’ zei Piper. ‘Het is gevaarlijk om hem in leven te laten. En hij is godbetert ook nog eens een Raadslid. Een schurk.’

Dat was allemaal waar, maar nog steeds hield ik Pipers arm vast.

‘De wereld zit vol schurken. Maar hij kwam om te praten, niet om ons te verwonden. Wat geeft ons het recht hem, en zijn tweelinghelft, te doden?’

In de stilte die volgde echoden de woorden van de Ceremoniemeester door mijn hoofd: ik denk dat het een kwestie is van hoeveel jullie op elkaar lijken.

De Ceremoniemeester had zijn soldaten bijna bereikt toen Piper zijn arm lostrok en hem achterna beende.

‘Wacht!’

De soldaten snelden toe om zich rond de Ceremoniemeester te scharen, die zich inmiddels naar Piper had omgedraaid. De zwaarden waren geheven. Zelfs de boogschutter, wiens rechterhand nog steeds het mes omklemde dat in zijn schouder begraven zat, had van achter zijn riem een dolk tevoorschijn getrokken en hield deze in zijn bevende linkerhand op Piper gericht.

‘Je hebt iets wat van ons is,’ zei Piper. Hij boog zich naar voren en bevrijdde beheerst het mes uit de schouder van de schutter. De man hapte naar lucht en smoorde een vloek, maar sloeg niet terug. Terwijl de Ceremoniemeester onbewogen toekeek drukte de boogschutter zijn hand gewoon nog wat steviger tegen de wond. Vers bloed welde op tussen zijn vingers en stroomde over zijn knokkels.

De Ceremoniemeester knikte even naar Piper en tuurde over zijn schouder naar mij.

‘Zodra je van gedachten verandert, kom dan naar mij,’ riep hij. Daarna draaide hij zich om, beval hij zijn soldaten hem te volgen, en verdween.
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‘Je moet leren vechten,’ zei Zoe de volgende morgen. Piper stond op de uitkijk, en van Zoe en mij werd verwacht dat we uitrustten, maar door ons treffen met de Ceremoniemeester waren we allebei gespannen.

‘Kan ik niet,’ zei ik.

‘Niemand stelt voor dat jij een of andere superkiller wordt,’ zei ze, ‘maar Piper en ik hebben geen tijd om jou elke vijf minuten te redden.’

‘Ik wil niemand doden.’ Ik herinnerde me de bloedgeur van de strijd op het eiland, en hoe elk sterfgeval voor mij was verdubbeld, waarbij ik in mijn visioenen niet alleen de gesneuvelden zag, maar ook hun tweelingen, in hinderlaag gelegd door hun eigen dood.

‘Je hebt geen keus,’ zei ze. ‘Mensen als de Ceremoniemeester, die blijven voor jou komen. Je moet jezelf kunnen verdedigen. En ik kan niet altijd hier zijn. Piper ook niet.’

‘Ik verafschuw het idee,’ zei ik. ‘Ik wil niemand doden. Zelfs geen Raadsoldaten. En hun tweelingen dan?’

‘Denk je soms dat ik het leuk vind?’ vroeg Zoe zacht.

Ik zweeg enkele ogenblikken. ‘Ik zal niet vechten, tenzij ik word aangevallen,’ zei ik ten slotte.

‘Alleen een paar keer per week dan, zoals je de laatste tijd doet.’

Toen ze op die manier een wenkbrauw optilde, deed ze me aan Kip denken.

‘Pak je mes,’ zei ze.

Uit de schede aan mijn riem trok ik de dolk die Piper me op het eiland had gegeven. Hij was ongeveer net zo lang als mijn onderarm, met een scherp lemmet aan beide kanten en aflopend tot een gemene punt. Het heft was in leer ingepakt, strak omwonden en door transpiratievocht bijna helemaal zwart geworden.

‘Zou ik het kunnen leren werpen, net als jij en Piper?’

Ze nam de dolk van me af en lachte. ‘Jij zou je eigen oor er nog afsnijden. Dit is trouwens geen werpmes, daar is het niet voldoende evenwichtig voor.’ Nonchalant draaide ze het rond tussen haar wijsvinger en duim. ‘En ik ga jou niet een van mijn messen geven. Maar je kunt wat basisdingetjes leren, zodat je niet helemaal hopeloos verloren bent als we er niet zijn om je te redden.’

Ik sloeg mijn ogen naar haar op. Ondanks onze ruzies was het lastig voor te stellen dat ze er niet was. Haar sarcastische opmerkingen waren inmiddels net zo vertrouwd als haar brede schouders, haar rusteloze handen. Als we ’s avonds om het vuur zaten, was het getik van haar lemmet op haar vingernagels net zo normaal als het gerasp van de cicaden.

‘Overweeg je weg te gaan?’

Ze schudde haar hoofd, maar meed mijn blik.

‘Vertel me de waarheid,’ zei ik.

‘Concentreer je nou maar. Je moet dit soort dingen weten.’ Ze wierp mijn dolk op de grond. ‘Die heb je nu even niet nodig. En denk nou niet aan highkicks of backflips of andere spectaculair uitziende trucs. Het is meestal beetpakken, dichtbij en akelig. Er is niks leuk aan vechten.’

‘Dat weet ik.’ Op het eiland had ik het gezien: de uit wanhoop geboren onhandigheid. Zwaarden die in bebloede handen gleden. Lichamen die doorgesneden zakken werden, geledigd van bloed.

‘Mooi,’ zei ze. ‘Dan kunnen we beginnen.’

De eerste paar uur mocht ik mijn mes helemaal niet gebruiken. In plaats daarvan liet ze me zien hoe ik mijn ellebogen en knieën moest gebruiken in een man-tegen-mangevecht; hoe ik mijn elleboog naar achteren moest stoten in de buik van een aanvaller die me van achteren vasthield, en hoe ik met mijn hoofd naar achteren en omhoog moest stoten om zijn neus te raken. Ze leerde me hoe ik mijn knie omhoog moest brengen om een aanvaller hard in zijn kruis te rammen, en hoe ik mijn hele lichaamsgewicht achter een zijwaartse elleboogstoot naar de kaak kon brengen.

‘Haal niet uit náár iemand,’ zei ze, ‘want dan komt je stoot niet aan. Haal dóór. Je moet er iets op laten volgen. Richt op een plek tien centimeter onder de huid.’

Tegen de tijd dat ik een poging mocht doen met het mes was ik zweterig en moe. Zelfs toen leerde ze me aanvankelijk niets anders dan verdedigen: hoe een uithaal te blokkeren met mijn mes, waarbij ik mijn hand afschermde met het heft. Hoe ik me met mijn zij naar een aanvaller moest opstellen, zodat ik een kleiner doelwit vormde, en om mijn knieën gebogen en mijn benen wijd te houden zodat ik lastig omver te krijgen was.

Daarna kwam ze bij het lemmet zelf. Hoe uit te halen zonder dat van tevoren te kennen te geven. Hoe ik op de slagaders tussen het kruis en het dijbeen moest mikken. Hoe een lage uithaal naar de buik te maken en hoe je het lemmet moest draaien als je het eruit trok.

‘Dit wil ik helemaal niet weten,’ zei ik met een grimas.

‘Je geniet ervan,’ zei ze. ‘Eindelijk loop je niet een beetje slap rond. Je hebt er in geen weken zo opgewekt uitgezien.’

Ik vroeg me af of het waar was. In de beheersing van elke beweging, in het gevoel dat de handelingen vertrouwd werden, school wel een zekere voldoening. Maar tegelijkertijd voelde ik weerzin tegen het idee iemands buik open te halen. Konden handelingen en de gevolgen ervan zo keurig van elkaar gescheiden zijn? De bewegingen stonden geen onzekerheid toe, en ook geen dubbelzinnigheid: je maakte ze. Dat was alles. De hele ochtend hadden we ze herhaald, telkens weer. Het was troostend, net zoals op mijn nagels bijten troostend was: een gedachteloze handeling die je gedachten even uitstelde. Maar als ik op mijn nagels beet, leverde dat alleen maar rauwe en pijnlijke vingertoppen op. De routinehandelingen die Zoe me leerde, zouden een lichaam uiteenhalen, van bloed beroven. En ergens zou ook een tweelingbroer of -zus doodbloeden, en het zou door mijn hand zijn dat die dubbele dood werd uitgevoerd.

Zoe ging in een vechthouding staan en wachtte tot ik haar nadeed.

‘Het heeft allemaal geen zin als je niet oefent,’ zei ze. ‘Het moet straks zo zijn dat het mes al in je hand ligt voordat je beseft dat je het nodig hebt. Het moet naadloos voelen, zodat het komt zonder dat je erbij nadenkt.’

Ik had gezien hoe zij en Piper bewogen en vochten; met vloeiende lichaamsbewegingen terwijl ze niet reageerden op hun gedachten, maar hun gedachten werden. Het klopte wat ze had gezegd – er is niks leuk aan vechten – en ik wist dat ongeacht hoe treffend de bewegingen van Piper en Zoe ook waren, de gevolgen dezelfde waren: bloed, dood. Krioelende vliegen op plakkerige lichamen. Maar ik merkte dat ik nog steeds bewondering had voor de zekerheid van hun lichamen terwijl ze met een mes hun antwoorden op de wereld graveerden.

Het was na het middaguur dat we stopten.

‘Genoeg,’ zei ze toen ik haar laatste ontwijkmanoeuvre blokkeerde. ‘Je bent moe. Zo gaan mensen domme fouten maken.’

‘Dank je,’ zei ik terwijl ik mijn mes terug in mijn riem liet glijden. Ik glimlachte naar haar.

Ze haalde haar schouders op. ‘Het is in mijn eigen belang om jou een betere kans te geven om jezelf voor de verandering uit de nesten te helpen.’ Ze liep al weg. Ze was als een deur die voorgoed in mijn gezicht dichtsloeg.

‘Waarom ben je zo?!’ riep ik haar na. ‘Waarom moet je mij altijd vernederen en vervolgens bozig weglopen?’

Ze keek om.

‘Wat wil je van me? Wil je dat ik je handje vasthou en je haar vlecht? Hebben we je niet genoeg gegeven, Piper en ik?’

Ik kon niet antwoorden. Ze had meer dan eens bewezen dat ze bereid was haar leven op het spel te zetten om mij te beschermen. Het leek kleinzielig om te klagen dat ze me niet ook haar vriendschap schonk.

‘Het was niet mijn bedoeling om je dromen te zien,’ zei ik. ‘Ik kon er niets aan doen. Je weet niet hoe het is om ziener te zijn.’

‘Jij bent niet de eerste ziener,’ zei ze, en ze liep weg. ‘En ik betwijfel of je de laatste zult zijn.’

 

Bij de dageraad, twee dagen later, kwamen de barden. Slechts enkele uren eerder hadden we ons kamp opgeslagen, op een plek die Zoe en Piper kenden. Het was een beboste heuvel met uitzicht op de weg en een bron in de buurt. Sinds de hinderlaag van de Ceremoniemeester waren we gespannen geweest en krompen we bij elk geluid ineen. Om het allemaal nog erger te maken had het twee dagen lang onophoudelijk geregend. Mijn deken was een drijfnatte last en trok aan mijn rugzak tot de riempjes mijn schouders schaafden. Toen we aankwamen, was de regen inmiddels afgenomen tot een motregen, maar alles was doornat en een vuurtje maken konden we wel vergeten. Piper ging als eerste op wacht staan. Hij zag hen in het weifelende ochtendlicht; twee reizigers die zich over de hoofdweg begaven, in tegengestelde richting van waar wij vandaan waren gekomen. Hij riep ons. Ik had gewikkeld in een deken in de beschutting van de bomen gelegen, en Zoe was net terug van de jacht; twee net gedode konijnen bungelden aan haar riem.

De nieuwkomers waren nog steeds slechts figuurtjes op de weg toen we de muziek hoorden. Naarmate ze door de dunner wordende mist dichterbij kwamen, zagen we dat een van hen met haar vingers trommelde op de trommel die langs haar zij hing, en zo hun loopritme aangaf. De ander, een bebaarde man met een staf, hield met één hand een mondharmonica tegen zijn lippen en probeerde stukjes van een liedje uit.

Toen ze het punt bereikten waar de weg afboog, liepen ze opeens het hoge gras in en tegen de heuvel op naar de bossen waar wij ons schuilhielden.

‘We moeten hier weg,’ zei Zoe terwijl ze haar veldfles terugstopte in haar rugzak.

‘Hoe kennen ze deze plek?’ vroeg ik.

‘Net zoals wij hem kennen,’ antwoordde Piper. ‘Omdat ze deze weg al veel vaker hebben genomen. Het zijn barden, die zijn altijd onderweg. Dit is de enige bron in de wijde omtrek, ze komen er recht op af.’

‘Pak je spullen,’ zei Zoe tegen me.

‘Wacht,’ zei ik. ‘We kunnen in elk geval met ze praten. Hun vertellen wat we weten.’

‘Wanneer ga jij nou eens leren dat we voorzichtiger moeten zijn?’ reageerde Zoe.

‘Voor het geval dat ze iets verder vertellen?’ zei ik. ‘Hebben wij dat dan niet steeds geprobeerd? Al sinds we de deadlands achter ons lieten, hebben we geprobeerd het nieuws te verspreiden, en we komen geen steek verder.’

‘Om over de toevluchtsoorden te vertellen is één ding, maar om over ons dingen rond te bazuinen, en over waar we zijn, is iets anders. Als het Zach was geweest, en niet de Ceremoniemeester, die ons pas vond, zouden we nu allemaal in een cel zitten, of erger. Ik probeer je te beschermen en ons allen in leven te houden. We weten tenslotte niet wie we kunnen vertrouwen.’

‘Je hebt gezien wat er in het toevluchtsoord gebeurde,’ zei ik. ‘En elke dag komen er meer mensen, die denken dat het een veilige haven is. We zouden ze kunnen tegenhouden, als we konden doorvertellen wat daar echt gebeurt.’

‘En jij denkt dat twee vreemden dat beter kunnen doen dan wij?’ vroeg Piper.

‘Ja,’ zei ik. ‘We hebben mensen nodig die reizen zonder argwaan te wekken, die waar ze maar komen een menigte trekken om ze te horen. Mensen die ervoor kunnen zorgen dat het nieuws aanslaat, zodat het zich als vanzelf begint te verspreiden.’ Een Omega-bard kon in elke Omega-nederzetting op een warm welkom rekenen, en een Alfa-bard kon verwachten in elk Alfa-dorp gastvrij te worden ontvangen. Barden vormden het rondzwervende geheugen van de wereld. Zij zongen de verhalen die anders met hun onderwerpen begraven zouden worden. Hun liederen spoorden de liefdesverhalen van individuen na, en de bloedlijnen van families, de geschiedenis van hele dorpen, steden of regio’s. En ze zongen ook denkbeeldige verhalen: geweldige veldslagen en fantastische gebeurtenissen. Ze speelden op feestdagen en bij begrafenissen, en hun liedjes waren een betaalmiddel dat landelijk werd geaccepteerd.

‘Naar ons luistert niemand,’ zei ik. ‘Ze luisteren naar barden. En je weet hoe het werkt. Liedjes verspreiden zich als vuur, of als de pest.’

‘Dat zijn niet bepaald positieve dingen,’ verduidelijkte Zoe.

‘Wel krachtige dingen,’ zei ik.

Piper schonk me een voorzichtige blik.

‘Zelfs als we de barden kunnen vertrouwen, zou het wel veel zijn om te vragen,’ zei hij.

‘Geef ze de keus,’ zei ik.

Zoe noch Piper sprak een woord, maar ze waren wel opgehouden met pakken. De muziek kwam dichterbij. Ik keek de heuvel weer af naar het naderende paar. De bebaarde man leunde niet op zijn staf, maar zwaaide er losjes mee, heen en weer, de lucht afzoekend naar obstakels. Hij was blind.

Toen ze de bosrand bereikten, riep Piper een begroeting. De muziek stopte, en in de nieuwe stilte klonken de geluiden van het bos opeens luid.

‘Wie is daar?’ riep de vrouw.

‘Medereizigers,’ antwoordde Piper.

Ze stapten de open plek binnen. Ze was jonger dan wij, haar rode haar was gevlochten en reikte over haar hele rug. Ik zag haar mutatie niet, maar ze was wel gebrandmerkt.

‘Trekken jullie naar het noorden, naar Pullman-markt?’ vroeg de man. Hij hield nog steeds de mondharmonica in de ene en de staf in de andere hand. Zijn ogen waren niet gesloten; ze ontbraken helemaal. Onder het brandmerk op zijn voorhoofd strekte de huid zich ononderbroken uit over zijn oogkassen. Zijn handen telden extra vingers, weerbarstige uitlopers uit alle knokkels, als een uitspruitende aardappel. Minstens zeven vingers aan elke hand.

Piper negeerde de vraag. ‘We vertrekken vanavond, als het donker is. Dan hebben jullie deze open plek voor jezelf.’

De man haalde zijn schouders op. ‘Als jullie vanavond weggaan, zou ik niet verrast moeten zijn dat je niet wilt vertellen waar jullie heen gaan.’

‘Jullie reizen ook ’s nachts,’ merkte ik op.

‘Dag en nacht op het moment,’ zei de vrouw. ‘De markt begint over twee dagen. Bij Abberley werden we opgehouden toen de brug door de overstroming werd weggeslagen.’

‘En ik reis altijd in het donker, ook al schijnt de zon.’ De man gebaarde naar zijn dichte oogkassen. ‘Dus wie ben ik om jullie erom te veroordelen?’

‘Onze reis gaat jullie niets aan,’ zei Zoe. De vrouw staarde naar haar, en bleef staren terwijl ze het ongeschonden gezicht en het Alfa-lichaam van Zoe in zich opnam. Ik vroeg me af of mijn kritisch onderzoekende blik naar de barden ook zo duidelijk was geweest.

‘Dat is waar,’ zei de man, onaangedaan door de toon van Zoe.

Hij en de vrouw liepen naar het midden van de opengekapte plek. Hij pakte niet haar arm vast, maar gidste zichzelf met zijn staf. Zoals hij zich door de onzichtbare wereld manoeuvreerde, deed me denken aan hoe het voelde om een ziener te zijn. Toen ik door het rif had genavigeerd, of door de grotten onder Wyndham, had ik op de tast naar aanwijzingen gezocht, met mijn handen voor me uit gestoken net als de staf van de bard deed.

Hij nam plaats op een omgevallen blok hout. ‘Er is één ding dat ik niet begrijp,’ zei hij. ‘Als jullie ’s avonds reizen, vermijden jullie de patrouilles van de Raad. Maar jullie verplaatsen je niet als Omega’s.’

‘Een van hen is geen Omega,’ zei de vrouw terwijl ze nog eens naar Zoe keek.

‘Ze hoort bij ons,’ zei Piper vlug.

‘Niet alleen zij.’ De blinde man draaide zich om naar Piper. ‘Jij ook.’

‘Ik ben een Omega,’ zei Piper. ‘Onze metgezel hier ook, dat zal uw vriendin beamen. De andere dame is misschien geen Omega, maar ze hoort bij ons en is niet uit op narigheid.’

‘Wat bedoelde u met dat ze zich niet als Omega’s verplaatsen?’ vroeg ik de man.

Hij draaide zijn hoofd om naar mij. ‘Zonder ogen word je goed in luisteren. Ik heb het niet over het geluid van iemand die mank loopt, of op krukken. Dat zijn voor de hand liggende dingen. Het is meer dan dat. Het is hoe Omega’s lopen. De meesten van ons klinken een beetje ineengezakt. We hebben allemaal zat klappen geïncasseerd, zat maaltijden gemist, om met gebogen hoofd rond te lopen. En dat hoor je vaak in hoe we lopen, niet met hoge of brede stappen. We slepen met onze voeten, schuifelen en wankelen een beetje. Maar die twee,’ gebaarde hij naar Piper en Zoe, ‘klinken niet zo.’

Het verbaasde me dat hij alleen uit het geluid van hun bewegingen zoveel kon halen, maar ik wist wat hij bedoelde. Toen ik Piper voor het eerst ontmoette op het eiland was me hetzelfde opgevallen: de schaamteloze manier waarop hij zich gedroeg. De meeste mensen op het eiland waren begonnen de schroom af te werpen die het vasteland op Omega’s stempelde, maar niets daarvan bij Piper. Zelfs nu, mager en met de knieën van zijn broek zwart en rafelend, bewoog hij zich met hetzelfde ontspannen zelfvertrouwen als hij altijd had gedaan.

De man wendde zich weer tot Piper. ‘Je beweegt je niet voort als een Omega, niet meer dan de Alfa-dame doet. Maar als je met een Alfa op reis bent, vermoed ik dat je verhaal niet alledaags is.’

‘Je hoorde wat ze net zeiden: hun verhaal gaat ons niets aan,’ zei de vrouw terwijl ze hem aan zijn arm trok. ‘We moeten gaan.’

‘We hebben toch zeker wel genoeg kilometers afgelegd om een rustpauze in te lassen?’ zei hij, en hij plantte zijn staf voor zich in de grond.

‘Waarom zijn jullie er zo op gebrand om te blijven hangen?’ vroeg Zoe aan hem. ‘De meeste Omega’s blijven ver bij ons uit de buurt. Van mij, in elk geval.’

‘Dat zei ik. Ik ben een bard. Ik verzamel verhalen, zoals sommige mensen munten of snuisterijen verzamelen. Het is mijn vak. En zelfs een blinde ziet dat hier een verhaal in zit.’

‘Het is een verhaal dat we niet zomaar met iedereen kunnen delen,’ zei Piper. ‘Dat zou ons in de problemen brengen, zoals u heel goed weet.’

‘Ik ben niet iemand die met de patrouilles van de Raad praat, als je dat soms bedoelt,’ zei de man. ‘Zelfs een bard heeft het tegenwoordig zwaar te verduren van de Raad. Het zijn geen vrienden van me.’

‘Het gerucht gaat dat de Raad Omega’s wil tegenhouden om nog bard te zijn,’ voegde de vrouw eraan toe. ‘Ze houden niet zo van al dat rondreizen. Ze houden ons liever in de gaten.’

‘Ik zou de beste Alfa-barden willen uitdagen om net zo goed te spelen als ik,’ zei de man, zwaaiend met zijn extra vingers.

‘De soldaten zouden je vingers er afsnijden als ze je dat hoorden zeggen,’ zei de vrouw.

‘Wij gaan het ze echt niet vertellen,’ zei Piper. ‘En als jullie kunnen zwijgen over dat je ons hier hebt gezien, zie ik niet in waarom we vandaag niet samen kunnen kamperen.’

De vrouw en Zoe keken nog steeds behoedzaam, maar de blinde man glimlachte.

‘Laten we dan ons kamp opslaan. Ik kan wel wat rust gebruiken. Trouwens, ik ben Leonard. En dit is Eva.’

‘Ik zal jullie niet vertellen hoe wij heten,’ zei Piper. ‘Dan zal ik tenminste niet liegen en valse namen geven.’

‘Fijn om te horen,’ zei Leonard. Eva ging naast hem zitten en begon hun spullen uit haar rugzak te halen. Ze had wat kolen, verpakt in waspapier en nog steeds droog.

‘Mooi,’ zei Zoe. ‘Maar we moeten wel vlug koken; we zitten nog steeds te dicht bij de weg om een kampvuur te riskeren zodra deze mist is opgetrokken.’

Terwijl Piper het vuur stookte en Zoe haar messen scherpte, ging ik naast Leonard op het houtblok zitten.

‘Je zei dat de anderen zich niet als Omega’s verplaatsten.’ Ik deed mijn best om zo zacht mogelijk te praten, zodat de anderen het niet zouden horen. ‘En ik dan?’

‘Jij ook niet,’ zei hij.

‘Maar ik voel me anders dan zij. Ze zijn altijd zo…’ Ik zweeg even. ‘Zo stellig geweest. Zo zeker over alles.’

‘Ik zei niet dat je op ze leek. Ik zei alleen dat je niet liep als andere Omega’s.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Meisje, je bent hier nauwelijks.’

‘Wat bedoel je?’

Hij wachtte even en lachte. ‘Je loopt alsof je denkt dat de aarde jou ruimte misgunt om je voeten ergens neer te zetten.’

Ik dacht terug aan het moment na Kips dood, toen Zach mij aantrof, ineengedoken op het platform boven aan de silo. De lucht was zo zwaar geweest. Als Zach me niet gesmeekt had om te vluchten, om zijn eigen huid te redden, betwijfelde ik of het me was gelukt om mezelf overeind te krijgen en weg te gaan. Na al die weken en al die kilometers had ik niet beseft dat ik nog steeds met elke stap het gewicht van de hemel met me meetorste.




7

We aten de konijnen, en verder wat geplukte paddenstoelen en groenten die Eva uit haar zak haalde.

‘Ben jij ook een ziener?’ vroeg ik aan haar terwijl we aten.

Ze snoof. ‘Nauwelijks.’

‘Sorry.’ Niemand wilde ten onrechte worden aangezien voor een ziener. ‘Ik zag gewoon je mutatie niet.’

Leonard had een ernstige blik op zijn gezicht gekregen.

‘Zij heeft de meest gevreesde mutatie van allemaal,’ zei hij. ‘Het verrast me dat het je niet al is opgevallen.’

Er volgde een lange stilte. Aandachtig nam ik Eva opnieuw op, maar ik zag niets ongewoons. Wat kon je meer vrezen dan een ziener te zijn, met zijn belofte van gekte?

Leonard boog zich voorover en fluisterde zacht. ‘Rood haar.’

Ons gelach deed twee merels opschrikken, die krijsend wegvlogen.

‘Kijk eens wat beter,’ zei Eva. Ze draaide haar hoofd opzij en tilde haar dikke vlecht op. Daar, achter in haar nek genesteld, zat een tweede mond. Ze opende hem even en ontblootte daarmee twee kromme tanden.

‘Alleen jammer dat ik er niet mee kan zingen,’ zei ze terwijl ze haar vlecht losliet. ‘Dan zou ik Leonard niet nodig hebben voor de harmonieën en zou ik zijn gemopper niet hoeven te verdragen.’

Toen het vuur uitgedoofd was en de zon opgekomen, maakte Leonard zorgvuldig zijn handen schoon voordat hij zijn gitaar oppakte.

‘Ik kan geen konijnenvet op mijn snaren gebruiken,’ zei hij terwijl hij zijn zakdoek tussen zijn in trossen gegroeide vingers heen en weer bewoog.

‘Als je kabaal gaat maken, kan ik maar beter de wacht gaan houden,’ zei Zoe. ‘Mocht er iets over de weg naderen, dan moeten we ze zien voordat zij ons horen.’ Ze sloeg haar ogen op naar de boom boven haar. Piper viel op een knie, en zonder een woord klom ze op zijn gebogen been, waarna ze even met een hand op zijn schouder naar evenwicht zocht en daarna opsprong om de tak vast te grijpen. Met de voeten bij elkaar en haar lichaam opgerold zwaaide ze zichzelf omhoog. Ik zag wat Leonard had bedoeld toen hij het had over hoe zij en Piper zich voortbewogen. Het gemak waarmee ze hun lichaam bewoonden.

Maar als ik Zoe benijdde, was het niet om haar ongeschonden gezicht, noch om haar zelfvertrouwen. Zelfs niet om het feit dat zij gevrijwaard bleef van de visioenen die mijn hoofd op hol deden slaan. Het was hoe zij en Piper samen bewogen, zonder zelfs maar een woord te wisselen. De intimiteit die geen woorden nodig had. Er was een tijd dat Zach en ik ook zo waren, lang voordat we uit elkaar werden gehaald, en voordat hij zich tegen me had gekeerd. Maar na alles wat zich sindsdien had afgespeeld, leek de intimiteit van die gedeelde jeugd net zo ver als het eiland. Het was een plaats waar we nooit meer naar terug konden keren.

Eva pakte haar trommel, en Leonards rechterhand tokkelde aan de snaren; hij kietelde de muziek uit het instrument terwijl de vingers van zijn linkerhand langzamer over de hals bewogen.

Ik wist dat hij gelijk had gehad toen hij me vertelde dat hij mijn weifelachtige voetstappen had gehoord. Met kou en honger had ik mijn lichaam beschimpt. Ik had elke troost gemeden, want er zou geen troost zijn voor de doden die ik in mijn kielzog had achtergelaten. Maar deze muziek was een genot dat ik niet kon ontwijken. Als de as die ons had geplaagd in het oosten, zou de muziek niet worden verloochend. Ik leunde achterover tegen een boom en stond mezelf toe om te luisteren.

Het was meer geluid dan we ons wekenlang hadden veroorloofd. Ons leven was enorm zacht geworden. ’s Nachts slopen we, ineenkrimpend bij het geluid van brekende takjes onder onze laarzen. We verstopten ons voor patrouilles en fluisterden vaak. Elk moment liepen we gevaar, tot het begon te voelen alsof geluid zelf iets was geworden wat we op rantsoen moesten stellen. Nu voelden zelfs de meest luchthartige liedjes van de barden als een kleine daad van provocatie: om de muziek te horen weerklinken. Om onszelf iets meer toe te staan dan overleven alleen.

Een aantal liedjes was langzaam en verdrietig; andere klonken hard, waarbij de noten als maïskorrels in een hete pan sisten en sprongen. Sommige liedjes hadden teksten die zo obsceen waren dat ze ons aan het lachen maakten. En toen ik even wegkeek van het vuur zag ik dat zelfs Zoe hoog in de boom met haar voeten op het ritme van de muziek meezwaaide.

‘Had je tweelingzus ook talent voor muziek?’ vroeg ik aan Leonard toen hij en Eva stopten om iets te drinken.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Het enige wat ik van haar heb, is een naam op mijn registratiedocumenten. Dat en het stadje waar we zijn geboren.’ Hij viste het versleten vel papier uit zijn zak en zwaaide er lachend mee naar mij. ‘Ze kunnen maar niet beslissen, de Raad. Kunnen niet genoeg doen om ons van elkaar gescheiden te houden, maar laten ons wel onze tweelingen in onze zakken meedragen, overal waar we gaan.’ Zijn vingertop gleed over het papier, alsof hij het woord kon voelen. ‘Elise, staat er. Dat zegt Eva, zij kan een beetje lezen. Maar daar ergens staat de naam van mijn tweelingzus.’

‘En je herinnert je helemaal niets van haar?’

Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Ik was nog maar een baby toen ze me wegstuurden. Dat is het enige wat ik van haar weet: die sporen op papier, die ik niet eens kan zien.’

Ik dacht weer aan Zach. Wat had ik nu nog van hem? Ik was dertien toen ik werd gebrandmerkt en weggestuurd. Voor mij niet lang genoeg, en voor hem te lang. Tijdens mijn jaren in de Bewaringskamers kwam hij me opzoeken, maar slechts zelden. De laatste keer dat ik hem zag, in de silo na het overlijden van Kip en de Biechtmoeder, had hij een koortsachtige, krankzinnige indruk gewekt. Hij had gesist, losgesneden, als de elektrische draden die Kip en ik hadden doorgeknipt.

Toen het volgende lied begon, waren mijn gedachten nog steeds in de silo bij Zach; ik hoorde weer de doodsangst in zijn trillende stem toen hij me had opgedragen om te vluchten. Eva had haar trommel ingeruild voor een fluit, dus het was alleen Leonards stem die de woorden volgde. Het was halverwege de ochtend, de zon wierp tussen de bomen door strepen op de open plek. Het duurde even voordat ik doorhad waar Leonard over zong.

 

Ze kwamen in donkere schoeners

Ze kwamen ’s nachts

Ze plaatsten de kus van de Biechtmoeder

Met een mes op ieder eilanders hals.

 

Piper kwam overeind. Links van mij liet Zoe zich zachtjes uit de uitkijkboom naar de grond vallen. Ze kwam dichterbij naar waar wij in een kring om de as zaten.

‘Ik hoorde dat ze ze niet allemaal doodden,’ zei Piper.

Leonard hield op met zingen, maar zijn vingers op de gitaar aarzelden geen moment; het deuntje bleef zich uit zijn handen ontrollen.

‘Is dat wat jullie gehoord hebben?’ vroeg hij. De muziek speelde door. ‘Nou, liedjes overdrijven altijd.’

Hij ging terug naar het liedje.

 

Ze zeiden dat er geen eiland was

Ze zeiden het was niet waarheidsgetrouw

Maar in hun donkere schoeners kwamen ze voor het eiland

En straks komen ze voor jou.

 

‘Als je dat zingt, moet je wel goed uitkijken wie er luistert,’ zei Zoe. ‘Je zou problemen over ons kunnen afroepen.’

Leonard glimlachte. ‘En jullie drie hebben niet al problemen?’

‘Wie vertelde jullie over het eiland?’ vroeg Piper.

‘De Raad zelf bazuint het rond,’ zei Leonard. ‘Verspreiden het nieuws dat ze het eiland hebben gevonden, het verzet in de pan hebben gehakt.’

‘Dat lied dat je zingt is anders niet bepaald de versie van de Raad,’ zei Piper. ‘Wat weet je van wat daar gebeurd is?’

‘Mensen praten tegen barden. Ze vertellen ons dingen.’ Hij tokkelde een paar akkoorden. ‘Maar ik vermoed dat je niets over het eiland verteld hoeft te worden. Ik vermoed dat jij meer weet dan ik over wat daar gebeurd is.’

Piper zweeg. Ik wist dat hij er nu aan terugdacht. Ook ik had het gezien. Niet alleen gezien, maar ook de kreten en het gejank gehoord. En de slagersblokgeur op straat geroken.

‘Geen lied kan het beschrijven,’ zei Piper. ‘Laat staan het veranderen.’

‘Misschien niet,’ zei Leonard. ‘Maar een lied kan mensen er in elk geval over vertellen, over wat de Raad die mensen aandeed. Ze waarschuwen voor waartoe de Raad in staat is.’

‘En ze afschrikken om iets te maken te hebben met het verzet?’ merkte Zoe op.

‘Misschien. Daarom vertelt de Raad zijn versie. Ik denk graag dat mijn verhaal iets anders teweeg zou kunnen brengen, mensen misschien zal helpen inzien waarom het verzet zo noodzakelijk is. Ik kan alleen het verhaal vertellen. Wat zij ermee doen, is aan hen.’

‘Als we je een ander verhaal gaven om door te vertellen,’ zei ik, ‘zou het voor jullie gevaarlijk kunnen zijn, dat weet je.’

‘Dat bepalen we zelf wel,’ zei Eva.

Piper en Zoe zeiden geen woord, maar Zoe stapte naar voren om naast Piper te gaan staan. Piper haalde diep adem en begon te praten.

De barden legden hun instrumenten neer en luisterden. Leonards gitaar lag op zijn rug over zijn knieën, en al pratend stelde ik me voor dat het een doos was die we met onze woorden vulden. We vertelden hun niet over mijn band met Zach, maar verder wel alles. Over de reservoirs, de met gruwelen gevulde glazen kisten; de vermiste kinderen, en de piepkleine schedels in de spelonk onder de reservoirruimte bij Wyndham; en de uitdijende toevluchtsoorden, en de machines die we samen met de Biechtmoeder hadden vernietigd.

Toen we klaar waren, volgde er een lange stilte.

‘Er schuilt ook goed nieuws in,’ zei Leonard zacht. ‘Over de Biechtmoeder. Vorige week kwamen we langs de Verzonken Kust. Daar kwam zij vandaan, zeggen ze, dus er werd veel gepraat over het gerucht dat ze gedood was. Maar ik durfde het niet te geloven.’

‘Het is waar,’ zei ik terwijl ik me van hem afwendde. Ik wilde de glimlach van Leonard niet zien. Hij was niet op de hoogte van de prijs die Kip voor dit goede nieuws had betaald. De prijs die ik nog steeds betaalde.

‘En de rest, over de reservoirs. Is het echt waar?’ vroeg Eva.

Voordat we konden antwoorden, deed Leonard dat al.

‘Alles is waar. De hel op aarde, te vergezocht om te verzinnen.’ Hij wreef over zijn dichte oogkassen. ‘Het verklaart alles. Waarom de Raad in de afgelopen paar jaar de heffingen en de landrestricties heeft opgevoerd. Ze drijven ons naar de toevluchtsoorden.’

‘En denk je dat in een lied te kunnen vatten?’ vroeg ik.

Zijn hand zakte naar de gitaarhals. ‘In jullie verhaal zit een lied, dat is zeker, maar het zal geen mooi lied worden.’ Hij tilde de gitaar op en streek met zijn duim over de bovenkant, alsof hij het instrument voorzichtig wakker maakte.

‘Zoals Cass al zei: het zal gevaarlijk zijn om het nieuws te verspreiden,’ zei Piper.

Leonard knikte. ‘Klopt. Maar het is voor ons allemaal gevaarlijk als nieuws over de reservoirs en de toevluchtsoorden niet wordt verspreid.’

‘Het is wel veelgevraagd,’ zei ik.

‘Je vraagt het niet aan me,’ zei Leonard. Er klonk geen muziek meer in zijn stem, zijn woorden waren ernstig en zacht. ‘Maar jullie hebben me verteld wat jullie weten. En nu ik het heb gehoord, heb ik een verplichting.’

 

Terwijl ik de wacht hield in de uitkijkpost hoorde ik Leonard en Eva urenlang aan het lied werken. Eerst bouwden ze de melodie zelf op. Zo nu en dan ving ik een woord op: Nee, probeer dit eens. Wacht even met de akkoordwisseling tot het refrein. Wat zeg je hiervan? Maar ze praatten over het algemeen niet. Het was een gesprek dat in muzieknoten plaatsvond. Hij tokkelde een melodie, en Eva herhaalde die en speelde die daarna mee: de melodie variërend, harmonieën toevoegend. Urenlang zaten ze zo samen en ging het deuntje tussen hen heen en weer.

Zelfs toen Eva was gaan liggen om te rusten ging Leonard door om nu de tekst uit te werken. Hij zong langzaam, probeerde verschillende varianten van de woorden. Als parels aan een ketting reeg hij ze aan de groeiende melodie, om ze soms weer los te trekken en te herarrangeren. Toen Piper mijn wacht afloste, viel ik luisterend naar Leonards zang, met het rafelige randje van zijn zware stem, in slaap.

Toen ik later weer wakker werd en de maan aan de donker wordende hemel opkwam, liep ik naar de springbron. De muziek volgde me helemaal naar het water, en misschien kwam het wel daardoor dat Zoe me niet hoorde aankomen. Ik zag haar dicht bij waar de stroom uit het gesteente barstte, een kleine zeven meter voor me. Ze leunde tegen een boom, met een arm losjes om de stam heen geslagen en haar hoofd ertegenaan rustend terwijl ze omhoogkeek. Lichtjes bewoog ze op het geluid van de muziek die door de bomen sijpelde. Ze had haar ogen dicht.

Ik had Zoe naakt gezien, als we ons wasten in rivieren. Ik had haar zien slapen. Ik had zelfs haar dromen gedeeld, haar slapende geest een venster op de zee. Maar nog nooit had ik haar zo onbewaakt gezien. Ik draaide me om, alsof ik iets schaamtevols had gezien, en begon me terug te trekken. Ze opende haar ogen.

‘Ben je me aan het bespieden?’

‘Ik wou alleen water halen,’ zei ik terwijl ik de lege veldfles als een vlag van overgave omhooghield.

Ze draaide zich weer om naar de bron. Toen ze sprak, keek ze me niet aan. ‘Vroeger kwam er een paar keer per jaar een bard door het dorp van mijn ouders. Ze kon vioolspelen als geen ander. Piper en ik waren toen nog piepjong; na bedtijd gingen we vaak stiekem naar buiten om te luisteren.’

Ze zei verder niets. Ik aarzelde voordat ik iets zei; ik herinnerde me haar mes bij mijn buik, nadat ze had vernomen dat ik haar dromen had gezien.

‘Als je wilt praten…’ begon ik uiteindelijk.

‘Jij bent hier de expert in de toekomst,’ onderbrak ze me terwijl ze op me af beende en de fles afpakte. ‘Concentreer je daarop. Daar hebben we jou voor nodig. Steek je neus niet in mijn verleden.’ Ze knielde neer bij de springbron, draaide de stop eruit en vulde de fles.

We keken elkaar aan. Ik keek naar hoe het water van haar natte hand drupte, en zocht naar woorden die ze me niet terug in mijn gezicht kon werpen.

Voordat ik iets kon zeggen, hield de muziek opeens op. Boven op de heuvel riep Piper ons. Zoe beende langs me en keek niet meer om.

‘Het lied is nog niet af,’ waarschuwde Leonard ons toen we ons om hem en Eva heen verzameld hadden. Met de duisternis had zich ook een mist aangediend, en Piper had het vuur opgerakeld. ‘Het zal ook nog wel veranderen,’ voegde hij eraan toe, ‘tijdens onze reizen, en naarmate andere barden het oppakken. Als een lied levendig genoeg is, verandert het.’ Ik herinnerde me de verschillende versies van liedjes die ik had gehoord. Het lied over de explosie, dat van bard tot bard veranderde, of van seizoen tot seizoen.

Leonard begon zacht; zijn vingers tokkelden een reeks bijna opgewekte akkoorden op de gitaar. Er was niets te horen van het ingewikkelde getokkel dat zo’n indruk op me had gemaakt toen hij eerder voor ons had opgetreden. ‘Ik heb het eenvoudig gehouden,’ zei hij, alsof hij me naar zijn vingers zag staren. ‘Als je een pakkend liedje wilt, moet het iets zijn wat iedere bard zonder vijftien vingers kan spelen.’

Naarmate het liedje op dreef kwam, slopen er als smokkelwaar melancholieke noten in, zodat tegen de tijd dat ze bij het refrein kwamen, het verbitterd klonk. Eva’s melodie ging een andere kant op dan die van Leonard; haar stem steeg tot nieuwe en treurige hoogten terwijl die van hem vast en diep bleef. Hun stemmen vormden elkaars tegenpool en resoneerden, totdat de ruimte tussen de noten bezwangerd was van verlangen.

 

Je vindt geen hoop in het toevluchtsoord,

Geen vrede achter de poort.

Geen vrijheid als je je tot hen wendt

Enkel een leven zonder hoop, vol ellend’.

 

Ze stoppen je in een kooi van glas

Waar je leeft noch doodgaat.

Opgesloten in een drijvende hel

Waar niemand je gehuil hoort.

 

O, je zult nooit hongerig zijn, noch dorstig

En de reservoirs van de Raad zullen geen genade kennen.

O, je zult nooit moe zijn, noch koud

En nooit van je leven word je nog oud,

En het enige wat je zult moeten geven

Is je leven.

 

Ze rijden ons naar het verwoeste land

Daarna maken ze ons kapot met hun heffingen,

En als je vlucht naar het kamp

Ontnemen ze je het leven.

 

Binnen de muren van het opvangkamp

Is van alle taboes afstand gedaan.

De machines zijn tot leven gewekt

En de Raad maakt een eind aan ons bestaan.

 

O, je zult nooit hongerig zijn, noch dorstig

En de reservoirs van de Raad zullen geen genade kennen.

O, je zult nooit moe zijn, noch koud

En nooit van je leven word je nog oud,

En het enige wat je zult moeten geven

Is je leven.

 

Toen Leonard en Eva het in de ochtend voor ons hadden gespeeld, hadden we met een paar van de snelle stukjes meegebruld en waar Leonards vingervlugheid op zijn hoogst was, meegeklapt. Maar nu klapte niemand van ons. De laatste noten stierven weg tussen de bomen die ons als verzameld publiek omringden. Onze stilte was het beste testament van het lied.

Ik wilde iets de wereld in sturen wat niet vuur, bloed of messen was. In de afgelopen maanden waren te veel van mijn daden in bloed gedrenkt. Het lied was anders; het was iets wat we hadden opgebouwd in plaats van vernietigd. Maar ik wist dat het nog steeds een gevaar vormde. Als Leonard gepakt werd, zou hij vanwege het lied worden opgehangen, net als elke daad van gewelddadig verzet zijn dood zou worden. Als Raadsoldaten hem hoorden zingen, of het verraad tot hem wisten te herleiden, zou het lied zich als een strop om zijn hals draaien, en het zou zijn lijflied, en dat van Eva, en ook van hun tweelingzus en -broer, zijn.

‘Jullie twee doen echt iets moedigs,’ zei ik tegen Leonard terwijl we in het donker ons kamp afbraken.

Hij lachte schamper. ‘Op het eiland vochten en bloedden mensen. Ik ben slechts een oude blinde met een gitaar.’

‘Je hebt verschillende soorten moed,’ zei Piper terwijl hij een fles water op het vuur leegde om zeker te zijn dat er geen smeulende sintels achterbleven die ons verblijf hier zouden verraden.

Bij de weg aangekomen namen we afscheid van Leonard en Eva. Een haastige handdruk in het donker, en weg waren ze, in oostelijke richting, terwijl wij naar het westen gingen. Leonard speelde weer op zijn mondharmonica, maar al snel waren ze te ver om nog muziek op te kunnen vangen.

In de dagen daarna merkte ik dat ik tijdens het slijpen van mijn dolk het refrein neuriede, waarbij het gekras van het lemmet het ritme van het lied aangaf. Als ik hout sprokkelde voor het kampvuur floot ik de melodie. Het was maar een lied, maar als de ambrosia die mijn moeders tuin overwoekerde, nam het bezit van mijn hoofd.
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Zoiets als de Verzonken Kust had ik nog nooit gezien. Toen we na vijf nachten wandelen aankwamen, brak de dag net aan. Beneden ons was het net alsof de zee geleidelijk landinwaarts was gekropen en het land zich in rommelige aanwassen had overgegeven. Er was geen duidelijk punt waar zee en land samenkwamen, zoals de steile kliffen die Kip en ik aan de zuidwestkust hadden gezien, of zelfs de kreken vlak bij de rivier de Miller aan de oostkust. Nu was er slechts een warboel van schiereilanden en landtongen, verdeeld door inhammen die als vingers van de zee landwaarts grepen. Op sommige plekken liep het land uit in moerassige ondieptes, waarna het helemaal voor de zee zwichtte. Elders droegen lage eilandjes bulten van verspreide grijsgroene begroeiing, die gras of zeewier kon zijn geweest.

‘Het is nu eb,’ zei Piper tegen me. ‘Rond de middag zal de helft van de eilandjes onder water staan. Net als de ondieptes van de schiereilanden. Als je dan toevallig op de verkeerde landtong zit, kom je dus in de problemen.’

‘Hoe woont Sally hier? Ze staan Omega’s al jaren niet toe om aan de kust te wonen.’

‘Zie je dat daar?’ Piper wees naar de verste uithoeken van de gebroken kust, waar de landtongen weken voor het water, een reeks van los met elkaar verbonden eilanden die nauwelijks boven de zich opdringende zee uitstaken. ‘Daar, op een aantal van de kalere landtongen, is het te ziltig voor landbouw en te moerassig voor visserij, en het ene moment zie je paden die plotseling verdwenen zijn bij het volgende getij. Je zou Alfa’s niet eens kunnen betalen om daar te wonen. Niemand gaat erheen. Sally houdt zich er al tientallen jaren verscholen.’

‘Het is niet alleen het landschap dat mensen weghoudt,’ zei Zoe. ‘Kijk.’

Ze wees nog verder. Voorbij de onsamenhangende landtongen glinsterde iets in het water wat de dageraad weerkaatste. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en tuurde. Eerst dacht ik dat het een soort vloot was, een hoop masten op zee. Maar ze trokken zich niets aan van de deinende watermassa en bleven volmaakt roerloos. Weer een glinstering van licht. Glas.

Het was een gezonken stad. Torenspitsen doorstaken de zee; de hoogste reikte wel dertig meter boven het water. Van andere kregen we nauwelijks een glimp te zien; enkel vormen aan de oppervlakte met hoeken, te precies om rotsen te zijn. De stad strekte zich almaar verder uit, waarbij een aantal torenspitsen in hun eentje stond, andere gegroepeerd vlak bij elkaar. Bij sommige leek nog steeds glas in de vensters te zitten; de meeste waren niet meer dan metalen constructies, kooien van water en lucht.

‘Jaren geleden ben ik eens met Sally’s boot daarheen gevaren,’ zei Piper. ‘Het gaat kilometers door; de grootste stad uit het Ervoor die ik ooit heb gezien. Lastig voor te stellen hoeveel mensen daar geleefd hebben.’

Ik hoefde me het niet voor te stellen. Nu ik naar de door glas gescherpte zee staarde, kon ik het voelen. Ik hoorde een ondergedompelde aanwezigheid, en afwezigheid. Kwamen ze om door vuur of water? Wat kwam er eerst?

Overdag sliepen we op een kaap met uitzicht over de rommelige lappendeken van land en oceaan. Ik droomde over de explosie en als ik even wakker was, wist ik niet hoe laat het was of waar ik me bevond. Toen Zoe me kwam wekken voor mijn laatste wacht vóór het vallen van de avond was ik al wakker, rechtop zittend met mijn deken om mij en mijn handen, die ik had samengevouwen om het trillen te onderdrukken. Ik was me ervan bewust dat ze me nakeek toen ik naar de uitkijkpost liep. Mijn bewegingen voelden schokkerig, en mijn oren weergalmden nog van het geraas van de verslindende vlammen.

Het was vloed, de zee had de meeste van de verste landtongen verzwolgen en een netwerk achtergelaten van piepkleine heuvels en uitstekende rotsen, zodat het water door vlekjes land werd gestremd. De gezonken stad was geheel aan het oog onttrokken. Naarmate de duisternis oprukte, keek ik daarna hoe het getij zich weer terugtrok. Op de hellingen beneden ons werden in de Alfa-dorpen lichten ontstoken.

Terwijl ik het eb zag worden, dacht ik niet aan de stad onder water, noch aan de als een vos uit een kippenhok wegsluipende zee. Ik dacht aan Leonards terloopse opmerking dat de Biechtmoeder van de Verzonken Kust was gekomen. Ergens op slechts luttele kilometers langs die schuine kustlijn was de plaats waar zij en Kip waren opgegroeid. Toen ze uit elkaar werden gehaald, zou ze zijn weggestuurd, maar Kip was er vermoedelijk gebleven. Dit merkwaardige landschap zou zijn thuis zijn geweest. Als kind zou hij door deze zelfde heuvels hebben gezworven. Misschien was hij zelfs naar dit uitkijkpunt geklommen en had hij het hier ook eb zien worden, net als ik nu, terwijl steeds meer land werd blootgesteld aan de starende blik van de maan.

Toen het helemaal donker was, maakte ik Zoe en Piper wakker.

‘Opstaan,’ zei ik.

Zoe strekte zich uit en kreunde zacht. Piper had zich nog niet eens verroerd. Ik bukte me, rukte de deken van hem af en wierp hem neer bij zijn voeten, waarna ik naar de uitkijkpost terugliep.

Nu we binnen het zicht waren van de dorpen beneden konden we geen kampvuur riskeren, dus we aten koude stoofschotel in het donker. Terwijl Piper en Zoe hun spullen inpakten, stond ik met de armen over elkaar naar een boomwortel te schoppen. Eindelijk daalden we de heuvel af, naar de vruchtbare groene hellingen langs de diepste inhammen. We liepen in stilte. Toen Piper me na een paar uur de veldfles aanbood, nam ik deze zwijgend aan.

‘Waardoor heb jij zo’n rothumeur?’ vroeg Zoe met een zijdelingse blik.

‘Heb ik niet,’ zei ik.

‘Met jou vergeleken lijkt Zoe in elk geval een zonnestraaltje,’ zei Piper. ‘Voor de verandering best eens leuk.’

Ik zei niets. Al vanaf het moment dat we binnen het zicht van de zee waren, had ik met mijn tanden geknarst.

Ik herinnerde me de dag dat Kip en ik voor het eerst de oceaan hadden gezien. We waren samen gaan zitten, in het hoge gras met uitzicht over de kliffen, en staarden naar de zee die tegen de randen van de wereld klotste. En mocht hij dit eerder hebben gezien, hij kon het zich toen in elk geval niet herinneren; het was voor ons allebei nieuw geweest.

Nu wist ik dat de zee voor hem een dagelijkse aanblik zou zijn geweest. Hij zou eraan gewend zijn geweest, keurde hem waarschijnlijk zelfs geen blik waardig als hij zijn dagelijkse bezigheden had. De zee, waar we samen hadden gezeten en verbaasd over hadden gestaan, zou voor hem net zo vertrouwd zijn geweest als de rieten daken van zijn dorp.

Ik had niet alleen Kip verloren. Zelfs de herinneringen aan wat we hadden gedeeld, werden van me weggerukt, vals overgeleverd door wat ik over hem had vernomen.

Ik liep sneller en maande mezelf dat het veiliger was om het me niet te herinneren, om de verdronken stad niet te storen met mijn herinneringen.

 

Voorzichtig moesten we navigeren door het onverzoenlijke landschap. We meden niet alleen de Alfa-dorpen, maar ook de inhammen en kloven die zelfs tot in de hoge hellingen doordrongen. Verschillende keren kwam de route voor ons uit in donker water, een gapende rotsspleet. We liepen de hele nacht, met slechts een korte rustpauze bij het ochtendgloren. Toen we Alfa-land verlieten en de rand bereikten van het onregelmatige vlakke land en de in de zee verdronken landtongen, was het twaalf uur geweest. Ik stopte en keek voor de laatste keer om naar de Alfa-dorpen achter ons.

‘Ik hoorde het ook,’ zei Zoe, ‘toen Leonard zei dat de Biechtmoeder hiervandaan kwam.’

Piper liep, buiten gehoorsafstand, voor ons uit. Met een voet op een steen leunend wachtte Zoe op me.

‘Ik vermoedde dat je wel nieuwsgierig zou zijn toen we hier kwamen.’

‘Dat niet alleen,’ reageerde ik. Ik herinnerde me haar gezicht bij de kampeerplek, toen ik haar had gezien, meebewegend op de muziek. Terwijl we samen verder liepen, hield ik mijn blik op de grond gericht. En voor het eerst durfde ik hardop te zeggen wat de Biechtmoeder me over Kips verleden had verteld. Ik moest het uitspreken. En ik bood haar mijn geheim aan als een verontschuldiging, omdat ik inbreuk had gepleegd op haar geheime dromen.

Ik vertelde haar alles wat de Biechtmoeder me had verteld: dat Kip wreed was geweest en er genoegen in had geschept dat zij werd gebrandmerkt en weggejaagd; dat hij haar later, toen hij het zich kon veroorloven, had opgespoord en wilde regelen dat ze voor zijn eigen bescherming in de Bewaringskamers werd opgesloten.

Ik vertelde Zoe dat alles wat ik voelde in de war was geschopt door Kips verleden. Als ik naar de Verzonken Kust keek en probeerde me zijn jeugd in te beelden, herkende ik hem helemaal niet. In plaats van Kip te herkennen, herkende ik Zach. Zach en Kip hadden dezelfde wrok en woede gedeeld om het hebben van een tweelingzus die een ziener was en weigerde van haar broer gescheiden te worden. Ik was van Zach weggevlucht, maar hoe meer ik aan Kips verleden dacht, hoe meer ik Zach in hem zag. En de Biechtmoeder, haar had ik het meest van alles gevreesd, maar toen ik over haar jeugd vernam, herkende ik mijn eigen verhaal. Ze was gebrandmerkt en verbannen, net als ik.

Alles liep achteruit. Alles was dubbel, alsof een spiegel tegenover een spiegel stond, zodat het beeld oneindig terugging en er geen einde mogelijk was.

Toen ik uitgepraat was, bleef Zoe stilstaan. Ze draaide zich om, keek me aan en blokkeerde me de doorgang.

‘Wat hoopte je nou dat ik ging zeggen, toen je me dit vertelde?’ vroeg ze.

Ik had geen antwoord.

‘Dacht je dat ik je op mijn schouder zou laten uithuilen,’ ging ze verder, ‘en je zou vertellen dat het allemaal wel goed zou komen?’

Ze greep me stevig beet en schudde me licht door elkaar.

‘Wat maakt het uit? Wat doet het ertoe hoe hij was? Of de Biechtmoeder? Je hebt helemaal geen tijd om je bezig te houden met al dit gewroet in je ziel. We proberen jou in leven te houden, en zelf niet te worden omgebracht. Dat gaat niet lukken als jij loopt te kniezen. Je glijdt ook steeds verder af in je visioenen. We hebben het allebei gezien, hoe ze bezit van je nemen. Hoe je gilt en beeft wanneer je de explosie ziet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het eerder zien gebeuren. Je moet ertegen vechten. En dat lukt je niet als je Kip niet loslaat. Jij leeft nog. Hij is dood. En het lijkt erop dat hij achteraf toch niet zo’n groot verlies was.’

Ik sloeg haar vol in het gezicht. Maanden geleden, toen ze over Kip een vergelijkbaar geringschattende opmerking had gemaakt, had ik al eens naar haar uitgehaald. Maar dat was een chaotische schermutseling in het halfduister geweest. Dit was preciezer: een enkele stoot naar het gezicht. Ik wist niet wie van ons nu meer verrast was. Haar instincten lieten haar in elk geval niet in de steek: ze dook naar links en weerde de klap aldus grotendeels af, waardoor mijn vuist langs haar wang en oor schampte. Toch knalde mijn knokkel tegen iets hards – haar jukbeen of kaak – en ik hoorde mezelf een hoge gil slaken.

Ze sloeg niet terug, stond daar gewoon met een hand tegen haar gezicht.

‘Je moet echt meer oefenen,’ zei ze. Ze wreef over haar wang en opende haar mond wijd om de pijn in te schatten. Op haar wang verscheen een rode vlek. ‘En je zet er nog steeds niet genoeg kracht achter.’

‘Hou je kop,’ zei ik.

‘Open en sluit je vingers,’ instrueerde ze, en ze keek toe terwijl ik mijn vuist opendeed en dichtkneep.

Ze pakte hem vast, draaide hem om en begon methodisch elke vinger te buigen. ‘Alleen maar gekneusd,’ zei ze terwijl ze mijn hand liet vallen.

‘Praat niet tegen me,’ zei ik. Ik schudde mijn hand en verwachtte half mijn losgeslagen botjes te horen rammelen.

‘Ik ben blij om jou boos te zien,’ zei ze glimlachend. ‘Alles beter dan jou als een geest te zien rondzwerven.’

Ik dacht terug aan Leonards woorden. Meisje, je bent hier nauwelijks.

‘Hoe dan ook, je bent niet eens boos op mij.’

‘Je weet helemaal niet waar je het over hebt.’ Ik wurmde me langs haar heen om Piper te volgen, die al bijna uit het zicht verdwenen was.

Ze riep me na. ‘Je bent boos op Kip! En het heeft niet eens iets met zijn verleden te maken. Je bent boos op hem omdat hij sprong en jou achterliet.’

 

Urenlang liepen we zwijgend verder. Het schiereiland waar Piper ons naartoe leidde, was eigenlijk een reeks eilanden, vaag met elkaar verbonden door een dunne strook land. Het getij begon al tegen de randen van de landengten op te kruipen en liet slechts een smal pad van het ene eilandje naar het volgende. Halverwege de middag begaven we ons over de laatste strook met stenen; voor ons lag het laatste eiland. Het rees hoog op, zelfs nu de zee zijn laagste uithoeken had opgeëist. De vloed had bijna zijn hoogste punt bereikt; de enige manier om het eiland te bereiken was over een dunne draad van rotsen, die al glibberig waren van het opstuivende water.

Piper ging nog steeds voorop en was al halverwege het eiland. Ik draaide me om naar Zoe, die vlak achter me liep.

‘Wanneer ga je hem over Kip vertellen?’

‘Blijf lopen,’ zei ze. ‘Dit pad staat binnen een paar minuten onder water.’

Ik verroerde me niet.

‘Wanneer ga je het hem vertellen?’ vroeg ik opnieuw. Een golf spoelde over mijn been, een schok van kou.

‘Ik denk dat je dat binnenkort zelf wel zult doen,’ zei ze terwijl ze zich langs me drong en verder klauterde over de gladde stenen.

Ik had opgelucht moeten zijn. Maar nu het geheim andermaal dat van mij was, gold dat ook voor de verantwoordelijkheid. Ik zou het hem zelf moeten vertellen. En om het opnieuw hardop te zeggen voelde als een bezwering: alsof elke keer dat ik de woorden uitsprak, ik Kips verleden echter maakte.
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Aan de rand van het laatste eiland waren Piper en Zoe gestopt. Piper blokkeerde het pad en hurkte daar waar de landengte de beboste helling raakte.

Ik probeerde me langs hem heen te wurmen, maar hij stond op en rukte hard aan mijn trui om me terug te trekken. ‘Wacht,’ beval hij.

‘Wat doe je nou?’ reageerde ik terwijl ik me losrukte.

‘Kijk,’ zei hij. Hij hurkte weer en tuurde naar het pad. Ik bukte om te zien waar hij zich zo druk over maakte.

Hij wees naar het draad dat op zo’n vijftien centimeter hoogte dwars over het pad gespannen was. ‘Hou je laag,’ zei hij. Naast hem hurkte ook Zoe neer. Hij boog zich iets naar voren en gaf een rukje aan het draad.

De pijl suisde ongeveer dertig centimeter boven ons hoofd langs en verdween in de zee. Met een grijns stond Piper weer op. Ergens op het eiland voor ons luidde een klok. Ik keek achterom naar het water. De pijl had zelfs geen rimpeling veroorzaakt. Als we rechtop hadden gestaan, zou hij ons hebben doorkliefd.

‘Ze weet in elk geval dat we eraan komen,’ merkte Zoe op. ‘Maar ze zal het niet leuk vinden dat je een pijl hebt verspild.’

Piper boog zich naar voren en trok weer aan de draad. Twee keer voorzichtig, twee keer snel, en nog eens twee keer voorzichtig. Boven op de heuvel sloeg de klok zijn ritme.

Terwijl we het eiland overstaken hield Piper of Zoe ons nog driemaal tegen zodat we veilig over struikeldraden konden stappen. Eén keer voelde ik het draad al voordat Zoe me kon waarschuwen en ik kon wegstappen. Toen ik bukte om de grond beter te bekijken kreeg die voor mij iets onwezenlijks, een verwarring tussen wat lucht en wat aarde was. Ik hurkte en zag de lange, vervlochten wilgentenen die met bladeren waren afgedekt.

‘Hieronder is het bijna twee meter diep,’ zei Piper. ‘Met ook nog eens scherpe staken op de bodem. Zoe en ik moesten de boel uitgraven van Sally. We waren nog tieners. Wat een rotklus.’ Hij liep voor me uit. ‘Kom.’

We hadden bijna een uur nodig om de beboste helling te bestijgen en de valkuilen te vermijden. Uiteindelijk viel er niets meer te beklimmen. Hier, op de zuidelijke rand hadden we de top bereikt. Voor ons dook een klif steil omlaag de zee in. Er waren niets dan golven en de vreemde hoeken van de verdronken stad.

‘Daar,’ zei Piper, en hij wees tussen de laatste bomen. ‘Daar woont Sally.’

Ik zag niets dan bomen en hun bleke, bruingevlekte stammen, als de handen van oude mannen. Daarna zag ik de deur. Die was laag en half verborgen door de keien die zich aan de rand van het klif hadden verzameld. De deur bevond zich onmogelijk dicht langs de rand van de steilte, als een poort naar het niets, en was zo vaal en verweerd door de kustwinden dat het hout net zo bleek was als het door het zout verdorde gras eromheen. De deur leek expres te zijn geconstrueerd om de beschutting van de keien zo goed mogelijk te benutten, waardoor ten minste de helft van het onderkomen wel over de rand van het klif moest hangen.

Zoe floot, in hetzelfde ritme als waarmee Piper de alarmbel had laten klinken: twee lange, twee korte, en weer twee lange tonen.

De vrouw die de deur opende was de oudste vrouw die ik ooit had gezien. Haar haar was zo uitgedund dat ik haar hoofdhuid erdoorheen zag schemeren. De huid rond haar hals was geplooid als een monnikskap. Zelfs haar neus leek vermoeid, alsof de hangende punt als kaarsvet leek te smelten. Haar voorhoofd leek geen brandmerk te vertonen, maar het viel lastig vast te stellen: de ouderdomsrimpels vormden nu haar brandmerk. Het losse vel van haar oogleden hing zo ver over haar ogen dat ik me inbeeldde dat wanneer ze glimlachte, haar ogen wel onzichtbaar moesten worden.

Maar er viel geen glimlach te bespeuren. Ze keek ons aan.

‘Hier had ik me niet echt op verheugd,’ zei ze.

‘Leuk jou ook weer te zien,’ reageerde Zoe.

‘Ik wist dat jullie alleen zouden komen als de wanhoop groot was.’ Ze stapte naar buiten. Strompelend. Kromme benen, de gewrichten knoestig en vergroeid. Eerst omhelsde ze Zoe, en daarna Piper. Zoe sloot haar ogen terwijl Sally haar omarmde. Ik probeerde me de twee voor te stellen als een jongen en meisje van tien, op de vlucht, en net bij Sally aangekomen. Ik vroeg me af hoeveel de oude vrouw hen had zien veranderen. De wereld was een vuursteen waaraan ze zich hadden geslepen.

‘Is dit de ziener?’ vroeg Sally.

‘Dit is Cass,’ antwoordde Piper.

‘Ik ben niet al die jaren veilig buiten schot gebleven door allerlei vreemden binnen te laten,’ was haar reactie.

Ze moest jongleren tussen spreken en ademen en dus gleden de woorden traag over haar lippen. Zo nu en dan volgde er een rustmoment tussen een paar lettergrepen en had de rafelige ademtocht even wat tijd nodig. Elke ademhaling was een zucht.

‘U kunt me vertrouwen,’ zei ik.

Ze keek me weer indringend aan. ‘We zullen zien.’

We volgden haar naar binnen. Toen ze de deur achter ons sloot schudde het hele bouwsel. Weer dacht ik aan het klif beneden ons en de zee, die tegen de rotsen klauwde.

‘Rustig maar,’ zei Piper. Ik had niet eens door dat ik de deurpost stevig omklemde. ‘Dit staat al tientallen jaren overeind. De boel zal vanavond heus niet in zee storten.’

‘Zelfs niet onder het gewicht van een extra gast,’ voegde Sally eraan toe. Ze draaide zich van ons weg en schuifelde de keuken in. Haar voetstappen klonken hol, met slechts hout en leegte onder haar voeten. ‘Nu jullie hier toch zijn, kan ik maar beter wat eten bereiden.’

Terwijl ze de tafel dekte keek ik naar de gesloten deur bij de kachel. Erachter viel geen geluid te bekennen, maar toch bespeurde ik, als een tocht langs mijn hals, nóg een aanwezigheid in de woning.

‘Is er verder nog iemand?’ vroeg ik.

‘Xander ligt te rusten,’ antwoordde Sally. ‘Hij is de hele nacht op geweest.’

‘Xander?’ vroeg ik.

Sally keek Piper aan en fronste.

‘Je hebt haar niet over Xander verteld?’

‘Nog niet.’ Hij keek me aan.

‘Weet je nog dat ik je, op het eiland, vertelde dat we nog twee zieners hadden? En dat de jongste al naar het eiland kwam voordat hij gebrandmerkt was?’

Ik knikte.

‘Xander hielp ons met undercoverwerk, maar we wilden hem niet betrekken bij de echt belangrijke zaken.’

‘Was hij nog te jong?’

‘Denk je soms dat we de luxe hadden om de jongsten te ontzien?’ Hij lachte. ‘Sommige verkenners op het vasteland waren nog maar net tieners. Nee, en ook niet zozeer dat hij niet te vertrouwen was. Voor zover wij wisten zou hij ons nooit opzettelijk verraden. Maar hij was altijd wispelturig.’

‘De laatste paar jaar werd dat alleen maar erger,’ voegde Zoe eraan toe, ‘maar zelfs daarvoor was hij altijd schrikachtig. Schichtig, zoals een paard dat een slang ziet.’ 

‘Heel jammer,’ stelde Piper vast.

‘Jammer voor hem, dat hij daar last van had, of voor jullie, dat jullie hem niet konden inzetten zoals jullie wilden?’ vroeg ik.

‘Kan het niet allebei?’ antwoordde Piper. ‘Hoe dan ook, hij deed wat hij kon. We installeerden hem op het vasteland. Zelfs zonder zijn visioenen was het fijn om iemand zonder brandmerk voor een Alfa te kunnen laten doorgaan. En soms kwamen zijn visioenen ons ook goed van pas. Maar uiteindelijk moesten we hem hierheen brengen. Hij kon het niet meer aan, waarna Sally aanbood hem in huis te nemen.’

‘Jullie praten voortdurend in de verleden tijd over hem, maar hij is toch hier?’

‘Daar kom je snel genoeg achter,’ zei Sally. Ze strompelde door de keuken en opende de deur naar de belendende kamer.

 

Een jongen zat op het bed, met zijn rug naar ons toegekeerd. Hij had net zulk dik, zwart haar als Piper, krullerig maar langer, dat in plukken omhoogstond, als opgeklopt eiwit. Het raam boven het bed bood uitzicht op het water en toen we binnenkwamen bleef hij naar buiten kijken.

We liepen naar het bed. Piper ging naast hem zitten en gebaarde me om ook te gaan zitten.

Xander moest ongeveer zestien zijn. Zijn gezicht had nog een kinderlijke zachtheid. Net als Sally was ook hij niet gebrandmerkt. Toen Piper hem groette keek hij niet op, en reageerde totaal niet. Zijn ogen schoten van links naar rechts alsof ze een of ander onzichtbaar insect volgden dat boven onze hoofden zoemde.

Ik kon niet zeggen of dat wat ik in hem bespeurde voor iedereen duidelijk was, of dat alleen zieners het konden voelen. Het kapotte in hem. Sally had gezegd dat hij lag te rusten, maar van rust viel weinig te bespeuren. Ik zag slechts doodsangst. Het hectische gonzen van zijn geest klonk als dat van een wesp, gevangen in een glazen potje.

Zoe talmde in de deuropening. Ik zag haar mond verstrakken terwijl ze naar Xanders lange vingers keek die aan één stuk door de lucht kneedden. En ik dacht weer terug aan toen ze me vertelde over wat voor uitwerking mijn visioenen op me hadden: ik heb het al eerder gezien.

‘Fijn je weer te zien, Xander.’

De jongen opende zijn mond, maar er kwamen geen woorden. In de stilte kon ik het dissonante geklater in zijn hoofd bijna horen.

‘Heb je nog nieuws voor ons?’ vroeg Piper.

Hij boog zich iets naar voren, totdat zijn gezicht vlak voor dat van Piper zweefde. Hij sprak op fluistertoon. ‘Eeuwig vuur. Heet kabaal. Brandend licht.’ De woorden joegen elkaar achterna.

‘Hij ziet de explosie nu vaker dan ooit,’ zei Sally. ‘Dag en nacht, nu.’

‘Zo erg was het anders nooit,’ zei Piper. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Schuif eens op,’ zei ik.

‘Een labyrint van botten,’ mompelde Xander.

Ik keek op naar Sally. ‘Wat bedoelt hij?’

‘Al sla je me dood,’ antwoordde ze. ‘Soms praat hij bijna normaal, en soms komt hij met dit soort dingen. Meestal vuur. Soms iets over botten.’

‘Geluiden in het labyrint van botten,’ mompelde Xander.

Zijn ogen bewogen iets rustiger en staarden afwezig naar de rand van het plafond. Ik legde mijn handen tegen zijn slapen en keek hem in de ogen.

Ik wilde niet binnendringen in zijn hoofd, want ik wist nog hoe het voelde toen de Biechtmoeder in de Bewaringskamers mijn gedachten probeerde te kapen. Als ze weer weg was, leek mijn hoofd een poppenhuis dat iemand had opgepakt en heen en weer had geschud, waarbij alles overhoop en tegen elkaar aan was gekletterd. Ik begreep Zoe’s woede toen ze hoorde dat ik op haar dromen was gestuit. Maar ik moest bekennen dat ik ook nieuwsgierig was naar wat ik bij Xander te weten kon komen. Ik moest en zou weten of hij dezelfde beelden zag als ik. Om er zeker van te zijn, zo hoopte ik, dat ik niet de enige was die met visioenen van vuur werd getorpedeerd. Als ik de warboel in zijn hoofd wilde doorzoeken, dan zou ik hoogstwaarschijnlijk een glimp van mezelf aantreffen.

Zijn blik bleef wezenloos terwijl ik zijn gedachten probeerde te vangen. Zo nu en dan leek zijn mond woorden te willen vormen. Ze strandden doodgeboren op zijn lippen, als lege objecten die geen geluid in zich droegen.

Zijn geest was opgebrand. Alles verkoold, verkruimeld tot as en gruis. Dit was wat er overbleef nadat in zijn hoofd de vuurzee te vaak was losgebarsten. As, rook en woorden waarvan de betekenis was verschroeid, heen en weer rollend in zijn hoofd.

‘Het komt allemaal door de visioenen van de explosie,’ zei ik.

Niet zijn merkwaardige toestand gaf me een ongemakkelijk gevoel, maar juist de vertrouwdheid ervan. Ik kende haar zelf ook, deze gekte, waarbij ik als een rat op zolder de randen van mijn bovenkamer afschuimde. Ze was er altijd. Soms, vooral in de Bewaringskamers, of wanneer de visioenen van de explosie zich steeds vaker manifesteerden, was ze stoutmoediger geworden, waagde ze zich bijna in het zicht.

‘Flits. Vuur. Eeuwig vuur,’ flapte hij er weer uit. Hij was niet degene die sprak, de woorden spraken via hem. Bij elk woord dat naar buiten vloog, schokte hij en leek verbijsterd over de klanken die uit zijn eigen mond rolden.

‘Je weet dat dit zieners uiteindelijk overkomt,’ zei ik en ik probeerde mijn toon kalm te houden. Al vanaf het moment dat ik wist wat ik was, had ik met deze kennis geleefd. Maar de confrontatie met de resten van Xanders geest bezorgde me nog altijd koude rillingen, en mijn vuisten balden zich zo stevig dat mijn nagels zich in mijn palmen drukten.

Hij wiegde nu heen en weer, met zijn armen stevig om zijn knieën geslagen. Kijkend naar zijn ineengedoken lichaam herkende ik die vergeefse moeite om je te verbergen voor de visioenen, alsof je jezelf kon sparen door jezelf kleiner te maken. Ik herinnerde me dat ik het als kind zelf ook deed, met mijn hoofd tegen mijn borst en mijn ogen stijf dicht. Het haalde natuurlijk niets uit. Xander had gelijk: eeuwig vuur. Je kwam er nooit van af. De explosie zou ons, zieners, allemaal blijven achtervolgen. Maar waarom overviel die ons tegenwoordig vaker in onze dromen? Hevig genoeg om Xander zo gek te maken?

‘Laat hem rusten,’ zei Sally. Ze liep naar het bed en legde haar hand om Xanders kin. Ze pakte de deken die van zijn schouders was gegleden en sloeg die weer om hem heen.

Toen we de kamer uit liepen opende hij eventjes zijn ogen en richtte ze op mij.

‘Lucia?’

Ik keek Piper vragend aan. Hij keek even op naar Zoe, maar ze meed zijn blik. Ze sloeg haar armen over elkaar en keek nietszeggend voor zich uit.

‘Lucia?’ vroeg Xander opnieuw.

Piper sloeg zijn ogen naar me op. ‘Hij moet kunnen zien dat jij een ziener bent. Lucia was ook een ziener.’

Ze was de oudste ziener van het eiland, en gebrandmerkt. Ze was verdronken, had hij verteld. Een schipbreuk tijdens een storm, op weg naar het eiland.

‘Lucia is er niet meer,’ zei hij tegen Xander. ‘Het schip is meer dan een jaar geleden vergaan. Dat weet je.’ Het klonk te bruusk, te luid; zijn poging om het terloops te laten klinken mislukte.

We lieten Xander achter bij het raam, starend naar de zee die zijn kleuren uitwisselde met de lucht. Zijn schichtige handen kwamen geen moment tot rust. Ik dacht terug aan Leonards handen op de snaren van zijn gitaar; die van Xander beroerden het onzichtbare instrument van zijn gekte.

‘Wat ben je met hem van plan?’ vroeg ik Sally nadat ze de deur van de slaapkamer weer had dichtgetrokken.

‘Van plan?’ Ze schoot in de lach. ‘Je zegt het alsof ik kan kiezen. Alsof ik iets kan doen, afgezien van hem gewoon in leven houden. Zorgen dat hij veilig is.’

Zelfs hier, in de belendende kamer, werkte zijn aanwezigheid uitputtend. Het malen in zijn hoofd van achter de gesloten deur klonk als een schrille piep in mijn oren die me gek maakte. Toen Sally ons naar buiten stuurde om hout te sprokkelen en paddenstoelen te plukken voelde ik me bijna schuldig over mijn opluchting.

Piper en ik knielden aan de voet van een boom waar paddenstoelen in bosjes groeiden. Vlakbij was Zoe bezig hout te sprokkelen. Piper praatte zacht zodat ze het niet kon horen.

‘Je hebt Xander gezien, en wat hem als ziener is overkomen.’ Hij keek even op naar Zoe, twintig meter verderop, en praatte nog zachter. ‘Het overkwam Lucia ook…’ Bij het noemen van haar naam sloeg zijn stem even over en vielen zijn ogen dicht. Eventjes voelde het alsof we ons op verschillende eilanden bevonden en het tij de landengte ertussen had verslonden. ‘… uiteindelijk,’ maakte hij zijn zin af. Snel keek hij me weer aan en vertelde verder. ‘En nu heb jij ook steeds vaker visioenen van de explosie. Dus waarom ben jij er nog niet zo erg aan toe?’

Ik had het mezelf ook vaak afgevraagd. Er waren momenten waarop mijn gezonde verstand als een loszittende, rotte kies voelde. Hoe kon het dat ik nog altijd functioneerde wanneer het vuur telkens weer in me losbarstte? Nu ik had gezien hoe de woorden, als melk die overkookte, over Xanders lippen borrelden vroeg ik me af hoe lang het zou duren voordat mijn eigen visioenen mij aan de kook zouden brengen. Had ik nog jaren, of slechts maanden voor me? En als het zover was, zou ik het dan weten?

Als ik mezelf afvroeg waarom het niet allang was gebeurd, kwam ik altijd uit op hetzelfde antwoord, hoewel ik dat niet met Piper kon delen: Zach. Als er iets was wat me bijeenhield, iets waarop ik kon rekenen als de visioenen me uit alle macht uiteen probeerden te rukken, dan was het geworteld in Zach. Als er een kracht in me huisde, dan was die geworteld in mijn koppige geloof in hem. Zach was het baken in mijn leven. Niet voor eeuwig; ik wist inmiddels maar al te goed waartoe hij in staat was. Maar desalniettemin een kracht. Ik wist dat ik tot in het diepst van mijn vezels door hem dan wel tegen hem was gevormd. En als ik de waanzin in mezelf toeliet, zou ik hem niet kunnen tegenhouden of redden. Dan zou alles voorbij zijn.

 

Weer terug hielpen we met het eten. Zo nu en dan hoorden we Xander in zijn kamer lettergrepen de avond in slingeren. ‘Botten’ en ‘vuur’ vlogen onder de kier van de deur naar buiten. Hij mocht dan gek zijn, maar hij zag glashelder wat de explosie onze wereld had nagelaten: botten en vuur.

‘Hoe lang woont u hier al?’ vroeg ik Sally. Ik hielp haar met het plukken van de twee duiven die ze op de tafel had geworpen. Bij elke pluk rekte de grijs kleurende huid uit en liet een vochtig laagje achter op mijn vingers.

‘Jaren. Decennia. Als je zo oud bent als ik verlies je de greep op de tijd.’

Geldt ook voor zieners, wilde ik antwoorden. Ik werd heen en weer geslingerd tussen verschillende tijden, zonder dat ik er enige grip op had. Na elk visioen schrok ik happend naar lucht wakker, alsof de toekomst een meer was waar ze me in hadden gezeuld, om vervolgens letterlijk weer in het heden op te duiken.

‘Ik heb er weleens over gedacht om hier weg te gaan. Dit is geen plek voor een oude vrouw. Vroeger rende ik zo naar de kust om wat te vissen. Tegenwoordig zet ik gewoon wat vallen en verbouw ik wat ik kan. De aardappelen komen me mijn strot uit, kan ik je vertellen, maar het is hier wel veilig. De Raad maakt jacht op een kreupele oude vrouw. Ik denk dat deze plek niet echt voor de hand zal liggen.’

‘En uw tweelinghelft?’

‘Kijk naar me,’ zei ze. ‘En geloof me, ik ben zelfs nog ouder dan dat ik eruitzie. Als er al werd geregistreerd toen Alfie en ik van elkaar werden gescheiden, dan had de Raad allang met mij op die manier kunnen afrekenen. Maar toen gingen de dingen anders, stonden we niet zwart-op-wit in hun dossiers, zoals nu. En waar hij ook mag zijn, mijn broer was zo verstandig zich gedeisd te houden en voor zichzelf te zorgen.’

Ze stond op, liep naar het fornuis en liet in het voorbijgaan even een hand op Pipers brede schouder rusten. Toen hij hier als kind kwam moest zijn hand net zo klein zijn geweest als de hare. Kleiner, waarschijnlijk. Nu moest ze haar arm optillen om bij zijn schouder te komen en haar hand daalde neer als een motje op een dikke tak.

We gingen aan tafel. Xander zat aan het ene uiteinde. Hij zwaaide met zijn benen en staarde naar het plafond. Piper sneed de duiven aan en scheidde de vleugels van de rompen met een lang, gekromd mes. Als je hem zo bezig zag moest je haast wel denken aan al die messen waarmee hij had gezwaaid, de dingen die hij had gezien, en die hij had gedaan.

Maar het eten rukte me los uit mijn gemijmer. Sally had de duif gevuld met salie en citroen en het vlees was mals en sappig. Het leek in geen enkel opzicht op het vlees dat we onderweg hadden gegeten, snel bereid boven een heimelijk vuurtje, de huid krokant en het binnenste nog koud en waar het bloed nog uit sijpelde. We zeiden niet veel, totdat er nog slechts een eenzaam hoopje botjes restte en de maan langs het raam omhoog was geklommen om ten slotte op ons neer te schijnen.

‘Piper vertelde me over hoe u in de Raad wist te infiltreren,’ zei ik tegen Sally. ‘Maar niet waarom u daarmee stopte.’

Ze zweeg.

‘Ze werden ontmaskerd,’ vertelde Zoe. ‘Niet Sally, maar wel de andere twee infiltranten die met haar samenwerkten.’

‘Wat is er met ze gebeurd?’ vroeg ik.

‘Ze werden vermoord,’ antwoordde Piper nors. Hij stond op en begon de borden op te stapelen.

‘Heeft de Raad ze vermoord?’ vroeg ik.

Zoe’s lippen vormden zich tot een streep. ‘Dat heeft-ie niet gezegd.’

‘Zoe…’ waarschuwde Piper.

‘De Raad zou ze vroeg of laat wel hebben gedood,’ antwoordde Sally. ‘Als je weet hoe erg ze infiltranten haatten zouden ze ze nooit in leven hebben gelaten, zelfs niet toen ze klaar waren met martelen om aan informatie te komen. Maar met Lachlan kregen ze daar de kans niet toe; het lukte hem om zichzelf al te vergiftigen. Maar ze doorzochten Elois’ kleren al voordat zij een kans had en namen haar capsule in beslag.’

‘Dus wat is er met haar gebeurd?’

Piper hield op met afruimen. Hij en Zoe keken Sally aan. Sally keek me recht in de ogen.

‘Ik heb haar gedood,’ antwoordde ze.
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‘Sally,’ sprak Piper zacht, ‘je hoeft het niet te vertellen.’

‘Ik schaam me er niet voor,’ antwoordde ze. ‘Ik weet wat ze anders met haar hadden gedaan. Het zou nog erger zijn geweest dan de dood. Veel erger. En uiteindelijk zouden ze haar alsnog hebben vermoord. We wisten allemaal wat we konden verwachten. Wij vormden het hart van het hele spionagenetwerk. Als wij braken, dan ging het halve verzet ten onder. Al onze contacten, onze onderduikadressen, alle informatie die we door de jaren heen hadden verzameld en verspreid. Het zou een ramp zijn geweest. Vandaar dat we die capsules bij ons hadden.’

Ze keek me nog steeds aan. Ik wilde zeggen dat ik het begreep, maar het was wel duidelijk dat ze mijn begrip niet nodig had. Ze zocht niet naar vergeving, van mij of van wie dan ook.

Haar keuze was misschien wel zwaarder geweest dan die van Kip, want het was niet haar eigen dood die ze moest voltrekken. Opnieuw dacht ik aan wat Piper tegen Leonard had gezegd: je hebt verschillende soorten moed.

‘In de grote Raadszaal werden ze aangeklaagd,’ vertelde ze. ‘Ik was op de tribune in gesprek met wat Raadsleden toen het gebeurde. Lachlan en Eloise stonden machteloos: de soldaten stonden al klaar. Allebei omringd door minstens vier soldaten. Lachy sloeg al meteen zijn capsule achterover toen ze hem in een hoek hadden gedrukt. Net als wij had hij hem aan een riempje om zijn nek hangen. Maar toen hij schuimbekkend om zich heen begon te slaan drong het tot ze door wat er aan de hand was en drukten ze Eloise tegen de grond.’

Haar toon was kalm, maar toen ze haar bord wegschoof beefde haar hand waardoor haar mes en vork even rinkelden.

‘Ik wachtte tot ze op mij zouden afstormen,’ ging ze verder. ‘Ik had mijn capsule al in mijn mond, tussen mijn tanden, klaar om door te bijten.’ Ik zag haar tong naar haar wang glijden, de herinnering proevend. ‘Maar dat gebeurde niet. Ik was er klaar voor, als iemand had gekeken hadden ze kunnen zien dat er iets gaande was. Maar niemand keek. Ze staarden allemaal naar de verwarring beneden in de zaal. Eventjes stond ik daar gewoon, kijkend naar wat er allemaal gebeurde. Lachy lag al op de grond, om zich heen meppend terwijl het bloed uit zijn mond kwam. Het is geen fijne dood, vergif. En Eloise werd door vier soldaten vastgehouden, met haar armen langs haar lichaam. Net als iedereen keek ik ernaar. En ik besefte dat geen enkele soldaat op mij afstormde. Degene die Lachy en Eloise had ontmaskerd wist niet dat we met z’n drieën waren.’

Piper legde zijn hand op haar arm. ‘Je hoeft jezelf niet opnieuw te kwellen.’

Ze gebaarde naar me. ‘Als zij zich bij het verzet wil scharen, dan moet ze weten wat er gebeurt. Hoe het werkelijk is.’ Ze keek me recht in het gezicht. ‘Ik doodde haar,’ zei ze opnieuw. ‘Ik wierp mijn mes en raakte haar in de borst. Het zal een snellere dood zijn geweest dan die van Lachy, maar ik kon niet blijven toekijken. Alleen dankzij de verwarring, en het feit dat ik op de publieke tribune zat, kon ik ontsnappen. Anders niet. En zelfs dan moest ik me nog dwars door een gebrandschilderd raam werpen en een val van tien meter maken.’

‘Ze verbrijzelde toen haar voet,’ voegde Zoe eraan toe. ‘Haar goeie voet, en dat is nooit meer goed gekomen. Maar het lukte haar om zich op een paard te hijsen en het dichtstbijzijnde onderduikadres in Wyndham te bereiken.’ Ze legde haar hand op Sally’s andere arm, waardoor de vrouw door Piper en haar als het ware werd ingelijst. ‘En het eerste wat ze deed, vertelden ze, was, al bloedend, de gifcapsule uitspugen. Dat ding had de hele tijd in haar mond gezeten, klaar om te worden doorgebeten als ze haar te pakken kregen.’

Zoe zweeg en Piper pakte de draad meteen op. ‘Jarenlang zochten ze naar haar. Overal hingen aanplakbiljetten. Ze noemden haar “de heks”.’ Hij lachte somber. ‘Alsof we hekserij moesten bedrijven om voor een Alfa te kunnen doorgaan. De gedachte dat we over “magische krachten” zouden beschikken was voor hen minder bedreigend dan het feit dat we uiteindelijk helemaal niet zo van ze verschilden.’

Zoe lachte mee, maar ik keek naar Sally. Zij lachte niet. Was haar verbrijzelde voet echt het enige wat die dag beschadigd was? Kon je een dolk in de borst van een vriendin planten zonder dat er bij jou vanbinnen iets veranderde?

‘Leerde jij Piper en Zoe met messen te werpen?’ vroeg ik.

Ze knikte. ‘Dat zou je niet denken, als je me nu ziet, maar toen kon ik een kers van vijftig meter afstand in tweeën klieven.’

Ik had gezien hoe bedreven Zoe en Piper met hun messen waren. Dit was dus Sally’s nalatenschap, dit talent om te doden. Ik wist niet of het nu een gave of een last was.

 

Die avond, nadat Sally Xander weer naar zijn slaapkamer had gebracht, vertelden we haar alles wat er na het eiland was gebeurd en alles wat we over de plannen van de Raad wisten. Ze stelde doordachte vragen. Soms, wanneer we antwoord gaven, sloot ze haar ogen. Voor mij leek het telkens weer of ze was ingedommeld, maar dan schoten haar ogen plots weer open – twee grote, starende uilenogen – en volgde er een nieuwe vraag. Concreet en weloverwogen. Hoeveel dagen geleden hadden we het uitgebrande onderduikadres gezien? Hoeveel poortwachters hadden we bij het toevluchtsoord geteld? Hoeveel patrouilles waren we tegengekomen nadat we de deadlands achter ons hadden gelaten? Wat had de Ceremoniemeester allemaal verteld over het verbond tussen de Generaal en de Hervormer?

Het was al na middernacht toen ze de slaapkamer opzocht om te gaan slapen. Wij spreidden onze dekens vlak voor het fornuis op de grond uit. Ik probeerde maar niet te denken aan de dunne houten vloer tussen ons en de zee. Vanuit de kamer waar Sally en Xander sliepen vielen geen geluiden te horen, maar toch voelde ik het rusteloze jagen van zijn geest van achter de deur. Toen ik eindelijk in slaap viel droomde ik van Kip, zwevend in het reservoir. Ik schrok wakker met een verdriet zo stroperig als de vloeistof die zijn oren en mond vulde. Het maakte me monddood, gestrand op een plek waar geen woord, zelfs geen schreeuw te vinden was. Toen ik eindelijk weer rustig kon ademhalen stond ik op en ik liep zachtjes naar het raampje naast de deur. Het keek weg van de zee en bood uitzicht op de bomen.

‘We hoeven hier geen wacht te lopen,’ fluisterde Piper. ‘Tot de ochtend is het vloed. En zelfs als iemand met een boot komt hebben we nog valkuilen. Nu kun je rusten, profiteer ervan.’

‘Dat is het probleem niet,’ zei ik. ‘Ik kom gewoon niet in slaap.’

Ik kon hem nauwelijks zien in het donker. Hij stond op, stapte voorzichtig over Zoe, die zich met een ongedurige brom omdraaide, en kwam bij het raam naast me staan. ‘Je hebt rust nodig.’

‘Laat me met rust. Ik ben geen oud vrouwtje.’

Hij lachte. Een gegrinnik van ergens achter uit z’n keel. ‘Sally wel, maar bij haar zou ik niet durven.’

‘Je weet best wat ik bedoel. Je hangt de hele tijd maar om me heen met je bezorgde blik.’

‘Ik pas op je. Deed Kip dat ook niet?’

Ik zei niets.

‘Zo erg is dat niet, om iemand te hebben die over je waakt,’ merkte hij op.

Bij deze gedachte kon ik alleen maar denken aan de Biechtmoeder en haar meedogenloze toezicht.

‘Ik wil niet begluurd worden,’ zei ik. ‘Ik wil gewoon met rust worden gelaten.’

‘Je straft jezelf,’ zei hij zacht. ‘Wat gebeurd is hoef je niet goed te maken. Dat is niet jouw verantwoordelijkheid.’

Ik kwam wat dichterbij. Ik wilde niet dat Zoe ons kon horen, maar mijn fluistering siste als reuzel in een koekenpan.

‘Wát hoef ik niet goed te maken? Al die doden op het eiland? De mensen die in New Hobart in de val zaten? Kip, die het leven liet om mij te redden? Al diegenen die dankzij Zach te lijden hebben? Of bied je me nu een of andere magische aflaat aan?’

Nu was het zijn beurt om boos te worden. ‘Je geeft jezelf te veel eer,’ reageerde hij. ‘Het draait helemaal niet om jou, of zelfs maar om Zach. Hij leidt de Raad niet eens; dat doet de Generaal nu. En we zijn in oorlog. De mensen die op het eiland stierven zaten bij het verzet en wisten dat ze risico’s liepen. En zelfs Kip nam uiteindelijk zijn eigen besluit. Jij denkt dat je altruïstisch bent door alle schuld op je te nemen, maar je bent gewoon arrogant. Wat helpt het ze, of wie dan ook door zo genadeloos over jezelf te oordelen en er zo gedeprimeerd bij te lopen?’ Hij stond naar me toe gebogen, maar ik meed zijn blik. ‘Dit is jouw léven. Niet de nasleep ervan.’

Ik wou dat ik ongelijk had. Dat zou het een stuk gemakkelijker hebben gemaakt. Maar het woord zette zich vast in mijn hoofd en was net zo onomstotelijk als kiespijn. De nasleep. Dat was het: ik leefde niet, ik duizelde na. Ik was uit de silo gestrompeld en strompelde nog altijd verder.

Ik keek uit het raampje naar de sterren die hun lichtsporen langs de nachtelijke hemel trokken.

‘Het vergt tijd om het allemaal te verwerken,’ fluisterde ik ten slotte.

Ik hoorde hem zuchten. ‘Hoeveel tijd denk je dat we nog hebben?’

 

De volgende ochtend vroeg probeerde Piper Sally uit te horen over het laatste nieuws vanuit het verzet.

‘Dat is slecht, maar dat weet je al,’ antwoordde ze. ‘De mensen op de schepen die veilig terugkeerden hebben zich in alle richtingen over het land verspreid. De weken daarna kwamen de razzia’s. Je weet hoe dat gaat, van het een komt het ander. Elke volgende razzia levert weer wat meer mensen op om te ondervragen.’ Het contrast tussen haar inborst en haar lichaam kon bijna niet groter zijn. Haar woorden waren vlijmscherp, maar ze rolden hijgerig en wat brabbelend over haar lippen. Ze stond op en zocht steun bij de tafel, en strekte met een zuchtje haar benen.

‘Wij keken altijd goed uit,’ zei Piper. Hij wreef over een wang. ‘We zorgden ervoor dat alle cellen afzonderlijk bleven functioneren, met minder onderling contact. Het had nooit zo snel in elkaar moeten storten.’

Sally knikte. ‘Je hield alles goed op orde. Beter zelfs dan in mijn tijd. Maar geen enkel systeem is perfect. Voor nu is iedereen opgedragen om de oude onderduikadressen en de oude werkwijzen te vermijden.’

‘Wie gaf het bevel?’ wilde Zoe weten. ‘Wie leidt de Assemblee?’

‘De Assemblee? Na het eiland kunnen we daar niet echt meer van spreken. Degenen die het overleefden zitten nu her en der verspreid en er zijn er zat die zijn ondergedoken, te bang om na alles wat er is gebeurd nog langer deel uit te maken van wat voor verzet dan ook. Maar degenen die er nog over zijn hebben zich achter Simon geschaard.’

Als Piper sinds de belegering van het eiland al had geglimlacht, was het steevast kort en weifelend geweest. Nu grijnsde hij breeduit.

Ik herinnerde me Simon. Van de Assembleeleden op het eiland was hij degene die het meest op Piper leek. Vaak wanneer Piper me had ontboden trof ik hem in geheim beraad met Simon terwijl ze zich over kaarten en rollen bogen. Net als Piper leek hij eerder een soldaat dan een hoveling. Zijn drie armen waren gespierd en vol littekens. Sommige Assembleemannen en -vrouwen hulden zich in mooie stoffen, maar Simon droeg een verweerde, met leren stukken opgelapte tuniek. Hij was het die op het eiland de noordtunnel had verdedigd, lang nadat we het wel konden vergeten om het Raadsleger nog te kunnen verslaan. Hoewel Simon en de rest van de Assemblee onze ontsnapping afkeurden, bood zijn verdediging van de tunnel Kip en mij de kans om van het eiland af te komen.

‘Nadat hij me voor m’n bek had geslagen heb ik hem niet meer gezien,’ vertelde Piper. ‘Dat was nog op het eiland, toen ik de Assemblee had meegedeeld dat ik je zou laten gaan.’

‘En je bent nog steeds blij dat hij de leiding heeft?’ vroeg ik.

Weer een grijns. ‘Andere kandidaten zouden het slechter hebben gedaan. Sommigen vonden dat ze mij op het eiland moesten achterlaten, overgeleverd aan de genade van de Raadsoldaten. Simon ging er tenminste nog tegenin. In elk geval wist hij dat we alle sterke matrozen en strijders nodig hadden om de laatsten van ons groepje van het eiland af te krijgen. Hij kwam voor me op toen de anderen me lieten zitten. Maar toen we ten slotte halsoverkop naar de boten waren gesneld, ben ik hem uit het oog verloren. Hij was niet bij mij aan boord; ik wist zelfs niet eens of hij het eiland had weten te ontvluchten.’

‘Waar is-ie nu?’ vroeg Zoe aan Sally.

‘Hij is slim genoeg om niet te lang op een en dezelfde plek te blijven hangen,’ antwoordde Sally. ‘Niet nu het ene na het andere onderduikadres onbruikbaar wordt.’

‘Maar je weet dat hij nog in leven is? En waar hij zich bevindt?’

‘Elena kwam vorige week langs, op doortocht verder naar het oosten. Ze had hem onlangs nog gezien.’

‘Waar?’

Sally negeerde zijn vraag. ‘Weet je echt zo zeker dat Simon op je zit te wachten? Je bent niet bepaald geliefd, na wat er allemaal op het eiland is gebeurd.’

‘Het interesseert me niet of ik nu met open armen word begroet of niet. Ik kan nog altijd helpen.’

‘En als je wordt begroet met getrokken messen? Ik heb gehoord wat daar gebeurd is. Op het eiland koos je ervoor om met de Assemblee te breken. Als je je nu weer bij het verzet meldt, kunnen ze zich tegen je keren.’

‘Zou kunnen,’ reageerde Piper kalm. ‘Maar ik ben niet alleen. Jij gaat met me mee.’

Sally schudde haar hoofd. ‘Ik maak er niet langer deel van uit. Dat weet je. Voor Xander zorgen en hem beschermen, meer kan ik niet doen.’

‘We maken er allemaal deel van uit,’ wierp Piper tegen. ‘En je zei het zelf: het netwerk brokkelt af. De schuilplekken worden stuk voor stuk onbruikbaar. Denk je niet dat ze op een dag jou komen halen? Deze plek en die valkuilen van je zullen je niet eeuwig kunnen beschermen. Kom met ons mee en ik zorg dat je veilig bent. En Xander.’

Sally keek hem eventjes taxerend aan, waarna er traag een lach over haar lippen rolde. ‘Ik heb het je goed geleerd.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Jij hebt altijd een geheime agenda. Je kunt een heel verhaal ophangen over dat je me wilt helpen, je mij en Xander wilt beschermen, maar in werkelijkheid heb je me nodig als garantie om niet door het verzet de deur te worden gewezen.’

Piper ontkende het niet. ‘Je weet hoe de mensen naar je kijken. Jij bent de heldin onder de infiltranten. Jij kunt helpen het verzet weer te herenigen.’

‘Toen was toen, nu ben ik een oude vrouw,’ reageerde ze. ‘Jij vraagt me mijn huis te verlaten. En we weten allebei dat jij wel beter weet dan te beloven dat je mij een veilige plek kunt bieden. Niks veilige plek, tegenwoordig niet meer.’

Ze keek langs hem heen naar mij.

‘Die dingen waar Piper en Zoe me over vertelden,’ zei ze terwijl ze me aankeek, ‘die reservoirs en toevluchtsoorden, heb je die zelf gezien?’

Ik knikte.

‘In een visioen, net als Xander?’

Ik wilde protesteren en zeggen dat de mijne anders waren, maar dat zou een leugen zijn geweest. Ze waren dezelfde, met als enige verschil dat ik mijn hoofd boven de zee van visioenen had weten te houden terwijl Xander kopje-onder was gegaan.

‘Ja,’ antwoordde ik. ‘En ook in het echt, onder Wyndham. Maar de visioenen hebben ze allemaal getoond. Honderden. Duizenden.’

Ze knikte traag. ‘Toen Lucia visioenen had vertelde ze altijd dat ze niet eenduidig waren.’

‘Lucia? Kwam ze hier?’

‘Piper en Zoe brachten haar een keer langs, een paar jaar geleden. Maar toen begon ze de greep al te verliezen.’

‘Ze heeft het verzet jarenlang trouw gediend,’ zei Piper en hij sloeg met zijn hand op het tafelblad. ‘Jij hebt Xander inmiddels lang genoeg onder je hoede om te weten welke prijs je ervoor betaalt.’

‘Kappen,’ maande Zoe. ‘Daar hoeven we het nu niet over te hebben.’

Ik keek Sally weer aan. ‘Lucia had gelijk. Het is niet eenduidig. Ik zie dingen, maar wanneer ze gaan gebeuren, of wat ze voorstellen is niet altijd duidelijk.’

‘Maar je weet het zeker van die reservoirs?’ vroeg ze.

‘Ja. Ik heb ze gezien.’

Sally’s ogen gleden van mij naar Xander. Hij zat aan de voet van de tafel. Een stuk brood lag onaangeroerd op zijn bord. Zijn handen vervlochten zich in hun geheime choreografie. 

‘Ze lijkt me normaal genoeg,’ zei Sally tegen Piper en Zoe.

‘Ik zit hier, hoor,’ zei ik. ‘Doe niet alsof ik een klein kind ben.’

‘Dit is te belangrijk om over goede manieren te zeuren,’ beet ze me toe. ‘Jij vraagt mensen alles op het spel te zetten, enkel vanwege een stelletje visioenen.’

Ik hield mijn toon beheerst. ‘Beseft u wel wat we op het spel zetten als u me niet gelooft?’

Ze richtte het woord tot Piper, maar bleef me aankijken. ‘Ik voer deze oorlog al meer dan tachtig jaar. Denk je nu echt dat één meisje ook maar iets kan veranderen?’

‘Nee,’ antwoordde Piper botweg.

Ik zou zelf precies hetzelfde hebben geantwoord, maar om het uit zijn mond te horen, op dat prozaïsche toontje van hem, maakte dat ik toch even naar lucht hapte.

‘Niet in haar eentje,’ voegde hij eraan toe. ‘Ze zal onze hulp nodig hebben. Die van mij en die van Zoe. Maar dat is nog niet genoeg. Ook jouw hulp, zodat we het verzet weer op poten kunnen zetten, de schepen terug kunnen vinden, en misschien nieuwe schepen eropuit kunnen sturen. Ik weet niet of Cass het Elders kan vinden of dat ze de Raad ten val kan brengen, maar volgens mij is zij onze beste troef. En dat zij zonder óns niets kan uithalen, weet ik wel zeker.’

Sally keek me nog altijd indringend aan. Ik zou er gewend aan moeten zijn, grootgebracht als ik was in een huis waar achterdocht zegevierde, met Zach die me in de gaten hield en onze ouders die op ons beiden letten. Maar Sally’s ogen boorden zich dwars door me heen. Terwijl ze naar me keek wist ik dat ze Xander zag, zijn verbrokkelde woorden en zijn rusteloze handen.

‘Dan moeten we in alle vroegte vertrekken,’ zei ze. ‘Simon bevindt zich vlak bij de kust, in de ingestorte mijn landinwaarts bij Hawthornden, waar de halve vloot voor anker ligt. We pakken de boot, in elk geval vanaf hier. En volgens mij kan ik haar maar beter het Ark-document laten zien.’
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‘Wat bedoelt u?’ vroeg ik.

Sally stond op. ‘Iets wat ik meer dan veertig jaar geleden heb gevonden, toen ik in het geheim in Wyndham opereerde.’

Ze liep naar de open haard en knielde. Ik wilde opstaan om haar te helpen, maar Piper hield me tegen met een hand op mijn schouder. Hij liet haar haar gang gaan. Voorzichtig tilde ze de hoeklijsten op en onthulde een grote bruine envelop die door de jaren heen was verkleurd. Al even traag stond ze weer op en liep terug naar de tafel. Ze had een paar minuutjes nodig om de diverse documenten door te bladeren alvorens het vel eruit te trekken dat ze zocht en het tussen mij en Zoe op tafel te leggen.

‘Ik vond het in de werkkamer van de Bevelhebber toen ik de kans had er een uurtje rond te neuzen,’ zei ze.

Ik had Piper pas een paar dagen daarvoor, toen we het over de Generaal hadden, de Bevelhebber horen noemen. Hij was de mentor van de Generaal geweest en hij was het die zij naar het scheen had gedood.

‘Ik had de sleutel van zijn dossierkist weten te bemachtigen.’ Ze streek het papier glad. Het kraakte droog onder haar handen. ‘Dit is een kopie. Het origineel was stokoud, ik heb nog nooit eerder zoiets ouds gezien. En ook het papier zag er vreemd uit: dunner dan ik ooit onder ogen heb gehad en zo vergaan dat schimmelige stukjes ervan afbrokkelden. Hele stukken ontbraken of waren onmogelijk te lezen. Zelfs het handschrift was anders, klein en minutieus, heel anders dan andere documenten die ik tot dan toe had gezien. Ik kon het vel niet stelen, niet alleen omdat de Bevelhebber het zou merken, maar ook omdat ik vreesde dat het compleet zou verkruimelen als ik het in mijn broekzak naar buiten smokkelde. En dus schreef ik alles over wat ik kon ontcijferen voordat de kamermeid van de Bevelhebber zich weer zou melden.’

Ik boog me over het vel. Een slordig handschrift, met inktvlekjes als sproetjes op de plekken waar Sally’s jachtige pen was blijven steken. Het was niet zozeer het haastige schrijfwerk dat het document zo moeilijk leesbaar maakte, maar eerder de vreemde woorden.

 

Jr. 6, 5 juni. MEMORANDUM (14C) VOOR INTERIM-GOUVERNEMENT ARK: OVERLEVINGSSTRATEGIEËN

 

Zoals aangegeven in Appendix 2 (verslag van omgevingscondities buiten de ark) van Expeditie 3a, overschrijdt de impact van de explosies, zowel ten aanzien van de omvang als de duur van de nucleaire winter, zelfs de meest pessimistische vooroorlogse modellen. Diffuus licht zal de aswolken dagelijks 2 tot 4 uur kunnen doordringen, maar het zichtniveau blijft extreem laag en landbouw is grotendeels onmogelijk. De oppervlaktetemperatuur tot een daling van […] 

 

Ik keek op. ‘Ze hebben het over de explosie. De Lange Winter.’ Ik kon mijn eigen woorden niet geloven, zelfs terwijl ik ze in de keuken hoorde weerklinken. ‘Is dit van toen?’

Het enige wat nog resteerde van de Lange Winter waren de verhalen en liederen die waren doorgegeven door de barden. Ze verschilden allemaal iets van elkaar, maar in de kern vertelden ze hetzelfde verhaal: de lucht die zo door as verstikt werd dat de wereld jarenlang in duisternis werd gehuld. Baby’s noch gewassen wilden groeien en de overlevenden hadden het met moeite weten te redden. Het leek onmogelijk dat het vel papier dat Sally had ontdekt uit die tijd afkomstig was.

‘Wat is dat, die Ark?’ vroeg ik. ‘Waar is dit geschreven?’

‘Lees maar verder,’ zei Piper.

Mijn vinger gleed langs de woorden terwijl ik verder las.

 

[…] eerdere expedities berichtten hoofdzakelijk over de eerste symptomen van de straling (a.r.s.). De secundaire symptomen van de straling zijn nu zichtbaar bij de paar overlevenden die tijdens Expeditie 3 werden aangetroffen. Aanhoudende verzwering en vervelling van de huid zijn de minste aandoeningen […] de woekering van kankervormen, echter, waarbij sommige tumoren reeds zichtbaar worden.

Gegeven de ongunstige omstandigheden op het oppervlak en de voortschrijdende effecten van de straling op overlevenden staat de effectiviteit van de Ark en de hoop die hij biedt op soortbehoud inmiddels buiten kijf […]

[…] en de ernst en omvang van de straling staaft het besluit van het Interim-gouvernement om de Ark gesloten te houden en het aantal expedities en alle andere bovengrondse verkenningen van het oppervlak tot een minimum terug te brengen totdat significante verbeteringen zijn geïnitieerd tegen de doorslaggevende omgevingsindicatoren zoals reeds opgesomd in Appendix F […]

 

‘Al dat gepraat over “het oppervlak”,’ zei ik. ‘Daar zitten ze toch niet? Ze kijken vanaf een andere plek toe.’ Ik keek op naar Piper. Die knikte.

‘Ze zagen het aankomen,’ antwoordde hij. ‘Ze wisten dat de explosie slechts een kwestie van tijd was, dus bouwden ze de Ark om zich erin te kunnen verbergen en tegen de straling beschermd te zijn.’

Dit ene velletje papier veranderde alles. Mijn hele leven wist ik niet beter dan dat het Ervoor een periode betrof. Nu wist ik dat het ook een plek was.

 

‘Waar zouden ze zich kunnen hebben schuilgehouden?’ vroeg ik. ‘De hele wereld stond in brand.’

Ik wist beter dan wie dan ook hoe absoluut de destructieve kracht van de explosie was geweest. Ik had het zelf keer op keer gezien. De wereld veranderde in vuur.

‘Ondergronds,’ antwoordde Piper. ‘Ze hebben het over “bovengrondse verkenningen”.’ Zijn vinger zweefde boven de woorden. ‘Denk je eens in. Ze beschikten over technologieën die wij ons niet eens kunnen voorstellen, en tijd om zich te kunnen voorbereiden.’

Sally knikte. ‘Voor zover wij kunnen achterhalen was het een soort veilige haven voor ze, voor sommigen in elk geval. Waarschijnlijk degenen die de leiding hadden.’

‘Maar dat is nog niet het belangrijkste,’ zei Piper. Hij pakte het vel en draaide het om. ‘Lees dit eens.’

 

Pogingen om contact te leggen met onze bondgenoten gaan door. Radio- en satellietontvangers liepen bij de explosies aanmerkelijke schade op. De herbouw van radiozenders en -ontvangers is misschien haalbaar maar is op dit moment, gegeven de omvang van de schade en de uitdagingen waar de oppervlaktecondities ons voor stellen, geen prioriteit. Communicaties zouden bovendien afhangen van functionerende apparatuur in deze buurlanden. Bovendien zullen de hoge concentraties as in de dampkring voor de nabije toekomst het satelliet- en radioverkeer verstoren (zie Appendix F).

Derhalve is er een taskforce bijeengeroepen om de haalbaarheid van een zee- of luchtexpeditie te onderzoeken. De destructie van de Ark-vliegtuighangaar en de nog altijd woedende brand in de brandstofreservoirs maken […] ook de zichtbeperkende, dikke asconcentraties vormen een obstakel voor luchtverkenningen.

M.b.t. zeeverkenning: Oppervlakte-expeditie 3 bevestigde de totale vernietiging van de haven bij […] berichtte dat een van de schepen die in Hangaar 1 opgeslagen ligt wellicht reparabel is.

Om hopelijk zo veel mogelijk overlevenden te kunnen bereiken (laat staan overlevenden die in staat zijn om mee te helpen) zullen we voorrang verlenen aan naties die waarschijnlijk geen directe aanvallen te verduren hebben gehad. Men acht het zinloos om ons open te stellen voor […] Desalniettemin houden we goede hoop dat mochten er ook bij onze bondgenoten overlevenden zijn, we in staat zijn met hen in contact te komen […]

 

De helft van wat ik las was voor mij abracadabra, maar tussen deze vreemde woorden verborg zich één gedachte die ik vastgreep alsof ik een drenkeling was die een touw werd toegeworpen.

‘Het Elders,’ concludeerde ik.

Sally knikte. ‘Ze wisten dat het bestond. En waar het was. Zo te horen op meer dan één plek. Die “bondgenoten”. De mensen in de Ark probeerden naar buiten te treden, contact te zoeken na de explosie.’

‘En daarbij konden ze beschikken over dingen waar wij alleen maar over kunnen fantaseren. Dingen als “satellieten” en “vliegtuigen”.’ Hadden ze echt voertuigen die door de lucht vlogen? Het leek bizar. Maar ik herinnerde me de woorden van de Ceremoniemeester: We hebben geen idee van de kracht die in deze machines schuilt. En als de mensheid van het Ervoor tot zo’n explosie in staat was, dan moesten ze wel over onbegrensde gaven beschikken.

‘Dat er ooit een Elders in het Ervoor was wil nog niet zeggen dat het wist te overleven,’ merkte Zoe op. ‘Hier staat het.’ Ze prikte met een vinger naar de woorden op het vel. ‘“Mochten er overlevenden zijn”. Ze hadden geen idee hoe zwaar het Elders getroffen was.’

Ze had gelijk. Die twee woorden, ‘directe aanval’, waren zelfs vier eeuwen nadat ze waren geboekstaafd nog doortrokken van de dood. En we hadden geen idee of de Ark-bewoners contact met het Elders hadden weten te leggen en wat ze daar mogelijk hadden aangetroffen. Als onze eigen schepen ooit nieuw land zouden ontdekken, zou het dan heel anders zijn dan het verkoolde landschap van onze eigen deadlands?

‘Het is voor ons nog steeds de enige bevestiging dat er zelfs maar een Elders bestaat,’ zei Piper. ‘Misschien dat je nu begrijpt waarom ik er altijd zo voor was om schepen eropuit te sturen.’

Als ik dacht aan de Rosalind en de Evelyn, voelde ik de zeilen van mijn hart bollen. Deze schepen waren er niet op uitgestuurd om over de grenzen van onze kaarten heen lukraak op de vormloze zee rond te zwerven. Ze hadden een opdracht.

 

Ik keek Sally aan. ‘Dit was het enige vel papier?’ vroeg ik. ‘Verder niets?’

‘Ik had net genoeg tijd om dit over te schrijven,’ antwoordde ze. ‘Maar dit was ook het enige; tenminste, wat leesbaar was. Ik doorzocht alle documenten in de kist, en er was verder niets wat hierop leek of gewag maakte van een Ark. En ik heb de Bevelhebber er ook nooit over horen spreken. Maar ik had dan ook geen toegang tot zijn meest besloten vergaderingen. De volgende middag zouden Eloise en Lachy de papieren in zijn bureau doorzoeken terwijl ik tijdens een Raadssessie voor de Bevelhebber moest notuleren. Maar ik heb ze nooit meer kunnen spreken om te horen of ze nog iets hadden gevonden; de volgende dag werden ze aangeklaagd.’

‘Denk je dat ze op heterdaad zijn betrapt?’ vroeg ik.

Ze sloeg haar ogen neer, en keek me weer aan. ‘Er gaat geen week voorbij dat ik daar niet aan denk. Zelfs nu nog. Maar we liepen elke dag gevaar. Ik zal nooit echt te weten komen waardoor ze tegen de lamp liepen.’

‘Heb je het verzet over dit document verteld?’ vroeg ik.

‘Kom op zeg, ik ben niet gek,’ antwoordde ze. ‘Nog op dezelfde dag dat ik het document had gevonden verstuurde ik een dringend bericht. Een vrouw, Rebecca, zat toen de Assemblee voor. Na mijn ontsnapping, en alle commotie, kwam ze speciaal van het eiland naar mij om erover te praten. Allebei wisten we zelfs toen al hoe belangrijk dit document was.’

Ik kon mijn ogen niet van het stuk papier afhouden. Dit ene vel, uitgevouwen op Sally’s tafel, omvatte verschillende werelden en verschillende tijden: de Ark, een veilige haven uit het Ervoor, die ergens in het Erna verborgen lag. En nieuwe landen, achter de horizon van de deadlands in het oosten en de meedogenloze zee in het westen. Maar we wisten nog steeds niet of het Elders de explosie zelfs maar had overleefd of dat het slechts een plek van beenderen en gruis was.

‘Wat deed Rebecca toen?’ vroeg ik.

‘Wat kón ze?’ Sally haalde haar schouders op. ‘Zoals je al zei, het was maar één stukje papier. Verder hadden we niks. Ik was Wyndham uit gejaagd en Lachy en Eloise waren dood. Lezen dat deze Ark bestaat is één ding, hem kunnen vinden is een heel ander verhaal. Sindsdien heeft iedere voorzitter van de Assemblee van de Ark af geweten. Sommigen, zoals Piper, hebben zelfs schepen erop uitgestuurd om naar het Elders op zoek te gaan, maar geen enkel schip heeft iets kunnen vinden.’

‘Een paar jaar geleden kregen we van een van onze bronnen in New Hobart een aanwijzing,’ vertelde Zoe. ‘Een dringend bericht over dat er een paar documenten aan het licht waren gekomen die misschien iets met de Ark te maken konden hebben. Maar de Raad kreeg al direct lucht van de geruchten, kwam in actie en voerde de hele cel af. Sindsdien: niets.’

Ik dacht aan Elsa, die mij en Kip tijdens ons verblijf in New Hobart in haar opvanghuis had ondergebracht. Ze had nog nooit over haar overleden man gepraat, behalve één keer, toen ik haar dingen over het eiland vroeg. ‘Mijn man stelde ook vragen,’ had ze geantwoord. Ik herinnerde me dat de angst van de keukenmuren droop toen ik over het verzet begon. De schrik bij Nina, Elsa’s hulpje, toen ze de keuken uit snelde, en Elsa’s weigering om er ook maar iets over te vertellen.

Waarschijnlijk zou ik nooit de kans krijgen om haar op de vrouw af te vragen of hij bij het verzet betrokken was geweest. De Raad had New Hobart ingenomen. Kip en ik hadden weten te vluchten. Het was nu geen stad meer, maar een gevangenis.

‘Vergis je niet,’ zei Piper, ‘maar de Raad zal naar de Ark en het Elders aan het zoeken zijn, mochten ze die nog niet hebben gevonden. En ze beschikken over veel meer middelen dan wij, en waarschijnlijk ook veel meer informatie.’

Ik sloeg mijn ogen weer neer naar het vel papier. ‘Je denkt niet dat ze nog in leven zijn, die mensen in de Ark?’

Sally schudde haar hoofd. ‘Vierhonderd jaar en nog niet eens een geruchtje, laat staan een waarneming. Ze hebben daarbeneden het leven gelaten.’

‘Labyrint van botten,’ mompelde Xander op zijn stoel bij het raampje. ‘Eeuwig vuur.’

Piper wendde zijn hoofd af van Xander en bekeek aandachtig mijn gezicht. ‘Voel je iets?’ Hij boog zich naar me toe en zijn vingertoppen rustten op mijn knie. ‘Iets vanuit het document over waar het Elders zou kunnen zijn? Of waar de Ark te vinden was?’

‘Bij Lucia, en Xander, werkte dit ook al niet,’ zei Zoe.

‘Zij is anders,’ reageerde Piper.

Geïrriteerd ging Zoe wat verzitten. Ik vroeg me af of ze nu hetzelfde dacht als ik: nóg wel.

Op het eiland had Piper me een keer verzocht om een kaart te bekijken om te zien of ik hem kon helpen het Elders te lokaliseren. Het had niets opgeleverd. Wie weet was dat nu anders. Toen was het Elders slechts een hoopvolle gedachte. Nu beschikten we met dit gekreukte vel papier over een stukje bewijs dat het inderdaad bestond of in elk geval ooit had bestaan. Ik pakte het vel en sloot mijn ogen.

Ik probeerde te denken aan vliegen. Me verbeelden hoe de vliegtuigen van het Ervoor er misschien uit hadden gezien, of hoe ze hadden gewerkt, kon ik wel vergeten, maar ik probeerde me uit alle macht te verbeelden dat ik hoog in de lucht de kustlijn achter me zag verdwijnen en ik steeds meer boven zee vloog. Ik probeerde het eiland voor me te zien zoals ik het me herinnerde, als een vlekje op een uitgestrekte leegte. Daarna, meer naar het noorden, verbeeldde ik me de winterse ijsvlakten waar Piper me over had verteld. Dan naar het westen en het zuiden, waar niets dan zee zich onder mij ontvouwde. Ik dwong mezelf het te zien, die glimp van een onbekende kust die onder me langzaam in het zicht kwam.

Maar ik vloog niet, ik verdronk. Water sloot me in en bedekte mijn gezicht. Toen ik mijn mond opende om te gillen, verwachtte ik de scherpe, zilte smaak van oceaanwater, maar in plaats daarvan proefde ik slechts het tegenovergestelde, een smaak zo suikerzoet en kunstmatig dat het gewoon smerig was. Het was een smaak die ik uit duizenden herkende.

Ik kon me niet bewegen. Toen ik met pijn en moeite mijn ogen naar rechts dwong ontwaarde ik een gezicht naast het mijne, maar de kleverige vloeistof maakte het lastig om te zien. Haren bedekten de helft van haar gezicht. Opeens bewoog de vloeistof iets en het haar dreef opzij. Het was Elsa.

Ik gilde. Pipers hand op mijn arm bracht me weer terug in de keuken. Ik keek omlaag en zag dat mijn handen beefden en het papier tussen mijn vingers fladderde als de vleugels van een mot.

‘Wat heb je gezien?’ vroeg Zoe.

Ik stond op terwijl de last van wat ik had gezien op me neerdrukte.

‘Ze eindigen allemaal in reservoirs,’ zei ik. ‘De stad hermetisch afsluiten was slechts het begin. Ze gaan iedereen in New Hobart opbergen.’

‘We hebben het hier niet over New Hobart,’ zei Piper. ‘Concentreer je op het Elders. En de Ark.’

‘Ik kan het niet,’ antwoordde ik. ‘Ik voelde het gewoon. Ik zag Elsa, onder water.’

‘Je moet hebben geweten dat het zover zou komen,’ reageerde Piper zacht. ‘Al vanaf het moment dat ze de stad hadden ingenomen. Ze zouden ze nooit zomaar vrijlaten.’

Hij had gelijk. Mensen die zich bij de toevluchtsoorden aanmeldden stelselmatig in reservoirs opslaan zou voor Zach nooit genoeg zijn. De stad was nu al een gevangenis. Nog even en het zou een spookstad zijn, net als de verzonken stad achter de Verzonken Kust.

‘Ik weet dat je je zorgen maakt over je vrienden hier,’ zei Piper. ‘Maar we kunnen New Hobart niet bevrijden. Dat zou een openlijke oorlog betekenen, eentje die we niet kunnen winnen.

We kunnen Elsa en de anderen alleen maar helpen door de Ark te vinden, of het Elders. Je moet je dus concentreren. Dit is veel belangrijker dan New Hobart.’

‘New Hobart,’ echode Xander zijn woorden.

We draaiden ons allemaal om. Ik had helemaal niet gemerkt dat Xander van zijn stoel was opgestaan en nu achter me stond.

‘De soldaten zijn op zoek,’ zei hij.

‘In New Hobart?’

‘New Hobart,’ klonk het opnieuw, maar het viel onmogelijk te zeggen of het een bevestiging of gewoon een herhaling was.

‘Geen zorgen,’ zei Piper. ‘Ze zochten naar Cass, maar ze hebben haar niet gevonden. Ze wist te ontkomen.’

Ik herinnerde me de aanplakbiljetten door de hele stad, met mijn en Kips gezicht erop getekend.

‘Nee,’ reageerde Xander. Het klonk ongedurig, alsof we een stel kinderen of sullen waren. Hij keek me recht in mijn gezicht. ‘Jou zoeken ze niet.’

Ik voelde mijn gezicht rood worden. ‘Je hebt gelijk. Het ging niet om mij, of mij alleen. De Biechtmoeder was vooral op zoek naar Kip.’ Destijds was het niet tot me doorgedrongen, en had het me blind gemaakt voor Kips ware identiteit. ‘Maar dat is nu afgelopen. Ze kunnen hem nu niets meer aandoen.’

‘Het is nog niet afgelopen,’ zei Xander. Hij zweeg, maar keek me nog steeds aan, met het hoofd iets schuin. Ik wilde hem vastpakken en de woorden uit hem persen, als de laatste druppels sap uit een citroen. Maar hij draaide zich om en staarde weer door het raampje naar buiten. ‘Labyrint van botten,’ klonk het zacht, en daar bleef het verder bij.

 

Die middag, terwijl Piper bij Xander bleef en Sally haar spullen bijeenpakte, nam Zoe me mee naar buiten voor wat vechtoefeningen. Ze liet me nu meer oefeningen met het mes doen, maar het voelde alsof ze om de paar seconden ingreep om me te vertellen wat ik verkeerd deed. Kijk niet naar je eigen mes, maar naar het mijne. Sneller. Let op je pols; als je zo een aanval blokt breek je hem nog. Zorg dat je hoger komt te staan, kijk hoe de grond achter je helt. Je wilt jezelf niet omhoog hoeven vechten.

Ik zou Zoe nooit kunnen evenaren – haar mes flitste als de tong van een hagedis – maar de dolk die Piper me had gegeven voelde steeds meer als de mijne, en niet als een geleend wapen. Ik was inmiddels gewend aan het gewicht en aan de hoek waarmee het lemmet in het heft gevat zat. Ik wist hoe ik het heft moest omklemmen om een aanval af te weren en hoe ik mijn pols moest ontspannen wanneer ik naar mijn tegenstander wilde uithalen.

Ik ving beweging op achter het raam van het huis. Het was Xander. Zijn ene mondhoek hing slap en zijn ogen staarden in het niets. Hij keek ons recht aan, maar wat hij ook zag, wij waren het niet.

Zoe zag dat ik werd afgeleid, greep haar kans en kwam sneller op me af zodat ik een paar stappen heuvelaf werd gedwongen.

‘Concentreer je,’ zei ze. ‘Je hebt je hogere positie weer moeten prijsgeven.’

Ik knikte, concentreerde me op het gewicht van de dolk in mijn hand en begon weer om haar heen te cirkelen.

Ik zag de explosie en werd verblind door een vlammenzee.

Het was in een oogwenk voorbij, maar Zoe brak door mijn verdediging heen en de punt van haar dolk rustte nu – zacht – tegen mijn borst.

‘In een echt gevecht zou je nu een dooie tante zijn.’ Ze bracht haar dolk omlaag en stapte weg.

‘Het was de explosie.’ Ik wist niet hoe ik haar moest uitleggen dat we in dit visioen allemaal dood waren, omringd door een wereld die tot as was verschroeid. ‘Ik denk dat het door Xanders nabijheid komt,’ zei ik en ik keek weer even naar het raam. ‘Daardoor krijg ik die visioenen nu zelfs vaker dan normaal.’

‘Concentreer je dan harder.’

Ik bracht mijn dolk weer omhoog en opnieuw cirkelden we om elkaar heen. Ze viel aan en ik weerde af. Ik haalde uit naar haar schouder en ze sprong weg, en vervolgens was de explosie er weer, nu als naschok, een spierwitte flits die maakte dat ik mijn dolk liet vallen en met mijn handen mijn gezicht bedekte.

Zoe wierp haar dolk in het zand.

‘Zo heeft oefenen echt geen zin,’ zei ze.

‘Ik doe echt mijn best,’ zei ik. ‘Je weet niet wat het is om die visioenen te hebben.’

Ze volgde mijn blik naar het raam. ‘Ik probeer je te helpen. Wil je soms net zo worden als hij?’

Ik pakte mijn dolk weer, waarna Zoe hetzelfde deed. We sparden totdat het bijna donker was, maar ze was nu rustiger, corrigeerde me niet meer zoveel als eerst en zat me minder achter de broek. Het had immers geen zin. We wisten allebei dat mijn grootste bedreiging niet met messen kon worden bestreden.
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Het was te gevaarlijk om ’s nachts door de gezonken stad te varen, dus vertrokken we vlak voor het ochtendgloren, met rugzakken die waren volgepropt met al het voedsel dat we maar konden dragen. Sally sloot de deur achter zich en keek niet eens om. Ze concentreerde zich op het kalmeren van Xander, die was gaan huilen toen we hem het huis uit leidden, en alleen maar wilde lopen als Sally zijn hand vasthield en hem voorwaarts wist te verleiden.

We hadden lang nodig om de boot te bereiken. Er was een pad, min of meer, dat zigzaggend langs de wand van het klif omlaagliep, maar door de jaren heen in onbruik was geraakt en daardoor half afgebrokkeld was. Op het eind moest Sally door Piper worden gedragen, hoewel ze mopperend volhield dat ze zich wel kon redden als wij haar niet zo zouden opjutten. Zoe en ik hielpen Xander. Hij weigerde naar beneden te kijken, naar de rand van het smalle pad onder onze voeten, en hield zijn ogen potdicht en zijn armen en benen stijf. Terwijl we liepen, kletterden er steentjes omlaag, en de zee lag zo diep onder ons dat ik ze niet in het water hoorde plonzen. Tegen de tijd dat we de boot bereikten, verstopt in een grot boven de vloedlijn, stond de zon al hoog aan de hemel. De boot was in jaren niet gebruikt, en toen we hem naar het water droegen, schoot er een muizenfamilie weg uit een nest in het zeil. Voordat we vertrokken, controleerde Piper de romp door met een hand over de schilferende planken te voelen en de touwen, hard geworden in de lussen waar ze opgerold hadden gelegen, uit te proberen.

De boot was groter dan de sloepen die Kip en ik hadden gebruikt, en uitgerust met twee zeilen in plaats van één. Sally en Xander namen plaats in de achtersteven. Xander was inmiddels bedaard en staarde over de rand van de boot naar de rustige zee. Toen Piper en Zoe ons door de rotsen dicht bij het schiereiland hadden geroeid, ging Piper behendig in de weer met de zeilen terwijl hij mij zijn orders toeschreeuwde en Zoe de helmstok pakte. We moesten voorzichtig te werk gaan om de wrakstukken van de ondergelopen stad te vermijden, die nog kilometers ver uit het donkere water staken. Het was vloed, en alleen de hoogste gebouwen rezen op. De andere lagen vlak onder het wateroppervlak op de loer. Een van de torens passeerden we zo dichtbij dat ik onszelf ten dele weerspiegeld zag in het gebroken glas dat zich nog aan de verroeste omlijsting vastklampte. Ik zag de angst op mijn eigen gezicht, bleek in de weerkaatste dageraad.

Pas toen we de klauwen van de Verzonken Kust achter ons hadden gelaten en goed snelheid konden maken, zag ik Zoe. Ze stond in stilte achter op de boot, met de helmstok zo krampachtig in de hand dat haar knokkels wit afstaken bij haar donkere handen.

‘Alles kits?’ vroeg ik. Ik durfde niets te zeggen over haar zeedromen. De herinnering aan haar furieuze reactie was als een splinter diep in mijn huid, te scherp om aan te raken.

‘Ik ben niet graag op zee,’ zei ze, en ze wendde zich van me af om naar het kolkende kielwater achter ons te kijken.

De uren dat er daglicht was, bleven we buiten het zicht van de kust en toen de zon onder was, kropen we er dichter naartoe. De wind was ons goedgezind, en we gingen snel. Zoe bleef stil, maar dat werd gecompenseerd door het periodieke gebabbel van Xander. Laat in de middag begon hij op een gegeven moment plotseling te brullen over vuur en te mompelen over het bottenlabyrint. Het deed de vlammen in mijn eigen hoofd ontbranden, en ik lag opeens op de bodem van de boot met mijn hoofd in mijn handen, terwijl de explosie langs de wanden van mijn zicht trok en de onrustige boot mijn geest alleen maar meer deed schudden. Tot het visioen voorbijging, legde Piper een hand op mijn rug en ik probeerde me te concentreren op dat enkele stukje warmte, de enige vaste factor in deze wiegende wereld.

Sally stond op de uitkijk voor patrouilleschepen. Ik kon niet denken aan de zwarte vloot van de Raad zonder te huiveren; ik herinnerde me de aanblik van de verzamelde boten vlak bij het eiland. Toen Piper de zeilen streek, stond de maan op haar hoogste punt, en hij en ik roeiden de boot dicht naar de kust om op een rotsig strand aan land te kunnen gaan; terwijl we de boot omhoog naar het hoge gras sleepten, waar we hem konden verbergen, knarsten de kiezelstenen luidruchtig onder onze voeten.

Ik nam de eerste wacht, en zelfs nadat Piper me had afgelost, kon ik nauwelijks de slaap vatten.

Er was weinig beschutting tegen de motregen, en ik sliep tussen Zoe en Xander in. De hele nacht door verdrongen zijn dromen over vuur in mijn hoofd de dromen van Zoe over de zee. Toen we bij het ochtendgloren opstonden en begonnen aan de wandeling landinwaarts liep ik met grote stappen voorop, omdat ik graag even uit de buurt van die twee wilde zijn.

We konden alleen in Sally’s tempo reizen, en als zij verslapte, droegen Piper en Zoe haar om beurten. Ik zag hoe ze zich aan Pipers rug vastklampte en hoe geduldig zijn rechterarm haar ophees als ze steeds naar links zakte, waar geen arm was om haar te ondersteunen. Ik zag zijn door littekens getekende hand om haar been en bedacht dat ik hem nog nooit zo teder had gezien.

Bij het vallen van de avond bevonden we ons in een rotsachtig, open landschap. Sally kon niet de hele nacht doorlopen, dus we sloegen een kamp op tussen een groepje pijnbomen bij een ondiepe kreek. Ik liep naar de kreek om me te wassen en toen ik terugkwam, met nog natte haren, zag ik Piper op zijn hurken bij het vuur zitten, met een mes in de lucht boven zijn hoofd. Even bleef ik als bevroren staan en speurde ik de bomen af naar iets wat op een hinderlaag duidde. De anderen zag ik niet door de pijnbomen, alleen Piper, wiens ogen gericht waren op iets buiten mijn gezichtsveld. Opeens liet hij het mes vliegen, en ik hoorde Zoe een triomfkreet slaken, en ze lachten allebei. Ik stapte de kleine open plek binnen. Op een boomstam was een soort schietschijf uitgesneden, waar nu hun messen in staken. Zoe trok de messen uit de boom en grijnsde. Sally en Xander zaten bij het vuur toe te kijken.

‘Ik hoef dus niet te vragen wie er heeft gewonnen,’ zei ik.

‘Vanavond plaatst Piper de valstrikken,’ zei Zoe terwijl ze haar mes aan haar broek afveegde. ‘En hij neemt de eerste wacht. Hij heeft al twee potjes achter elkaar verloren. Hij werpt zo slecht dat jij boft dat hij je op de terugweg niet geraakt heeft.’

Ze gaf Piper zijn dolken terug. Ik ging op de grond naast Sally en Xander zitten en keek toe terwijl Piper en Zoe nog een potje speelden. Zoe begon, staand achter de lijn die ze in de aarde hadden geschraapt, terwijl Piper vanaf de andere kant van de open plek toekeek. De eerste keer dat Zoe voorzichtig met een voet over de lijn schoof, lachte Piper om haar en ontkende ze dat ze valsspeelde. De tweede keer dat ze het deed, liet hij een van zijn eigen messen door de lucht vliegen; het mes boorde haar schoenveter in de grond zodat ze haar schuldige voet niet vlug terug kon trekken.

‘Probeer dat maar eens te ontkennen,’ zei hij met een glimlach. Ze boog zich om het mes uit de grond te trekken en vloekte toen haar veter knapte.

‘Jammer dat je niet zo nauwkeurig werpt als je op de schijf mikt,’ zei ze, en ze gaf hem het mes terug.

Hij lachte, en ze stapte weer achter de lijn.

Ook ik had gelachen. Maar zelfs terwijl ik naar hun spelletje keek, was mijn nek gespannen. Ze lachte nu, ja, maar ik had gezien hoe ze een man de keel doorsneed en zijn lichaam in het stof achterliet. Piper rolde met zijn ogen om Zoe’s laatste worp, maar ik had hem net zo terloops over het doden van een man horen praten als ik over het plukken van een kip zou kunnen doen.

Ik keek naar die twee en kon niet vergeten dat zelfs hun spelletjes om messen draaiden.

 

Na opnieuw een dag lopen was het middernacht toen we de top van een hoge heuvel bereikten en onder ons de steengroeve zagen. Het was een litteken in de heuvels, een guts van bijna achthonderd meter lang, waarbij de witte klei helder oplichtte onder het maanlicht. Hij begon ondiep, met een reeks kleiputten en kalkachtige poelen, maar in het midden werd het een geul, ruim honderd meter diep uitgehouwen. Aan de noordzijde bevonden zich scherpe kliffen, dooraderd met rood gesteente; aan de zuidzijde waren hele stukken van de wand ingestort, waarbij grote keien en bomen mee naar beneden waren gesleurd, nu half begraven in de hopen puin die de helft van de mijn hadden verzwolgen. Slechts anderhalve kilometer naar het westen lag een brede, goed onderhouden weg, maar de groeve zelf moest al decennia geleden zijn verlaten; de bodem was dichtbebost, waar de aardverschuivingen de mijn gespaard hadden.

Onder de dekking van bomen en greppels wisten we binnen enkele honderden meters van de ingang van de groeve te komen, maar zonder te worden blootgesteld viel er met geen mogelijkheid dichterbij te komen. Naar het oosten, waar stipjes van een stuk of twee Omega-hutten zichtbaar waren, strekten akkers zich dicht tot de oostkant van de groeve uit, maar de laatste oogst was al lang geleden, dus ze boden ons geen enkele dekking. Aan de westrand van de groeve stonden verspreid wat bomen, maar niets dicht genoeg om onze aantocht aan het zicht te onttrekken.

Ik staarde naar de steile zijkanten van de groeve. ‘Als de Raad hier al is geweest, lopen we rechtstreeks in de val.’

‘Als de Raad hier al was geweest, betwijfel ik of ze Omega-schildwachten op de uitkijk zouden hebben laten staan,’ zei Zoe zacht. ‘Kijk.’

Ze wees naar het westen. Piper zag het eerder dan ik: hoog in een eik, aan de rand van het bos, zat een figuur. De schildwacht hield de weg naar het westen in de gaten, maar als hij zich zo nu en dan omdraaide om het bos aan beide kanten af te speuren, zag ik hem en profil. Het was een dwerg, met een boog om zijn schouder.

‘Het is Crispin,’ zei Piper. ‘En hij zal niet de enige wacht zijn. Waar zijn de anderen?’

‘Ik heb ze nog niet gezien,’ zei Zoe. ‘Maar volgens mij zou er maanden na de oogst geen hooi buiten horen te liggen.’ Ze gebaarde naar een kleine stapel hooibalen in een veld ten oosten van de steengroeve. ‘Ik durf te wedden dat daaronder een wachtpost verscholen is. Dat zou ze zicht bieden op de gehele oostelijke omtrek.’

‘Ik heb mijn wachten niet getraind om zo te verslappen,’ zei Piper. ‘Ze hadden ons al moeten zien.’

‘Voorzichtig,’ zei Sally. ‘Simons wachten. Niet meer die van jou.’

‘Dat zal ik niet gauw vergeten,’ zei Piper. Maar hij begaf zich al naar de eik, op zijn hoede maar vlug. We volgden hem terwijl hij van boom naar boom sloop. Hij was tot binnen vijftien meter van de hoge eik genaderd voordat hij in onbeschut terrein kwam en stapte luidruchtig naar voren.

‘Crispin!’ riep hij omhoog. ‘Geef het signaal; laat Simon weten dat hij bezoek heeft.’

De wachter liet niet blijken dat hij verrast was, draaide zich vlug om en bracht een pijl naar zijn boog.

‘Staan blijven!’ brulde hij. Vanwaar wij stonden, omhoogkijkend, werd zijn gezicht doormidden gedeeld door de boog; één oog was dichtgeknepen.

Piper zwaaide naar hem en draaide zijn rug naar de eik terwijl hij naar de ingang van de groeve marcheerde.

‘Staan blijven!’ herhaalde de man. Hij trok de pijl verder naar achteren, de pees trilde. ‘Jij hebt niet langer de leiding.’

‘Als ik die wel had, zou je met de zweep krijgen omdat je ons niet eerder hebt gespot.’

Zoe had Piper inmiddels bijgehaald, en met dezelfde lange pas beenden de twee naar de groeve. Ze riep terug naar de schildwacht: ‘En zeg tegen je vriendje in de hooibaal dat-ie de volgende keer een minder opvallende plek moet kiezen. Als ik een Raadsoldaat met een pijl en lucifers was, zou hij inmiddels lekker gebraden zijn.’

Crispin handelde snel, en mijn lichaam zette zich schrap voor het gegons van een pijl, een geluid dat sinds de aanval op het eiland mijn dromen had doorboord. Maar Crispin liet de boog vallen en bracht zijn beide handen naar zijn mond om zijn fluittoon te versterken. Drie lange lage noten, herhaald; een ruwe benadering van een gestreepte bosuil. Beneden vanuit de groeve klonk gefluit als antwoord.

Het pad kronkelde tussen de kleiputten en de aardwallen door, en terwijl we dieper de groeve in trokken, werden de ingestorte wanden aan de zuidzijde dreigender. Hier drong het maanlicht nauwelijks door, en twee keer gleed ik uit in de natte klei. Vanuit de mijngangen en puinhopen doken de wachters een voor een op, en samen renden ze op ons af. Voorop herkende ik het driearmige silhouet van Simon, met een bijl in een van zijn handen. Maar naarmate hij voldoende dichtbij kwam om zijn gezicht te kunnen zien, begon hij minder te lijken op de man die ik me herinnerde. Ik zag geen duidelijke verwonding van de strijd op het eiland, maar er was wel iets gebeurd wat hem had veranderd. In het maanlicht oogde zijn gezicht grijs en opgeblazen. Waar hij vroeger met de kracht van een soldaat bewoog, liep hij nu met een trage vastberadenheid, alsof hij tegen een stroom in liep.

Zijn wachters verzamelden zich om ons heen en begonnen te fluisteren. Vervolgens salueerden ze. Eerst dacht ik dat ze Piper groetten, net als ze vroeger deden op het eiland. Maar ze keken niet naar hem toen ze allemaal hun hand naar hun voorhoofd brachten. Het was Sally, die met Xander leunend op haar arm naast me hinkte. Mocht ze deze reactie van de wachters op haar aanwezigheid hebben gezien, dan liet ze daar niets van blijken.

Simon bleef op ongeveer een meter van ons vandaan staan. De anderen, zes of zeven van hen, verzamelden zich om ons heen. Er werd nu niet meer gesalueerd. Iedereen was gewapend; de vrouw die het dichtst bij me stond, had een kort zwaard in haar hand. Ik zag de buts in de kling, waar een ander zwaard de rand van het staal had getroffen.

Simon stapte naar voren.

‘Zijn jullie maar met z’n vijven?’ Hij richtte zich tot Piper.

Piper knikte. ‘We hebben belangrijke informatie die jullie nodig zullen hebben.’

‘Je bent gekomen om mij te vertellen wat we moeten doen?’ reageerde Simon.

Sally zuchtte. ‘Ik heb hem hierheen gebracht. Laat hem uitpraten.’

‘Weet Sally ook wat je hebt gedaan?’ vroeg Simon aan Piper. ‘Weet ze van het eiland?’ Hij staarde nu naar mij. Ik was een symbool geworden voor een bloedbad. Een enkele blik naar mij was geladen met betekenis. Bezwangerd van bloed.

‘Ze weet het,’ zei Piper. Hij bleef staren, en zijn uitstekende kaak week geen centimeter terug.

‘Maak hier nou geen zinloze discussie van,’ sprak Sally ongeduldig. ‘We zullen onze krachten moeten bundelen voor dit gevecht.’

Simons blik was op Piper gericht. Ze stonden hooguit zestig centimeter van elkaar. Op het eiland had ik hen vele malen samen gezien, en was ik getuige geweest van hun verhitte discussies, maar nooit zoiets als dit. De ruimte tussen hen in was volgestapeld met de doden van het eiland. De lucht was bezwangerd van herinnerde kreten, en het geluid van pijlen die vlees doorboorden.

‘Hij is een verrader,’ mompelde een man naast Simon.

‘Denkt-ie dat hij zomaar terug kan komen, na wat hij heeft gedaan?’ voegde de vrouw naast hem eraan toe.

We waren volledig omsingeld. Zoe stond met haar handen op de heupen; het zag er best ontspannen uit, maar ik wist hoe vlug ze met de messen aan haar riem dood en verderf kon zaaien. Maar wij waren hier wel in de minderheid. Ik keek weer naar Simon. Hoewel hij uitgeput oogde, stonden de spierbundels op zijn armen nog steeds strakgespannen. Het in leer verpakte handvat van zijn bijl was zwart uitgeslagen, en ik herinnerde me de geur van bloed, die de krater op het eiland had gevuld, en wist dat het leer niet alleen door zweet donker was geworden.

‘Ik ben niet gekomen om me te laten vernederen.’ Piper keek Simon aan, maar hij zorgde ervoor dat hij voor de verzamelde wachten goed verstaanbaar was. ‘Ik blijf bij mijn beslissing. Jullie hebben gezien waar de Raad toe in staat is; ze zijn nooit van plan geweest om het eiland te sparen, of ik Cass en Kip nu overleverde of niet.’

‘We hebben een te grote prijs betaald voor één ziener,’ zei Simon.

‘Zodra je begint te denken aan mensen in termen van prijs, hebben we al verloren,’ zei ik. ‘En het was niet alleen ik. Het was ook Kip.’

‘Wat maakt het uit?’ vroeg Simon.

‘Hij vermoordde de Biechtmoeder. Dat kostte hem zijn leven, maar hij deed het wel. En wij vernietigden de machine die ze gebruikten om ons allemaal te volgen en om te bepalen wie er mocht blijven leven en wie er dood moest, en wie in een reservoir werd gestopt.’

Simon wendde zich tot Sally. ‘Ik had het gerucht opgevangen dat de Biechtmoeder was gestorven. Is het waar?’

Sally knikte. ‘Ik geloof ze. En de machine die van haar afhankelijk was: die is ook verleden tijd.’

‘Maar je hebt nog steeds de Assemblee verraden,’ zei Simon tegen Piper. ‘De Biechtmoeder vermoorden of Sally hierheen slepen verandert daar niets aan.’

Sally schudde Xanders hand van haar schouder af en stapte dichter naar Simon toe. De ring van wapens om ons heen zakte iets terwijl ze sprak. ‘Sinds mijn vijftiende heb ik gevochten voor deze verzetsbeweging, Simon, en al die tijd ben ik nergens naartoe “gesleept”. Ik heb dingen gezien en gedaan die je je niet kunt voorstellen, en moeilijke keuzes maken is mij niet vreemd.’ Ze nam even een adempauze. ‘Piper maakte een moeilijke keuze wat het eiland betrof, de juiste keuze. Ik ben hier om voor hem in te staan. Maar het maakt geen verschil dat ik voor hem en Zoe insta.’ Het viel me op dat ze mij niet noemde. ‘Dat doet er niet toe. Wel dat jij ze nodig hebt.’

‘Ze heeft gelijk,’ zei Piper tegen Simon. ‘Ik heb informatie voor je. Er zijn dingen waar we over moeten praten en dingen die je moet doen.’

De vrouw dicht bij me hield de handgreep van haar zwaard steviger vast.

‘Jij vertelt me niet wat ik moet doen,’ zei Simon. ‘Maar ik zal luisteren naar je nieuws.’ Hij wendde zich af. ‘Kom maar binnen, dat is beter.’

Er volgde een stilte, en vervolgens stapten de wachters om ons heen achteruit. Het schurende geluid terwijl ze hun wapen in de schede lieten glijden, klonk uitgerekt, onwillig. Terwijl we Simon verder de groeve in volgden, hield hij zijn bijl in de hand.

In het diepste gedeelte van de uitgravingen, tussen de lage bomen die daar groeiden, stond een handjevol tenten, opgezet waar de bomen en keien voor beschutting zorgden tegen pottenkijkers van bovenaf. Simon en zijn bewakers waren hier al enige tijd; lang genoeg om de paden tussen de tenten te hebben uitgesleten tot ondiepe greppels vol vertrapte kleigrond.

Toen Simon ons naar zijn tent leidde, zag ik dat de bewakers zich bij de deur posteerden nog voordat deze achter ons was dichtgevallen.

Binnen moesten Piper en Zoe bukken voor het doorzakkende dak. Simon, met bijl in de hand, stond naast de lamp aan de andere kant van de tent en wachtte.

Nadat de deur gesloten was, sprong hij op Piper af. Zoe trok haar werparm sneller naar achteren dan ik kon inademen, maar de lach van Piper ontwapende ons beiden. Simon omhelsde hem; de twee stonden borst aan borst en klopten elkaar galmend op de rug.

‘Sorry voor daarnet,’ zei Simon met zijn duim naar de deur. ‘Maar je zag hoe de meesten denken. Als ik mijn gezag wil laten gelden, moeten ze zien dat ik niet zomaar de rode loper voor je uitleg.’ Hij kneep Piper nog eens in de schouder. ‘Ik hoopte al dat je terug zou komen.’

‘Zodat je me weer in mijn gezicht kon stompen?’ reageerde Piper met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Ga zitten,’ zei Simon met een gebaar naar de zijkant van de tent, waar uit pas gehakt hout een tafel en banken in elkaar waren geflanst. ‘En eet iets. Jullie zien eruit alsof je het nodig hebt.’

‘We zijn niet gekomen voor een theekransje,’ zei Zoe.

‘Spreek voor jezelf,’ zei Sally. De bank kraakte terwijl ze erop neerplofte en naar het voedsel reikte.

Simon liet ons alleen tot we wat van de boterhammen en het water op tafel hadden gepakt. Ik dwong mezelf iets te eten, maar was zo moe dat mijn hoofd zwaar aanvoelde op mijn nek. Ik schonk een beetje water in mijn hand en spetterde het in mijn gezicht.

Simon liet zich naast Piper op de bank zakken.

‘Je weet dat ik het niet eens ben met wat je hebt gedaan.’

‘Zeg wat je bedoelt,’ onderbrak ik hem. ‘Hou op met eromheen te draaien. “Wat je hebt gedaan.” Waarom kun je het niet gewoon zeggen? Jij zou me aan de Biechtmoeder hebben overgedragen. Of me gewoon zelf hebben vermoord.’

Simon keek me in elk geval recht in de ogen. ‘Ja. Dat zou ik gedaan hebben. Ik wou dat Piper dat had gedaan.’

‘Je weet dat het eiland er niet mee gered zou zijn,’ zei Piper. ‘Ze zouden haar hebben meegenomen en de anderen nog steeds hebben vermoord.’

‘Misschien.’ Simon boog zich voorover, met de ellebogen op zijn knieën, en wreef in zijn gezicht. ‘Dat is wat sommige mensen in elk geval geloven nu ze zoveel van de wreedheid van de Raad hebben gezien. Misschien dat je meer mensen van je mening kunt overtuigen, nu je terug bent.’

‘Wat mensen denken, daar kunnen we ons later nog wel druk over maken. Maar er zijn dingen die je moet weten, over de plannen die de Raad heeft voor New Hobart. Dingen die Cass heeft gezien.’

‘Ik zou voorlopig m’n mond houden over de zieners,’ zei Simon. ‘Mensen zouden je misschien accepteren, als ik de kans krijg je te steunen. En Sally meenemen was een verstandige zet. Maar hier ronddolen, met niet alleen Cass maar ook een andere ziener in je kielzog, en een Alfa, dat gaat niet helpen. Na alles wat er is gebeurd, moeten mensen voelen dat je een van ons bent.’

‘Kom daar nou niet mee aanzetten,’ reageerde Piper. ‘Zoe heeft meer gedaan voor het verzet dan ieder ander. En zieners zijn Omega’s, net als de rest van ons.’

‘Je weet heus wel wat ik bedoel,’ zei Simon. Hij nam me van top tot teen op, en zijn blik sprak boekdelen. Ik had dit eerder gezien: hoe mensen me taxerend aanstaarden als ze beseften dat mijn brandmerk niet overeenkwam met een zichtbare mutatie. De afstand die ze vanaf dat moment hielden.

Simon ging door. ‘En sinds het eiland hebben ze een betere reden dan ooit om bang te zijn voor zowel zieners als Alfa’s.’ Hij keek weer naar mij. ‘Vertel me wat er is gebeurd. Hoe heeft Kip de Biechtmoeder vermoord?’

Ik slikte en ademde in, maar de woorden kwamen niet. Piper kwam tussenbeide en gaf Simon een kort verslag van wat er in de silo was gebeurd.

‘Ik had moeten weten dat je daar iets mee te maken had,’ zei Simon tegen Piper. ‘Daar kom je al een heel eind mee als je mensen voor je wilt winnen. Ze hebben gezien wat de Biechtmoeder deed, op het eiland. Als ze wisten dat jij een aandeel hebt gehad in haar dood, zouden ze je vergeven voor wat je hebt gedaan. Ze zouden zelfs overstag gaan voor de ziener.’

‘We zijn niet op zoek naar hun vergiffenis,’ zei Zoe.

Ze was niet eens op het eiland geweest, maar ik zag hoe ze Pipers schuld en zijn uitdagende houding als van haarzelf op zich nam.

‘Dat wil je misschien niet,’ sprak Sally, ‘maar dat wil niet zeggen dat je het niet nodig zult hebben. Dit draait niet om jouw ego. Het draait om het herenigen van het verzet.’

‘Maakt niet uit,’ onderbrak Piper haar. ‘We kunnen niet gaan lopen verkondigen dat we betrokken waren bij de dood van de Biechtmoeder. Het officiële verhaal is dat alleen Kip daar was. Als de Raad haar dood in verband brengt met Cass, zouden ze om van haar af te komen weleens kunnen beslissen om zelf de Hervormer uit te schakelen.’

Simon slaakte een zucht. ‘Je maakt het me niet echt makkelijker om jullie welkom terug te heten.’

‘Dacht je dat het makkelijk zou zijn toen jij het overnam?’ vroeg Piper.

‘Ik heb het niet overgenomen. Jij vertrok om achter je ziener aan te gaan. De achterblijvers kozen mij als leider. Ik heb hier niet voor gekozen.’ Hij trok een grimas en wreef over zijn nek. ‘En hoe zit het met dat lied? Zat jij daar ook achter? Een van mijn verkenners rapporteerde een bard in Longlake, die zong over de toevluchtsoorden. Waarschuwde mensen om er niet heen te gaan.’

‘Een blinde bard? Met een jongere vrouw?’ vroeg ik.

Simon schudde zijn hoofd. ‘Een jonge bard. Volgens mijn verkenner reisde hij alleen.’

Piper en ik wisselden een glimlach uit. Het lied verspreidde zich dus al.

‘Ik zou het niet te hard vieren,’ zei Simon. ‘Iedere bard die het zingt, zou net zo goed meteen zijn hoofd door een strop kunnen steken.’

‘Zei die verkenner nog iets over dat barden ervoor worden opgepakt?’

‘Nee. Maar dat is slechts een kwestie van tijd. Het nieuws verspreidt zich.’

‘Dat is juist de bedoeling,’ zei ik.

‘Nog nieuws van de schepen?’ vroeg Piper aan hem.

‘Acht liggen dicht bij het schiereiland voor anker. Maar de Raad heeft zijn kustpatrouilles geïntensiveerd, dus we zullen de vloot weer oostwaarts moeten verplaatsen. Minstens vier van onze schepen werden kort na de wal bereikt te hebben in beslag genomen, vlak bij de rivier de Miller. Volgens berichten is de Caitlin gezonken, verder naar het noorden. En volgens een onbevestigd bericht is de Juliet veel verder naar het noorden gespot; misschien dat Larson en zijn bemanning nog steeds aan het zwerven zijn. Over de rest is nog steeds niets bekend.’

‘Dat is in elk geval goed nieuws over de acht. Maar dat bedoelde ik dus niet. Hoe staat het met de schepen in het westen?’

‘Niets.’ Simon schudde zijn hoofd. ‘Het was altijd al tijdverspilling. Dat zei ik destijds ook al.’

‘Je hebt zelf Sally’s Ark-document gezien,’ zei Piper. ‘Je weet dat het Elders bestaat. Je werd weggestemd.’

‘We weten dat het in het Ervoor bestond; dat betekent nu niets,’ zei Simon. ‘En ik werd weggestemd omdat jij de Assemblee zover had dat ze uit je hand aten.’

‘Zij namen een beslissing.’

‘De beslissing van de Assemblee leek je op het eind niet zoveel te kunnen schelen, toch?’

Piper negeerde de schimpscheut. ‘De Rosalind en de Evelyn zijn daar nog steeds ergens,’ zei hij.

‘Zelfs dat weten we niet; het enige wat we weten, is dat ze niet terug zijn gekomen. Misschien zijn ze maanden geleden al gezonken, weten wij veel, of opgepikt door de vloot van de Raad.’ Simon zweeg even en fluisterde: ‘Ik heb verkenners gestuurd. Niet dat ik nog enige hoop had voor het Elders, maar ik kon elk schip gebruiken dat we hebben, om nog maar te zwijgen van de manschappen die ze bemanden. Dus ik stuurde Hannah en twee verkenners. Drie weken lang hebben ze bij Cape Bleak gewacht. Geen vuurbakens, en geen moer te zien behalve patrouillerende schepen van de Raad. Het slechte winterweer naderde. Als de schepen toen nog op zee waren, was er geen enkele hoop meer voor ze. Ik heb mijn troepen hier nodig, en niet daar wachtend op spookschepen.’

Hij sprak op ernstige toon. Ik was in elk geval blij dat hij er geen genoegen in schepte om ons dit te vertellen.

Piper had zijn ogen gesloten bij het horen van het nieuws, maar slechts even. Nu tuitte hij zijn lippen, met zijn blik op de tafel voor hem gericht. Hij was al aan het herrekenen, aan het uitzoeken wat de volgende stap moest zijn.

‘Het Elders is nog steeds het enige wat een echte verandering te bieden heeft,’ zei ik. Ik herinnerde me hoe ik me had gevoeld toen ik in het Ark-document iets las over ‘bondgenoten’; een gevoel dat de wereld was uitgestrekt, verruimd. Dat de blanco ruimten waar onze kaarten altijd waren geëindigd misschien toch iets konden bevatten, en dat er nog iets meer kon zijn dan de Raad. Iets meer dan de geweldscyclus die ons tegen onze tweelingen opzette en ons beiden doodde.

‘Ik zeg het je nu,’ zei Simon. ‘Zolang ik hier de leiding heb, worden er geen boten meer op uitgestuurd. Zo’n gok zou je in redelijke tijden nog wel kunnen rechtvaardigen, maar niet nu alles naar de verdommenis is.’

‘Is dat dan niet de tijd dat we een gok het hardst nodig hebben?’ vroeg ik.

‘Terwijl jij in beslag genomen werd door je luchtkastelen, ben ik druk geweest met het echte werk om het verzet gaande te houden. We hebben dag en nacht gewerkt: voor alle geëvacueerde mensen onderdak en rantsoenen georganiseerd. Het verbindingennetwerk hersteld en nieuwe onderduikadressen gevonden, omdat er nu zoveel waren binnengevallen. We hebben iedereen gewaarschuwd die in gevaar is, geregistreerd wie er meegenomen zijn. We hebben de bewegingen van de troepen van de Raad in de gaten gehouden en ook hun vloot gevolgd. In het zuidoosten hebben we een plaats geïdentificeerd die een aantal van de vluchtelingen misschien zou kunnen opvangen, en we hebben een team dat bezig is om onderdak op te zetten, om in elk geval de meest kwetsbaren de winter door te helpen.’

‘Het is niet genoeg,’ zei ik.

Simon wendde zich tot mij. Zijn stem klonk als een laag gebulder. ‘Jij hebt geen idee wat ervoor nodig is om het verzet bij elkaar te houden.’

‘Het moet wel gebeuren,’ zei ik. ‘En ik twijfel er niet aan dat je het goed doet. Maar het zal nooit genoeg zijn. Het is niet gewoon opnieuw opbouwen wat we vroeger hadden. Het is meer vluchten en ons verschuilen. Wil je een andere schuilplek bouwen, alleen deze keer dicht bij de deadlands? Wat gebeurt er daarna? Weer een inval door de Raad, weer een aanval. Hoe kunnen dingen ooit veranderen als we alleen maar vluchten en ons verschuilen? Wat zeg je van een tegenaanval?’

‘Hoe dan?’ Simon gooide zijn handen in de lucht. ‘We hebben de helft van onze troepen verloren op het eiland. Misschien komt er ooit een tijd dat we terug kunnen slaan tegen de Raad. Maar niet nu. Niet nu onze troepenaantallen in de pan gehakt zijn en de helft van onze burgers op de vlucht is en verhongert.’

‘Het zal te laat zijn,’ zei ik. ‘Daar rekent de Raad ook op: ze houden ons goed genoeg onder de duim zodat we niet eens kunnen bedenken dat we terug kunnen vechten.’

‘Wat zou jij dan doen, om terug te slaan?’ vroeg Simon.

‘Ik zou meer troepen naar het noorden sturen, om weer op zoek te gaan naar de schepen. Ik zou nieuwe boten uitrusten, om die zodra het voorjaar aanbreekt te laten uitvaren. Maar dat is nog niet alles. Ik zou ook New Hobart bevrijden.’
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Simon sloeg met zijn handen op de tafel, waardoor een van de bekers water omkukelde en een bord begon te draaien.

‘New Hobart bevrijden zou op elk moment, laat staan nu de hele verzetsbeweging in verwarring is, een enorme onderneming zijn. Je hebt het over een onverholen strijd, het aanvallen van een streng bewaakte stad.’

Ik legde uit wat ik had gezien: dat iedereen in het stadje spoedig in een reservoir terecht zou komen. Met duizenden tegelijk, erger zelfs dan de sluipende uitbreiding die al plaatsvond in de kampen. Ik kon het me inbeelden: Elsa en de kinderen, en al die duizenden anderen in de ommuurde stad. Het gedruis van het marktplein, vervangen door het steriele gezoem van de reservoirs. Maar Simon sprak Piper aan in plaats van mij.

‘Al deze onbezonnen, snode plannen, de hopeloze ondernemingen. De boten in het westen. Jullie lot in handen leggen van de ziener. Zelfs dat verdomde lied dat de barden zingen. Nu dit. Je zou echt goed kunnen doen als je met mij samenwerkte, in plaats van dwaze ideeën na te jagen.’

‘Door een van onze “dwaze ideeën” verlosten we ons van de Biechtmoeder en haar database,’ zei Piper. ‘Strategisch gezien heeft het meer goed gedaan dan wat dan ook dat het verzet in jaren heeft bereikt.’

‘De mensen die naar mij toe komen houden zich niet bezig met strategie. Ze proberen gewoon te overleven,’ zei Simon. ‘Ze zijn bang, en hebben honger.’

‘Terecht dat ze bang zijn,’ zei Sally. ‘De Raad wil ze uiteindelijk allemaal in reservoirs stoppen. Overleven gaat de Raad niet tegenhouden, of ons uit de reservoirs houden. Jullie moeten terugvechten, nu meer dan ooit. Gooi alles wat je hebt in het vinden van de schepen en het bevrijden van New Hobart.’

‘Je hebt dit lang genoeg gedaan om mijn verantwoordelijkheden te kennen. Ik moet onze middelen besteden aan heropbouw, aan het opnieuw vestigen van de onderduikadressen, onderdak vinden voor de geëvacueerde…’

Piper staarde Simon onverstoorbaar aan. ‘Ik heb Cass beschermd, ten koste van veel, vanwege haar waarde voor ons. Als je negeert wat zij je vertelt, is die opoffering vergeefs geweest.’

Ik sloot mijn ogen. Piper was hetzelfde aan het doen als wat Simon had gedaan: het meten van levens in termen van kosten en waarde. Alles gereduceerd tot een rekensommetje.

‘Het was jouw opoffering,’ spuugde Simon, ‘niet de mijne. En ik vergooi geen levens meer aan de grillen van jouw ziener, alleen maar om jou een beter gevoel te geven over dat je haar redt.’

‘Dan is de tol die we op het eiland betaalden voor niets geweest,’ zei Piper.

‘Kom niet bij mij aan met tol betalen!’ De schreeuw die uit Simons keel ontsnapte, was als een van Xanders kreten. ‘Ik was erbij. Ik zag hoe die mensen werden gedood. Maar is dat wel de tol waar jij het over hebt? Of praat je alleen over de prijs voor jezelf, dat je als onze leider wordt weggezet?’

‘Dit gaat niet over mij,’ reageerde Piper. ‘Helemaal niet.’

‘Weet je dat wel zo zeker?’ vroeg Simon.

De zon kwam al bijna op, en sinds de vorige zonsopgang hadden we niet geslapen. Sally klaagde niet, maar in haar op haar schoot rustende handen zag ik een lichte trilling. Naast haar was Xander met zijn hoofd op tafel in slaap gevallen.

‘Jullie hebben rust nodig, jullie allemaal,’ zei Simon. ‘Later hebben we het hier nog wel over,’ was de enige geruststelling die hij zou geven terwijl hij opstond en zich naar de deur begaf.

Toen hij ons voorging door de groeve naar onze vertrekken, waren de soldaten van het verzet al wakker; vijftig van hen, misschien wel meer, hadden zich verzameld rond de kampvuren. Ze staakten hun gesprekken, draaiden zich om en keken naar onze voortgang over het modderige pad. Voorop werd Sally begroet met glimlachen en, van twee oudere mannen en een vrouw, een saluut. Maar toen ze naar de rest van ons keken, verflauwden de glimlachen. Behoedzaam staarden ze naar Zoe en mij, met Xander tussen ons in. Om te zien hoe ze Piper begroetten, keek ik om. Verschillende soldaten knikten naar hem, maar een lange vrouw met rood haar keek hem woest aan met haar ene oog, en een op een kruk leunende man spuugde op de grond en mompelde iets tegen zijn metgezel.

Simon leidde ons naar een tent waar alle bezittingen van de vorige bewoners haastig waren opgeruimd. Voordat hij wegging, pakte hij opnieuw met alle drie zijn handen Pipers hand stevig vast.

‘Ik ben blij dat je terug bent,’ zei hij. ‘Ondanks alles.’

Terwijl Simon bukte om onder het tentdoek door naar buiten te gaan, riep ik naar hem; ik wierp nog een blik op de vergelende huid rond zijn ogen en op zijn hangerige houding.

‘Wat is er met je gebeurd, sinds het eiland?’

Moeizaam ademde hij uit. ‘Ik nam Pipers baan over, dat is wat er is gebeurd.’

 

Na slechts een paar uur slaap stonden we voor het middaguur op, maar Sally en Xander lieten we nog wat langer rusten. Terug in Simons tent, met Piper, Zoe en een handjevol adviseurs van Simon, begon ik enig idee te krijgen van de dagelijkse routine van de heropbouw van het verzet. Met tussenpozen klonk er een fluitsignaal door de groeve, dat de komst van een verkenner aankondigde. Koeriers kwamen naar Simon met nieuws over invallen, over patrouilleaantallen en over de geëvacueerde mensen van het eiland, die nog steeds op zoek waren naar een veilige schuilplaats. Een verkenner uit het oosten meldde meer uitbreidingen bij Toevluchtsoord 14, en vertelde over affiches in de regio waarop een zoveelste verhoging van de tiendenheffing werd aangekondigd. Een andere verkenner van nabij Wyndham kwam met geruchten over spanningen binnen de Raad: over meer gekonkel om macht tussen de Generaal, de Hervormer en de Ceremoniemeester, na het overlijden van de Rechter. Wij verhaalden uitvoerig over ons eigen treffen met de Ceremoniemeester, en het nieuws dat Simon nu bereikte, leek overeen te stemmen met wat wij hadden gehoord. De Ceremoniemeester eiste nog steeds een enorme loyaliteit onder het leger, maar werd steeds meer buiten spel gezet in de Raadszalen, waar de Generaal heerste, met Zach aan haar zijde. Maar verder reikte onze informatie niet; in deze tijden van strenge rassenscheiding werd het steeds lastiger om inlichtingen in te winnen over de Raad, die verdergingen dan de paar geruchten die vanuit de kroegen uitlekten naar de Omega-stadjes en -nederzettingen.

Telkens wanneer gedurende de lange middag van discussies en plannen de naam van de Hervormer viel, waren alle blikken op mij gericht. Zach was een probleem waarvoor mijn eigen lichaam de oplossing bevatte. De hele dag viel me op dat Piper en Zoe zich voor mij opstelden, dus tussen mij en de anderen, en dat Pipers arm zich nooit ver van zijn zwaar met messen geladen riem bevond. Maar bij het horen van het nieuws over de Raad wist ik dat er dreigingen waren waartegen ze me niet konden beschermen. Ik had met eigen ogen gezien hoe wreed de rivaliteit binnen de Raad kon zijn. De Rechter had langer geleefd dan de meesten. Als Zach in Wyndham machtige vijanden had, was mijn dood net zo waarschijnlijk aanstaande door het mes van Zachs sluipmoordenaar als door een hinderlaag bij de steengroeve. Mijn eigen dood zou weleens niets met mij te maken kunnen hebben.

Die dag, en de volgende, in Simons volle tent, begon ik zijn afgematte manier van doen te doorgronden. Elk nieuw rapport van een verkenner vereiste beslissingen en actie: er werd een dokter naar het oosten gestuurd, waar het pas gevestigde toevluchtsoord door dysenterie werd geplaagd, en vijf bewakers werden erop uitgestuurd om het kamp te helpen verkassen naar een plek met een schonere waterbron. Violet, een van Simons adviseurs, werd uitgezonden naar een kamp op een dag reizen naar het noorden, om toe te zien op de ondervraging van een Raadsoldaat, die vlak bij New Hobart gevangen was genomen.

‘Zal hij gemarteld worden?’ vroeg ik aan Simon.

Sally rolde met haar ogen. ‘Dit is geen tijd om al te gevoelig te zijn,’ zei ze. ‘Denk jij dat de Raad aarzelt om mensen te martelen als ze het nodig vinden?’

‘En is dat ons doel, om net als zij te zijn?’ reageerde ik fel.

Niemand had een antwoord. En de koeriers en rapporten bleven komen, de meeste met dezelfde inhoud: nieuws van families, of soms hele nederzettingen, worstelend met de aanvang van de winter, na weer een jaar van hoge tiendenheffingen en land dat enkel schrale oogsten opleverde. Steeds meer van hen gingen naar de kampen, niet wetende of misschien niet gelovende wat hun daar wachtte. Anderen werden uit hun brandende woning gejaagd, niet aangestoken door soldaten maar door doodgewone Alfa’s, in reactie op het nieuws van het overlijden van de Rechter, naar verluidt door de hand van zijn Omega-tweeling.

Simon nam plaats aan het hoofd van de tafel, geflankeerd door zijn adviseurs. Gedecideerd vaardigde hij bevelen uit, en hij behield zijn kalmte, maar hoe langer ik keek, hoe meer hij leek op iemand die water in zijn armen probeerde te verzamelen. En hoe meer het me leek dat we allemaal in de eindeloze stroom van kleine crises wegzakten, zonder enige kans om een grotere strategie te overwegen. Terwijl hij de dagelijkse routine doornam, raadpleegde Simon ons, en zijn adviseurs luisterden aandachtig naar Sally en tolereerden zelfs Pipers opvattingen. Maar toen we het vraagstuk van de schepen aanroerden, of van New Hobart, negeerden ze ons en keerden ze terug naar de directe zorgen: een nieuw bericht over een inval in een nederzetting; de komst van de volgende verkenner. Zelfs Piper drong nu minder aan op het onderwerp van de schepen. Toen hij er bij Simon op aandrong om meer verkenners naar het noorden te sturen, miste hij de gebruikelijke overtuigingskracht. Ik dacht aan de donkere golven die ik had overgestoken om het eiland te bereiken en probeerde me in te beelden hoe ze werden gegeseld door winters noodweer, om nog maar te zwijgen van de gevaren van ijsplaten verder naar het noorden. Ik keek naar de stijve schouders van Piper, naar zijn licht gebogen hoofd, en wist dat hij aan hetzelfde dacht.

Terug in onze eigen tent zat ik elke avond gebogen over het Ark-document. Ik kende inmiddels elk woord uit mijn hoofd en had het papier zelf niet eens meer nodig. Maar terwijl ik telkens weer die woorden las, hield ik de pagina stevig vast, alsof dat verblekende perkamentvel een kaart was die mijn visioenen zou helpen leiden naar de Ark, of naar het Elders. Maar het enige wat ik vond, was mijn eigen angst, en het reservoirwater dat tot boven New Hobart steeg. Ik kon de puzzelstukjes niet aan elkaar leggen: het Elders, de Ark, New Hobart.

‘Misschien is de Ark daar, onder New Hobart. Misschien is het zo eenvoudig,’ zei Sally. ‘En is dat de reden waarom de Raad de stad innam, om bij de Ark te komen.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee. Ik was wekenlang in New Hobart. Als de Ark daar was, zou ik het gevoeld hebben; plaatsen zijn iets wat ik meestal het duidelijkst voel.’ Ik had de reservoirruimten onder Wyndham gevoeld, en de grotten en tunnels door de berg. Ik had het eiland gevoeld. ‘De Ark bevindt zich niet in New Hobart,’ zei ik. Toen ik mijn ogen dichtdeed, zag ik het opnieuw: de machteloosheid van Elsa’s open mond, de naar binnen kruipende vloeistof, dik en traag, het trage onderzoekende van een ongewenste tong. De visioenen dienden zich telkens weer aan, totdat mijn strak op elkaar geklemde kaken zeer deden, en ik zweette, ook al was de grond onder onze tent hard bevroren. Ik was zo gespannen dat de geluiden van mijn eigen lichaam overdreven aanvoelden: het stromen van lucht in mijn neusgaten. Het geluid van huid op huid als ik met mijn handen over mijn ogen wreef.

‘Het is nog niet afgelopen,’ zei Xander terwijl hij naar het papier reikte. ‘Het bottenlabyrint.’

‘Waar heb je het over?’ bitste ik. ‘Zeg wat je bedoelt.’ In mijn eigen woorden hoorde ik een zweem van hysterie.

Sally verscheen tussen ons in. ‘Zo praat je niet tegen hem,’ zei ze, en ik wist dat ze gelijk had. Ik keek naar hem; zijn mond opende en sloot zich als de bek van een vis. En meer dan wie dan ook wist ik dat hij niet vaag wilde zijn. Ik wist dat zijn visioenen woorden los hadden geslagen in zijn hoofd en dat hij tussen de wrakstukken klauterde.

‘Het spijt me,’ zei ik, en ik wilde zijn hand vastpakken, maar Sally hield mijn arm tegen en draaide me de rug toe terwijl ze Xander troostte.

De hele nacht hoorde ik zijn gemompel en gehuil, waarbij zijn verhaspelde woorden als afgebroken tanden uit zijn mond vielen.

Het was mijn fout, en mijn toekomst.

 

De derde avond, het was al middernacht geweest, trok Simon onze tentflap met een ruk open.

‘Jullie moeten nu meekomen,’ zei hij. Terwijl we opstonden en in onze kleren schoten, wachtte hij, zwaaiend met zijn lamp die op de tentwanden grillige schaduwen wierp. Xander, ergens tussen slapen en wakker worden in, lag wat te mompelen, dus hem lieten we rusten.

Buiten voor Simons tent hield een bewaker een paard in bedwang, zijn grijze vacht donker van het zweet, zijn warme asem dampend in de nachtlucht. Toen Simon voor ons de tent betrad, stond de vrouw binnen haastig op, maar hij gebaarde haar om weer te gaan zitten. Op haar gezicht zaten modderspatten; ze had snel gereden door het natte weer. Ze was meer van Simons leeftijd dan die van Piper. Haar donkere haar was strak naar achteren gebonden, en ze bezat de onvermoeibare kracht van een zwaar leven. Haar linkerpols eindigde bij een stomp, afgerond als een brood.

‘Vertel het ze maar, Violet,’ zei Simon.

Violet trok een wenkbrauw op. Ze keek naar Piper en Zoe, daarna naar mij.

‘Ik heb het je toch al gezegd,’ zei Simon terwijl hij zijn stoel achteruit duwde en overeind kwam, ‘je kunt ze vertrouwen.’

Simon begon bij de deur te ijsberen, en ze sprak.

‘Ik ben in het noorden geweest om te zien wat we los konden krijgen van de soldaat die de mensen van Noah hadden gevangengenomen. Hij was een koerier, op de terugweg van een van de garnizoenen in het zuiden naar New Hobart. Zijn boodschap was niet bijzonder belangrijk: het laatste nieuws over troepenvervangingen en vracht. Maar we wisten meer uit hem te krijgen. Over New Hobart zelf.’

‘Hoe?’ onderbrak ik haar. ‘Hebben jullie hem gemarteld?’

Simon keek me woest aan. ‘We hebben werk te doen. Vertel ons niet hoe we dat doen moeten.’

Violet negeerde ons beiden. ‘Hij zei dat ze naar iets op zoek zijn geweest,’ zei ze. ‘In New Hobart. Dat ze naar documenten hebben gevraagd.’

‘Verder niets?’

‘Meer dan dat wist hij niet,’ antwoordde Violet. ‘Alleen de oudste soldaten waren op de hoogte van de details, zei hij. Maar iedereen heeft de orders gehad: om alles wat oud was, welke documenten dan ook, direct te rapporteren. Zijn eskadron werd tweemaal uitgezonden om op zoek te gaan, na tips. Ze vonden alleen een geheime school; voor Omega’s illegaal, jazeker, maar meestal deed de Raad niet zo moeilijk over dat soort dingen. Ze werden opgedragen het hele gebouw te doorzoeken, en alle documenten moesten worden meegenomen naar hun hoofdkwartier.’ Violet haalde haar schouders op. ‘Destijds vond hij het grappig; werkjes van alle kinderen, met hun abc erop gekrabbeld, die voorzichtig werden ingepakt om te worden onderzocht.’ Haar blik verhardde. ‘Tegen de tijd dat wij het verhaal uit hem getrokken hadden, vond-ie het niet meer zo grappig.’

Toen ik overeind kwam, keek iedereen naar me. 

‘Haal Xander,’ zei ik tegen Sally.

Violet rolde met haar ogen. ‘Is één ziener niet genoeg? Wat heeft het voor zin om die gek er tegen zijn zin in bij te betrekken?’

Ik wilde iets zeggen, maar Simon was me voor.

‘Je kunt gaan,’ zei hij tegen Violet. ‘Rust maar uit, dan praten we morgen verder.’

Ze vertrok en wierp nog een woeste blik over haar schouder naar Piper. Ook Sally stond op. ‘Ik zal Xander gaan halen,’ zei ze.

Ik wendde me tot Piper. ‘Xander probeerde het ons te vertellen. Hij vertelde ons dat ze niet naar mij op zoek waren in New Hobart. Ik dacht dat hij bedoelde dat de Biechtmoeder eigenlijk op zoek was geweest naar Kip, niet naar mij dus. Maar dat zei hij niet.’

Het is nog niet afgelopen, had hij gezegd. Ik had mijn best gedaan de puzzelstukjes in elkaar te passen, Elsa en het Ark-document en New Hobart, maar het was slechts één stukje. En Xander had het al die tijd geweten.

Sally bracht Xander binnen, met een deken om zijn schouders geslagen. Zoe voerde hem naar de bank en ik knielde naast hem neer.

Ik deed mijn best mijn stem zacht te houden. ‘Wat is het bottenlabyrint?’ vroeg ik.

Hij sprak geen woord. Zijn ogen begonnen het plafond af te zoeken, wat hij altijd deed.

‘Vertel,’ zei ik.

‘Dat heb ik je al verteld,’ zei hij. 

‘Dat is waar,’ zei ik. ‘Maar we begrepen het niet. Vertel het me nog een keer.’

‘Vroeger voelde het anders,’ zei hij. ‘Een stille ruimte, onder de grond.’

Ik wilde hem verder helpen, maar dwong mezelf te wachten. Zijn blik gleed nog eens langs het plafond van de tent. Sally’s hand op zijn schouder verstrakte.

‘Toen werd het lawaaierig,’ ging hij verder. ‘Een gerammel met botten.’

‘Is het de Ark?’ vroeg ik.

‘Het is slechts een gat,’ mompelde hij. ‘Een plek waar mensen hun botten verloren. Een labyrint van botten.’

‘Maar nu kun je daar geluiden voelen? Met mensen erin?’

Hij knikte. ‘Geluiden in de donkere ruimte.’

‘Heeft de Raad het gevonden? Weet je waar het is?’

Hij zwaaide met zijn hoofd van links naar rechts. ‘Het is lawaaiig daar, maar ze zijn nog steeds op zoek naar stukjes. Papieren stukjes. Woordbotten, uit het Ervoor.’

‘In New Hobart?’ vroeg ik. Ik herinnerde me wat Zoe me had verteld, het verslag over documenten die jaren geleden opdoken in New Hobart, en de Raad die de verzetscel in de pan hakte voordat er nog iets kon worden gevonden. ‘Papieren uit de Ark, als het vel waar Sally een kopie van maakte; zijn ze daarnaar op zoek?’

Xander knikte. ‘Die hebben ze nodig,’ zei hij opnieuw. ‘Het is nog niet afgelopen.’
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Meer konden we niet uit hem krijgen, maar het was genoeg. Toen we weer afzakten naar mislukte lettergrepen en afgebroken woorden wendde ik me tot Simon.

‘Als duizenden mensen in reservoirs niet genoeg waren om jou ertoe te bewegen om New Hobart te bevrijden, zal dit dan een verschil maken?’

‘Jaren geleden hadden we uit New Hobart een aanknopingspunt over de Ark,’ zei hij, ‘maar dat leidde nergens toe. De soldaten waren er eerder en roeiden onze hele cel uit.’

‘Wat daar ook te vinden viel, het was belangrijk voor de Raad,’ zei ik. ‘Zo belangrijk dat ze snel in actie kwamen en er mensen voor ombrachten. Ze zijn nog steeds aan het zoeken; er is dus meer te vinden. En volgens mij weet Elsa iets.’ Ik zag haar gezicht weer voor me, toen we in haar keuken stonden en ik haar naar het verzet vroeg. Ze had haar dode man genoemd, maar had me nooit durven vertellen wat hem was overkomen. Zijn verhaal was als een inademing die nooit was uitgeademd. ‘Haar man werd gedood, en ze liet doorschemeren dat het kwam doordat hij te veel vragen stelde. Kon hij er niet bij betrokken zijn geweest?’

Piper schudde zijn hoofd. ‘We hadden zes mensen in New Hobart. Ik kende ze allemaal persoonlijk. Geen van hen was getrouwd met de vrouw van het opvanghuis. Ik had nooit iets gehoord wat een link met haar deed vermoeden.’

‘Het komt anders wel goed uit, hè?’ zei Zoe. ‘Dat degene die voor jou weleens cruciale informatie kan hebben toevallig degene zou zijn met wie je daar verbleef.’

Ik richtte me nu tot Piper. ‘Jij zegt altijd hoe belangrijk mijn visioenen zijn. Wat ze waard zijn. Is het niet in je opgekomen dat er een reden was waarom Elsa de persoon was naar wie ik toe ging in New Hobart? Dat iets me naar haar huis kon hebben getrokken, ook al was ik me daarvan niet bewust, net als dat ik naar het eiland werd getrokken?’

Sinds Kips dood had ik me hierover verwonderd. Ik had gedacht aan al die reservoirs in de ruimte die ik onder Wyndham had ontdekt. Was ik uitgerekend van alle reservoirs in dat vertrek bij dat van Kip terechtgekomen, omdat iets me erheen had geleid? Had mijn vrees voor de Biechtmoeder me onbewust aangetrokken om haar tweelingbroer te vinden?

‘Of je vriend erbij betrokken is of niet,’ zei Simon, ‘dat maakt niet uit; we kunnen de stad niet bevrijden. Dat zou een onverholen oorlog betekenen, waarbij we in aantal en qua middelen worden overtroffen.’

‘Het is al oorlog,’ zei ik. ‘Alleen een trage oorlog, en we zijn aan de verliezende hand. Ze zijn naar iets op zoek in New Hobart; iets wat voor de Raad zo belangrijk is dat ze de stad al deze tijd bezetten. Het is iets wat ons zou kunnen helpen om de Ark, of zelfs het Elders, te vinden. Het zou alle verschil kunnen maken.’

‘Hoe dan?’ Simons stem klonk vermoeid. ‘Zelfs als het ons lukte de stad te bevrijden en de papieren te vinden, wat zal een aantal stoffige documenten ons dan bieden? Meer details over het Ervoor? Meer taboemachines die we niet kunnen begrijpen?’

‘Je klinkt als de Ceremoniemeester,’ reageerde ik. ‘We kunnen hier niet voor wegrennen omdat de machines ons angst aanjagen. Zach en de Generaal hebben altijd machines gebruikt. Dat is altijd de kern van hun plannen geweest. De Ark hebben ze al gevonden. De documenten zouden ons ernaartoe kunnen leiden, of naar het Elders. Wil jij dat de Raad ons voor is? Hoe meer informatie ze hebben, hoe gevaarlijker ze worden.’

Zo discussieerden we een uur lang. Steeds weer kwamen we terug bij de noodzaak om New Hobart te bevrijden, en de onmogelijkheid ervan. Het gesprek was als een gesloten lus, als de muur rondom de stad.

‘Als we de strijd zouden verliezen,’ zei Simon, ‘zou dat het einde van het verzet betekenen.’

Sally had in stilzwijgen zitten luisteren, met Xanders hand in die van haar. Ze sprak zacht.

‘Dat is het enige waar we ons de laatste dagen op richten, hè? Het bloedbad op het eiland. Verplaatsen naar het oosten, zoals jullie nu aan het doen zijn. Noem het wat je wilt, het is een terugtocht. Maar wanneer zijn we opgehouden na te denken over waar we precies voor vechten? We slaan alleen maar op de vlucht en verstoppen ons, waarmee we het einde van het verzet proberen vóór te zijn. Ik begrijp de angst wel, ik heb gezien hoe moeilijk alles is geworden. Ik weet wat ons te wachten staat. Maar stel dat deze Ark alles echt zou kunnen veranderen. Stel dat we ophielden met nadenken over het einde van het verzet en begonnen na te denken over het einde van de Raad?’

 

Vlak voor zonsopkomst gaf Simon het bevel om het kamp op te breken en ons naar New Hobart te begeven. Manschappen werden naar het bos gestuurd om de daar verborgen paarden terug te halen en ze naar de steengroeve te leiden om ze te bepakken. Er werden twee bewakers in de groeve achtergelaten, maar tenten en uitrusting moesten nog steeds worden verplaatst. De witte klei zat overal op, waaronder de tenten, en de paarden gleden uit op de paden die goten waren geworden. Tweemaal probeerde ik te helpen met het laden, maar elke keer dat ik dichterbij kwam, draaiden de wachters van me weg en trokken ze zwijgend de paarden met zich mee.

Onze groep vertrok voor het middaguur, en tot laat in de avond reden we door. Piper en ik voorop, naast Simon. Achter ons reed Sally, die Xander voor zich hield, met Zoe naast hen, en twee van Simons verkenners. Na het vele reizen met alleen Kip, of samen met Zoe en Piper, was het een luxe om op een paard te zitten, met verkenners die de weg wezen en de wacht hielden, en anderen om de tenten op te zetten en te koken. We reisden in kleine groepen, vooral ’s nachts, en sloten ons zo nu en dan aan bij anderen als we bij verzamelplaatsen kampeerden. Maar telkens wanneer we ons bij de andere troepen voegden, betrapte ik ze erop dat ze naar me staarden. Ik herkende die blikken; alle Omega’s waren ermee vertrouwd. Zo keken de Alfa’s ook naar ons: met een mengeling van angst en walging. Ook jegens Piper en Zoe gedroegen de troepen zich vijandig. Toen we een dag in een veld met zwerfkeien kampeerden, hoorde ik een man de spot drijven met Piper.

‘Daar gaat hij, weer met de Alfa en de ziener,’ zei de man.

Een vrouw deed mee. ‘Meer geïnteresseerd in hen dan in zijn eigen soort.’

Zoe had zich met een ruk omgedraaid, maar Piper greep haar arm beet en leidde haar verder.

‘Pik je dat zomaar?’ vroeg Zoe.

‘Ruzie zoeken met onze eigen manschappen gaat ons niet helpen om New Hobart te bevrijden,’ zei Piper. ‘En we hebben nog een heel eind te gaan.’

Xander begon te prevelen en papegaaide de woorden die hij had opgevangen, alsof ze van hem af stuitten. ‘Een heel eind,’ zei hij telkens weer. ‘Een heel heel eind.’ Zijn handen gingen op en neer. Zo deed hij vaak als hij voelde dat anderen boos waren, en ik liep weg terwijl Sally met beide handen zijn wangen stevig vastpakte en haar hoofd naar dat van hem boog om hem van de afgrond van zijn angsten naar beneden te praten. Toen het haar gelukt was om hem te kalmeren keek ze om naar Piper en fluisterde ze: ‘Op een gegeven moment moet je de mannen aanpakken. Ze moeten vóór jou vechten, niet tégen jou.’

Hij schonk haar vlug een glimlach. ‘Laat mij het moment kiezen,’ zei hij.

 

Sinds de aanval op het eiland had het verzet misschien zwaar onder druk gestaan, maar onder Simons leiderschap was het nog steeds van belang en goed georganiseerd.

Binnen twee nachten waren we de McCarthy-pas overgestoken, een smalle kloof in de bergketen aan de voet van de centrale vlakten. Het was helder, en vanaf de top van de pas konden we naar het zuiden kijken en de zee weer zien. We stegen af om de paarden uit een bron te laten drinken. Toen ik wegliep van de groep om naar de kust te staren, volgde Piper me.

‘Ze zeggen altijd dat sinds de explosie alles kapot is,’ zei hij. ‘En wij weten allebei dat er zat dingen zeker geruïneerd zijn.’

Er waren zoveel verschillende soorten gebrokenheid om uit te kiezen. De vernietigde bergen, nu ingezakt tot hopen sintels en gruis. De dorpen en steden uit het Ervoor, de botten van een wereld. Of de verminkte lichamen die hij had gezien, te veel om te tellen.

‘Maar kijk nou toch.’ Hij gebaarde naar het uitzicht aan onze voeten. De stenen van de bergpas gingen over in de heuvels. Verder naar beneden schurkte de zee als een slapende minnaar tegen de rondingen van de kust.

Hij draaide zich om en keek me aan. Deze blik had hij altijd op zijn gezicht: direct, ongegeneerd. ‘Het is soms eenvoudig om te vergeten dat niet alles wat over is lelijk is.’

Het was onmogelijk om tegen hem in te gaan. Niet ten overstaan van de oceaan, die zich niets van ons aantrok. En niet ten overstaan van Piper zelf. Zijn ogen, waarvan het heldere lichtgroen in zijn donkere gelaat opviel. De hoge jukbeenderen, en zijn uitstekende kaaklijn. De wereld had me altijd geleerd dat we gebroken waren. Maar als ik naar Piper keek, zag ik in hem geen gebrokenheid.

Hij raakte mijn gezicht aan. Ik voelde het eelt op zijn vingers, van het maken van konijnenvallen en het slijpen van messen. De zachtere huid van zijn handpalm, meegevend toen ik mijn gezicht ertegenaan duwde. Zacht als Kips wang.

Met een ruk trok ik mijn gezicht naar achteren.

‘Wat wil je van me?’ vroeg ik.

‘Ik wil helemaal niets van jou.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik zie je worstelen met je visioenen. En ik weet dat het niet makkelijk voor jou is om te zien wat er van Xander geworden is. Ik probeer je slechts te troosten.’

Ik wist niet hoe ik hem moest zeggen dat er voor mij geen troost was. Dat hij de gebrokenheid had geweigerd waar de wereld hem mee had opgezadeld, maar ik was gebroken op een manier die hij niet kon begrijpen. Dat als je mij opensneed, er alleen vuur uit zou tuimelen, en visioenen van Kip in de reservoirs, en van Kip die op de bodem van de silo neerplofte. Dat er een aantal dingen waren die je niet meer goed kon maken.

Ik liet hem achter op de helling, tussen de stenen van de uiteengespatte berg.

 

Het vergde een week om New Hobart te bereiken. Aanvankelijk reisden we dwars door Alfa-grondgebied, maar Simons verkenners zorgden ervoor dat we ruim uit de buurt bleven van de Alfa-dorpen en -patrouilles. We trokken vooral ’s nachts, totdat we op de schrale vlakten ten zuiden van New Hobart kwamen, waar de Alfa-nederzettingen zich terugtrokken en we weer in daglicht konden reizen. De winden die over deze vlakten raasden, waren woest, en ik kreeg er rode ogen en droge, gebarsten lippen van. Er groeide slechts taai, hoog gras, en onze sporen werden al direct weggeblazen. De winter begon zijn verstikkende greep op het land te verstevigen.

Toen we het stadje Twyford passeerden, werden de vuren aangestoken; rook vervaagde de lucht. In onze tent jengelde Xander over de kou en hij sliep dicht tegen Zoe en Piper aan. Maar het kwam niet door zijn gekreun of gemompel dat ik wakker lag. Het waren zijn woelende gedachten. Toen ik nog een kind was, was er een keer een mier in mijn oor gekropen. Na twee dagen wriemelen en porren was de mier er nog niet uit, en ik had hem voelen bewegen, elk kriebeltje, dat versterkt werd in mijn hoofd. Zo voelde het nu ook, dicht bij Xander.

Rond twaalf uur de volgende dag riep Sally opeens Pipers naam. Zij en Xander zaten samen op een paard en reden vlak achter ons, met een bewaker aan elke kant. Bij haar geroep lieten we onze paarden omdraaien en reden we terug naar haar, maar er was geen spoor van een hinderlaag of onheil; enkel Xanders gebruikelijke afwezige blik en Sally’s krampachtige greep van achteren op zijn schouders.

‘Zeg het nog eens,’ zei ze tegen Xander. Hij opende zijn mond, maar er kwam geen woord uit. Hun paard bewoog heen en weer, alsof het ongemak van Xander ook op hem afstraalde.

‘Zeg het nog eens,’ herhaalde Sally. ‘Vertel Piper wat je net tegen mij zei.’

Toen Xander nog steeds niets zei, wendde Sally zich tot Piper.

‘Welke schepen zond je uit om naar het Elders te zoeken?’ vroeg ze.

‘De Evelyn en de Rosalind,’ antwoordden Zoe en Piper in koor.

Sally glimlachte, waardoor ze haar rimpels tot doorwrochte nieuwe configuraties trok. ‘Dat zei hij. Rosalind.’ Ze greep Xander nog eens bij zijn schouders vast. ‘Vertel het tegen Piper,’ zei ze. ‘Zeg het nog eens.’

Xander keek ongeduldig, maar sprak: ‘Ik zei het toch al. Rosalind. Rosalind komt terug.’

Hij kon niet worden overgehaald om nog meer te zeggen, maar die woorden waren genoeg om de paarden de sporen te geven voor de lange rit. Simon gaf zich niet bloot, mompelde alleen dat hij zou overwegen om meer troepen naar Cape Bleak te sturen, op zoek naar de schepen, als wij erin slaagden om New Hobart te bevrijden. Ik begreep zijn weerzin wel. Tegenover de lange stilte van de schepen en de winterse stormen die de zee zouden geselen, leken een paar gestamelde woorden van Xander niet veel.

Niettemin bleven Xanders woorden me die hele dag, en ook de volgende, bij terwijl we reden; zoals je beschermend je handen om een vogelei legt, hield ik ze vast in mijn hoofd. Rosalind komt terug.

 

Toen we de moerassen bereikten, bleek de kou erger. Als we op ons gemak hadden gereisd, zouden we de luxe gehad kunnen hebben om het ergste slijk te mijden, maar we hadden geen tijd te verspillen, en leidden onze paarden soms een halve dag door het tot de knieën reikende water. Sally klaagde nooit, maar ’s nachts, als we rondom een vuur van half vochtige rietstengels bijeenkropen, zag ik hoe ze worstelde om haar voedsel in haar handen te houden, die door de kou onhandelbare knoesten waren geworden. Ook zag ik dat Pipers kaakspieren zich spanden tegen zijn gebibber, en dat Zoe haar mouwen over haar blauwe handen trok.

Toen we op ongeveer tien kilometer ten oosten van New Hobart waren, diep in het moerasgebied, beval Simon de manschappen om het kamp op te slaan. Het terrein was hier weerbarstig, een warboel van kuilen en moeras, slechts samengehouden door draden en eilandjes van hoger land. Het water, aan de randen al bevroren, was te diep om te doorwaden, en het riet groeide hier zelfs boven Piper uit. Waar in de hogere grond bomen groeiden, werden ze verwrongen door de wind, hun takken krom en jichtig. Kleinere bomen klampten zich vast aan de rand van de moeraspoelen, waarbij hun wortels recht in het water slingerden. Het kostte ons een dag om de beste plek te vinden, een eilandje van bijna een hectare, vol pollen, te midden van het stinkende water. Eén enkel kronkelig pad leidde door de kilometers van moerasgrond. De paarden moesten er langzaam overheen worden geleid, waarbij ze elke hoef voorzichtig neerzetten, en toen we in het kamp waren, gingen ze achterdochtig hinnikend in een groepje bij de riethalmen staan. Maar hun geluid baarde ons geen zorgen, dit was geen gebied voor toevallige voorbijgangers. Zwervers liepen meer het risico te verdrinken in het duistere, hier en daar met een ijsvliesje bedekte water dan op ons diep in het riet verscholen kamp te stuiten.

Koeriers en verkenners waren er al op uitgestuurd om de overlevende leden van het verzet te verzamelen. Maar het zou dagen, zo niet weken, duren voordat ze zich bij ons aansloten. In Simons tent schaarden we ons rondom een kaart van de regio, met daarop het stadje, slechts enkele pennenstreken op papier, boven op een heuvel op de vlakte en nu omringd door de muur van de Raad. Ongeveer anderhalve kilometer naar het zuiden lag het bos dat Kip en ik in brand hadden gestoken. Naar het noorden en het westen werden de vlakten slechts hier en daar onderbroken door greppels en kreupelbosjes. En naar het oosten de moerassen waar ons kamp stond, eilandjes van modder tussen riet en halfbevroren water.

‘Maak het je niet te gemakkelijk,’ zei Simon tegen Piper toen hij ons drieën trof terwijl we het kamp overschouwden. Zoe haalde haar neus op en keek uit over het eiland van modder, rietstengels en verspreide bomen. ‘Ik stuur jou en Zoe om de stad vanuit het zuiden in de gaten te houden,’ ging Simon verder. ‘Violet en twee van haar verkenners heb ik al naar de noordelijke buitenrand gestuurd. Ik wil aantallen soldaten en alle details waar jullie maar aan kunnen komen over de verdedigingswerken van de Raad. Patrouilleprocedures en -routes, en wat je verder maar kunt vergaren.’

‘Cass gaat met ons mee,’ zei Piper.

‘Het is geen pleziertochtje,’ zei Simon. ‘Ik stuur jou en Zoe omdat jullie geknipt zijn voor deze taak. Cass is veiliger in het kamp.’

‘Zij gaat waar ik ga,’ zei Piper.

Ik zag Zoe met haar ogen rollen.

‘Ik ken New Hobart,’ zei ik. ‘Ik heb meer recentelijk over de vlakten en door het bos gereisd dan jullie.’

‘Het bos?’ zei Zoe. ‘Je bedoelt wat ervan over is sinds jij en Kip het affikten.’

Ik negeerde haar. ‘Jij weet dat ik beter dan wie dan ook plaatsen kan vinden, dingen kan voelen. Ik ga met ze mee.’

Simons blik gleed van mij naar Piper en weer terug. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Maar hou haar in de gaten.’ Hij draaide weg. Het was niet duidelijk of hij hun opdroeg mij te beschermen of te bespieden.

Hoe dan ook, ik was dankbaar dat ik mocht gaan. De vijandigheid van de manschappen was ietsjes afgezwakt, minder uit vertrouwen dan door vertrouwdheid, en de dagelijkse uitwisselingen die onvermijdelijk waren als je samen kampeerde en reisde. Als ze me moesten vragen om een waterfles door te geven of de veiligste route door een stuk moeras te kiezen, waren ze redelijk beleefd. Maar meestal meden ze me, en hun starende blikken volgden me door het kamp. Ik vermoedde dat het ook Simon was opgevallen, en dat hij dacht dat het goed voor het moreel was als wij drieën een tijdje weg uit het kamp waren.

Sally en Xander lieten we achter bij de manschappen in het moeras. Ik zou het tegenover de anderen nooit toegeven, maar ik was net zo opgelucht om weg van Xander te zijn als ik was om weg te zijn van de stille vijandigheid van de soldaten. Sinds Xanders woorden over de terugkeer van de Rosalind had hij nauwelijks nog iets gezegd. Maar met elke krampachtige beweging van zijn handen of als hij halve woorden uitspuugde, werd ik me meer bewust van de rusteloosheid van mijn eigen handen en van de visioenen van vlammen, die elkaar verdrongen in mijn overvolle hoofd.

Het vergde uren om door het moerasland te komen voordat Piper, Zoe en ik in de buurt van New Hobart konden komen. Toen de moerassen terugweken, waren we in het bos, of wat ervan overgebleven was. Het was einde zomer geweest toen Kip en ik het in brand staken; nu was het een woestenij van verschroeide stompen, besneden door vuur. De kleinere bomen waren helemaal verdwenen en alleen de stammen van de grotere bomen stonden er nog. Ik raakte er een aan en mijn hand werd zwart.

Vóór de brand zouden we een lamp nodig gehad kunnen hebben om ’s nachts onze weg te vinden, maar in het jammerlijke landschap dat Kip en ik hadden geschapen, verlichtte de maan ons pad tussen de stakerige boomstammen door; hun scherpe toppen wezen beschuldigend naar de hemel.

Had de hele wereld er zo uitgezien, na de explosie? Waarschijnlijk erger; er zouden geen stammen overgebleven zijn, ongeacht hoe verkoold. Was er ergens een bos, waar dan ook, dat was ontzien door de vlammen van de explosie? De wereld was schoongeveegd van alles wat groeide en leefde. Ik dacht aan de volslagen kaalheid van de deadlands, waar zelfs na eeuwen nog helemaal niets groeide, en ik vroeg me af of het in het Elders anders zou zijn.

Dichter bij New Hobart waren er stukken bos die niet afgebrand waren. Hier, met de lichtjes van de stad zichtbaar op slechts luttele kilometers naar het noorden, sloegen we voor de nacht ons kamp op. Piper nam de eerste wacht, maar ook ik keek naar de stad terwijl ik me neervlijde om te slapen. Het was vreemd om daar te liggen, met het zicht op de lichtjes daar op de heuvel en het besef dat Elsa, Nina en de kinderen zo dichtbij waren. Maar na wat ik had voorzien, kon ik niet aan hen denken zonder mijn hart als een opgeschrikte pad in mijn borstkas te voelen springen. Inmiddels zag ik elke nacht in mijn dromen Elsa in een reservoir drijven, haar mond slap om de buis die erin stak. Ook droomde ik van de kinderen die samen in een groter reservoir gepropt waren, een wirwar van lichamen. Ik kon een aantal van hun gezichten onderscheiden: Alex, die altijd lachte tot hij in ademnood kwam als Kip zijn buik kietelde. Louisa, die mij overal volgde, en die een keer op mijn schoot in slaap was gevallen. Ik had destijds geleerd dat het gewicht van een slapend kind subtiel anders is dan zijn gewicht als het wakker is. Nu, in mijn visioenen, waren Elsa en de kinderen allemaal gewichtloos; hun haar dreef over hun gezicht.

Met een gil ontwaakte ik uit de van water vergeven droom.

‘Jij stond erop om haar mee te nemen,’ siste Zoe tegen Piper, die zich over me heen boog om me te kalmeren.

Ik kon geen woord uitbrengen, hield mijn mond dichtgeklemd tegen de gil die me anders opnieuw zou ontsnappen. Tijdens de droom had een van mijn slapende handen naar de aarde geklauwd. Ik staarde naar de groeven die ik in de zwarte bodem had achtergelaten.

‘Het is niet haar schuld.’ Pipers hand drukte tegen mijn schouder en bracht het trillen van mijn lichaam tot rust terwijl hij rustig tegen Zoe praatte. ‘Dat weet jij ook,’ zei hij. ‘En we hebben haar nodig.’

‘Wat we niet nodig hebben, is dat ze ons een patrouille op ons dak schuift.’ Zoe beende weg. Drie dagen hielden we de stad in de gaten. Elke ochtend vertrokken we voor zonsopkomst vanuit onze basis in de resten van het bos en waagden we ons op de vlakte. Langzaam begaven we ons door het diepe gras, kruipend naar de weinige heuveltjes en kreupelbosjes die ons enige dekking boden. Rond New Hobart was de muur, die in de haast was opgetrokken toen Kip en ik ontsnapten, nu een degelijke, stevig met palen gestutte constructie. Roodhemden, de soldaten van de Raad, patrouilleerden langs de buitenrand en bemanden de enorme stadspoorten. We noteerden de aantallen patrouilles, te paard en te voet, en het tijdstip van elke wisseling van de wacht. We telden de door soldaten geëscorteerde wagens, die soms kwamen en gingen op de hoofdweg door de oostelijke moerassen naar Wyndham. Wanneer een wagen de stad in reed, keken we naar de procedure bij de poort, hoeveel soldaten er nodig waren om de poorten te openen, en telden we de bewakers in alle wachttorens. Het waren er zoveel; elke dag kijken bevestigde alleen maar de greep die de Raad had op New Hobart. Als de handen van een wurgmoordenaar omringde de muur de stad.

Op slechts enkele kilometers van waar wij stonden te kijken, waren Elsa, Nina en de kinderen aan het wachten. Ergens ook, binnen die bewaakte muren, lagen de documenten die meer aanwijzingen bevatten over de Ark en de geheimen daarin. De soldaten waren aan het zoeken. De reservoirs vulden zich. De uren dat we naar de stad keken, voelden te lang, en tegelijk nooit lang genoeg.

Elke ochtend, kort na het ochtendgloren, marcheerden minstens vijftig Omega’s de oostpoort uit. Door soldaten te paard tot een dichte groep bijeengedreven werden ze naar de landbouwgrond ten noordoosten van de stad geleid. Onder toezicht van de soldaten werkten ze daar totdat ze ’s avonds weer, samen met de handkarren vol geoogste gewassen, de stad in werden geëscorteerd.

Terwijl de boeren werkten, hingen de soldaten wat rond en praatten ze met elkaar. Eén keer struikelde een oudere Omega waardoor hij een hele lading pompoenen liet vallen die hij op een kar aan het laden was. De soldaat die de wagen reed, draaide zich om en sloeg hem met de zweep, terloops als een paard die met zijn staart naar een vlieg slaat. Zonder om te kijken beval hij de kar weg te rijden, de gevallen man in de modder achterlatend, grijpend naar zijn gezicht. Zelfs van een afstand zagen we het bloed van zijn kin lopen. De andere Omega’s in de buurt hadden zich omgedraaid om te kijken, en een vrouw wilde de bloedende man te hulp schieten, maar een brul van een andere soldaat maakte dat ze zich weer over haar eigen taak boog.

Ook zagen we het nieuwe gebouw op de glooiende heuvel binnen de zuidelijke muur. Lang en laag stak het af tegen de kluwen van oude huizen eromheen. Ramen waren er niet. Als we niet beter wisten, zou ik het voor een opslagplaats hebben aangezien. Maar feit was dat ik er slechts naar hoefde te kijken om het reservoirwater daarbinnen te voelen stijgen.

De Raad had New Hobart nog maar een paar maanden bezet, en de reservoirs waren niet eenvoudig te bouwen. Ik had de reservoirruimte onder Wyndham gezien, en het complexe netwerk van draden, pijpen en flitslampen, dat die mensen in hun staat van bijna-dood gevangenhield. Ik had het doorwrochte schieten van het Elektriek door de draden gevoeld. Maar kortgeleden had ik in mijn visioenen, nacht na nacht, ook de gezichten van de drijvende kinderen gezien. Ze hadden niet lang meer.

 

Op de derde dag dat we de stad in de gaten hielden, kwam Zoe teruggerend van haar post, een lage heuvel in het moerasland met uitzicht op de westelijke stadspoort van New Hobart. Voordat ze iets kon zeggen boog ze zich met de handen op de knieën voorover om eerst op adem te komen.

‘We zijn niet de enigen die de poort bespieden,’ zei ze. ‘Ik zag voetsporen bij de uitkijkplaats. Minstens vier of vijf mensen. Verse afdrukken, van na de regen van gisteren. Aan het platgelopen gras te zien zou ik zeggen dat ze bijna de hele nacht de poort in de gaten hebben gehouden.’

‘Violet en haar verkenners misschien, die om de een of andere reden naar onze kant van de stad zijn gekomen?’

‘Niet met identieke laarzen,’ zei ze. ‘De afdrukken zijn allemaal hetzelfde. Het zijn Raadsoldaten, met de verstrekte kistjes.’

‘Waarom zouden die ’s nachts rondsluipen en hun eigen wachtposten begluren?’

Niemand die een antwoord had.

‘De sporen lopen weg van de stad,’ zei ze. ‘Maar bij het grasland raakte ik ze kwijt. En zo ver is er weinig dekking; ik kon er niet al te lang blijven kijken.’

Voor het vallen van de avond keerden we terug naar het kamp, zodat we niet in het donker door de lastige moerassen onze weg zouden hoeven te zoeken. We brachten Simon gedetailleerd verslag uit van alles wat we hadden gezien, inclusief het bewijs dat anderen de stad hadden gadegeslagen.

‘Hebben Violets verkenners in het noorden iets van sporen van anderen gezien?’ vroeg Piper.

Simon schudde zijn hoofd. ‘Nee. Maar Crispin wel. Hij en Anna hebben iets gezien toen ze in het westen aan het jagen waren. In het ravijn met die ene spar op de top; twee geüniformeerde schildwachten en verschillende soldaten die daar gedurende de nacht heen en weer hebben gelopen. Ze leken New Hobart in de gaten te houden.’

‘Niet echt logisch,’ reageerde Zoe. ‘Waarom zou de Raad New Hobart in de gaten houden als zij degenen zijn die de stad in handen hebben?’

‘Maar er is niet één enkele Ráád,’ zei ik. Ik herinnerde me wat de Ceremoniemeester had gezegd: Denk je werkelijk dat we één grote, blije familie zijn? De grootste vijanden van een Raadslid zijn degenen vlak om hem heen. Ook herinnerde ik me de laatste keer dat we een glimp hadden opgevangen van verborgen wachters, de avond voordat de Ceremoniemeester ons had besprongen. Ik voelde hem, alsof zijn arm weer om mijn hals hing.

‘Het is de Ceremoniemeester,’ zei ik. ‘Hij is hier.’

‘Dat kun je niet weten,’ zei Simon.

Ik viel tegen hem uit. ‘O nee? Als jij niet zo druk was met mij te vertellen wat ik allemaal niet mag doen, zou je mijn visioenen kunnen gebruiken om ons te helpen. Ik vond het eiland. Ik vond mijn weg naar buiten uit de Bewaringskamers. Ik vond de machine van de Biechtmoeder.’

‘Waarom zou hij New Hobart in de gaten houden?’ vroeg Simon ongeduldig.

‘Om dezelfde reden als wij,’ zei ik, terugdenkend aan de blik van walging op het gezicht van de Ceremoniemeester toen hij over de machines had gesproken. ‘Hij vertrouwt de Generaal of Zach niet. Hij wil weten wat zij in hun schild voeren, waar ze naar op zoek zijn in de stad.’

‘Onenigheid in de Raad is op de lange termijn goed nieuws voor ons,’ zei Piper. ‘Maar zelfs als het de Ceremoniemeester is, maakt het voor ons nu geen verschil.’ Hij wendde zich tot Simon. ‘Waarschuw de wachten op de buitenrand van het kamp en zet schildwachten langs de noordrand van het bos, zodat we het zullen weten als ze deze kant op komen.’

Het viel me op dat hij de orders net zo instinctmatig uitvaardigde als hij zijn dolken zou werpen. Ook zag ik dat Simon knikte en gehoorzaamde.
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Van de vroege ochtend tot de late avond waren de voorbereidingen in ons kamp in volle gang. Niet ver van Simons tent, vlak bij waar ik stond, waren twee mannen zonder benen bezig een ladder in elkaar te vlechten. Ik keek naar het precisiewerk van hun handen die de sporten tegen de palen bonden. Aan de rand van het kamp oefende een eskadron onder een scheve boom met enterhaken. Telkens weer wierpen ze de haken omhoog om, zodra ze grip hadden, langs de geknoopte touwen omhoog te klimmen. Wilde de aanval slagen, dan moesten we over de muur zien te komen, want anders werden we aan de voorzijde in de pan gehakt.

Elke dag kwamen er meer manschappen binnen en elke dag stelden we teleurgesteld vast dat er niet meer waren gekomen. Ze kwamen te voet, in kleine groepen, of soms in hun eentje. Sommigen wisten hoe ze moesten vechten, maar hadden geen wapens. Anderen brachten mee wat ze konden: roestige zwaarden, botte bijlen bedoeld om hout mee te hakken, niet om mee te vechten. Nadat de koeriers de boodschap eenmaal hadden verspreid, waren ze toegesneld, maar ze brachten ook verhalen mee over degenen die niet meekwamen. Te bezorgd, er moest immers voor gezinnen worden gezorgd en de winter stond voor de deur; te bang, na de belegering van het eiland en de invallen in de schuilplaatsen. Ik kon het hun niet kwalijk nemen.

Sommigen waren goedgetrainde strijders; zij die de strijd op het eiland hadden overleefd en zij die op het vasteland voor het verzet werkten. Maar ze vormden een schaduwleger, geen echt leger. Ze hadden geen ervaring met veldslagen, maar met schermutselingen met Raads­patrouilles en aanvallen op Alfa-dorpen om Omega-baby’s te ontvoeren die nog niet waren gebrandmerkt. Ze werden ingezet om Raadsoldaten te omzeilen, hun paarden te stelen en bevoorradingskonvooien aan te vallen. Het verhaal ging dat de Raad meer dan een eeuw geleden in het oosten een Omega-opstand had neergeslagen. Sindsdien was de strijd op het eiland het enige grote gevecht geweest dat ik kende, en er waren maar weinig strijders die dat hadden overleefd.

Anderen die het kamp wisten te bereiken waren contacten uit het verzet in plaats van soldaten. Ze waren niet getraind in het gevecht en in sommige gevallen ongeschikt. Ze waren trouw aan het verzet en we waren blij dat ze waren gekomen, maar ik dacht ’s nachts vaak genoeg aan de ledemaatlozen en kreupelen die al schuifelend en strompelend het kampement hadden weten te bereiken, en ik vroeg me af waar we hen in stortten.

 

Die nacht droomde ik dat ik weer in Elsa’s opvanghuis was. Ik liep door de lange slaapzaal waar de kinderbedjes strak tegen de muur stonden. Het was er doodstil. Ik vermoedde dat de kinderen lagen te slapen, maar toen ik me over een van de bedden boog zag ik dat dat leeg was. Op dat moment drong de indringende stilte tot me door. Al die weken in het opvanghuis was het geen moment stil geweest. Overdag maakten de kinderen kabaal op de binnenplaats of in de eetzaal. Nina was meestal kletterend in de weer met potten en pannen en om een hoek weerklonk meestal Elsa’s stem die een kind vermanend toesprak over dit of dat stoute gedrag. Zelfs ’s nachts was er het geluid van slapende kinderen; de lichte snurkjes en lucht die door openhangende mondjes in- en uitstroomde, een jonger kind dat, half ontwakend uit een droom, even snikte. Nu was er niets van dat alles, maar slechts één geluid: een drup, drup, drup dat met een griezelige regelmaat helemaal achter in de slaapzaal opklonk. Misschien een lek in het dak, of een scheur in een van de kannen met water die klaarstonden en waarmee de kinderen zich elke ochtend wasten. Maar aangekomen bij de muur achter in de zaal vond ik geen plasje op de vloer. Het geluid leek van boven te komen. Ik legde mijn hoofd in mijn nek en keek omhoog. Nu zag ik het, het water dat van het plafond naar beneden druppelde. Het hoefde niet ver te vallen. Elk druppeltje viel maar dertig centimeter, en tikte daarna tegen het oppervlak van de vloeistof die de hele ruimte vulde. Vanaf de plek waar ik omhoogkeek kon ik de concentrische kringen zien die met elke nieuwe druppel over het oppervlak uitdijden. Ik opende mijn mond om te gillen, maar in de dikke vloeistof klonk het dof, zelfs in mijn eigen oren.

Ik schrok wakker en merkte dat Pipers hand om mijn arm lag en me had wakker geschud. Ik had niet gegild, maar het opgerolde jasje dat ik als kussen had gebruikt was nat van het zweet en de deken vormde een kluwen om mijn knieën van mijn wilde bewegingen.

‘Ze zetten eerst de kinderen in de reservoirs,’ zei ik.

‘Wanneer?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Vandaag, morgen misschien. Ik weet het niet. Binnenkort.’ De ernst van het visioen was meer dan duidelijk. ‘We moeten nu aanvallen.’

‘Er zijn zestig soldaten vanuit de westelijke gebieden onderweg die elke dag hier kunnen zijn,’ zei Piper. ‘En ook uit het oosten kunnen we er nog meer verwachten, als de koeriers ze op tijd hebben kunnen bereiken.’

‘Dan zal het al te laat zijn,’ zei ik. ‘De kinderen kunnen nu elke dag in de vloeistof belanden.’

‘We zullen ze, of wie ook verder, echt niet redden door onze manschappen een bloedbad in te jagen,’ zei Zoe. ‘We krijgen maar één kans. We zijn uit op waar de Raad daarbinnen naar op zoek is. En willen we een kans van slagen hebben, dan kan dat alleen met genoeg manschappen.’

‘En die kinderen dan?’ Ik keek Piper aan. ‘Je zag wat zo’n reservoir met Kip had gedaan, en hij was een Alfa. Zelfs als we uiteindelijk de stad kunnen bevrijden en iedereen daar weg kunnen krijgen, zullen ze nooit meer de oude zijn. Wil je ze niet redden dan?’

‘Dit alles gaat helemaal niet om wat ik wil,’ antwoordde hij en hij wendde zijn hoofd af. ‘Het gaat erom wat het verzet nodig heeft.’

Toen ik die ochtend toekeek terwijl de soldaten oefenden proefde ik nog altijd de reservoirvloeistof achter in mijn keel. Om mezelf af te leiden vroeg ik Zoe me wat te helpen met de vechtmanoeuvres die ze me had geleerd. We gingen aan de slag maar zeiden niet veel, haar instructies waren eigenlijk het enige: Lager, je dekking valt compleet weg nu; als je zo dicht op je tegenstander staat, gebruik dan je elleboog en niet je vuist. Ik begon sneller te worden, het gat tussen denken en handelen werd kleiner. De punches en jabs die ze me had geleerd, gingen steeds meer als vanzelf en ook al kon ik haar geen moment overtreffen, toch wist ik een paar van haar aanvallen te ontwijken. Zelfs ondanks de kou trokken we onze jassen en truien uit, en mijn shirt kleefde aan mijn rug en ellebogen van het vele zweet. De oefeningen dwongen me mezelf te concentreren op mijn lichaam: mijn overbelaste rechterschouder, zorgen dat ik mijn dolk op gezichtshoogte hield, de blauwe plek in mijn hals waar Zoe me met haar voet had weten te raken. Terwijl we elkaar omcirkelden, naar elkaar uithaalden en weer om elkaar heen dansten, eiste elke ademhaling mijn aandacht op en was er voor mijn kindervisioenen geen plaats.

‘Zo is het wel genoeg,’ zei ze na een dik uur. ‘Het heeft geen zin om jezelf uit te putten.’ Maar voordat ze wegstapte knikte ze even. ‘Het ging beter.’ Uit haar mond klonk het bijna goedkeurend.

 

Staand in onze tentopening keek ik naar Sally, die vlakbij, zittend op een omgevallen boom en met vier soldaten die aan haar voeten gehurkt zaten, prikkend met een stokje verscheidene plekken op een kaart aanwees die op de grond lag opengeslagen. Achter haar deden de gekluisterde paarden zich luidruchtig tegoed aan het hooi dat verkenners vanaf de overzijde van de veengebieden hadden meegenomen. Drie wapenmeesters waren druk in de weer met het vellen van een boom om er schilden van te maken. Op een van de weinige vlakke stukken, vlak bij het middelpunt van het kamp, had Piper zich bij een eskadron gevoegd voor wat vechttechnieken. Er werd geoefend in het man-tot-mangevecht en het gekletter van de zwaarden deed me terugdenken aan de alarmklokken die op het eiland hadden weerklonken, toen de vloot van de Raad in aantocht was. Piper sparde met Violet, Simons raadgever. Zijn lengte werkte in zijn voordeel, maar zij beschikte over twee armen en de ontbrekende linkerhand weerhield haar er niet van om een schild, vastgesnoerd aan haar onderarm, te gebruiken. Ze waren aan elkaar gewaagd. Haar korte zwaard was snel vergeleken met Pipers langere kling en haar schild wist enkele van zijn aanvallen af te weren. Omdat hij over slechts één arm beschikte kon hij geen schild dragen en was hij gedwongen sneller en efficiënter te bewegen dan zij. Elke parade en riposte was onberispelijk en hij leek om zijn as te zwiepen waardoor zij op haar beurt gedwongen was om hem te omcirkelen. Hij sloeg slechts toe op de momenten waarop haar meer overdreven uithalen hem een opening boden.

Ze leken om de beurt het overwicht te hebben. Tweemaal kon Piper dankzij zijn bereik met zijn zwaard haar hals raken, wat resulteerde in een zacht tikje met de platte kant. Tweemaal lukte het Violet dankzij haar snelheid om onder zijn verdediging door te schieten en zijn lichaam met de platte kant van haar eigen zwaard een zachte por te geven. Waarna de twee eventjes een stap achteruit deden, om vervolgens opnieuw te beginnen. Toch merkte ik dat hoewel Piper telkens met een knikje erkende dat ze een punt had gescoord, en één keer eventjes in de lach schoot over zijn eigen domheid toen hij te ver naar voren reikte en struikelde, Violets gezicht een en al verbetenheid was. Na elke keer dat ze van elkaar waren weggestapt wierp ze zich nog sneller in de strijd en het duurde niet lang of ze hijgden allebei en het gras om hen heen vormde een inmiddels groene cirkel waarop de nachtvorst was weggetrapt.

Elk punt dat ze nu scoorde maakte ze niet langer met de vlakke, maar met de scherpe kant van haar zwaard. Niet om hem te verwonden, maar net genoeg om een dun streepje bloed op zijn shirt te toveren. Zoe, die met Simon in gesprek was, draaide zich opeens om. Ik vroeg me af of ze de pijnscheut bij Piper kon voelen, of dat ze hem gewoon naar lucht hoorde happen.

Met een opgetrokken wenkbrauw stapte Piper weg van Violet. Hij keek niet omlaag naar het bloed, maar hield de gevechtshouding aan die ik herkende van mijn eigen lessen met Zoe: de knieën iets gebogen, verend op de bal van zijn voeten en met het zwaard geheven.

‘Neem jij nu de honneurs waar voor de Raad, Violet?’

‘Daar weet jij, sinds het eiland, alles van,’ kaatste ze de bal terug.

De twee cirkelden rond het punt waar hun geheven zwaarden elkaar bijna raakten.

De anderen om hen heen hadden hun oefenduels inmiddels gestaakt. Met de zwaarden omlaag keken ze toe.

‘Je had de ziener moeten uitleveren,’ zei ze.

‘Wat voor leider zou ik zijn geweest als ik op mijn rug was gaan liggen en ze een van ons had gegeven?’

Violet ging weer in de aanval. Bij de derde slag gleed haar zwaard krijsend langs het zijne waardoor de twee, met hun zwaarden bij het heft gekruist, vlak tegenover elkaar belandden. Ze schopte naar Piper, die wegsprong. Nu zij uit evenwicht was, duwde hij de gekruiste zwaarden weg en hij trok zijn eigen zwaard vrij. Door de beweging sloeg Violets heft haar in het gezicht en met de kom van haar andere arm veegde ze het bloed dat uit haar mondhoek opwelde langs haar gezicht.

‘Ze hoort niet bij ons,’ zei ze. ‘Ze is een ziener.’

Alle blikken draaiden zich nu naar mij en ik dwong mezelf terug te staren.

‘Cass hoort bij ons,’ zei Piper.

Violet deed weer een stap naar voren en haar zwaard haalde laag uit. Hij blokte de aanval, en ook de aanval daarna.

‘Haar uitleveren aan de Biechtmoeder zou het eiland niet hebben kunnen redden,’ zei hij, steunend bij elk woord nu hun zwaarden weer kletterden.

‘Dat weet je helemaal niet. En trouwens, we hebben allemaal gezien hoe je naar haar keek. Ga me nu niet vertellen dat je haar hebt gered omwille van het verzet.’ Weer haalde ze laag uit en Piper moest achteruitdeinzen om niet in zijn dij te worden geraakt.

Nu ging hij in de aanval en sloeg drie keer snel achter elkaar toe. Violet wist de slagen af te weren, maar moest daarbij wel een paar stappen terug doen. Piper zette door, teen aan teen. Met elke achterwaartse stap van haar haakte hij zijn voet achter haar hiel, waardoor ze uiteindelijk achteroverviel. Ze had de grond nog niet geraakt of hij sloeg haar zwaard weg uit haar hand. Hij plantte een knie op haar borstkas en hield de punt van zijn zwaard tegen haar hals. Eventjes vreesde ik dat hij de kling dwars door haar keel wilde jagen. Ik schreeuwde, maar mijn ‘Nee!’ wist de vrieskoude lucht niet te doorklieven.

Hij hield zijn zwaard op de plek en bracht zijn hoofd tot vlak bij het hare waardoor ze niet kon wegkijken terwijl hij sprak. ‘Zelfs al zou ik daarmee het eiland hebben kunnen redden, stel dat ik Cass en Kip aan ze had uitgeleverd, wie zou er dan de tweede keer, als ze weer voor de deur stonden, aan de beurt zijn? En de derde keer? Wat als het je man is, of de vrouw die jou heeft grootgebracht, of het kind waar je je leven lang voor hebt gezorgd? En wat als ik uiteindelijk iedereen, een voor een, had uitgeleverd. Wat dan?’

‘Je had bereid moeten zijn tot een compromis!’ riep ze. Haar hand tastte wild over de grond naast haar, zoekend naar haar zwaard. Met zijn eigen zwaard zwiepte hij haar wapen buiten haar bereik.

‘De Raad doet niet aan compromissen,’ reageerde hij. ‘Alleen aan gefaseerde overgave. Denk je nu echt dat ze ons in vrede hadden laten voortbestaan? Eén keertje misschien, als ze geen andere keus hadden. Maar ze hebben nu de reservoirs, dat is hun doel: wij, allemaal, opgeruimd. Zwevend achter glas. Ze zullen niet stoppen totdat het zover is. Cass uitleveren zou dat proces alleen maar hebben versneld.’

Hij wierp zijn zwaard weg, dat vlak voor mijn voeten in de modder belandde. Daarna stond hij op en keek neer op Violet, die nog altijd languit op haar rug lag.

‘Ik vocht ook. Ik bloedde, net als jij, en ook ik rouw om iedereen die daar is gestorven.’ Hij sprak nu op luide toon, zodat niet alleen zij, maar iedereen om hen heen het kon horen. ‘En ik zal opnieuw vechten en bloeden als we New Hobart bevrijden. Maar ik sterf liever bij de stadsmuur dan dat ik de rest van mijn leven in een reservoir moet slijten.’

Hij boog zich naar haar toe en reikte haar een hand. Ze nam hem niet meteen aan en een dun straaltje bloed sijpelde uit een mondhoek over haar kin. Uiteindelijk aanvaardde ze zijn hand, liet zich overeind trekken en liep weg.

Piper draaide zich om naar de toekijkende manschappen.

‘Heeft verder nog iemand iets op zijn lever, over het eiland?’

Niemand nam het woord.

‘Goed. Aan de slag dan maar weer,’ zei hij en hij raapte zijn zwaard op. Ik zag Sally glimlachen nu hij terugbeende naar het midden van het oefenterrein en de mannen om hem heen hem snel ruim baan gaven.

 

Die nacht werd ik wakker door een zacht geweeklaag in het donker. Pas na een paar minuten drong het tot me door dat het niet Xander was. Die lag rustig te slapen, met zijn mond open en tegen Sally aan geschurkt. Zoe en Piper, naast haar, sliepen ook, met Zoe’s gezicht half onder de deken.

Het geweeklaag klonk op in mijn eigen hoofd en stukje bij beetje begon ik meerdere stemmen te herkennen. Ik hoorde de rafelige snikjes van de kleine Alex en ik herinnerde me dat Elsa voortdurend haar zakdoek langs zijn snotneusje haalde. Vervolgens de hoge, dunne snikjes van de kleine Louisa.

Ik schudde Piper wakker. ‘Ze worden nu meegenomen,’ zei ik.

De uren daarna was ik dankbaar dat hij niets zei of me geruststelde dat alles goed kwam. Met de benen gekruist zat hij naast me en op de momenten dat ik het uitschreeuwde of merkte dat ik heen en weer wiegde, staarde hij me niet aan en greep hij me niet vast maar wachtte hij gewoon af, geduldig als de nacht.

Het enige wat ik voor de kinderen kon doen, was getuige zijn van wat er gebeurde. Ik hield mijn ogen gesloten en gaf me over aan mijn visioen. Ik zag de karren die door de smalle straat werden getrokken, één enkele lantaarn bungelend aan een haak boven de koetsier; het silhouet van het lange, lage gebouw dat de sterren aan het oog onttrok. Aan de achterkant van een van de karren zag ik de kinderhandjes die zich vastklemden tussen de kieren van de planken. Het gehuil binnenin was niet meer zo luid als het moment waarop het visioen me uit mijn slaap rukte. Dit was niet het geluid van kinderen die huilden omdat ze gehoord, laat staan geholpen wilden worden; dit huilen in het donker kwam van kinderen die wisten dat niemand zou komen toesnellen. En dat was ook zo.
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Toen het ochtend werd begon het te sneeuwen en tegen de middag zakten de tenten al bijna door onder het gewicht. Vormden de veengronden bij prachtig weer al een akelige overnachtingsplek, nu was het een overbevolkt moeras van ijs en modder, met een kille wind die de losse tentflappen geselde. Aan de oostelijke rand waren afvalputten gegraven, maar de stank doortrok het hele kampement.

Er waren bijna vijfhonderd soldaten bijeen, schatte Simon. Ik had gevreesd dat het er minder zouden zijn, maar het waren er nog altijd te weinig.

‘We zijn nog steeds met te weinig,’ mompelde Simon. ‘Je hebt onze tellingen van de Raadsoldaten gezien. Op z’n minst vijftienhonderd in New Hobart, en ook nog eens zwaarbewapend.’

‘Er heerst verdeeldheid binnen de Raad,’ zei ik. ‘Daar moeten we gebruik van maken.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Sally.

‘De Ceremoniemeester.’

Aan hun reacties te zien kon het net zo goed om een van Xanders onsamenhangende oprispingen gaan. Zoe rolde met haar ogen, Simon schudde zijn hoofd. Maar ik liet het er niet bij zitten.

‘We weten dat hij New Hobart in de gaten houdt. We weten dat hij tegen de reservoirs is.’

‘Hij maakt deel uit van de Raad,’ zei Zoe. ‘Meer hoeven we niet te weten.’

‘En als we hem vragen ons te helpen?’ opperde ik.

‘Dat doet-ie niet,’ antwoordde Piper. ‘En we kunnen hem niets vragen zonder daarbij onze plannen te onthullen. Hij mag dan overhoopliggen met Zach en de Generaal, maar zijn loyaliteit ligt nog altijd bij de Alfa’s, en de Raad. Hij zou ze waarschuwen, waarmee elke kans die we misschien hebben verkeken is.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Als hij zich openlijk tegen Zach en de Generaal zou uitspreken, zouden andere Alfa’s zich achter hem scharen.’

‘De Generaal heeft zo’n beetje de hele Raad in haar achterzak zitten,’ zei Sally. ‘Die laten zich echt niet door de Ceremoniemeester meeslepen in een of andere revolte.’

‘Ik heb het niet over de Raad,’ benadrukte ik. ‘Ik heb het over gewone Alfa’s. De soldaten, om mee te beginnen. Sommigen zouden zich achter hem scharen. Je hebt zelf gehoord wat hij zei over dat een paar van Zachs manschappen al waren overgelopen omdat ze geschrokken waren van de machines die ze aan het werk hadden gezien.’

‘Waarom denk jij dat die machines de mensen zoveel angst aanjagen? Vanwege ons,’ was Pipers verklaring. ‘Van alle verschrikkingen die de explosie met zich meebracht vrezen ze ons nog het meest. Jij denkt dat die soldaten voor ons ten strijde trekken?’

‘Ik denk dat als de Ceremoniemeester het ze vraagt, ze hem zullen volgen.’ Ik herinnerde me zijn onverschrokken houding op het moment dat Piper en Zoe hun messen hadden getrokken. Dit was een man die niet beter wist dan dat hij werd gehoorzaamd.

Net als Piper, die me nu met een opgetrokken wenkbrauw aankeek. ‘Jij wilt een verbond vormen met iemand die geen fundamentele bezwaren heeft tegen reservoirs, maar alleen tegen de machines die ze daarvoor gebruiken? Iemand die zich maar al te graag van ons allemaal wil verlossen, zolang dat maar zonder technologie zou kunnen? De Ceremoniemeester staat niet aan onze kant.’

‘We hebben hulp nodig; we kunnen niet kieskeurig zijn,’ wierp ik tegen. ‘Heb jij soms een beter idee? Ik weet best dat de Ceremoniemeester er niet bepaald zuivere motieven op nahoudt, maar je hebt het me gisteravond zelf nog verteld: dit alles gaat helemaal niet om wat wij willen, maar om wat het verzet nodig heeft. Hij zou ons kunnen helpen de bevolking van New Hobart uit de reservoirs te bevrijden.’

Maar Piper overstemde me. ‘Zou kunnen, misschien, maar dat doet-ie niet. Zo ver zou hij nooit gaan. Hij kwam naar ons om informatie uit te wisselen, niets meer en niets minder. We kunnen niet ons hele aanvalsplan op het spel zetten door hem zomaar te vertrouwen.’

Hij richtte zijn aandacht weer op de kaarten, waarna om me heen de draad van het gesprek weer werd opgepakt.

‘Over vijf dagen vallen we om middernacht aan,’ zei Piper. ‘Zo kunnen we de stad zo goed als ongezien naderen.’

Ik sloot mijn ogen en zag niets dan zwaarden en bloed.

 

‘We zijn met te weinig,’ was Simons mantra toen we ons in zijn tent hadden verzameld en het aantal nieuwkomers bij elkaar optelden.

‘In New Hobart zitten duizenden mensen die met ons willen meevechten,’ zei ik, ‘als we ze maar van tevoren kunnen mobiliseren.’

‘Als je een slim idee hebt over hoe je binnen die muren kunt komen, steek dan vooral van wal,’ zei Zoe.

‘Wat dacht je van degenen die búíten die muren zijn?’ opperde ik, denkend aan de landarbeiders die we elke dag uit de stadspoort zagen komen.

‘Je hebt ze zelf gezien,’ reageerde Piper. ‘Ze worden de hele dag omringd door soldaten. Geen denken aan dat we voldoende dichtbij kunnen komen om ze iets toe te fluisteren.’

Dat was helemaal waar. Het was nog maar twee dagen geleden dat we de landarbeiders in een rij door de poort hadden zien lopen. Het meeste oogstwerk was inmiddels klaar en wat er nog lag was onbruikbaar. De werkploeg had met blote handen in de bevroren grond moeten graven waardoor het werk traag verliep. De soldaten hadden er op hun gemak bij gestaan, kauwend op hun pruimtabak en een beetje kletsend terwijl ze langs de randen van de akkers patrouilleerden. Om daarna plotseling met hun zwepen uit te halen naar de traagste aardappelrooier.

‘De akkers worden alleen overdag bewaakt,’ zei ik.

‘Waar doel je op?’ vroeg Sally.

‘We zouden ’s nachts de akkers op kunnen sluipen en daar een bericht kunnen achterlaten. Met de boodschap dat ze zich moeten voorbereiden op het gevecht.’

‘Waarmee?’ was Pipers vraag. ‘Hun wapens zijn al lang en breed door de Raad in beslag genomen. Ze krijgen niet eens een zeis mee om te kunnen oogsten. En wij kunnen geen wapens missen, zelfs als we die naar binnen konden smokkelen.’

‘Toch zouden ze ons kunnen helpen als we ze voor de aanval kunnen waarschuwen: de paarden van de soldaten verminken, afleidingsmanoeuvres, brandstichten bij de muur, zichzelf bewapenen met elke stok of keukenmes dat ze ook maar bij zich kunnen steken. Ze zullen klaarstaan, als wij maar een manier vinden om op de akkers een bericht achter te laten.’

‘Met het risico dat iemand ons betrapt?’ Nu was het Simons beurt om sceptisch te zijn. ‘Verdomme, Cass. Veel van die mensen kunnen niet eens lezen.’

‘Helemaal waar,’ reageerde ik. ‘Maar als ze een bericht zien, zullen ze vast iemand weten te vinden die dat wel kan.’

‘En als een van die soldaten het vindt, in plaats van een Omega?’

‘We hebben ze dagenlang bespioneerd. Heb je ze ook maar één moment hun handen vuil zien maken? Als we het gewoon goed verstoppen, zullen alleen de landarbeiders het vinden.’

‘We weten helemaal niet wie dat zijn. Stel dat ze ons aangeven?’ Simon schudde zijn hoofd. ‘Er hoeft er maar eentje naar die soldaten te lopen en dan kunnen we het wel vergeten verder. Er hoeft er maar eentje bang genoeg te zijn, of te hengelen naar een gunst.’

‘Toen ze die kinderen nog niet hadden meegenomen zou ik het met je eens zijn geweest,’ zei Sally. ‘Maar nu niet meer. Cass heeft gelijk. Ze hebben gezien dat de kinderen werden meegenomen. Het moet ze nu wel duidelijk zijn hoe wanhopig hun situatie is.’

‘Het blijft een risico,’ vond Piper.

Mijn ogen vonden de zijne. ‘Geldt dat niet voor alles wat we de laatste tijd hebben uitgehaald?’

 

Bij het vallen van de avond bereikten we de rand van het verkoolde bos. Op de vlakte daarachter, buiten de stadsmuren, hoefden nog maar enkele akkers te worden geoogst. Rijen pompoenen waren bedekt met een dun laagje sneeuw.

Simon had wat papier en inkt voor ons gevonden, maar we vreesden dat elk woord dat we tussen de gewassen verborgen al snel in de sneeuw zou uitlopen. Uiteindelijk kozen we voor een zelfs nog directere aanpak. En dus hurkten we ten slotte in het donker op slechts een paar honderd meter van de schildwachten boven ons en kerfden we onze boodschap in de onderkant van de pompoenen.

We hadden op onze buik door de sneeuw getijgerd, zo langzaam dat eerder de kou een acute bedreiging leek te vormen dan de schildwachten. De dikke bewolking dekte de afnemende maan toe. Tijdens al die dagen waarop we New Hobart hadden bespioneerd waren we de stad nog nooit zo dicht genaderd. Mijn kleren waren doornat en schuurden langs mijn verkilde huid terwijl ik voortkroop, en ik verzette me niet langer tegen het rillen. Zo vorderden we metertje voor metertje. Toen langs de oostkant van de muur een patrouille opdook, hielden we stil. We hielden onze gezichten tegen de grond gedrukt terwijl de soldaten hun ronde langs de muur deden. Het geluid van paardenhoeven op de bevroren grond en het zware gekletter van wapens leek heel dichtbij. Toen ze de oostpoort passeerden, konden we het over-en-weergegroet vanaf de wachttoren horen.

Toen we eenmaal het pompoenveld hadden bereikt, waren mijn handen inmiddels zo verkleumd dat toen ik begon te kerven, mijn mes tweemaal uit mijn handen gleed.

We wisten precies hoe onze boodschap eruit moest zien: kort en krachtig, daar ging het om. Ieder van ons nam zo vaak we konden één zin voor zijn rekening. Die van Piper luidde: binnenkort voeren ze jullie allemaal af, net als de kinderen. Die van Zoe: naar een gevangenis erger dan de dood. We hadden besloten niets uit te leggen over de reservoirs, op zich al lastig te beschrijven, laat staan ingekerfd op de onderkant van een pompoen in de ijzige nacht. Mijn zin luidde: om middernacht, bij nieuwe maan, vallen we aan, wees paraat. Allemaal voegden we er het Omega-symbool aan toe dat ik op mijn voorhoofd droeg en dat op de vlag boven het eiland prijkte, voorafgaand aan het bloedbad: Ω. Zelfs een Omega die nooit had leren lezen kon dit teken, dat in zijn eigen huid gebrand stond, niet missen.

Elke letter was een beproeving. Mijn mes glibberde over de bolle pompoenschil. De duisternis die ons afschermde voor de schildwachten maakte het lastig om te zien wat we deden, en dus werkten we zowel op het zicht als op het gevoel. Bij mijn eerste pompoen begon ik te groot, moest ik aan het eind van de zin priegelen en de laatste letters eindigden als kleine krasjes op de schil. Bij de tweede ging het al wat vlotter. Ik had inmiddels ontdekt hoe ik mijn mes het beste schuin kon houden zodat dat makkelijk in het harde, bevroren oppervlak kerfde. Onder mijn bevende vingers kregen de woorden langzaam vorm.

Bij de derde pompoen wierp ik mijn hoofd in mijn nek en ik huiverde hardop.

‘Gaat het?’ vroeg Piper, die zich al meteen met een ruk naar me omdraaide om te kijken waar het geluid vandaan kwam. Ik sloeg snel mijn hand voor mijn mond, maar mijn gegrinnik klonk nog altijd als zachte sisjes tussen mijn vingers door.

‘Dit hele gedoe, het is zó bizar. Pompoenen, hoe verzin je het.’ Ik hapte naar lucht. Een traan kriebelde in een ooghoek en voelde warm tegen mijn ijskoude gezicht. ‘Ik dacht dat het lied van Leonard en Eva al vreemd genoeg was, maar dit spant de kroon. Ziehier onze revolutie: de pompoenrevolutie.’

Hij grijnsde. ‘Niet echt iets voor de annalen, hè?’ fluisterde hij. ‘Geen hond die hier een lied over gaat schrijven. Zelfs Leonard zou er weinig mee kunnen.’

‘We doen het niet voor de roem,’ zei Zoe, maar ook zij grijnsde; wij allemaal, knielend in de sneeuw, met de krimpende maan die boven ons de uren aftelde tot de aanval.

 

De rest van de nacht kampeerden we in het bos en de volgende ochtend vroeg verschenen we weer om de landarbeiders door de poort naar buiten geleid te zien worden. Verscholen achter een bosje op het veen aan de oostkant van de akkers zagen we dat verse sneeuw onze sporen van de vorige nacht had bedekt. Maar ook de gewassen waren versluierd, met ons ijverige handwerk bedekt onder centimeters wit.

De hele ochtend bleven de landarbeiders ver uit de buurt van de pompoenen. Ze werden door de soldaten naar de aangrenzende akker geleid, waar we ze urenlang op handen en knieën tussen de rijen gerooide wortels en pastinaken aan het werk zagen.

We hadden geen idee hoe lang onze berichten leesbaar zouden blijven, of wanneer de zich herstellende schil onze woorden weer zou overwoekeren. Als ze niet snel werden geoogst, had het geen zin meer; we hadden hoe dan ook nog maar drie dagen te gaan voordat het nieuwe maan was.

Rond het middaguur zwaaide de poort weer open en twee soldaten reden naar buiten met een lege kar. Ze stopten bij de akker en begonnen de landwerkers al schoppend en schreeuwend naar het pompoenveld te dirigeren. Zoe stootte me aan en gedrieën kropen we wat meer naar voren en tuurden we door het gras.

Het vergde misschien wel meer dan een uur voordat de Omega’s de hoek hadden bereikt waar wij onze boodschappen hadden achtergelaten. Twee vrouwen werkten zich een weg naar onze pompoenen. Ze moesten het zonder zeis of mes stellen en waren dus gedwongen om met blote handen elke bevroren steel van de rank te trekken. Het was zwaar werk. Een van de vrouwen had een arm die slechts tot aan de elleboog reikte en haar metgezel was een dwerg bij wie de grotere exemplaren tot boven haar middel reikten. Een kleine tien meter bij hen vandaan stampte een soldaat zo nu en dan de losse sneeuw van zijn laarzen. Als de vrouwen de pompoenen hadden losgetrokken, gaven ze die door aan een lange Omega die ze vervolgens naar een plek droeg waar weer een andere soldaat al wachtend tegen de kar leunde waarop de pompoenen werden geladen.

De dwergvrouw stopte met haar geworstel. Naast me hoorde ik Zoe haar adem inhouden. Daarna gaf de vrouw weer een ruk en de steel knapte. Ze wierp de pompoen opzij voor de lange Omega om op te pakken. De volgende pompoen nam langer in beslag. Ze bukte diep terwijl ze uit alle macht de steel probeerde te draaien en te breken. Honderden meters verderop, turend door het lange gras en de vallende sneeuw kon ik niet goed zien wat ze precies aan het doen was. Zat ze zo gebukt om zo veel mogelijk grip op de koppige groente te krijgen terwijl ze die loswrikte, of hadden haar vingers de woorden gevoeld? Toen de steel geknapt was en ze de pompoen in haar armen nam, liet ze hem niet meteen op de grond vallen, maar hield hem nog even vast terwijl de man naderbij kwam. Hij boog zich naar haar toe terwijl hij de pompoen aannam. Of ze iets tegen hem zei was van hiervandaan niet te zien. Er was niets wat daarop leek, maar toen hij naar de kar liep zag ik dat hij de pompoen netjes, rechtovereind, langs de zijkant aan de overzijde van de soldaat legde.

We volgden nauwlettend al hun bewegingen terwijl de hoek van de akker werd gerooid. Telkens wanneer een van de vrouwen de tijd nam om een pompoen los te trekken verbeeldde ik me dat ze heimelijk een blik wierp op onze gekerfde berichten. Eén keer riep de dwergvrouw de langere vrouw om haar een handje te helpen. Misschien omdat deze pompoen groter was dan de andere, maar ik wilde graag geloven dat ze haar metgezel het een en ander toefluisterde, dat onze gekerfde boodschappen zich verspreidden. Hoe dan ook, de dichtstbijzijnde soldaat riep iets toen hij zag dat de vrouwen opeens een stuk dichter bij elkaar zaten, waarna ze snel hun toegewezen plek in de rij van landarbeiders weer opzochten.

Toen de laatste pompoenen werden geoogst was het inmiddels al donker. De sneeuw stapelde zich op op de groenten op de kar, die nu weer naar de stadspoort werd getrokken.

‘Zelfs als ze het nu nog niet hebben gezien,’ zei ik, ‘is er altijd nog de mogelijkheid dat dit bij het uitladen of opslaan gebeurt.’

‘En dat de soldaten het zien,’ voegde Zoe eraan toe.

De stadspoort werd weer dichtgetrokken. Vanuit de verte hoorden we de doffe klap van de houten dwarsbalk die op zijn plek viel, zo onherroepelijk als de bijl van de beul op het hakblok.
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Terug in ons kampement op de veengronden droomde ik over bloed. Als een vloedgolf slokte het New Hobart op zoals de vloeistof langzaam de reservoirs uit mijn eerdere visioenen vulde. Elsa was er, verdwijnend in de rode vloed. Toen ze helemaal ondergedompeld was gingen haar ogen open en ze staarde me aan. Ze opende haar mond. Er kwamen enkel belletjes uit.

Toen ik wakker werd, het was nog ver voor middernacht, lagen Piper en Zoe rug aan rug te slapen. Zoe lag met haar gezicht naar me toe, de mond open en haar slapende gezicht een stuk jonger en meer ontspannen dan haar stekelige zelf als ze wakker was. Xander lag aan Pipers andere zij. Sally had die avond wacht en zonder haar sliep Xander onrustig, met halfgemompelde woorden die telkens wanneer hij zich omdraaide over zijn lippen rolden.

Bijna net zo traag als in het pompoenveld kroop ik de tent uit. Buiten had de sneeuw een nieuwe laag van stilte aan het slapende kampement toegevoegd. Aan de westkant lag het rietpad dat onze enige uitweg vormde. Ergens halverwege, wist ik, was de wachtpost waar Sally op de uitkijk stond. Ik begaf me naar de rand van het kamp, waar het meeste riet was, en hurkte om de ijslaag op het water te testen. Ik stampte even licht met mijn voet en het ijs kraakte. Het zou mijn gewicht niet kunnen dragen, en dus zette ik me schrap om door het ijs te zakken en te zwemmen. Het was slechts een kleine honderd meter naar het volgende rieteilandje, maar de kou vormde een groter gevaar dan de afstand.

‘Als je niet verdrinkt, dan vries je wel dood.’

De schok van de fluisterende stem dreef mijn voet dwars door het ijs en ik moest mezelf achterover laten vallen om niet in het water te belanden. De kou rond mijn voet maakte dat ik even flink naar lucht hapte.

‘Ik vroeg me al af of je hem vanavond ging opzoeken.’ Sally stapte vanuit het riet tevoorschijn.

‘Waar hebt u het over?’ vroeg ik. ‘Ik heb gewoon behoefte aan een wandelingetje en een moment voor mezelf.’

Ze zuchtte. ‘Heb je het dan nog niet door dat ik geen tijd heb voor spelletjes? Waarom denk je dat ik me de afgelopen dagen opgaf voor de wacht? Al vanaf het moment dat je over de Ceremoniemeester begon en je het deksel op de neus kreeg, hou ik je in de gaten.’

Zwijgend boog ik me voorover om het water uit mijn doorweekte broekspijp te wringen en ik meed Sally’s blik.

‘Wil je echt geloven dat een Raadslid ons wil helpen?’ was haar vraag.

‘Hij wil een eind maken aan die reservoirs,’ antwoordde ik. ‘Dat weet ik zeker.’

‘En als het moet zijn eigen volk te lijf gaan? Een oorlog ontketenen?’

Het klonk vreemd om haar kortademige fluisterstem over een oorlog te horen praten.

Ik wou dat ik haar zelfverzekerd kon antwoorden. ‘Volgens mij is hij een man van principes, op zijn eigen manier. Maar zijn principes zijn niet dezelfde als de onze. Hij gelooft in het taboe en wil de Alfa’s beschermen.’

‘Tussen dit en de Raad aanvallen zit nogal een gat. En hem tippen voordat we aanvallen is een reusachtige gok. Jouw kleine uitstapje vanavond had ons letterlijk de kop kunnen gaan kosten.’

‘Weet ik,’ reageerde ik, ‘maar ik zie geen andere uitweg.’ Ik keek naar mijn handen en dacht terug aan het bloed dat ik in mijn visioenen New Hobart had zien opslokken. ‘Als we hem de kans geven, we het hem vragen, zou hij ons kunnen helpen.’

‘Misschien heb je gelijk, maar Piper en Zoe zouden dat risico nooit willen lopen. Ze zullen je nooit de kans geven.’

‘Kunt u ze niet overhalen?’

‘Zelfs ik zou dat niet kunnen,’ antwoordde ze. ‘Piper en Zoe hebben zo hun eigen principes. Net als Simon. Ze zouden zich nooit tot een Raadslid wenden om hulp.’

Ik wist dat ze gelijk had. Ik ademde langzaam uit en wachtte totdat ze de bewakers, of Piper, zou roepen. Ik wist dat ik me niet tegen haar zou verzetten. En zelfs dan zou één kreet al genoeg zijn om iedereen wakker te schudden en te worden overmeesterd.

Ze deed een stap naar achteren. ‘Ik heb een paard vastgebonden aan de wortels van de grote mangrove, iets verderop waar het pad weer hard wordt. Je moet de uitkijk aan de buitenrand omzeilen. Zorg dat het paard tegen de ochtend, als ik mijn wacht erop heb zitten, weer terug is.’

Eventjes keken we elkaar slechts aan. Ze glimlachte niet, maar gaf een knikje. ‘Haast je.’

‘En hoe zit het met uw principes?’ vroeg ik.

Ze haalde haar schouders op. ‘Als ik die ooit heb gehad, dan is het nu al te lang geleden om me die nog te herinneren.’ Ze fluisterde nog steeds. ‘Ik heb de Ceremoniemeester nog nooit gezien. Ik weet niets van hem, of waar hij in gelooft. Maar wel van vechten en veldtochten. En ik denk niet dat we de strijd op deze manier kunnen winnen.’ Ze gebaarde naar het kampement en de rij halfingezakte tenten in de sneeuw. ‘Te weinig van ons, te veel van hen. Ik ben oud, Cass. Het kan me niet schelen als ik sterf, maar ik wil dat Piper en Zoe nog een kans hebben. En Xander. Dus ben ik bereid datgene te doen waar Piper tegen is.’

Ik wilde haar hand pakken, maar ze weerde het gebaar af.

‘Haast je,’ zei ze opnieuw. Het was voor het eerst dat ik angst in haar stem hoorde.

 

De maan was bijna op haar dunst en de nacht zo goed als pikzwart. Ik moest het paard aan de hand door het moeras leiden en waadde tot aan mijn middel door het water nadat ik de paden had verlaten om de buitenrand met onze schildwachten te omzeilen. Al meteen toen de grond stevig genoeg aanvoelde, hees ik me op het paard. Rillend van de kou reed ik in mijn natte broek verder. Het sneeuwde nog altijd licht; voldoende, zo hoopte ik, om mijn sporen te bedekken wanneer iemand mijn afwezigheid zou opmerken en me achternaging. Ik moest een wijde, omtrekkende beweging naar het westen maken om op veilige afstand van New Hobart te blijven. De duisternis en de sneeuw spanden nu samen tegen me en maakten het lastig om de kloof te vinden. Uiteindelijk sloot ik mijn ogen en ik liet mijn geest zich een weg naar de Ceremoniemeester klauwen, in plaats van de wazige horizon af te turen. Ik concentreerde me op wat ik van hem wist: de herinnering aan zijn adem tegen mijn hals, zijn stem toen hij Zoe en Piper beval hun wapens te laten zakken.

Het duurde nog uren voordat ik de eenzame spar zag. Ik naderde het begin van de kloof, maar het was niet alleen de duisternis die mijn voortgang vertraagde. Ik vorderde behoedzaam, me ervan bewust dat ik elk moment door de schildwachten van de Ceremoniemeester kon worden waargenomen en dat zwaarden vanuit het donker zouden opflitsen. Vanaf het moment dat ik de Bewaringskamers was ontvlucht, had ik er alles aan gedaan om uit handen van de Raadsoldaten te blijven. Nu aasde ik op contact. Ik was niet bewapend, Zoe en Piper bevonden zich kilometers verderop, aan de overzijde van New Hobart. Na al die tijd die we met ons drieën hadden doorgebracht voelde hun afwezigheid als de sneeuw en leek de wereld nu anders.

Ik zette door en het paard zocht zijn weg door de steeds dikker wordende sneeuw. De Ceremoniemeester had me verzekerd dat ik als gijzelaar voor hem van geen enkel nut zou zijn nu de Generaal de drijvende kracht achter de Raad was. Maar daar kon hij altijd nog op terugkomen. Als buit zou ik te weinig gewicht in de schaal leggen om een eind te kunnen maken aan de reservoirs, maar mij uitleveren aan Zach zou hem nog altijd een voordeel kunnen opleveren. Elke stap die ik nu zette kon me terugvoeren naar de Bewaringskamers, of erger nog.

Wanneer was het besluit genomen dat mij hierheen had gevoerd? Niet toen ik deze nacht de tent was uitgekropen terwijl Zoe, Piper en Xander lagen te slapen, en zelfs niet toen we hadden besloten New Hobart te bevrijden. Het was eerder geweest. Op het eiland, met het bloedbad. Of in de reservoirruimte onder Wyndham, toen ik ervoor had gekozen om Kip te bevrijden en we er samen vandoor gingen.

Of nog eerder: op de dag dat het Zach was gelukt mij van hem te laten scheiden en me, met de brandwond nog vers op mijn voorhoofd, te laten verbannen. Die dag, de dag waarop we voor het eerst van elkaar gescheiden waren, had ons ieder op zijn eigen pad gezet. Een weg terug was er niet. Zach had me afgeworpen, net als zijn oude naam, om de Hervormer te kunnen worden en zijn duistere fantasie over de reservoirs te kunnen oproepen. Ik kon slechts mijn weg vervolgen in de zich almaar verdikkende duisternis en doen wat ik kon om hem tegen te houden.

Iets verderop werd iets geroepen en daarna gebeurde het allemaal heel snel. Soldaten verschenen vanuit het donker en al meteen werd ik omringd door een kring van getrokken zwaarden. Als ik nog één stap had gezet, in welke richting dan ook, dan zou ik zijn gespietst.

‘Ik ben alleen!’ riep ik en ik wierp mijn handen in de lucht. ‘Ik wil de Ceremoniemeester spreken.’

Een van hen pakte het hoofdstel en een andere soldaat trok me van mijn paard. Mijn dolk werd van mijn riem gerukt. Weer een andere soldaat bescheen mijn gezicht met zijn lantaarn om mijn brandmerk te bekijken. ‘Een van hen,’ zei hij, dichtbij genoeg om het plukje stoppels te kunnen zien dat hij bij het scheren over het hoofd had gezien. ‘Zou de ziener kunnen zijn. Da’s het enige wat ik aan haar kan ontdekken.’ Hij ging verder met fouilleren, maar zijn handen gleden dralend over mijn lichaam.

‘Ik geloof niet dat mijn borsten een bedreiging voor jullie baas zijn, of wel soms?’ mompelde ik.

Een van zijn kompanen grinnikte wat. De soldaat zei niets maar fouilleerde verder en zijn handen gleden knedend over mijn armen, waarna hij knielde om mijn benen te bekloppen.

‘Plaats rust,’ beval de Ceremoniemeester. Hijgend kwam hij door de kloof aangerend. Zijn zwarte jas had een met bont gevoerde capuchon, zodat lastig te zien was waar zijn krullen eindigden en het bont begon.

De zwaarden zwaaiden omlaag.

‘Neem haar mee,’ zei hij, ‘maar verdubbel de uitkijk. Onderzoek of ze inderdaad alleen is gekomen.’

Hij wachtte mijn reactie niet af, maar draaide zich om en ging ons voor door de kloof. Ik volgde tussen twee soldaten in, met degene die nog altijd mijn paard vasthield achter me.

Ik vond het al donker, maar nu we afdaalden wierp de kloof nog een tweede mantel der duisternis over ons. Op de bodem van de kloof stonden de tenten, afgeschermd door de begroeiing die aan beide kanten over de rotsen hing. Voor de grootste tent stonden paarden op een rij vastgebonden. Ze stampvoetten en hinnikten nu soldaten met lantaarns ons voorbijsnelden.

Bij de middelste tent aangekomen wierp de Ceremoniemeester de tentflap open en hij beende naar binnen. ‘Laat ons alleen,’ beval hij de soldaten, die daarop weer de duisternis in stapten.

Hij mocht dan zijn kamp hebben opgeslagen, maar het leek totaal niet op mijn eigen geïmproviseerde slaapplekken van de afgelopen maanden, of het wegzakkende tentendorp dat in het moeras onderdak bood aan de verzetstroepen. De tent van de Ceremoniemeester was gemaakt van dik, wit doek, en hoog genoeg om binnen rechtop te kunnen staan. Een bonte deken bedekte het bed op poten in een hoek en vlak bij de ingang stond een tafel met stoelen. Aan de paal in het midden was een lantaarn bevestigd die verfomfaaide en schichtige schaduwen op het tentdoek wierp.

Hij duwde zijn capuchon naar achteren. ‘Weten je verzetsmaten dat je hier bent?’

Ik schudde mijn hoofd.

‘Ga zitten,’ beval hij. Ik bleef staan, maar hij pakte een stoel, leunde achterover en keek me indringend aan. ‘Het is gevaarlijk om alleen onderweg te zijn. Weet je dan niet hoeveel lui er jacht op je maken?’

‘Lees me niet de les,’ reageerde ik. ‘Ik weet precies wie er naar me op zoek zijn, en waarom. Maar dit was de enige manier. Waarom hou jij New Hobart in de gaten?’

‘Om dezelfde reden als jij. Jouw broer en de Generaal hebben belangstelling voor deze stad. En dus heb ik dat ook.’

Ik deed mijn best me staande te houden onder zijn starende blik.

‘Ik wist wel dat je van gedachten zou veranderen,’ ging hij verder. ‘Wat heb je me te vertellen?’

‘Ik ben niet van gedachten veranderd,’ antwoordde ik. ‘Ik ben gekomen om jou een kans te geven. Als jij echt een eind wilt maken aan die reservoirs, dan heb ik jouw soldaten en hun zwaarden nodig. Jouw leger.’

Nu schoot hij in de lach.

‘Je biedt me helemaal niets en je vraagt me iets wat ik je onmogelijk kan geven.’

‘Het is niet dat ik je niets te bieden heb,’ zei ik. ‘Ik heb informatie voor je. Wij gaan de stad aanvallen.’

‘Volslagen gestoord,’ was zijn oordeel. Hij pakte een kan en schonk zichzelf wat wijn in.

‘Niet met jullie hulp.’ Ik kwam een stap dichterbij. ‘Ik weet dat je over loyale soldaten beschikt. Als we samen vechten, zouden we kunnen overwinnen.’

‘Het halve leger, zo niet meer, staat achter mij,’ zei hij. ‘Jouw broer en de Generaal worden te veel in beslag genomen door hun persoonlijke projecten om nog met de poten in de klei te kunnen staan. Maar loyaal zijn aan mij betekent nog niet dat mijn mannen zij aan zij met Omega’s voor een Omega-zaak willen vechten. Je vraagt te veel van ze. En van mij.’

‘Ik wil me net zomin achter jou scharen als jij achter mij.’ Dat de walging zo duidelijk in mijn woorden doorklonk was niet mijn bedoeling en ik probeerde mijn toon iets te matigen. ‘Weet je dat ze de kinderen al in reservoirs hebben zitten?’

‘Dat verbaast me niets,’ antwoordde hij. ‘Ze hebben altijd al een langetermijnstrategie aangehouden. Pak de Omega’s bij de bron aan. Je moet eens horen hoe ze erover praten. Kostenbesparend, vertelde de Generaal me, als ze al als peuters in de reservoirs belanden. Ik geloof niet dat ze daarna nog verder groeien, weet je. Vanaf dat moment blijven ze dus klein. Bespaart je voedingskosten. Bespaart je ruimte.’ Hij grimaste en spuugde de woorden uit.

‘Als je dat weet, hoe kan het dan dat je ze niet wilt tegenhouden?’

‘Jij vraagt me om een oorlog te ontketenen. Om verschillende groepen binnen het leger tegen elkaar op te zetten.’

‘Ik vraag je om een eind te maken aan een gruwel.’

Dat was niet helemaal eerlijk. Een gruwel was immers niet te vermijden: als we New Hobart wilden bevrijden, zou dat een hoop mensen, en hun tweelinghelften, het leven kosten. En ik verkoos deze doden boven de eeuwige schijndood van de reservoirs die deze stedelingen anders te wachten stond. Ik kon me geen periode herinneren waarin beslissingen voor de hand liggend hadden geleken.

‘Jij wilde informatie,’ zei ik. ‘Jij zocht mijn hulp. Ik geef je dit: over drie dagen vallen we aan; om middernacht bij nieuwe maan.’

Nu lag alles in zijn handen. Als hij me besloot te verraden konden we met deze informatie allemaal ten dode zijn opgeschreven. Ik dacht aan hoe Leonard had gereageerd toen we hem hadden verteld over de reservoirs en de vluchtelingen. We hadden zijn hulp niet gevraagd; het was onnodig gebleken. De informatie die we hem hadden gegeven werd iets waarnaar gehandeld moest worden. Ik dacht aan Kip, aan hoe zijn ogen van achter het glas van het reservoir de mijne hadden gevonden. Hij had niets van me gevraagd. Dat hij daar, bij bewustzijn, gevangenzat, was genoeg. Ik wist dat soms een moment tot een belofte uit kon groeien.

‘Het is zinloos,’ oordeelde de Ceremoniemeester. ‘Zelfs als ik je wilde helpen, dan nog is er te weinig tijd om ons voor te bereiden. De soldaten in New Hobart staan achter de Generaal. Ik zou mijn noordelijker gelegerde soldaten moeten verzamelen. En waarvoor? Voor een aanval die nooit kan slagen.’

‘We hebben geen keus. En jij ook niet. Je kunt nu niet wegkijken alsof het helemaal niets met jou te maken heeft.’

Hij wierp zijn handen in de lucht. ‘Het is te snel. Met wat voor leger kun jij, sinds het eiland, nog voor de dag komen?’

‘En later is te laat,’ wierp ik tegen. ‘Dat weet je. Ze hebben de kinderen al, en binnenkort zijn de anderen aan de beurt. En jij leunt achterover om ons ons best te zien doen. Winnen wij, dan wrijf jij je in de handen en komt het je goed van pas bij jouw strategie tegen Zach en de Generaal. Verliezen we, dan was jij je handen in onschuld.’

‘Als je me dan toch al zo goed doorhebt, wat dacht je dan te kunnen bereiken door me op te zoeken?’

Ik keek naar zijn bleke gezicht, zijn hand die de steel van zijn wijnglas omklemde. ‘Waarom zijn jullie zo bang voor ons?’ vroeg ik hem. ‘Toen jij contact met mij zocht, hoopte ik dat jouw voornemen om een eind te maken aan de reservoirs uit mededogen was. Maar het is uit angst. Jij zegt dat je het taboe in stand wilt houden, maar jouw angst voor het taboe komt gewoon neer op angst voor ons. Wat de machines hebben voortgebracht, dat zijn wij. Waar jullie zo bang voor zijn, dat zijn wij. Maar jullie kunnen alleen met die dingen afrekenen als jullie zij aan zij met ons vechten.’

‘Je kent me totaal niet,’ was zijn reactie. Hij duwde zijn glas wijn zo hard weg dat hij morste. Ik zag de rode vloeistof langs de steel druppelen en op tafel een plasje vormen.

‘Wat hebben wij jou ooit misdaan?’

Een lang moment keek hij me zwijgend aan. In een schede aan zijn riem zat een mes. Was ik te ver gegaan? Ik vroeg het me af. Hij kon me in een oogwenk doden. Zijn soldaten zouden mijn lichaam wegslepen en hij zou de boel niet eens hoeven schoonmaken. Ik zag het al voor me. Maar het was minder indringend dan die andere beelden die mijn visioenen achtervolgden: reservoirs die wachtten om heel New Hobart op te slokken, de strijd, de ring van bloed rondom de stad: het resultaat van onze vergeefse poging haar te bevrijden.

‘Ik had een vrouw.’ De stem van de Ceremoniemeester rukte me weg uit mijn gedachten. ‘We trouwden al jong. We zouden een kind gaan krijgen.’

‘Kinderen,’ corrigeerde ik.

‘Wat jij wilt.’ Hij pakte het glas weer op en meed mijn ogen terwijl hij een slok nam. ‘Negen maanden lang zagen we Gemma’s buik groeien. Ik verliet het leger om voor een Raadslid te gaan werken, want ik wilde nu niet meer zo vaak van huis zijn. Ik wilde mijn kind zien opgroeien.

Toen de weeën begonnen, kwam de Alfa het eerst. Ze was beeldschoon. Perfect. Ik mocht haar vasthouden terwijl we op de Omega wachtten. Maar die kwam niet. Hij zat vast.’ Hij zweeg even. ‘De vroedvrouw was erbij. We deden alles wat we konden, maar zijn hoofdje was misvormd.’ Hij sloeg zijn ogen neer en zijn mond was verwrongen, alsof de herinnering als een bittere smaak op zijn tong lag. ‘Misschien had hij twee hoofdjes, dacht de vroedvrouw. Hoe dan ook, hij wilde niet komen.

Mijn vrouw zei dat ik de dokter moest vragen de baby eruit te snijden, om in elk geval te proberen het kind te redden. Maar ik durfde het niet. Ik had het moeten doen. Het was stom van me. En dus verloor ik ze allebei.’

Eventjes dacht ik dat hij de tweeling bedoelde, dat hij te kennen gaf dat hij ook zijn Alfa-kind was verloren. Maar zijn verhaal was nog niet klaar.

‘Eerst mijn dochtertje. En toen, anderhalve dag later, ook nog eens mijn vrouw. De tweede baby zat nog in haar en was dood. Gemma werd alsmaar zieker. Ze werd grauw. Ze had zo’n hoge koorts dat ze lag te ijlen. De hele tijd vroeg ze maar naar de baby, ons dochtertje. Ik had niet de moed haar te vertellen dat ze dood en in doeken gewikkeld op een stoel in de keuken lag.’ Hij keek me aan. ‘Als mensen tegen je zeggen dat ze niet bang zijn voor Omega’s, dan liegen ze. Jullie zijn de vloek waarmee de explosie ons heeft opgezadeld. Jullie zijn de last die de onschuldigen moeten vrezen.’

‘Jouw zoon,’ reageerde ik, ‘was hij niet net zo onschuldig als je dochter? En de kinderen van New Hobart, waren zij niet al even onschuldig?’

‘De Omega-baby heeft mijn hele gezin uitgemoord.’

‘Nee. Hij stierf, en zij stierven ook. En dat was verschrikkelijk, en wreed, voor iedereen. Maar met jouw vrouw stierf ook haar Omega-tweelinghelft, en daar kon zij ook niets aan doen. Beschouw zulke tragedies als een reden om alle Omega’s te haten en je eindigt met lieden als Zach en de Generaal die vinden dat we allemaal achter glas moeten belanden.’

Hij ging verder alsof ik niets had gezegd. ‘Nadat ze was overleden hebben ze het kind eruit gesneden. Op mijn verzoek.’ Hij keek me weer aan. ‘Ik wilde het met mijn eigen ogen zien.’

‘Hij was je zoon.’

‘Denk je dat ik het daarom wilde zien?’ Traag schudde hij zijn hoofd. ‘Ik wilde het ding zien dat haar had gedood. Geen twee hoofden, zo bleek. Althans, niet helemaal. Eén reusachtig hoofd, met een tweede gezicht dat er aan de zijkant uitpuilde.’ Zijn gezicht vertrok van walging. ‘Ik zei tegen de vroedvrouw dat ze dat ding moest weggooien. Ik wilde het niet bij mijn vrouw en dochter begraven hebben.’

‘Hij was je zoon,’ herhaalde ik.

‘Denk je dat als je dat maar blijft herhalen, het op de een of andere manier iets gaat betekenen?’

‘Denk jij dat als je het maar blijft ontkennen, negeren, het niet langer waar is?’

Hij stond op. ‘Ik kan je niet helpen New Hobart te bevrijden. Zelfs al zou ik het willen, dan nog is er te weinig tijd.’

‘Vertel me dan in elk geval dit,’ zei ik. ‘Wat weet je van de Ark of het Elders?’

‘Niets,’ was het antwoord. Ik bestudeerde zijn gezicht, maar bespeurde geen leugen. ‘Niets dan gesprekken die stokken wanneer ik binnenkom. Dit is geen onderwerp dat in het Raadspaleis openlijk besproken wordt. Ik heb over de Ark horen fluisteren. Ik weet dat hij deel uitmaakt van hun plan, maar vraag me niet hoe de puzzel in elkaar steekt. En ik weet ook dat het iets te maken heeft met waar ze in New Hobart naar op zoek zijn.’

‘Als we New Hobart bevrijden, kan ik je daarmee helpen. Wij kunnen de Ark vinden. Wij kunnen alles veranderen.’

‘Dat geloof jij?’ was zijn vraag.

Ik stond op en duwde de tentflap open. Het doek was zwaar van het ijs.

‘Wat je vrouw en je kinderen is overkomen, valt niet meer te veranderen,’ zei ik. ‘Maar wel wat er nu gebeurt. Je kunt achteroverleunen en die reservoirs laten komen, en Zach en de Generaal op zoek laten gaan naar wat ze hier denken te vinden; of een verandering teweegbrengen.’

Hij stond buiten voor de tent. Ik maakte aanstalten om de kloof in te lopen en negeerde de soldaten die zich omdraaiden.

‘Ik kan je niet helpen,’ riep hij me na.

‘Middernacht, bij nieuwe maan,’ herhaalde ik. Het voelde al even absurd en stompzinnig als die ingekerfde boodschappen op de pompoenen. Als de Ceremoniemeester de Raad waarschuwde, dan was ons offensief al gedoemd te mislukken voordat hij van start ging. Maar dit was alles wat ik kon doen, en dus deed ik dat. Ik had het bloed en de reservoirs gezien die New Hobarts toekomst inluidden. Ik schonk de Ceremoniemeester die vier woorden omdat ze alles waren wat ik te bieden had. En omdat ik ervan uit moest gaan dat als ik wilde dat de Alfa’s onze menselijkheid zouden onderkennen, er ook ergens in de Ceremoniemeester nog een restje menselijkheid huisde.

Aan het begin van de kloof bracht een schildwacht me mijn paard. Hij reikte me mijn mes pas aan toen ik in het zadel zat. Dat deed hij behoedzaam, hield het bij het lemmet vast zodat onze handen elkaar niet raakten.

Toen ik mijn paard weer over de wirwar van paden door het moeras leidde was het al bijna ochtend. Ik was uitgeput. We waadden door het ijswater om Simons uitkijk aan de randvenen te omzeilen en mijn paard huiverde van de kou. Bij het laatste stukje naar het kampement aangekomen, met het water hoog aan elke kant, wachtte Sally ons al op.

‘Zal hij ons helpen?’ vroeg ze.

Ik schudde mijn hoofd. ‘We moesten het proberen,’ antwoordde ik terwijl ik haar de teugels aanreikte.

Ze zei niets, maar toen ik de tent weer insloop waar de anderen nog altijd nietsvermoedend lagen te slapen, was ik blij dat Sally wist wat ik had gedaan. Stel dat ik zo-even het verzet had verraden, dan zaten Sally en ik er samen middenin. Mijn verraad zou het hare zijn, en mijn hoop haar hoop.




18

Die laatste drie dagen waren mijn gedachten bij de Ceremoniemeester. Terwijl in het ingesneeuwde kamp de wapens werden gescherpt en verdeeld, stelde ik me hem voor, in zijn comfortabele tent, en vroeg ik me af of hij onze plannen aan de Raad zou verraden. Simon en Piper drilden de troepen en Sally nam met hen het aanvalsplan door; en ondertussen zat ik maar te wachten op een teken van de Ceremoniemeester. Als hij snel genoeg in actie was gekomen, zou hij misschien tijd hebben om ons soldaten te brengen voordat we naar de stad oprukten. Ik tuurde de noordelijke en de westelijke horizon af. Sally bewaarde afstand van me, maar op de laatste dag trof ze mij alleen terwijl ik voorbij het riet rondom het kamp staarde.

‘Geen boodschappers? Niets?’ vroeg ze.

‘Niets.’ Ik voelde geen enkel spoor van versterkingen of van de aanwezigheid van de Ceremoniemeester. Aan de horizon was helemaal niets zichtbaar, alleen de verkoolde botten van wat bos was geweest. Morgen zouden we ten aanval trekken, en dat zouden we alleen doen.

Ik had gezien dat de explosie de wereld had verschroeid, wel duizend keer of meer, maar de gevechtsscènes in mijn recente visioenen waren zo intiem dat ze me anders troffen. Ik zag hoe het handvat van een zwaard een kaak brak. Een pijl die een borstkas met zoveel kracht doorboorde dat de punt uit de rug stak. Een sterfgeval was iets persoonlijks; het voelde obsceen om te hebben gezien wat ik had gezien. In het kamp zag ik dat onze troepen met hun bogen en geïmproviseerde schilden in de weer waren, en ik had moeite om hen in de ogen te kijken. Ik wilde hun de privacy van hun eigen bloed geven.

Piper en Simon hielden hen bezig. Ze voerden nu ’s nachts exercities uit, en ook overdag, om zich voor te bereiden op de middernachtelijke aanval. De troepen reageerden doeltreffend op de gebrulde orders van Piper en Simon, en toen ik hen zag oefenen, waren ze meedogenloos en geconcentreerd. Maar we konden hen niet elk moment bezighouden, en tussen de rijen lekkende tenten groeide het ongemak. Ik ving klachten op over de rantsoenen en de toewijzing van wapens. Angst had het kamp als luizen geïnfecteerd. Ik had gehoord wat ze mompelden terwijl ze zich met hun handen onder de oksels voor warmte en hun schouders opgetrokken tegen de wind om het vuur schaarden. Een vruchteloze onderneming. De Ceremoniemeester had die woorden ook gebruikt.

‘Zo kunnen we niet winnen,’ zei Simon toen we op de avond voor de aanval in zijn tent bijeengekomen waren. ‘Niet als ze al overtuigd van onze nederlaag de strijd aangaan.’

Ik had voor hem geen antwoord dat geen leugen zou zijn. Niemand wist beter dan ik dat we niet konden verwachten te slagen. Ik had het bloed en de messen gezien.

 

Tot op de dag van de aanval was ik nog steeds met Piper en Zoe aan het ruziën over de vraag of ik me bij de strijd zou voegen. Piper was onvermurwbaar. ‘Het is dwaas,’ zei hij. ‘We hebben jou niet al deze tijd beschermd om je nu gevaar te laten lopen.’

Gedrieën liepen we naar Simons tent. Ik rende bijna om de lange passen van Piper en Zoe bij te kunnen houden. ‘Mij beschermd voor wat?’ vroeg ik. ‘Als we vanavond verliezen, valt er niets meer aan te doen. Dan zal alles voorbij zijn. We zullen ons hele hebben en houden in deze aanval moeten gooien. Daar zou ik bij moeten zijn. Als ik een visioen krijg, kan het helpen.’

‘Zonder jou en je visioenen zal er al genoeg geschreeuw en gehuil zijn,’ zei Zoe.

‘Ik zou iets kunnen zien wat zou kunnen helpen in de strijd.’

Ik wilde niet vechten; ik was niet dom. Ik had de gevechten op het eiland gezien en zou nooit de geur van bloed vergeten of het geluid van gebroken tanden die over de flagstones kletterden. Op het eiland had ik geleerd dat de ongeschondenheid van het lichaam een illusie is die een zwaard snel aan gruzelementen sloeg. Ik had de Raadsoldaten zien vechten en wist dat mijn mes en mijn lessen van Zoe in de chaos van een wrede strijd weinig waard zouden zijn.

Maar het was de strijd op het eiland die me ervan overtuigde dat ik me moest aansluiten. Ik kon me niet opnieuw verstoppen terwijl anderen vochten. De doden die ik droeg, waren al met te veel; ik kon niet nog meer verdragen. Het was egoïsme, en geen martelaarschap. Ik was bang om te vechten, maar mijn angst om me te verstoppen en om de doden in mijn afwezigheid te zien opstapelen, was groter. Om achter te blijven met de last van de geesten.

Ik deed geen poging dit uit te leggen aan Piper en Zoe.

‘Als de Raadsoldaten weten dat ik daar ben, in het heetst van de strijd, zou het ze kunnen dwingen om zich in te houden,’ zei ik. ‘Ze zullen orders hebben van Zach om mij geen kwaad te doen. Zoals altijd zal hij zichzelf beschermen. Op het eiland maakte dat een verschil, en daar vocht ik niet eens.’

‘Ze zullen zich echt niet inhouden,’ zei Zoe. ‘Niet als New Hobart zo belangrijk voor ze is als wij denken. Je hebt gehoord wat de Ceremoniemeester zei: de echte macht ligt nu bij de Generaal, niet bij Zach. Als zij hem in gevaar moet brengen om haar plannen te beschermen, zal ze geen moment aarzelen.’

Een donkerharige vrouw stapte voor ons en blokkeerde het pad. Na dagen van voetstappen van honderden soldaten was het pad een greppel van halfbevroren modder geworden.

‘Als jij de toekomst kunt zien,’ zei ze, ‘dan kun je ons vertellen hoe het vanavond gaat verlopen.’

‘Zo werkt het niet,’ zei ik.

Ze maakte geen aanstalten om aan de kant te gaan.

Ik kon haar niet vertellen wat ik had gezien. Haar dood zou zich snel genoeg aandienen; ik kon het niet verdragen om degene te zijn die het daar op het modderige pad tegen haar zei. Met Piper en Zoe links en rechts van me stapte ik om haar heen.

‘Vertel het me!’ riep ze me na terwijl ik me snel uit de voeten maakte. Het kwam niet alleen door de spekgladde modder dat ik struikelde. Het kwam door wat ik had gezien, naar binnen glippend tussen mijn ogen en de wereld. Al het bloed, genadeloos op de sneeuw.

Uiteindelijk was het die vrouw die hen overhaalde om mij te laten vechten. Zij en de anderen die zich om me heen verzamelden, elke keer dat ik me uit onze tent waagde. De meesten bewaarden afstand van me en keken naar me met een mengeling van ongemak en walging, iets waar ik gewend aan was geraakt. Maar ze hadden allemaal dezelfde vraag: vertel ons wat er gebeurt. Vertel ons hoe het zal zijn.

‘Jullie moeten mij laten vechten,’ zei ik toen we in de beslotenheid van Simons tent zaten.

‘We hebben het hier al over gehad,’ zei Zoe. ‘Het is het risico niet waard.’

‘Het gaat niet om mij,’ zei ik, ‘maar om hen.’ Ik gebaarde naar buiten. ‘Zij weten dat ik kan zien wat komen gaat. En ze moeten geloven dat er in elk geval een kans op een overwinning is. En dat zullen ze niet doen als ze zien dat ik achterblijf.’

‘Ze geloven misschien in je visioenen, maar dat wil niet zeggen dat ze zich ook achter jou zullen scharen,’ zei Piper. ‘Ze vertrouwen je niet. Je weet hoe mensen zijn met zieners. Je hebt gehoord wat Violet pas nog zei.’

Sally keek naar me. ‘Ze heeft gelijk,’ zei ze. ‘Omdat ze haar niet vertrouwen, zullen ze haar volgen. Ze zouden nooit geloven dat ze zich in een strijd zou gooien waarvan ze niet wist dat we die gingen winnen.’

‘Ik moet erbij zijn,’ zei ik. ‘Helemaal vooraan, waar ze me kunnen zien.’

En zo werd besloten. Ik ben blij, zei ik tegen mezelf, en dat was waar. Maar mijn longen zwoegden bij elke ademhaling, als een krakende blaasbalg, en het zweet kriebelde waar mijn wollen trui mijn nek raakte. Het was niet alleen de angst voor de strijd, hoewel die er in overvloed was. Het was de wetenschap, hard en zeker in mijn buik, dat mijn aanwezigheid bij de gevechten een lokmiddel moest zijn. Een valse belofte aan onze troepen dat een zege mogelijk was.

 

Op de avond van de strijd zaten Sally en Xander bij zonsondergang te midden van de restanten van het ontmantelde kamp. We lieten ze daar achter, samen met het handjevol manschappen dat niet kon vechten.

‘Waar ga je heen als we de stad niet bevrijden?’ vroeg ik.

‘Zal het uitmaken waar we naartoe gaan?’ was haar wedervraag. ‘Ik zal mijn best doen om Xander in veiligheid te brengen. Misschien halen we de Verzonken Kust wel. Maar jij en ik weten allebei dat er voor ons weinig kans is als we niet winnen. Je hebt gehoord wat Piper tegen me zei toen we in mijn woning waren: uiteindelijk zullen de soldaten daar voor mij komen.’

Ik knielde neer naast Xander, maar hij weigerde me aan te kijken. Hij zat met opgetrokken knieën, en een van zijn handen klopte een onuitgesproken boodschap op zijn schoen.

‘We gaan proberen de documenten te vinden,’ zei ik tegen hem. ‘De documenten waarover je ons vertelde, uit het bottenlabyrint.’

Hij knikte, en vervolgens spreidde de hoofdknik zich uit naar zijn hele lichaam totdat hij heen en weer zat te wiegen. ‘Vind de documenten. Vind de documenten,’ zei hij. Ik wist niet of het een bevel was of een echo. Toen ik wegliep, was hij nog steeds aan het wiegen.

In de afgelopen paar weken was het geweest alsof de tijd van ons wegrende. Niet genoeg tijd om troepen te verzamelen of ze te trainen; niet genoeg tijd om de bevolking van New Hobart te waarschuwen; en altijd die angst dat we weleens te laat konden zijn; en dat ze in de reservoirs zouden verdwijnen voordat we hen konden bevrijden. Dat de Ark-documenten gevonden zouden worden voordat we de stad binnen konden dringen. Nu, terwijl we in de duisternis wachtten, was de tijd als een landverschuiving op een puinhelling, die vaart meerderde en ons allemaal meesleurde.

Ik wist dat ik zou vechten en niet zou omdraaien. Maar terwijl ik naast Piper en Zoe stond, en de troepen zich achter ons verzamelden, onderging mijn lichaam zijn eigen stille revolte. Vanuit mijn vochtige voeten was een getril begonnen dat zich nu door mijn hele lijf verspreidde, weergalmend als een geslagen klok.

De wapenmeesters hadden me voorzien van een kort zwaard en een houten schild. Ik hield het zwaard nu stevig vast in mijn zweterige hand. Met mijn mes, zijn in leer gewikkelde handvat als gegoten in mijn eigen greep, zou ik me meer op mijn gemak hebben gevoeld, maar Piper had aangedrongen. ‘Tegen de tijd dat iemand jou voldoende dicht genaderd is om dat ding te gebruiken zul jij al dood zijn,’ zei hij. ‘Je hebt reikwijdte en hoogte nodig.’

‘Ik weet niet hoe ik hiermee moet vechten,’ zei ik.

‘Alsof je met een mes zo bedreven bent,’ zei Zoe. ‘Hoe dan ook, je gaat toch niet proberen om te vechten. Je hoeft er alleen maar voor te zorgen dat je wordt gezien, en niet wordt afgemaakt. Hou je schild boven je hoofd bij de aanval; dat is het moment dat ze hun boogschutters zullen inzetten. En blijf dichtbij.’

Mijn oude mes stak ik ook bij me. Tijdens de urenlange wandeling van het kamp naar de rand van het bos, toen de zwijgende troepen zich achter ons samenvoegden, was ik gerustgesteld door het vertrouwde gewicht ervan aan mijn riem.

Zoe en Piper hadden ook zwaarden gekregen. Ik pakte dat van Zoe op om het gewicht te voelen; het was zo zwaar dat ik beide handen nodig had om het vast te houden.

‘Dit is geen spelletje,’ zei ze terwijl ze het uit mijn handen rukte en zich afwendde.

Ze stond nu links van me, met haar blik op de kling gericht terwijl ze het zwaard van hand naar hand overbracht. Piper bevond zich rechts van me. Ook hij droeg een lang zwaard, maar ook zijn gebruikelijke rijtje werpmessen achter in zijn riem. Achter ons hadden de soldaten zich gegroepeerd; meer dan vijfhonderd, bij de laatste telling. Alleen al het kamp verlaten had uren geduurd; het moerasland stond een ordelijke mars niet toe, en in plaats daarvan moesten de troepen in één enkele rij hun weg vinden over de weinige stroken land die uit de ijzige dieptes omhoogstaken. De paarden werden een voor een over de smalle, met pollen bedekte paden geleid; ze hielden hun hoofd laag en hun neusgaten wijd opengesperd, snuffelend aan de randen van het spoor. Pas toen we het bos bereikten, konden de troepen zich goed groeperen. Nu waren ze, rij op rij, aan het wachten. Een aantal van hen droeg het blauwe uniform van de bewakers van het eiland, maar de meesten waren in hun eigen haveloze en verstelde winterkleding gehuld; hun gezicht warm toegedekt tegen de sneeuw. Niemand sprak een woord. Ik keek weg van hen naar de bevroren bomen om ons heen. IJspegels stijf als de vingers van een lijk. Alles leek scherper, alsof ik het voor het eerst zag.

Ik dacht aan de Ark-documenten die ergens binnen de muren verborgen waren. En ik dacht weer aan die kleine handen die zich vastklampten aan de planken van de met spijkers afgesloten wagen. We waren al te laat om de kinderen uit de reservoirs te houden. Ook dacht ik aan Elsa en Nina, die binnen de muren op ons wachtten. Wat wij op het punt stonden te doen zou weleens niets kunnen uitmaken voor hun noodlot; mijn dromen hadden me te veel bloed getoond om er nog enig vertrouwen in te hebben dat de aanval van vannacht de stad kon ontzetten. Misschien was dat het enige verschil dat we konden maken: dat als de mensen in New Hobart naar de reservoirs gingen, ze dat in elk geval deden in de wetenschap dat we voor hen hadden gevochten.

Ik had gevoeld dat de troepen naar me staarden toen ik mijn plaats naast Piper en Zoe innam. Mijn hele lichaam was als een valstrik die deze mensen tot een veldslag verlokte die niet kon worden gewonnen.

Ik wendde me tot Piper.

‘Ik lieg tegen ze,’ fluisterde ik met stokkende stem en onregelmatige ademhaling.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Je geeft hun hoop,’ sprak hij op zachte toon.

‘Dat is hetzelfde,’ zei ik. Het was de eerste keer dat ik zo botweg had gesproken over wat ik had gezien. ‘Er is geen enkele hoop. Er zijn te veel Raadsoldaten. In mijn visioenen zie ik te veel bloed.’

‘Nee,’ zei hij. Hij boog zich licht voorover, zodat zijn gezicht vlak bij dat van mij kwam. In de avondlucht was zijn asem wit. ‘Je vecht, ook al heb je ons zien verliezen. Je hebt het al die tijd geweten en toch sta je hier nog steeds, bereid om te vechten. Dat is dus hoop.’

Er was geen tijd om nog iets te zeggen. In het donker waren de troepen verwachtingsvol verzameld. Ze keken naar Simon, wachtend tot hij naar voren zou stappen en hen zou toespreken. Maar Simon wendde zich tot Piper.

‘Jij was hier altijd beter in dan ik,’ zei hij.

‘Jij bent nu hun leider,’ reageerde Piper zachtjes.

De oudere man schudde zijn hoofd. ‘Ik ben verantwoordelijk voor ze, dat is niet hetzelfde. Tuurlijk, ze zullen doen wat ik ze opdraag. Maar ik heb ze niet geleid. Niet sinds ik jou al die jaren geleden naar het eiland bracht. Jij leidt ze, Piper.’

Hij legde een hand op Pipers arm. Ze wisselden een lange blik uit. Vervolgens bracht Simon zijn arm in een bescheiden saluut naar zijn hoofd. De manschappen fluisterden onder elkaar en verschoven wat om het beter te kunnen zien terwijl Simon een pas naar achteren deed.

Toen Piper naar voren trad om hen toe te spreken hield het gefluister op.

‘Onze Omega-broeders en -zusters wachten op ons in New Hobart,’ begon hij; zijn stem sneed door de donkere lucht. ‘Ik kan jullie niet beloven dat we ze zullen bevrijden. Maar het alternatief is te wachten terwijl de Raad ons steeds meer levens ontneemt. Ze zullen ons in reservoirs stoppen als we geen verzet bieden. Na eeuwenlange onderdrukking door de Alfa’s is er voor Omega’s geen plaats meer in deze wereld, maar wel in de wereld waaraan we hier vanavond beginnen te bouwen. Het kan zijn dat we die met ons eigen bloed moeten bouwen, maar de reservoirs zijn erger dan de dood.’

Rustig draaide hij zijn hoofd om de troepenmassa te overzien. ‘De Raad onderschat ons,’ kondigde hij met luide en heldere stem aan. ‘Zoals ze dat altijd hebben gedaan. Ze dachten dat wij verpletterd zouden zijn; dat de jarenlange heffingen en afranselingen en honger ons gebroken zouden achterlaten, en bereid om ons aan nieuwe gruwelen te onderwerpen. Om als makke schapen naar de reservoirs te lopen. Ze hebben zich vergist!

Omdat ze ons niet toestaan om te trouwen denken ze dat we niet huilen als onze vrouwen of mannen worden geslagen of gedood. Omdat we geen kinderen mogen krijgen, denken ze dat we niet treuren als ze de kinderen die we hebben grootgebracht van ons afnemen. Omdat ze onze levens waardeloos vinden, geloven ze niet dat wij ervoor en voor elkaar zullen vechten. Vannacht laten we ze zien dat onze levens van onszelf zijn en dat wij menselijker zijn dan ze ooit kunnen weten. Vannacht zeggen we “genóég”! Vannacht zeggen we “niet meer”!’

Terwijl honderden knuppels en bijlen op het ritme van Pipers laatste woorden de aarde sloegen, voelde ik de grond schudden. Niet meer.




19

Toortsen droegen we niet, de duisternis was onze bondgenoot. Piper gaf het signaal door zijn zwaard hoog in de lucht te heffen en vervolgens naar beneden te zwaaien. Hij stond zo dicht bij me dat ik de kling de lucht hoorde doorklieven. Zo geruisloos als vijfhonderd gewapende manschappen dat konden, begon de opmars naar de noordelijkste rand van het verkoolde bos. Op een ander teken van Piper glipten de oprukkende troepen uit de bossen. Verrassing was ons enige voordeel, dus we stelden de hoofdaanval zo lang mogelijk uit. Voorlopig beperkten we ons tot zes paar moordenaars, die door Simon en Piper waren uitgekozen en die nu met lange, soepele passen de vlakte op stapten, met messen bestemd voor de kelen van de patrouille-eenheden die om de stad liepen.

Al snel slokte de nacht de sluipmoordenaars op terwijl ze ineengedoken over de vlakte renden. We hadden de stad lang genoeg in de gaten gehouden om te weten dat er op elk gegeven moment drie eenheden langs de muren patrouilleerden, maar we wisten ook dat het zelfingenomen mannen waren. De wachters in de vier poorttorens keken vooral naar binnen, naar de ingenomen stad zelf. Als ze narigheid verwachtten, was dat niet van buiten.

Een van de patrouilles kwam in zicht, een toorts tekende hun voortgang langs de zuidelijke rand van de stad. Er zouden minstens drie ruiters bij zijn, wier leider de toorts droeg. Toen er verderop vanuit het westen een kreet opklonk, zwaaide de toorts rond; maar het geluid stopte zo vlug dat ik me afvroeg of het toch slechts de krakende roep van een kraai was geweest. Er volgde een ogenblik stilte, waarna de toorts zijn route langs de muur hervatte. Daarna klonk een ander geluid, ditmaal een kortere brul, gevolgd door gekletter van staal, twee keer. De toorts viel, stuiterde een keer en doofde in de sneeuw. In het oosten hoorde ik het verre geluid van een op hol slaand paard. De stilte keerde terug; maar dit was geen gewone stilte. We wisten wat er op de vlakte gebeurde en daardoor voelde de stilte versmorend, als een deken die over de nacht wordt geworpen.

Het volgende signaal kwam van de sluipmoordenaars: een lichtflits onder aan de muur, halverwege tussen de noord- en de westpoort. Ze hadden olie en lucifers meegenomen om de brand vlug op te stoken. Idealiter zou het de muur verzwakken; het zou in elk geval voor afleiding zorgen terwijl wij vanuit het zuiden de aanval openden.

Piper hief zijn zwaard opnieuw en liet het zakken. We begonnen te rennen. Het geluid van over de oneffen grond stampende voetstappen van vijfhonderd man klonk op; gehijg uit longen die door het wachten in de kou en door angst gespannen waren. Schedes botsten tegen benen; messen tingelden.

De Raadsoldaten waren niet gewaarschuwd. Met mijn reis om de Ceremoniemeester te treffen had ik zijn hulp niet gewonnen, maar hij had ons in elk geval niet verraden. Er was geen hinderlaag, geen slagorde van soldaten die uit de poorten stroomden om ons tegemoet te treden. De eerste waarschuwingskreten kwamen toen we halverwege de open vlakte tussen het bos en de stad waren opgerukt. Van poort tot poort werd er geroepen en gebruld, en binnen de stadsmuren schoten lichten heen en weer terwijl er alarm werd geslagen.

Eerst kwamen de pijlen, toen we een paar honderd meter van de muren waren. Eentje landde links vlak naast me en ploegde een greppel van zestig centimeter in de grond. Ik hield mijn schild boven mijn hoofd, maar er waren niet genoeg schilden voor iedereen, en niet al onze soldaten hadden twee armen om ze te dragen. Naast mij droeg Piper alleen zijn zwaard, net als Zoe, om haar linkerarm vrij te houden om haar messen te kunnen werpen. In de bijna volstrekte duisternis konden we niet doen alsof we de pijlen zouden kunnen ontwijken; vanuit het donker boven ons schoten ze tevoorschijn, alsof de nachtelijke hemel zelf opeens scherp was geworden. De boogschutters maakten direct duidelijk dat de Raadsoldaten zich niet inhielden, wat ze op het eiland nog wel hadden gedaan. Als ze wisten dat Zachs tweelingzus aan de aanval deelnam, hield het hen niet tegen. Ik vroeg me af of de Generaal beval dat er geen concessies aan Zachs veiligheid mochten worden gedaan, en of dit een teken van zijn afnemende macht was. Maar aan elke speculatie kwam een einde toen ik achter me het geluid hoorde van een pijl die doel trof, gevolgd door een harde gil. Ik draaide me om, maar de gevelde man was door onze naderende troepen ingehaald, zijn doodskreet al half verdronken in bloed, een gegorgel van volgelopen longen.

De zuidpoort ging open, en er stroomde licht naar buiten, meteen gevolgd door de Raadsoldaten in hun rode uniform. Eerst kwamen de soldaten te paard, vier naast elkaar. Ze droegen toortsen en wapens, zodat de vlammen in het staal en in de ogen van de paarden werden weerspiegeld.

In Simons tent in het kampement, toen we de aanval planden, had het nog simpel geleken: pijlen en kruizen op een kaart. De beste positie voor onze boogschutters om zich op te stellen, om dekking te geven aan de hardlopers met hun enterhaken en ladders voor de muur. De routes waar onze twee bereden eskadrons de stad in de flank zouden aanvallen en de noordelijke muur zouden belegeren waar de moordenaars de brand hadden gesticht. Vier eskadrons om aan te vallen bij de oostpoort, waar de wachttoren het kwetsbaarst was. Op Simons kaart was alles keurig netjes en beheerst geweest. Maar toen de strijd losbrak, was die netheid verloren in slagen en bloed. Op het eiland had ik de strijd vooral gevolgd van achter het raam van een afgesloten vertrek in het fort; ik dacht dat ik getuige was geweest van wat vechten was. Nu besefte ik hoezeer ik me had vergist en welk verschil een paar honderd meter konden uitmaken. Nu, in het heetst van de strijd, had ik geen besef van strategie of van het totaalplaatje van de strijd. Het enige wat ik zag, gebeurde onmiddellijk voor me. Mijn instructies waren om dicht bij Zoe en Piper te blijven terwijl zij leidinggaven aan de aanval op de oostpoort, maar ik was al snel alle gevoel van onze bestemming kwijt. Alles ging te snel, de hele wereld voerde het tempo op. De paardenhoeven deden de grond onder onze voeten trillen. Een bereden soldaat stak met een mes naar Zoe, en ze dook opzij. Ik dook weg om een zwaard te ontwijken dat langs mijn hoofd zwaaide terwijl Piper in een slagenwisseling verzeild was geraakt met een andere soldaat rechts van me. Toen ik opkeek, was Zoe weer op de been, en toen de ruiter haar uithaal afweerde, glipte ze onder zijn zwaard door en sneed de zadelriem door. Haar kling raakte ook de buik van het paard, en bloed drupte op de sneeuw terwijl het zadel aan de andere kant weggleed en zo de soldaat meesleurde zodat hij bijna boven op me viel. Hij klauterde overeind, maar in de val had hij zijn zwaard laten vallen. Toen hij zich boog om het op te pakken, stampte ik met mijn voet op het handvat en drukte het in de sneeuw.

De gevallen soldaat keek op vanwaar hij gehurkt zat. Nu moest ik hem doden, dat wist ik, en mijn handen sloten zich stevig om het handvat van mijn zwaard. Maar voordat ik het omhoog kon brengen, was Zoe op het wild met zijn benen zwaaiende paard gesprongen en had ze haar zwaard in de buik van de man gestoten. Ze moest het nog een duw geven om het los te kunnen trekken. Haar zwaard zag rood van zijn bloed terwijl hij achterwaarts naar de grond gleed.

Naast me had Piper zich vrij gevochten van zijn tegenstander, maar een ander paard kwam recht op hem afgerend. Op het laatste moment stapte hij opzij, waarbij hij met een lage houw naar de benen van het paard uithaalde. Het was een afschuwelijk gezicht; een van de benen leek een extra gewricht te hebben gekregen, een knik waar die niet hoorde te zijn. Het paard ging gierend neer, en de soldaat wist net op tijd weg te springen voordat hij werd geplet terwijl zijn rijdier naar een kant rolde en mij omvergooide.

Piper en Zoe waren beiden nog boven mij verwikkeld in een man-tegen-mangevecht met een Raadsoldaat. Op de grond naast me probeerde het paard op zijn gebroken benen overeind te komen. Zijn neusgaten sperden zich open, wijduit als overrijpe lelies. Zijn ogen waren zo ver naar achteren gerold dat ik alleen nog het wit zag, gemarmerd met rode bloedvaten. Toen het paard luid hinnikte, was het geluid op de een of andere manier menselijker dan de helft van de geluiden van de strijd om me heen. Een van zijn benen was door zijn eigen bot doorboord, er stak een wit stuk gebeente door het van bloed samengeklitte haar.

Ik trok mijn mes uit mijn riem, reikte omhoog naar het zwaaiende hoofd van het paard en sneed zijn keel door. Het bloed stroomde in mijn hand. De warmte verraste me, en ook de kracht; het bloed liep namelijk niet, het spoot er gewoon uit en sproeide over mijn arm. De sneeuw eronder smolt terwijl het bloed de bevroren aarde in trok. Daarna was het afgelopen.

Het paard stierf een enkele dood. Ik voelde het, de eenvoud ervan; geen antwoordende echo van het sterven van een tweelingzus. Voor iets wat zo kletsnat van het bloed was, voelde het schoon. Ik krabbelde overeind.

De eerste golf Raadruiters was door de voorste linies van onze opmars gebroken, maar in het westen ving ik een glimp op van ladders tegen de muren, en er klauterden figuren omhoog. Ik had geen tijd om te zien of de klimmers de top bereikten; de voetsoldaten van de Raad, die zowel schilden als zwaarden droegen, zwermden uit door de gaten die door hun ruiters in onze voorlinie waren geslagen. Ik had mijn schild verloren en wist niet eens waar of hoe. Ik bleef dicht bij Piper en Zoe, uit het strijdgewoel als ik kon, en zwaaide mijn zwaard in wijde halen als een soldaat te dichtbij kwam. Telkens als een soldaat op me afstormde, stapte Piper of Zoe ertussen om hem weerstand te bieden.

De paar keren dat mijn zwaard door vlees sneed, moest ik de misselijkheid onderdrukken. Maar dat hield me niet tegen. Ik bracht geen dodelijke slagen toe, eerder door onervarenheid dan door onwil. Niettemin raakte ik er wel een paar goed, en al snel was mijn kling bedekt met bloed. Ik was al de oorzaak geweest van zoveel sterfgevallen dat het nu niet vreemd voelde om het bloed eindelijk op mijn eigen wapen te zien, een tastbaar bewijs van wat ik al zo vaak had gedaan.

Al onze inspanningen leken weinig uit te halen. Met ons drieën hadden we wat terrein gewonnen, maar uit de paar glimpen die ik wist op te vangen was het me duidelijk dat onze manschappen werden overlopen. Nog steeds stroomden de Raadsoldaten de zuidpoort uit, en onze troepen met ladders waren omsingeld en zaten tegen de muur in de val. Verder naar het westen, waar onze eerste golf troepen had geprobeerd om langs de muur brandjes te stichten, had de vochtigheid ze teruggedreven, zodat er nog slechts twee over waren gebleven. Ik speurde de muur af, maar zag nog geen bres in de constructie, en de poorten zelf bleven goed verdedigd.

Naarmate we een beetje terrein wonnen, kregen we beter zicht op de lichtflitsen van de toortsen en brandjes langs de muur. Maar hoe dichter we bij de muren kwamen, hoe dodelijker de pijlen. Bij een handgemeen met de Raadsoldaten hielden de boogschutters zich in, maar als we even respijt kregen, vonden de pijlen ons weer. Ze vielen niet van boven; vallen is te luchtig uitgedrukt. Ze staken neer, krachtig als de trap van een paard. Krachtig genoeg om zich centimeters in de aarde te boren. Tweemaal schoot er een pijl zo dichtbij langs dat ik de koele lucht door hun voorbijgaan warm voelde worden. Een derde pijl trof Piper in een been, maar ik schreeuwde net op tijd zodat hij opzij kon springen en de punt van de pijl zijn vlees schampte in plaats van te doorspietsen. Mijn besef van tijd was vervaagd en toen ik mijn gezicht afveegde, was mijn hand donker en nat, maar ik wist niet of het mijn eigen bloed of dat van iemand anders was. Ik struikelde een paar keer over lichamen op de grond, liggend in houdingen die de dood deden vermoeden. Een hoofd dat in een onnatuurlijke hoek naar achteren stond; een knie die naar voren in plaats van naar achteren boog. Er was geen maanlicht dat schaduwen wierp, enkel de gloed van de branden, verderop bij de muur. Maar de gevallen lichamen maakten hun eigen schaduw, zwarte bloedvlekken in de sneeuw.

Een paar meter verderop trok Piper zijn mes uit de hals van een dode soldaat. Er lag een met sneeuw bedekte kei en we kropen even in de beschutting ervan.

‘Er horen meer Raadsoldaten te zijn,’ zei Piper om zich heen kijkend. ‘Volgens onze schatting zouden er daar zeker vijftienhonderd moeten zitten. Waar zijn ze?’

‘Volgens mij hebben we genoeg omhanden,’ zei Zoe. Ze veegde beide kanten van haar zwaard af in de sneeuw en liet er twee bloedvegen in achter.

Ineenkrimpend voor de geluiden van pijlen boven ons hoofd renden we bukkend verder om ons weer aan te sluiten bij Simon, die zich verschool in een ondiepe greppel op amper vijftig meter van de zuidpoort. Hij had gezelschap van minstens tien van onze troepen. Een man vloekte terwijl hij twee gebroken tanden in de sneeuw spuugde. Een vrouw met een jaap in haar kuit verbond deze strak met een stuk doek, waarbij ze op haar onderlip beet om de pijn te verbijten.

Simon sprak zacht.

‘Het eskadron van Violet heeft tweemaal de ladders omhoog weten te krijgen en is beide keren teruggeslagen. Ik heb Charlies mannen teruggetrokken van de westelijke kant, die is te zwaar versterkt, en de branden willen ook niet lukken. Ze gaan zich bij Violet aansluiten voor een ander offensief in het zuiden, waar de wachttorens het verst uit elkaar staan en de brand de muur heeft beschadigd.’

‘En Derek?’ vroeg Piper.

Simon haalde een hand over zijn gezicht en schudde heel even met zijn hoofd. ‘Gesneuveld bij de muur, met al zijn mannen; maar ze hebben eerst nog wat branden weten te stichten.’ Simons zwaardhand was gekneusd en opgezwollen; de huid zag paars en zat te strak om het dik geworden vlees.

‘Dereks eenheid heeft dat niet in de fik gezet,’ zei Piper terwijl hij omhoog naar de stad wees. Hoog boven de muren ontrolde zich vanuit het centrum een rookpluim in de lucht.

‘Er gebeurt daarbinnen iets,’ zei Simon. Ondanks de bloedveeg op zijn wang en zijn gekneusde hand oogde hij levendiger dan ik hem sinds het eiland had gezien. ‘De oogsters moeten de boodschap hebben gekregen. Ze sluiten zich aan.’

‘Dat verklaart waarom de Raad niet al zijn troepen hierheen heeft gestuurd,’ zei Zoe. ‘Maar de Omega’s daar kunnen ook niet alles doen. Ze zullen niet eens fatsoenlijke wapens hebben.’

Ze had gelijk. Ik stelde me de bewoners van New Hobart voor, gewapend met kachelpoken of keukenmessen, die zich moesten meten met de slagzwaarden van geoefende soldaten.

‘Voordat iedereen wordt afgeslacht, moeten we binnen zien te komen,’ zei ik. Mijn stem klonk hoger dan ik had bedoeld.

‘Wat denk je dat we aan het proberen zijn?’ reageerde Zoe.

Piper keek achter zich en overzag de vlakte tussen de stad en het afgebrande bos. De meesten van onze soldaten hadden zich op hun hurken verschanst in elke schaarse beschutting die ze maar hadden kunnen vinden. Een aantal zat in elkaar gedoken achter de lichamen van paarden of soldaten, omhoogturend naar de ommuurde stad boven ons. Ook de Raadsoldaten hadden zich gehergroepeerd en waren teruggetrokken naar de poorten, hoewel vlak bij de westpoort zo te zien nog wat werd gevochten.

‘We moeten de aanval openen op de zuidpoort terwijl hun soldaten worden afgeleid door wat zich binnen de muren afspeelt. Laat de boogschutters naar voren komen naar die keien om ons dekking te geven.’ Piper gebaarde naar een verzameling van lage zwerfkeien op de vlakte, iets ten westen van ons. ‘Trek ook de troepen terug van de oostelijke muur; we zullen ze allemaal nodig hebben.’

Dit was het dan. De laatste aanvalsstoot. Binnen de muren zouden de bewoners van New Hobart strijdend ten onder gaan. Op de vlakte onder ons bevonden zich de gebroken lichamen van onze troepen en die van de Raadsoldaten. Hun tweelingen, waar ze zich ook bevonden, zouden vandaag nooit ontwaken. Met de dageraad kwamen de aasgieren.

Op aanwijzing van Simon en Piper begonnen onze overlevende troepen zich te verzamelen op een heuveltje iets ten zuiden van de muur. Een aantal pijlen bereikte ons daar nog steeds, maar als ik me concentreerde, zo had ik gemerkt, dan voelde ik ze meestal al aankomen voordat we het geluid hoorden, wat ons een paar extra seconden gaf om opzij te springen. Zelfs de soldaten die me in het kamp nog woeste blikken hadden toegeworpen, gehoorzaamden me nu als ik mijn waarschuwingen brulde.

Het vergde onze troepen een halfuur om zich voor de laatste aanval te verzamelen. Een kleine eenheid soldaten kwam de stad uit gereden en probeerde een van onze eskadrons af te snijden voordat het zich bij de hoofdmacht kon aansluiten, maar de bevroren grond was verraderlijk glad voor de paarden en er waren vier mannen met bijlen in het eskadron die hen lang genoeg wisten af te houden om de groep de kans te geven de beschutting van de heuvel te bereiken.

‘Hoeveel van ons zijn er over?’ vroeg ik aan Piper.

Hij speurde de verzamelde troepen af. ‘Meer dan de helft.’

Geen van ons beiden hoefde het te zeggen. Niet genoeg. Maar we hadden beter gevochten dan ik me had durven voorstellen. We hadden het al langer volgehouden dan mijn grootste angsten hadden voorspeld. Misschien had Piper wel gelijk gehad: onze troepen hadden moeten geloven dat een overwinning mogelijk was. Het had een verschil gemaakt. De met bijlen uitgeruste mannen die ik zojuist tien bereden soldaten op afstand had zien houden, waren anders dan de terneergeslagen troepen in het kampement de dag daarvoor. En onze mensen binnen de stadsmuren hadden onze boodschap niet alleen ontvangen, maar die ook beantwoord en met ons meegevochten. Het was misschien niet genoeg om ons te redden. Maar Piper had gelijk gehad; er school enige hoop in deze dag, zelfs in het vergoten bloed.

We formeerden ons tot ruwe linies, en opnieuw bevonden Piper, Zoe en ik ons in de voorste linie. Toen Piper brullend het sein gaf om aan te vallen verlieten we de dekking van het heuveltje en begonnen we te rennen. De tijd, die eerst nog zo omgevlogen was, leek nu heel traag. Ik had tijd om alles te horen: mijn eigen luidruchtige ademhaling; de in Pipers riem gestoken messen die tegen elkaar klingelden terwijl hij naast me rende; het geluid van de zachte, vers gevallen sneeuw die onder onze voeten meegaf, en het geknars van de bevroren laag eronder.

Toen ik de pijlen voelde komen, riep ik een waarschuwing, maar hier konden we nergens schuilen, en omdat we als een horde optrokken, was er geen ruimte om uit te wijken. Een vrouw links van me ging neer met een pijl in haar gezicht. Het geluid van de inslag was niet vlezig; het was een geknerp van bot, als van een bijl in hout. Ook achter me klonken kreten op terwijl anderen werden getroffen.

Pas toen de eerste Raadsoldaten ons op nog geen honderd meter van de muur bereikten, regende het minder pijlen. Na de verspreide botsingen op de vlakte werd de strijd hier krap op elkaar uitgevochten. Ik moest twee keer wegduiken om de zwaarden van onze eigen troepen te ontwijken. Piper en Zoe vochten rug aan rug. Geen beweging van hen was overbodig; elke haal met een zwaard of elleboogstoot was precies en opzettelijk. Alles wat ze aanraakten, bloedde.

‘Blijf dichtbij,’ gromde Piper terwijl hij me vanuit een ooghoek aankeek en met een lange soldaat vocht.

Ik bleef zo dicht bij Piper en Zoe als ik maar kon; ik haalde alleen uit als ik ruimte had en hen niet in de weg zat. Maar na enkele minuten had een van de Raadsoldaten terrein gewonnen op Zoe, waardoor ze achteruit werd gedwongen en tegen Piper opbotste. Ze viel op haar rug en wist haar zwaard in de hand te houden, maar de soldaat maakte gebruik van haar val en schopte hard tegen haar kaak. Door de kracht werd haar hoofd naar achteren geworpen en kwam haar hals bloot te liggen. Toen de soldaat zijn zwaard naar achteren haalde, zwaaide ik mijn arm richting zijn schedel.

Ik had te lang met jagers gereisd om al te gevoelig te zijn. Ik had duiven geplukt en konijnen gevild. Op zoek naar iets eetbaars, nieren, levers, enzovoorts, had ik door de karkassen geprikt. In de aanval op het eiland had ik mensen gedood zien worden en de zware ijzergeur van bloed geroken. Ik voelde de weerstand van de huid, ik voelde deze meegeven, en ten slotte het geknars van de kling die zich in bot boorde.

Ik hoorde drie kreten: die van de stervende man; in gedachte die van zijn tweelingzus; en mijn eigen kreet, die langer duurde dan de andere.
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Ik trok mijn zwaard terug. De man viel alsof het een haak was geweest waaraan zijn lichaam had gehangen.

Er brak iets in me. Al mijn visioenen van de afgelopen paar maanden werden losgeslagen en rammelden nu lukraak door mijn hoofd. De explosie. Rijen reservoirs, nu vol vuur. De krater op het eiland, vol bloed. De explosie.

Piper greep me beet en schudde me heen en weer totdat ik de kreet wel moest stoppen om adem te halen.

‘Concentreer je op in leven blijven,’ zei hij, waarna hij me opzijduwde toen een andere soldaat op hem af kwam gestormd. Terwijl ik mijn zwaard trillend voor me uit hield, liep ik wankelend achteruit.

Ik was al voor meer sterfgevallen verantwoordelijk geweest dan ik wist. Maar dit was nieuw. Een zwaai van mijn armen en het staal van mijn zwaard hadden een einde gemaakt aan die man. Het was definitief en absoluut, en net zo intiem als een kus. Het kon nooit ongedaan gemaakt worden. Ook zijn tweelingzus, waar ze ook was, was nu dood, zonder zelfs maar te hebben geweten waarom.

‘Verman je!’ brulde Zoe naar me. Ik sloeg mijn ogen op. Ze stond weer; waar de soldaat haar had getrapt, liep het bloed uit haar mond. Haar shirt zat onder de bloedspetters. Bij de kraag was het verstijfd, en het stak uit onder een vreemde hoek bij haar hals. Zelfs op haar tanden, terwijl ze naar me schreeuwde, zaten bloedvlekken. Kon ze het proeven, vroeg ik me af. Wat was ons overkomen? Vroeger werkte ik op de akkers en verbouwde ik dingen. Nu, op deze ijzige vlakte, was ik een oogster van bloed.

‘Verman je!’ riep ze opnieuw. Ik ademde uit en weer in. Op de een of andere manier lag het zwaard nog steeds in mijn handen.

Ik keek op. We boekten geen enkele vooruitgang. De voorste linie van onze laatste aanval was al gebroken, de soldaten dreven ons verder van de muur. Simon en een groepje van onze manschappen hadden wel een beetje terrein gewonnen, maar niet genoeg. Ze werden nu afgesneden en omsingeld door Raadsoldaten. Ze deden me denken aan de eilanden van de Verzonken Kust, die geleidelijk werden verzwolgen door het hongerige getij. Simon vocht met twee zwaarden, en een mes in zijn derde hand. Er kwam niemand langs hem. Maar twee van de Omega’s naast hem waren al gevallen, en de soldaten sloten hem steeds meer in.

Misschien voelde ik de ruiters komen; wie weet bewoog dat me ertoe om me naar het oosten, naar de weg toe, om te draaien net op het moment dat Piper brulde om weer op te rukken. Terwijl ik me omdraaide om te kijken en ik iedereen om me heen zag rennen viel ik bijna. Piper zag mij kijken en draaide zich ook om.

Ze waren met honderden en leken de horizon te verzwelgen met hun galopperende hoeven. Soldaten te paard in rode uniformen, die de zonsopgang achter zich lieten terwijl ze naar de stad raceten. Binnen enkele minuten zouden ze ons op de nek zitten.

We waren in de minderheid, het was minstens vijf tegen een. De hoop die ons geïmproviseerde legertje had kunnen bijeenrapen, werd nu in de grond geboord. Mijn visioenen van bloed in de sneeuw hadden hiernaartoe geleid. Hier zou het eindigen.

Ik dacht aan Zach en vroeg me af of hij zijn dood voelde naderen. Toen ik me hem voorstelde, zag ik zijn gezicht als kind. Zijn alerte blik, alles wat ik deed in de gaten houdend. Hoe hij zijn gezicht met zijn arm afdekte als hij sliep, alsof hij zijn dromen verborg voor de starende blik van de nacht. Het was jaren geleden sinds Zach en ik iets hadden gedeeld, maar naarmate de soldaten dichterbij kwamen, dacht ik aan hem, en op de een of andere manier was het gemakkelijker, wetend dat we in elk geval onze dood zouden delen.

Ik hoorde Piper vloeken en Zoe naar hem terugroepen, en haar stem stokte halverwege de brul toen ze de soldaten zag. En het speet me dat dit ook hun einde zou worden. In elk geval, zo dacht ik, waren ze dicht bij elkaar. Het leek juist dat ze op het einde, in hun vermengde bloed, samen zouden liggen.

Ook de Raadsoldaten bij de poort waren aan het roepen, een kreet van opluchting en hernieuwde kracht. Toen ik hun geroep hoorde, besefte ik hoe dichtbij we gekomen waren. Ze hadden angst gehad. We hadden de stad dus toch kunnen innemen. Het was uiteindelijk geluk dat de strijd tegen ons had doen omslaan. Een koerier die erin geslaagd was langs onze boogschutters te glippen. Of misschien waren er toch versterkingen verwacht, ter voorbereiding op het in reservoirs opsluiten van de stedelingen. Door dergelijke kleine dingen zouden zoveel levens een wending nemen. We zouden de stad hebben kunnen ontzetten. Nu kon dat niet.

Ik hoopte dat het snel zou gaan. Zonder martelingen, zonder reservoirs.

Ik zag dat Piper zich had omgedraaid en naar me keek. Hij had zijn zwaard in de grond voor zich geplant en hield nu een van zijn kleine messen in zijn hand. Het wees naar mij, niet naar de naderende ruiters.

Ik wist dat hij het zou doen, als de soldaten ons bereikten. Ik was niet verrast, zelfs niet bang. Het plotselinge staal van het mes in de keel, een straal warm bloed. Een genadestoot, als mijn mes in de hals van het paard. Beter dan de cel en de reservoirs. Hij zag mij kijken en deed niet alsof, deed niets om zijn mes te verbergen of zijn blik af te wenden. Langzaam knikte ik naar hem. Ik had het niet in me om te glimlachen, maar het leek nog het meest op een dankjewel dat ik kon opbrengen. Kip had me zijn dood geschonken, voor mijn leven. Piper zou me mijn dood schenken, en ik zou uiteindelijk dankbaar zijn.

De soldaten bij de poort aarzelden nu. Er was ook geen haast; we zouden snel genoeg tussen hen en de over de oostelijke weg stampende versterkingen vast komen te zitten. De roffelende paardenhoeven deden de bevroren aarde onder onze voeten verschuiven. Ze waren inmiddels op minder dan honderd meter genaderd. Piper hield me in de gaten, Zoe hield hem in de gaten. Ik sloot mijn ogen.

Maar de geluiden die me bereikten, ze klopten niet. Ik had het gevoel dat ze los waren gekomen. Het geroep en de kreten kwamen van de verkeerde plek: rechts van ons, bij de oostpoort van de stad.

De ruiters waren niet van de weg af gegaan om aan te vallen waar wij bij het zuiden van de muur gegroepeerd waren. In plaats daarvan waren ze op koers gebleven voor de oostpoort. Vanuit het midden van de massa ruiters werd een rij van bogen omhooggebracht. De eerste pijlen landden op de wachttoren bij de oostpoort. Daar reden de ruiters heen, en er werden enterhaken over de poort geworpen. De poort was licht bemand; de meerderheid van de bezetters bevond zich bij de zuidpoort om ons op afstand te houden. De aankomende strijders hadden een ladder tegen de oostelijke wachttoren geplaatst.

Op dat moment zag ik hem: de Ceremoniemeester, te midden van de massa soldaten te paard. Hij droeg een zwaard, maar was druk bezig zijn soldaten te leiden, roepend en wijzend, soms buigend om met mensen om hem heen te beraadslagen.

Een deel van de oostpoort stond in lichterlaaie. Meer pijlen boorden zich in de wachttoren. Er klonk een gil, en er viel een lichaam naar beneden dat op de gloeiende poort bleef vastzitten. Met een gekraak van scheurend hout werd een bres geslagen in de poort, waarbij enterhaken de liggers uit het lijstwerk trokken. Het leger van de Ceremoniemeester had de overmacht om de troepen van de Raad op afstand te kunnen houden terwijl ze de poort uiteenwrikten. De nieuwe aanvallers stroomden de stad al binnen. New Hobart kon deze hevige aanval met geen mogelijkheid weerstaan.

De soldaten tegenover ons hadden in de gaten gekregen dat ze spoedig tussen ons en het leger van de Ceremoniemeester in de val zouden komen te zitten. Een eskadron van zijn soldaten was al weggegaloppeerd van de gevallen poort en trok nu in formatie langs de muur naar ons op. Ze droegen hetzelfde rode uniform als de Raadsoldaten, maar aarzelden niet om hen te vertrappelen. Op de vlakte klonken onder de Raadsoldaten kreten om zich terug te trekken en te hergroeperen. Maar ze konden geen kant op. De oostpoort was gevallen, en hoewel onze troepen uitgedund waren, rukten ze nog steeds vanuit het zuiden en het westen op. Meer manschappen van de Ceremoniemeester stroomden vanuit het oosten de vlakte op. Nu ze dichterbij waren, zag ik dat ieder van hen een strook van een zwarte stof rond het voorhoofd gebonden had om zich te onderscheiden van de soldaten tegenover hen. Overal waar ik keek, overtroffen deze soldaten met zwarte band de anderen in aantal.

Nadat ze de oostpoort in hadden genomen, viel de stad al snel. Binnen de muren stegen meer rookpluimen op. De zuidpoort, waar wij ons het dichtstbij bevonden, werd van binnenuit opengebroken, en het waren de troepen van de Ceremoniemeester die zich onder aan de wachttoren dwars door het strijdgewoel heen een weg forceerden en de poort uit stroomden. Van binnen de muren ving ik geschreeuw op, en ik stelde me de verwarring onder de bewoners voor, die werden geconfronteerd met deze nieuwkomers die nog steeds de rode uniformjassen van de Raad droegen, maar die naast hen streden om de stad te bevrijden.

Vanuit de oostelijke wachttoren zwaaide iets bleeks. In eerste instantie dacht ik dat het weer een lichaam kon zijn dat over de reling hing. Maar een windvlaag deed het bleke voorwerp omhooggaan, twee keer flapperen en daarna ontvouwen. Ik zag het silhouet van een gebochelde vrouw die een vlag in de wind hees. Het was het ordeteken van de Omega’s, op een laken getekend.

De Raad had het op ons voorhoofd gebrandmerkt. Nu hing het aan de toren, boven de rook en het bloed. De stad was gevallen.

Verderop op de vlakte vochten de resterende Raadsoldaten met de bezeten energie van mensen die weten dat ze niet kunnen winnen. Naast me worstelde Zoe met een bebaarde man. Naast haar stond Piper, die een soldaat van zich af hield die al uit een jaap op het hoofd bloedde. Piper ontweek de klap van een tweede soldaat, een vrouw met een bijl. Toen ze mij achter hem zag staan, kwam ze met geheven bijl recht op me af. Ze oogde net zo bang als ik was, met ogen die te wijd opengesperd waren en waarvan het wit helemaal rond de pupillen zichtbaar was, als die van het paard dat ik had gedood. Was dat nog maar enkele uren geleden? De tijd was vertraagd totdat hij iets was waar ik doorheen waadde, als de bebloede sneeuw.

Ik hief mijn zwaard en zette me schrap. Ik blokkeerde de eerste zwaai. Toen ze weer op me afkwam, werd het zwaard uit mijn handen geslagen. Ze bracht de bijl nog eens omhoog. Alles in de berijpte ochtend leek plotseling kraakhelder. Zach, dacht ik. Wat heb ik jou aangedaan? Wat heb jij ons aangedaan?
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Het eerste wat ik dacht toen ik bij bewustzijn kwam was dat ik weer in de deadlands was beland; hetzelfde melkachtige zicht als in die weken van tranende ogen en met as verzadigde wind. Totdat ik merkte dat ik binnen lag en dat er helemaal geen as was, slechts een soort pulserende waas waarbij de kamer helder en weer onscherp werd, in de maat met de kloppende buil op mijn achterhoofd.

Het duurde even voordat ik de verschillende pijntjes in mijn lichaam kon onderscheiden: de oppervlaktepijn van geschaafde knokkels en knieën, het trekkende gevoel bij mijn slaap; de gezwollen huid die mijn hartslag zo verhevigde dat elke klop een pijnscheut werd, en ten slotte de pijn die het middelpunt vormde: mijn rechteronderarm.

‘Ze komt bij.’ Het was Zoe’s stem.

Piper liep naar me toe. Hij trekkebeende behoorlijk.

‘Heb je je been bezeerd?’

‘Nee.’ Hij gebaarde naar Zoe. Die bleef zitten, en naarmate het helderder werd voor mijn ogen ontwaarde ik een windsel om haar rechterdij. Het had bloed geabsorbeerd, waardoor de witte stof nu een rode glimlach vertoonde.

‘Het was maar een snee. Hij is gehecht en het zal snel genezen,’ zei ze.

‘Hoe staat het met je hoofd?’ vroeg Piper me.

Ik tilde mijn goede arm op om even aan de buil te voelen. Hij voelde hard en warm aan. Ik trok mijn hand weer terug en er kleefde geen bloed aan. Maar toen ik mijn andere arm wilde optillen, voelde ik een pijnscheut vanuit mijn pols door mijn hele lichaam schieten waardoor ik bijna moest kokhalzen. De pols was gezwollen, bijna tweemaal zo dik als normaal. Ik probeerde mijn vingers te bewegen, maar die negeerden mijn bevel.

‘Wat is er gebeurd?’

‘Je hebt je pols gebroken,’ antwoordde Piper.

‘Niet dat. Hoe is het afgelopen?’

‘We zitten in New Hobart,’ was het antwoord.

‘Wij en de Ceremoniemeester,’ benadrukte Zoe.

‘Daar kunnen we het later nog over hebben,’ zei Piper. ‘Eerst moeten we de pols opnieuw zetten, hem recht zien te krijgen voordat de boel nóg dikker wordt, en hem spalken.’

‘Dat kunnen jullie niet,’ zei ik.

‘Zie jij hier artsen?’ Zoe gebaarde met een arm om zich heen. We bevonden ons in een klein, halfdonker kamertje. Het blind voor het raam was verbrijzeld en de kapotte latten wierpen grillige schaduwlijnen over de vloer. De deur naar de belendende kamer was in vlammen opgegaan en een langwerpig stuk naast de hengsels was het enige wat er nog van restte. Door het deurgat kon ik een berg kapotte stoelen zien die min of meer op elkaar gestapeld waren. Ik lag op een kale matras. Langs de andere muur lag er ook een, met ernaast een kan met water.

Zoe pakte de punt van het laken van de andere matras en scheurde hem aan repen. Het geluid deed me denken aan pijlen die de lucht doorkliefden. Ik probeerde rechtop te gaan zitten, maar de pijn golfde weer door mijn arm.

Ergens in Wyndham, of waar hij zich ook mocht bevinden, voelde Zach dezelfde pijn. Op een dag, we waren acht of negen, had hij zijn voet opengehaald aan een stuk glas in de rivier. Op dat moment zat ik in mijn eentje op de dorpel pastinaken te schillen. Ik voelde de steek en keek omlaag naar mijn voet. Er viel niets te zien, geen bloed, geen wond. Niets wat de snijdende pijn kon verklaren waardoor ik een gil slaakte en ik de pastinaak uit mijn handen liet vallen. Eventjes vermoedde ik dat ik door een spin of een vuurmier was gebeten, maar toen ik al huilend mijn ongehavende voet aandachtig bekeek besefte ik dat het Zach moest zijn geweest. Even later kwam hij aangestrompeld, rode voetafdrukken in het zand achterlatend. Zijn voet lag open vanaf de bal tot aan de hiel. De snee was zo diep dat hij gehecht moest worden. Ik liep nog dagen mank, hij wekenlang.

Terwijl Piper met zijn mes een stoelpoot tot een spalk bewerkte en Zoe de windsels maakte, was het een geruststelling dat ook Zach mijn pijn voelde. Wilde ik dat hij leed, of dat hij, door mijn pijn te delen, het zou vatten? Allebei, misschien.

Ik kon het slechts uitgillen toen Zoe haar ene voet tegen de tafel plantte en mijn arm rechttrok. Piper hield me stevig vast en ik begroef mijn gezicht in zijn hals om niet te hoeven zien wat Zoe aan het doen was. Ze begon te trekken en Piper gaf tegendruk terwijl ik probeerde weg te kijken. Botten schuurden.

Opeens was het voorbij. Niet de pijn, die bleef, maar wel het trekkende gevoel van bot tegen bot. Ik lag slap tegen Pipers borst en ik kon mijn zweet voelen dat ons allebei vettig maakte.

Zoe was druk bezig de houten spalk om mijn arm te binden.

‘Je moet hem stilhouden, en het liefst omhoog,’ instrueerde Piper me. ‘Toen Zoe als kind haar pols brak, maakte ze het alleen maar erger door hem geen rust te gunnen nadat Sally hem had gespalkt.’

‘Deed het daarna nog lang zeer?’

Mijn vraag was aan Zoe gericht, maar het antwoord kwam van allebei. ‘Ja.’

‘Klaar,’ zei Zoe en ze legde een stevige knoop in de windsels.

Piper liet me weer achterover zakken zodat ik weer op bed lag. Hij legde een opgevouwen laken onder mijn arm zodat hij wat hoger lag, zo voorzichtig dat het was alsof hij met gekomde handen een vlinder meedroeg. Ik dacht terug aan het moment waarop zijn mes op mij was gericht, toen onze nederlaag onafwendbaar leek. Ik hield mijn mond erover. We wisten allebei dat er in die geheven dolk net zoveel tederheid school als in hoe hij me nu vasthield.

‘Je moet rusten.’

‘Vertel me wat er is gebeurd.’

‘Je hebt het meeste wel meegekregen,’ antwoordde Zoe. ‘De Ceremoniemeester en zijn soldaten kwamen dwars door de oostpoort gedenderd. De Omega’s, binnen, waren eventjes in de war, maar dat duurde niet lang. De Raadsoldaten die tegen ons vochten waren in de minderheid.’

‘En toen?’

‘Ze weigerden zich over te geven,’ vertelde Piper. ‘De meesten werden gedood.’

Ik had niet eens door dat ik huiverde, totdat Zoe met haar ogen rolde. ‘Doe even niet zo meelevend, ja? Jij liep ook met een zwaard te maaien. Je wist wat het betekende toen we besloten de stad te gaan bevrijden.’

Alsof ik dat kon vergeten. Ik wist nog precies hoe het voelde om die man te doden. Het gevoel van een kling verankerd in bot, de dubbele kreet van hem en zijn tweelinghelft, ieder met zijn eigen toonhoogte van ontzetting.

Piper vertelde verder. ‘Sommigen vluchtten naar het noorden. We gingen ze niet achterna. Enkelen van hen gaven zich uiteindelijk over. We hebben nog steeds niet besloten wat we met ze gaan doen.’

‘Dat klinkt alsof dat aan ons is om te bepalen,’ merkte Zoe op. ‘Ze worden bewaakt door de soldaten van de Ceremoniemeester. Denk je nu werkelijk dat hij wil weten hoe wij erover denken?’

‘Maar het is ons gelukt,’ zei ik. ‘We hebben New Hobart bevrijd.’

‘De stad staat in elk geval onder bewind van een ander Raadslid,’ reageerde Zoe.

Ik sloot mijn ogen weer, of eigenlijk: dat deden ze zelf. Het onderbewuste eiste me weer op.

‘Zoek Elsa,’ probeerde ik te zeggen, maar mijn lippen gehoorzaamden niet en ik dreef de stilte tegemoet.

 

Ik had dorst en zat gevangen tussen dromen van vuur. Ergens vlakbij hoorde ik de stem van de Ceremoniemeester.

‘Maar zal ze het halen?’ vroeg hij.

‘Wel als je haar laat rusten,’ beet Zoe hem toe. Iemand haalde een doekje over mijn gezicht en ik drukte mijn huid tegen de frisheid ervan.

‘Waarom ziet ze zo bleek?’

De vlammen laaiden weer op en ik hoorde niets meer.

Toen ik ontwaakte was er van hem, of Piper, geen teken te bekennen. Ik zag alleen Zoe. Ze lag te slapen op de vloer, naast mijn matras. Ik had geen idee hoe lang ik had geslapen, maar het bloed dat op haar ingezwachtelde been eerst nog donkerrood was, was nu zwart en geronnen.

Toen Piper binnenkwam werd ze wakker. Nadat hij mijn gebroken arm in een mitella van een aan repen gescheurd laken had gelegd, wist ik wat brood naar binnen te werken dat hij had meegenomen. Staan was moeilijk en mijn hele lichaam bewoog zich onhandig rondom mijn verbonden arm, waarvan de pijn mijn spil vormde. Ik moest steun zoeken tegen Pipers schouder terwijl ik achter hem en Zoe aan naar de belendende kamer liep. Achter de stapel kapotte stoelen mondde de kamer uit in een grote zaal. Daar werden we opgewacht door de Ceremoniemeester, Sally, Xander, Simon en een oudere vrouw, die in een kring hadden plaatsgenomen op stoelen die nog intact waren. De vrouw had ik nog niet eerder gezien, maar ik herkende de korte haren en de bochel. Zij was degene die de geïmproviseerde vlag op de oostelijke toren had gehesen toen de strijd bijna gestreden was.

‘Dit is June,’ stelde Piper haar aan me voor. ‘Zij leidde de opstand achter de stadsmuren.’

Ze keek even naar mijn arm, met de spalk die bij mijn elleboog onder de windsels uitstak. ‘Ik zal je maar geen hand geven.’

‘En de Ceremoniemeester ken je vast en zeker nog wel,’ zei Zoe. Ze klonk ijzig.

‘Als zij niet naar hem toe was gegaan, waren jullie nu allemaal dood of opgeborgen achter glas,’ zei Sally.

‘Je hebt tegen ons gelogen,’ zei Zoe.

‘Als ik jullie had verteld dat ik hem die avond ging ontmoeten, zouden jullie me nooit hebben laten gaan. Dan zouden we de stad nooit hebben kunnen bevrijden.’

‘Is-ie bevrijd dan? Ik zie nog steeds Raadsoldaten door de straten patrouilleren,’ wierp Zoe tegen.

‘Ik zei je net,’ reageerde de Ceremoniemeester, ‘dat ze voor mij, dus niet voor de Raad, werken. En als zij er niet waren geweest, dan zou de Raad deze stad op elk moment kunnen hernemen.’

Hij zat apart van de anderen. Er zat een snee op zijn wang, die al genas. Simon, tegenover me, had een arm in een mitella en bij zijn ene mondhoek zat een blauwe plek.

‘Waar zijn we hier?’ vroeg ik terwijl ik om me heen keek. Het was een grote ruimte, te groot voor een huis, en op zich al groter dan de kinderslaapzaal van Elsa’s opvanghuis.

‘Het is het kantoor van de tiendgaarder,’ antwoordde de Ceremoniemeester.

‘Dat jullie je uitgerekend hier installeren, de plek waar de Raad ons in de rij liet wachten om onze tienden over te dragen, zal het moreel niet oppeppen,’ meende June. ‘Dat, en het feit dat jullie de vlag weer hebben gestreken.’

‘Deze ruimte was leeg,’ zei de Ceremoniemeester. ‘Wat hadden ze liever gehad, dat we een paar mensen uit hun huis joegen en we ons daar installeerden? En wat die vlag betreft, je kunt niet van mijn manschappen verwachten dat ze met plezier dag en nacht onder een Omega-vlag dienen, terwijl zíj degenen waren die deze stad hebben bevrijd.’

‘Dat deden we samen,’ benadrukte ik. ‘Als wij niet hadden aangevallen, hadden jij en je soldaten helemaal niets ondernomen om New Hobart te bevrijden.’ Ik keek June aan. ‘Toen we die berichten voor jullie achterlieten hadden we nooit durven dromen dat jullie zoveel konden uitrichten. Hoe kregen jullie dat voor elkaar? Beschikten jullie over verborgen wapens?’

‘Een paar, maar lang niet genoeg,’ antwoordde ze. ‘In de weken vlak nadat ze de stad hermetisch hadden afgesloten waren er razzia’s en huiszoekingen, en beloningen voor als bewoners elkaar aangaven wegens verborgen waar. Ze wisten ons grondig te ontwapenen. En angst aan te jagen.

Het waren de pompoenen die het hem deden,’ vertelde ze verder. ‘Jullie hadden voedsel al als wapen gebruikt, en wij deden dat gewoon dunnetjes over. We moesten voor ze koken, namelijk. Ze waren zo dom om ons te vertrouwen, en dat nadat ze ons onze kinderen hadden afgenomen. Ik ving zelfs een gesprekje op tussen twee schildwachten toen ze op de dag dat ze de kinderen hadden meegenomen bij de poort werden afgelost. “Nog problemen te verwachten vanavond, na gisteren?” Zijn maat haalde slechts zijn schouders op. “Hoezo? Alsof het hún kinderen zijn, zeg.”’

Ik keek naar de Ceremoniemeester. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos.

‘Alle kinderen onder de tien werden meegenomen,’ ging ze verder. ‘Ze hebben de opvanghuizen leeggehaald en ik zag hoe de adoptiekinderen van mijn buurman gillend en tegenstribbelend werden meegesleurd.’ Haar gezicht verhardde. ‘Dus toen we jullie bericht ontvingen waren we klaar voor de strijd. Tegen de stadswal, achter het marktplein, groeit doodskruid. En in de sloten bij de stadsmuur vind je scheerling. Met z’n vieren slopen we na de avondklok naar buiten om zo veel mogelijk te plukken. Toch lukte het ons niet om alle soldaten te vergiftigen. De eerste wacht begon al vlak na zonsondergang ziek te worden, nog voordat de tweede de eetzaal binnenkwam. Sommigen stierven, maar de meesten zakten in elkaar. Al snel kregen ze door waar we mee bezig waren. Toen de aanval eenmaal begon hadden ze al drie koks gegeseld. Als jullie je niet aan je belofte hadden gehouden, zou daarbinnen de hel zijn losgebarsten.’

Dat laatste was al een feit, was mijn gedachte, en ik zag de langzame dood van de vergiftigde soldaten al voor me. Maar ik had niet het recht het June aan te rekenen. De bevolking van New Hobart had gedaan wat we van hen hadden gevraagd, en daarmee overtroffen ze onze verwachtingen.

June keek de Ceremoniemeester aan. ‘Maar we hebben niet alles op het spel gezet om weer onder een nieuwe bezettingsmacht te eindigen.’

De Ceremoniemeester stond op. ‘Jullie zijn niet de enigen die alles op het spel hebben gezet. Ik heb mijn zetel binnen de Raad eraan gegeven. Mijn soldaten hebben hun leven in de waagschaal gesteld om jullie te beschermen. Jullie schamele Omega-legertje stond op het punt om te worden afgeslacht toen wij verschenen. Als jullie soms denken dat jullie een Raadsoffensief tegen New Hobart kunnen weerstaan, dan nodig ik jullie bij deze uit om de verdediging van de stad op jullie te nemen. Zo niet, wees dan dankbaar.’

‘Dankbaar?!’ brieste Zoe.

‘Ik koester de samenwerking met jullie evenmin als jullie met mij,’ sprak hij zacht. ‘We willen allemaal een eind maken aan die machines. Ik wens jullie volk geen kwaad toe. In tegenstelling tot de Hervormer en de Generaal. Ik wil alleen maar de situatie het hoofd bieden, om nog eens zo’n ramp als de explosie te kunnen vermijden.’

‘“De situatie het hoofd bieden”,’ herhaalde ik. ‘Met ons allemaal opgesloten in toevluchtsoorden, uiteindelijk. Want dat bedoel je toch? Veilig weggestopt in werkkampen, waar we onzichtbaar zijn voor jullie, zonder dat we er ons eigen leven kunnen leiden.’

Mijn stemverheffing maakte dat Xander hard en met de handen stevig tegen zijn oren gedrukt op zijn stoel begon te wiegen.

De Ceremoniemeester schonk er geen aandacht aan. ‘Het zou veiligheid en stabiliteit voor zowel Alfa’s als Omega’s betekenen. En dat is een stuk beter dan wat jouw tweelinghelft van plan is.’

‘Dit zijn onze keuzes niet!’ riep Piper. ‘Wij hoeven niet te kiezen tussen jou of hem, of de Generaal…!’

‘We verspillen onze tijd,’ zei Sally. ‘Dit brengt ons geen steek verder. We vochten samen, en we wonnen. Dat is meer dan we verwacht hadden. We hebben deze stad uit de reservoirs weten te houden. Maar dit is slechts het begin. Met onderling gekibbel maken we het voor de Raad alleen maar makkelijker om terug te vechten.’ Ze keek de Ceremoniemeester weer aan. ‘Over hoeveel manschappen voer je het bevel, en zullen ze je trouw blijven?’

Mocht hij uit het veld geslagen zijn nu hij zich tegenover een oude vrouw met een versleten sjaal moest verantwoorden, dan liet hij daar niets van blijken.

‘Ik schat dat de helft van het leger zich achter mij zal scharen, als het erop aankomt,’ antwoordde hij. ‘De Hervormer en de Generaal zijn zo in de ban geraakt van de machines dat ze hebben onderschat hoeveel het taboe voor de meeste mensen betekent. Al vanaf het moment dat de eerste geruchten over de machines de ronde deden, kreeg ik overlopers binnen. De meesten die nog niet hier zijn, hebben Wyndham verlaten om zich achter de kust van Sebald’s Bay, in het westen, te groeperen.’

June stond op van haar stoel. ‘Mijn mensen zijn er niet blij mee dat soldaten nog altijd de stadsmuren bemannen, of ze zich nu Raadsoldaten noemen of niet. Als het aan ons ligt gaan die muren neer.’

‘Waarmee de stad een makkelijke prooi wordt voor een Raadsoffensief,’ waarschuwde Piper. ‘Als we die muren ter verdediging kunnen gebruiken, dan blijven ze staan. Maar ik wil daar ook Omega-patrouilles zien.’

‘Mijn manschappen zullen dat niet pikken,’ antwoordde de Ceremoniemeester. ‘Het was al moeilijk genoeg ze over te halen om tegen de Raad te strijden. Om ze ook nog eens te vragen zij aan zij met de Omega’s te werken is te veel. Bovendien zijn we er niet bij gebaat als de manschappen onderling ruzie gaan zoeken.’

‘Zorg dan dat dat niet gebeurt,’ zei ik. ‘Bedenk iets.’ Ik stond op, maar moest snel de leuning van de stoel grijpen om mezelf in evenwicht te houden. ‘Stel een wachtrooster op zodat Raads- en Omega-patrouilles elkaar kunnen afwisselen. Of laat jouw manschappen de muren bewaken en de onze de poorten. Bedenk gewoon iets.’

Ik kwam een stap dichterbij. ‘Hebben jullie schepen?’

‘Waar heb je het over? Hoe kunnen schepen ons nu helpen New Hobart te beschermen of af te rekenen met de reservoirs?’

‘We zijn op zoek naar het Elders,’ antwoordde ik. ‘Natuurlijk, het zal zo goed als onmogelijk zijn om hier te kunnen winnen. En als dat alleen maar kan door te vechten, dan zal er uiteindelijk helemaal niemand overwinnen. Maar misschien is er een alternatief. Een plek waar alles anders is. Een plek die ons kan helpen, ons op z’n minst een veilige haven kan bieden.’

‘Op dit moment,’ zei de Ceremoniemeester, ‘zijn de Hervormer en de Generaal bezig hun troepen te concentreren, te bedenken hoe ze ons het beste kunnen verslaan, wie als eerste in de reservoirs moeten belanden, welke nederzetting er moet worden aangevallen zodra het tijd is voor represailles, die zoals jullie weten, eraan zitten te komen. Als jullie de zeilen willen hijsen om op zoek te gaan naar het Elders, dan zal het volk het beschouwen als verraad.’

Er viel een lange stilte die door mij werd doorbroken. ‘Alles wat we met geweld afdwingen is alleen maar tijdrekken. Het levert ons uiteindelijk niets op, behalve nog meer doden. We gingen deze strijd aan omdat we niet anders konden. Maar nu al zijn er Alfa’s die rouwen om degenen die hier stierven, en zij zullen zich nog feller tegen ons keren. We hebben gedaan wat nodig was, en misschien blijft het daar niet bij. Maar dit is niet het antwoord. We kunnen niet al moordend onze weg naar een definitieve plek vervolgen. Daar moord je niet voor.’

‘Ze heeft gelijk,’ viel Piper haar bij. ‘We moeten deze kans aangrijpen. Niet alleen om meer Omega’s het verzet binnen te halen, maar ook om weer op zoek te gaan naar de schepen. De Raad zal zich op New Hobart richten, en niet op de kust. We zouden nieuwe schepen kunnen optuigen; als we snel handelen. Verder naar het noorden, voorbij het ijskanaal…’

‘Begin nou niet weer,’ kapte Simon hem af. ‘Die schepen zijn weg. Als de Raadsvloot er geen korte metten mee heeft gemaakt dan zullen de winterstormen dat wel hebben gedaan. Mijn verkenners hebben op de Kale Kaap gewacht tot ze een ons wogen, Piper. Vergeet het maar wat die schepen betreft, het is hartje winter. Je hebt je altijd al aan dat Elders vastgeklampt. Het is gewoon een manier om de echte problemen in het hier en nu uit de weg te gaan.’

Piper negeerde het en richtte het woord direct tot de Ceremoniemeester. ‘Twee van onze schepen hebben meer dan vier maanden geleden koers gezet naar het noordwesten. Als ze zo verstandig zijn om voordat ze aan land gaan eerst het eiland te omcirkelen, en dus niet in de armen van de Raad te varen, dan zullen ze dus wel naar het vasteland moeten uitwijken. We moeten een uitkijk op de Kale Kaap hebben.’

De Ceremoniemeester schudde zijn hoofd. ‘Wiens uitkijk? Kunnen jullie die missen? De Kale Kaap is niet zomaar een veilige uitweg hiervandaan; om er te komen moet je eerst door honderden kilometers dichtbevolkt Alfa-gebied. Met onderweg ook nog een Raadsgarnizoen half zo groot als Wyndham.’

‘Wat zou jij dan doen?’ vroeg ik. ‘Het is tijd voor echte veranderingen, en niet nog meer veldslagen.’

‘Echte veranderingen, dat is precies waar ik het over heb,’ reageerde hij. ‘Datgene veranderen wat werkelijk binnen onze macht ligt, in plaats van te zoeken naar een luchtkasteel. We bevinden ons nu in een positie om met de Raad te onderhandelen, deze overwinning te benutten om hervormingen af te dwingen. De leiderspositie van de Generaal aan te vechten. Ik heb aanhangers binnen de Raad. Het zou een nieuwe, gematigde Raad kunnen worden, met meer oog voor Omega’s. We zouden het taboe in stand houden, de reservoirs afschaffen, teruggaan naar normale tienden. Dat willen jullie toch ook?’

‘“Meer oog voor Omega’s”,’ herhaalde Piper. ‘Maar nog altijd onder jullie bewind. Normale tienden? Waarom zouden we voor de Raad moeten dokken? Op het eiland betaalden we helemaal geen tienden.’

‘Er is helemaal geen eiland,’ wierp de Ceremoniemeester tegen. ‘Niet meer. Ik ga niet nog meer manschappen inzetten voor een of andere vruchteloze zoektocht naar het Elders. Ik ben hier om een eind te maken aan de machines, om de Raad weer terug in veilige handen te brengen. Meer niet.’

‘In veilige handen?’ vroeg Zoe. ‘Jouw handen, zul je bedoelen.’

‘Heb je dan liever dat de Hervormer en de Generaal aan de macht blijven? Want zonder mij kun je daarop rekenen.’

‘We kunnen het ons niet veroorloven om hierover te ruziën,’ zei ik. ‘We moeten verder denken dan zwaarden, belegeringen en bloed. Als de schepen het vasteland weten te bereiken, dan moeten we ze vinden voordat de Raad dat doet. En we moeten ook alvast op zoek naar de documenten waar de Raad op aasde.’

‘O, dat laatste deden ze zeker,’ bevestigde June. Ze schonk me een vermoeide glimlach. Iedereen keek haar aan. ‘Geen recept of liefdesbrief, hier in New Hobart, of hij werd wel in beslag genomen, de afgelopen maanden. En alle koopmanskraampjes op de markt werden binnenstebuiten gekeerd. Bij de bakker werd de halve straat opengebroken nadat iemand iets had verteld over iets wat daar begraven lag.’ Haar glimlach verflauwde. ‘Ik mag er niet om lachen. Een paar mensen van wie ze dachten dat ze het een en ander achterhielden werden flink afgetuigd. Maar ze hebben maandenlang gezocht. En geld geboden. Als er niemand in deze barre tijden over de brug wilde komen in ruil voor het goud dat de Raad aanbood, hoe moest je ze dan nog vinden?’

‘Ik moet met Elsa praten. Van het opvanghuis. En ik wil de reservoirs zien, zodat we kunnen kijken of het veilig is om de kinderen eruit te halen.’

Een stilte daalde over de aanwezigen neer.

‘Wat?’ vroeg ik. ‘Wat weten jullie dat ik nog niet weet?’

Piper stond op. ‘Ik breng je naar de reservoirs. Elsa is daar al.’
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De sneeuw had de straten zo goed als van hun kleur beroofd. Zwarte houten binten, witte sneeuw, zwarte modder. Veel huizen vertoonden de schade van de strijd dan wel van de maanden van bezetting. Enkele waren volledig uitgebrand, bij andere waren de deuren of blinden kapot of haastig gerepareerd. De mensen die we op straat passeerden zagen er mager uit en sommigen hadden bebloede zwachtels om. Ik liep langzaam en ondanks de mitella speelde bij elke stap de pijn op. Een blinde man kwam ons tegemoet en zijn stok kraste heen en weer over het bevroren plaveisel. Hij stootte tegen een verbrande deur die op straat lag en struikelde bijna. Piper nam hem bij de arm en hielp hem langs het obstakel. ‘Vroeger redde ik me hier prima,’ zei de man. ‘Nu is alles anders.’ Het was waar; ik zou het New Hobart van toen ik daar maanden geleden nog was niet meer hebben herkend.

Een hoek van het nieuwe gebouw was beschadigd toen een van de branden die tegen de stadsmuur was gesticht zich had verspreid. Een zwarte brandvlek liep omhoog naar het dak. De deur was ingetrapt en sneeuw was via het deurgat naar binnen gewaaid.

Ik liep achter Piper aan naar binnen maar bleef al meteen staan. De deur achter me liet in het langwerpige vertrek maar weinig licht toe, dat in het gekromde glas van de reusachtige reservoirs langs de muren werd weerkaatst. Verder overheerste de duisternis.

Er hadden rijen knipperende lampjes moeten zijn die boven de reservoirs groen oplichtten. En ook een laag gezoem, het gesnurk van machines. In plaats daarvan werkte de onderwaterstilte zo drukkend op me dat ik moest afhaken. Gestrand bij de deur bleef ik staan.

Van achter een van de reservoirs dook opeens Elsa op, met een keukenmes in de aanslag. Ze zag Piper en wierp het mes op de grond.

‘Ik heb jou en je soldaten al gezegd dat ik geen hulp nodig heb. Ik kan het wel alleen af.’

Haar gezicht was al in zoveel visioenen opgedoken dat het als een schok kwam haar zo te zien: stevig, met vuile handen, een oude lap om haar hoofd die haar haren bijeenbond, en een dikke bult die één oog gesloten hield. Ze zag er ouder uit dan ik me haar herinnerde. Haar haar was grijzer en ze liep meer voorover.

Ik riep haar naam. Met toegeknepen ogen staarde ze in het licht van de deuropening achter me, waarna ze plots, hobbelend op haar O-benen op me afrende en me omhelsde. Ze drukte me zo stevig tegen zich aan dat de knopen van haar hemd wel in mijn wangen moesten staan, zo leek me. Ik gilde het uit nu mijn gespalkte arm werd geplet en ze liet me los.

‘Waar is Kip?’ was haar eerste vraag.

‘Hij is dood.’ Het schokte me nog steeds het hardop te moeten zeggen, maar er was geen tijd om erbij stil te staan. Niet met al die stille reservoirs die achter haar wachtten.

‘Wat is hier allemaal gebeurd?’ vroeg ik.

Ze tuitte haar lippen. ‘Ik denk dat we elkaar wel het een en ander te vertellen hebben. En dat zijn geen leuke verhalen.’ Ze bracht haar handen naar mijn gezicht en eventjes glimlachte ze zo breed dat haar goede oog bijna net zo dichtgeknepen werd als het blauwe. ‘Maar het is fijn je weer te zien, meid.’

Daarna was de glimlach verdwenen. Ze pakte me bij mijn goede arm en leidde me verder naar binnen, naar waar Piper stond. Ik kon de reservoirs nu haarscherp zien. Ze waren net zo hoog als die van toen en reikten tot zo’n halve meter boven mijn hoofd, maar elk was vier­enhalve meter breed. Ik dacht terug aan de woorden van de Biechtmoeder in de silo: onze recente experimenten met massareservoirs. Ze vulden de hele ruimte, twee rijen met reusachtige vaten. Genoeg, zo vermoedde ik, om uiteindelijk plaats te bieden aan de hele bevolking. Voor nu waren de meeste, op de dichtstbijzijnde na, leeg, en bevatten ze niets dan lucht.

Het reservoir waar we bij stonden was geleegd. Op de bodem, rond het openstaande gat, resteerde nog een plasje vloeistof. Een touwladder, die aan de loopplank erboven was bevestigd, kleefde aan de natte wand en het uiteinde lag opgerold in de vloeistof onderin.

Ik hield Elsa’s arm steviger vast en liep verder.

Het volgende reservoir zat vol vloeistof, maar de kinderlichaampjes zweefden niet, zoals die van de Omega’s die ik eerder had gezien. Ze lagen zes lagen dik op de bodem. De slangen die hun monden en polsen doorboorden reikten tot boven de vloeistof, maar vormden een kluwen. Enkele waren losgetrokken en hingen vrij. Het oppervlak van de vloeistof was volkomen bewegingloos, vibreerde niet mee met het gedisciplineerde gezoem van het Elektriek, en zonder het Elektriek was elk reservoir weinig meer dan een glazen crypte. Deze kinderen waren allemaal verdronken.

‘Dit kwam niet door de branden,’ zei ik.

Al voordat Piper zijn mond opendeed wist ik wat hij ging zeggen.

‘De helft van de machines is vernield en de draden zijn doorgesneden.’ Ik keek naar de plek waarnaar hij wees. Een grote metalen kast, achter in de ruimte, was opengetrokken. Iemand had flink huisgehouden in het binnenste van draden. De buizen die van de muur via het plafond naar de reservoirs liepen waren verbrijzeld. Uit een ervan lekte vloeistof op de vloer.

‘Toen we de stad in handen hadden heb ik direct manschappen hierheen gestuurd,’ vertelde hij verder. ‘Dit is zoals ze het hebben aangetroffen. De Raadsoldaten moeten het hebben gedaan toen ze eenmaal wisten dat ze werden aangevallen. Ze moeten opdracht hebben gehad de machines niet in onze handen te laten vallen…’

‘Dat is niet de reden,’ onderbrak Elsa hem. ‘Het zal ongetwijfeld hebben meegespeeld, maar je weet net zo goed als ik dat dit als straf is bedoeld.’ Ze keek weer naar de reservoirs. ‘Ze hebben de machines kapotgeslagen en de kinderen laten verdrinken omdat wij terugvochten.’

Ik kon mijn ogen niet van de slappe lichaampjes afhouden. Het viel niet mee om in de massa ledematen nog afzonderlijke kinderen te onderscheiden. De meesten hadden hun ogen open en hun monden leken te schreeuwen. Ik moest er niet aan denken hoe de laatste minuten voor hen geweest waren, maar tegelijkertijd kon ik ook niet wegkijken. Welke prijs hadden we voor de bevrijding van New Hobart moeten betalen? Alleen, wij hadden die prijs niet betaald, maar deze kinderen.

‘Ik ontdekte hoe ik het eerste reservoir kon laten leeglopen,’ zei Elsa. Haar mouw op mijn arm was nat. Ik sloeg mijn ogen op haar neer en zag dat haar hele hemd doorweekt was, en ook haar broek was nat tot aan haar knieën. Ze leidde me naar het achterste deel. Daar, op een laken, lagen de lichaampjes die ze uit het eerste reservoir had weten te trekken. Doorweekt, als zeewier dat door de golven op een strand was uitgekotst.

‘Ik heb de eerste twaalf eruit gekregen, maar ik ben nog niet klaar. Er zitten hier misschien wel meer dan zestig kinderen.’

En nog eens zestig thuis bij hun Alfa-ouders, die op de ochtend na de strijd hun kinderen wilden wekken en ze met blauwe lippen en verdronken in lucht in hun bed zouden aantreffen.

Dit was Zachs werk geweest. Ik voelde me wee en de misselijkheid welde op in mijn keel. Toen ik als kind mijn visioenen verborgen hield zodat Zach en ik niet van elkaar konden worden gescheiden, was hij me te slim af geweest en had hij zichzelf tot Omega uitgeroepen. Hij kende me goed, mijn slimme broertje: ik beschermde hem, aanvaardde het brandmerk en de verbanning waarvan ik niet kon verdragen dat die hém werden opgelegd. Zelfs toen al was hij bereid geweest zichzelf pijn te doen om zich van mij te kunnen verlossen. De dood van deze kinderen bevelen, zelfs wetend dat ook Alfa-kinderen zouden sterven, was zo’n zelfde strategie, in megavorm. Zijn verklaring, en die van de Generaal, luidde dat geen prijs te hoog was om van ons verlost te kunnen zijn.

Ik wist Elsa ten slotte over te halen om hulp te aanvaarden. Ze was doornat en uitgeput, ook al wilde ze het niet toegeven. Piper haalde Zoe en Crispin erbij, de dwerg die op de uitkijk had gestaan toen we ons in de mijn voor het eerst weer met het verzet herenigden. Elsa wilde zelf de lichamen rangschikken, maar stond toe dat de anderen de kinderen uit de reservoirs trokken. Ze toonde Piper de hendel die ze aan de voorzijde van elk reservoir had ontdekt en waarmee de stop uit de bodem kon worden weggetrokken. Terwijl de vloeistof rondom de stop wegstroomde kwam de berg lichaampjes als een groteske parodie op het leven al verschuivend iets in beweging. Bij de eerste keer schoot Crispin stilletjes weg achter een van de reservoirs om te kokhalzen.

Niemand zei iets. Dat had niet alleen te maken met de verschrikking van de dode kinderen, maar ook met de machines. Ik zag hoe behoedzaam Piper zich tussen de reservoirs bewoog, en dat Zoe even terugdeinsde toen haar arm langs een van de vaste pijpen streek, alsof die gloeiend heet was. Zelf had ik jarenlang vertoefd in het Elektrisch licht van de Bewaringskamers en had ik de reservoirruimten al eerder gezien, net als de database van de Biechtmoeder. Maar de anderen om me heen liepen rond alsof elke pijp een valstrik was, klaar om hen te strikken. Alles in deze ruimte was taboe. Crispin staarde naar deze machines zoals Alfa’s naar ons staarden: alsof deze machines waren bevlekt met de smet van de explosie.

Toen alle reservoirs leeg waren klommen Zoe en Crispin via de touwladder omlaag en trokken de lichamen vrij. Ik zag hoe omzichtig ze te werk gingen om niet boven op de kinderen te hoeven staan en hoe voorzichtig ze de slangen uit de geopende mondjes en polsjes trokken alvorens weer naar boven te klimmen om hun doordrenkte last aan Piper te overhandigen die op de loopplank klaarstond en elk lichaam vervolgens naar Elsa, beneden, droeg.

Ik had de wereld zien branden en tijdens het beleg van nog maar enkele dagen geleden gezien hoe lichamen aan repen werden gesneden. Maar niets van alle verschrikkingen die ik in mijn leven had meegemaakt haalde het bij de aanblik van de lichaampjes die hier werden opgedregd, hoe Elsa de haren uit de gezichtjes streek en de verstijvende ledemaatjes netjes recht legde. Ze probeerde haar ogen te sluiten, maar die hadden de dood al te lang aangestaard en lieten zich niet commanderen.

Piper had twee soldaten opdracht gegeven om meer lakens en dekens uit het opvanghuis te halen. Ik hielp Elsa de kinderen af te dekken. Het was vooral moeilijk wanneer ik gezichtjes herkende. Niet alle kinderen kwamen uit Elsa’s opvanghuis, maar veel wel. Toen ik weer omlaagkeek en ik Louisa zag liggen, zag ik dat haar mond openstond. Ik kon mijn ogen niet van haar kleine tandjes afhouden, en de spleetjes ertussen. Van alles wat ik die dag had moeten aanzien waren het die kleine witte tandjes die maakten dat ik wegkeek.

We werkten zwijgend verder, want de woorden die ons werk konden benoemen bestonden nog niet. Zo nu en dan huilde Elsa, en ook dat gebeurde in stilte. Toen we klaar waren verplaatsten we de afgedekte lichamen naar het deurgat. Elsa droeg de oudere kinderen en ik, met mijn mitella, de baby’s en peuters. Het kleinste omwikkelde kind dat ik die dag droeg was nauwelijks groter dan een heel brood. Maar zelfs de peuters voelden zwaarder dan zou moeten, met hun kleine longetjes en maagjes vol vloeistof.

Pas toen alle omwikkelde lichaampjes bij de deur gerangschikt waren verbraken we de stilte. Zoe en Crispin waren teruggegaan naar het tiendenbureau en Piper was buiten in gesprek met een soldaat over een kar om de lichamen af te voeren. Mijn arm deed pijn en ik zag dat Elsa doodop was. Ik kwam in de verleiding om nog een dag te wachten voordat ik haar zou belasten met wat ik haar te vertellen had. Maar ik wist inmiddels wel beter dan te rekenen op een nieuwe dag, en er waren zaken die we allebei moesten weten.

Het nam veel tijd in beslag om de weken en maanden sinds ik haar voor het laatst had gezien uit de doeken te doen. Ik vertelde haar wat er op het eiland was gebeurd en ze knikte.

‘Meestal hoorden we helemaal niets over wat er buiten aan de hand was, maar nu waren de soldaten maar al te bereid. Tot dan toe hoopte ik dat je het eiland had weten te bereiken. Toen ik het nieuws hoorde bad ik juist van niet.’

Toen ik haar vertelde wie mijn tweelinghelft was, keek ik haar aandachtig aan. Ze deed hetzelfde bij mij, alsof ze zeker wilde weten dat ik nog steeds dezelfde persoon was. Daarna gaf ze een kneepje in mijn hand.

‘Het verandert niets aan wie jij bent,’ zei ze.

Ik wenste dat het waar was. Zach had me wel degelijk veranderd. Hij, en al zijn daden, hadden mij gevormd, en vice versa. De een was het lemmet, de ander de wetsteen.

Ik hield nog steeds haar hand vast en legde haar uit wat we te weten waren gekomen over de reservoirs en waarvoor Zach ze wilde gebruiken.

‘Ik ben niet gek,’ zei ze zacht. ‘Dat ze de kinderen afvoerden was al erg genoeg, maar deze plek en wat je me erover hebt verteld, is nog erger dan ik vreesde.’

‘Probeerde je ze tegen te houden toen ze de kinderen kwamen halen?’ vroeg ik.

Elsa keek me aan en de wenkbrauw boven haar blauwe oog ging omhoog. ‘Wat denk je zelf?’

‘En Nina?’

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Toen we ze probeerden tegen te houden werd ze harder geraakt dan ik. Een klap tegen het hoofd, en daarna kwam het bloed uit haar oren.’ Ze haalde diep adem. ‘Ze overleed twee dagen later.’

Zo bleven we zitten, met de afgedekte kinderen naast elkaar aan onze voeten.

‘Misschien hebben ze niets gevoeld,’ zei ik.

Elsa pakte mijn hand weer. ‘Toen jij en Kip hier voor de deur stonden begreep ik waarom je moest liegen over je naam en waar je vandaan kwam. Dat is nu niet langer nodig. Ik ben nu te oud. Daar is geen tijd meer voor.’

We keken naar de soldaten die de kinderlichaampjes op de karren hesen, toen vanaf de heuvel opeens Pipers naam werd geroepen, en daarna de mijne. Zoe kwam de hoek om gerend. Ze transpireerde en door het rennen was de wond op haar dij weer opengegaan. Vers bloed drong door de stof van haar broek naar buiten.

‘Een boodschapper, van de Raad,’ zei ze. ‘Tien minuten geleden meldde hij zich bij de oostpoort. Alleen.’

Elsa gaf me weer een kneep, hard nu. We namen afscheid en ik beloofde haar dat ik snel zou terugkeren. Piper, Zoe en ik haastten ons zo snel als haar verwonde been en mijn gebroken arm het toelieten door de stad.

‘Je broer.’ De Ceremoniemeester stond op toen we het tiendenbureau binnenkwamen. ‘Hij stuurde een boodschapper. Hij wil praten.’

‘Komt hij hierheen?’

‘Samen met de Generaal. Ze zitten in het oosten, met een eskadron. De koerier verzocht ons ze halverwege te treffen, op de oostelijke weg.’

‘Wij allemaal?’

‘Jij wilt in je eentje naar je tweelinghelft?’ De Ceremoniemeester bestudeerde mijn gezicht. Achterdocht daalde als een dikke laag stof over het hele interieur neer. Dikker nog dan de sneeuwlaag buiten.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik wil hem niet zien.’ Mijn handen waren nog kleverig van de vloeistof die zo-even nog uit de haren van de dode kinderen drupte. Zach en de Generaal hadden hiertoe bevolen, het was hun beslissing om de kinderen af te voeren naar de reservoirs, hun beslissing hen in het donker te laten verdrinken.

‘We zijn allemaal kwaad over wat er met de kinderen is gebeurd,’ zei de Ceremoniemeester, ‘maar we moeten met ze praten en deze kans zo goed mogelijk benutten. Ze weten hoeveel soldaten er naar mij zijn overgelopen. Dit is het beste moment om te onderhandelen.’

Weer schudde ik mijn hoofd. ‘Ze zijn niet gekomen om te onderhandelen.’

‘Hoe weet jij dat nou?’ reageerde Sally. ‘Heb je dat in je visioenen gezien?’

Ik schudde van nee. ‘Nee, maar ik ken Zach.’ Ik had gezien waartoe hij in staat was, dezelfde meedogenloosheid waarmee hij als kind al alles op het spel zette om mij als Omega te kunnen ontmaskeren, en wat nu had geleid tot die opgetaste berg doordrenkte lichaampjes in de reservoirs. Er was inmiddels zoveel veranderd, en tegelijkertijd zo weinig. ‘Ik weet wat hij is,’ zei ik, ‘omdat ik hem heb gemaakt tot wat hij is.’

Het waren de Biechtmoeders woorden aan Kips adres geweest, in de silo: Jij hebt me dit aangedaan. Jij hebt me gemaakt tot wat ik ben. Ik begreep hoe onze kindertijd hem had gevormd. Het was nu geen kwestie meer van wie schuld had, het draaide enkel om de wetenschap dat het zo was.

We reden hen tegemoet toen de zon zijn hoogste punt had bereikt. Twintig soldaten vergezelden ons, tien onder bevel van de Ceremoniemeester en tien onder bevel van Simon. Met ons vijven reden we voorop: Piper, Zoe, Simon, de Ceremoniemeester en ik. Toen we een halfuur onderweg waren, zagen we hen onze kant op komen: twintig ruiters of meer.

Zach reed in de voorste gelederen. Zelfs van een afstand kon ik zijn strakke kaaklijn zien en de manier waarop hij zijn hoofd bewoog: met plotselinge, snelle rukjes, afgewisseld met een lang, verstild staren.

De zon weerkaatste tegen de sneeuw. Met toegeknepen ogen keek ik naar het silhouet van deze man, mijn tweelinghelft. Hij was bleek en de kou had zijn wangen rood gekleurd. Ik zag dat hij zijn rechterarm voorzichtig vasthield en ik keek even omlaag naar mijn eigen arm, nog altijd rustend in een mitella. Als ik nu in mijn eigen opgezette vlees kneep zou ik hem ineen zien krimpen.

De vrouw naast hem was de enige die niet de rode soldatentuniek droeg. De ogen van de andere soldaten waren allemaal op haar gericht. De Generaal. Ook Zach keek meerdere malen even naar haar opzij, maar ze negeerde hem volkomen. Haar strak naar achteren gekamde haar accentueerde haar hoekige gelaatstrekken. Ze zat kaarsrecht in het zadel, met de ogen strak op ons gericht.

Ze hief een hand en de soldaten naast haar stopten. Samen met Zach overbrugde ze de laatste meters om zich ten slotte midden in de open ruimte tussen de twee groepen ruiters op te stellen. Ze keek me expres niet aan, maar richtte haar aandacht enkel op mijn metgezellen.

‘Het is me het verbond wel,’ begon ze. ‘Een in ongenade gevallen verzetsleider, uitgekotst door zijn eigen Assemblee. Een Alfa die zichzelf verlaagt door onder Omega’s te leven. En een Raadslid dat uit de Raad is verstoten.’

‘Bespaar ons je toespraakjes,’ kapte Piper haar af.

Ze negeerde hem en keek mij aan. ‘En dan jij, een ziener wier visioenen het verzet van het ene bloedbad naar het andere lijken te voeren.’

‘Wij hebben New Hobart bevrijd,’ zei Piper. ‘Zonder Cass zou dat nooit zijn gelukt…’

Zach onderbrak hem. ‘Dat zou nooit zijn gelukt zonder de Ceremoniemeester, niet Cass. En het kostte je de helft van je manschappen.’ Zijn ogen gleden van Piper naar mij, en weer terug. ‘Sinds zij erbij is gaat het jullie niet echt meer voor de wind, hè? Jullie verloren het eiland, jullie verloren jullie positie. Een slachting onder jullie strijders. Hebben jullie het nog steeds niet door dan?’ Hij boog zich iets naar voren en fluisterde op samenzweerderige toon: ‘Ze is vergif. En dat is altijd al zo geweest.’

Ik overstemde hem. ‘Je kunt van alles over me zeggen, maar je bent gewoon bang van me. En dát is ook altijd al zo geweest.’

Zijn stem klonk als een zweepslag, snel en ziedend: ‘Let op je woorden, jij. Ik heb iets wat van jou is.’

De Generaal kapte hem af. ‘Hoe fascinerend ook, we zijn hier niet gekomen om jou en je tweelinghelft te laten uitweiden over de complexiteiten van jullie relatie.’

‘Ze heeft gelijk,’ zei de Ceremoniemeester. ‘We moeten het hebben over hoe het nu verder moet.’

‘Van een “we” is helemaal geen sprake,’ reageerde de Generaal. ‘Jij nam New Hobart in. Misschien lukt het je zelfs om de stad te behouden. Dit is slechts uitstel, meer niet. Net als de vernietiging van de database. Er zijn nog andere nederzettingen, andere steden.’

‘Jullie kunnen ons niet tegenhouden,’ viel Zach haar bij. ‘Het enige wat jullie hebben gedaan is levens opofferen door ons te dwingen de wapens op te pakken. Mijn enige doel is levens redden.’

‘Alfa-levens, zul je bedoelen,’ zei ik. ‘Door ons in reservoirs op te bergen. Dat is nog erger dan de dood en dat weet je zelf ook wel.’ Ik wist precies wat de reservoirs behelsden: een vorm van eeuwig sterven. ‘En hoe kun jij nu praten over levens redden, na wat jij met die kinderen hebt gedaan?’

De Generaal glimlachte, maar haar ogen bewogen niet. Alleen haar mond vormde zich tot een ronding zo scherp als het snijvlak van een dolk. ‘Omdat we je niet persoonlijk in New Hobart konden verwelkomen, wilden we er zeker van zijn dat onze soldaten voor jullie een welkomstgeschenk achterlieten.’

Ze keek de Ceremoniemeester weer aan. ‘Je weet dat je niet meer naar Wyndham terug kunt keren. Jouw tijd binnen de Raad is ten einde.’

‘Dat was allang het geval,’ reageerde hij. ‘Hoe lang is het ook alweer geleden dat anderen, afgezien van jullie twee, nog enige macht hadden?’

‘En jij denkt nu dat jij die kunt grijpen?’ Ze lachte hem uit. ‘Enkel omdat een stelletje ontevreden soldaten naar jou overlopen omdat hun bijgeloof hun ambities overstijgt? Denk je nu werkelijk dat ze aan jouw zijde zullen blijven vechten als deze revolte aanhoudt?’

‘Ze zien in dat waar jij mee bezig bent niet deugt,’ zei ik.

Zach schudde zijn hoofd. ‘Nog altijd even naïef, Cass. Het was geen mededogen dat ze in de armen van de Ceremoniemeester dreef, net zomin dat hij erdoor gedreven wordt. Het is angst. Het taboe. Ze hebben niet het verstand om te kunnen doorgronden wat de technologie ons kan bieden. Maar die angst kan met kennis worden overwonnen. Ik heb het zelf gezien bij de mensen die we rekruteerden om aan de reservoirs te werken. Aanvankelijk moesten ze er weinig van hebben. Maar zodra ze inzien wat ik hun kan bieden, een wereld waarin ze zich nooit meer over hun tweelinghelft hoeven te bekommeren, worden de voordelen duidelijk. Niets doet de angst zo snel verbleken als eigenbelang.

En wat heb jij ze in plaats daarvan te bieden?’ Hij keek me aan alsof ik een dom kind was. ‘Ik bied een toekomst zonder tweelingen,’ ging hij verder. ‘Jij biedt slechts oorlog. Duizenden zullen sterven, Alfa’s en Omega’s. En stel dat jij de strijd wint, wat dan? Niks geen vooruitgang. De fatale tweelingband nog altijd intact, een last voor iedereen. Een leven dat nog altijd niet echt het onze is. Denk je nu werkelijk dat mensen zich achter je zullen scharen zodra ze dat eenmaal doorhebben?’

‘Als jouw positie zo onaantastbaar is, vanwaar dan deze ontmoeting?’ wilde de Ceremoniemeester weten. ‘Je begint hem te knijpen. We hebben New Hobart bevrijd en jij beseft nu dat het tijd is om te gaan onderhandelen.’

‘Met Omega’s valt niet te onderhandelen,’ merkte de Generaal op. ‘Dat kunnen ze niet.’ Ze gebaarde even naar mij, Simon en Piper. ‘Het is altijd weer hetzelfde met jullie soort. Het komt omdat jullie geen nakomelingen krijgen. Jullie zijn niet in staat tot ouderschap, wat jullie verlost van de verantwoordelijkheid voor toekomstige generaties. In tegenstelling tot ons. En dat maakt jullie in essentie kortzichtig.’

‘Niet in staat tot ouderschap?’ Ik zag Elsa weer voor me, terwijl ze met haar zachte handen de haren van de dode kinderen naar achteren streek. En Nina, die de kinderen wilde beschermen die door vreemden bij het opvanghuis waren achtergelaten, en het met de dood had moeten bekopen. ‘Hoe kun jij, daar op je paard, zoiets tegen mij zeggen, na wat jij die kinderen hebt aangedaan? Van meet af aan zijn jullie, Alfa’s, degenen die de helft van jullie kroost heenzenden. Niet wij. Wij halen ze binnen, zorgen voor ze, doen ons best ze tegen jullie te beschermen…’

De Ceremoniemeester kapte me af. ‘Dit is niet het moment om elkaar de maat te nemen. We willen allemaal een burgeroorlog voorkomen, dus laten we onze eisen op tafel leggen. Met als eerste stap de garantie dat de Raad het taboe handhaaft.’

‘Jullie eisen?’ vroeg de Generaal. ‘Jullie willen onderhandelen?’ Ze knikte traag. ‘Prima. Ik heb iets voor jullie meegenomen. Nóg een geschenk, zo je wilt. Een openingszet. Het leek me dat jullie daar wel benieuwd naar zijn.’

Zonder zich om te draaien hief ze een vinger naar Zach. Die draaide zich om naar de wachtende soldaten en gebaarde twee van hen naar voren te komen. Ze gehoorzaamden en ik zag dat ze tussen de twee paarden in een houten kist meedroegen.

Zach steeg af en gaf de teugels aan een van de soldaten. Ze lieten de kist zakken en met zijn linkerhand hield hij hem in balans. Op het moment dat de kist de grond raakte rammelde er iets. De soldaten liepen weer naar achteren en trokken Zachs paard met zich mee.

‘Maak maar open,’ zei hij. ‘Toe dan.’

‘Doe het zelf,’ zei ik.

Zach sloeg zijn ogen naar me op en glimlachte. Het leek hem niet te deren dat wij nog te paard waren en hij in zijn eentje voor ons op de grond stond. Hij deed een stap naar voren en tilde met moeite het zware deksel omhoog.

Ik dacht even dat het mensenhoofden waren. Ze hadden ongeveer dezelfde grootte en vorm. Nu drong de geur mijn neusgaten binnen. Hij stak scherp af tegen die van de winterse lucht en voerde me in een mum terug naar het eiland, waar de lucht steevast iets ziltigs had. Ik boog iets verder over de nek van mijn paard om de twee vormen in de kist wat beter te bekijken. Het waren een soort houten sculpturen. Zach tilde er een uit en ik zag dat het een houtsnede van een vrouwenhoofd was, met lang, krullend haar tot over haar schouders. De jaren hadden het hout totaal verbleekt en de tijd had haar gelaatstrekken doen vervagen. Van haar neus was bijna niets meer over. Alleen de onderkant van de hals vertoonde een afwijkende kleur. De bijl had harde groeven achtergelaten waardoor het donkere hout binnenin zichtbaar werd.

Ik draaide me om naar Piper. Die sloot een lang moment zijn ogen. Toen hij ze weer opende keek hij nogmaals naar het houten hoofd, en vervolgens naar de Generaal.

‘Waar heb je ze gevonden?’ vroeg hij zacht.

‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde ze.

‘Wat zijn het?’

Ik had het tegen Piper gefluisterd, maar Zach draaide zich om, trok de tweede sculptuur uit de kist en wierp die voor me neer. Mijn paard snoof en deinsde een paar stappen achteruit. Het houten hoofd wiegde nog wat heen en weer alvorens in de dunne sneeuwlaag tot rust te komen. Het gezicht staarde blind omhoog naar de witgrijze lucht.

‘De boegbeelden van de Rosalind en de Evelyn,’ zei de Generaal. ‘Jullie dierbare schepen.’
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‘Dit bewijst helemaal niets,’ zei Zoe. ‘Wie weet heeft de bemanning wel veilig aan land kunnen gaan en hebben ze de schepen voor anker gelaten.’

‘Had je liever dat ik je het hoofd van je vriend Hobb bracht?’ vroeg de Generaal. Ik zag dat Pipers hand de teugels steviger vastgreep.

De Generaal ging verder. ‘Ze waren weer op weg naar het eiland toen onze patrouilleschepen ze naar open zee verjoegen.’

‘Waar zijn de bemanningen?’ was Simons vraag. ‘Hobb en de anderen?’

‘In de reservoirs,’ antwoordde de Generaal. Het klonk terloops en onbeduidend als een kuchje. ‘Maar pas nadat we ze aan het praten hadden gebracht,’ voegde ze eraan toe. ‘We weten nu waar ze naar op zoek waren.’

Zach kwam naar voren, stapte onverschillig over de omgekukelde boegbeelden en stelde zich pal voor me op. ‘Jij maakte de denkfout door ervan uit te gaan dat wij jou nooit op het eiland zouden vinden. Je hebt gezien wat we met de kinderen hebben gedaan. En kijk nu eens naar wat er voor je ligt. Er is geen plek, zelfs niet op de verste zeeën, waar we je niet kunnen vinden. Er is geen plek op deze aarde waar je van ons verlost zult zijn.’

De Generaal keek op hem neer en gaf een knikje. Hij liep terug naar de rij soldaten en sprong in het zadel.

‘Dachten jullie werkelijk dat ik hier op mijn knieën zou vallen omdat jullie dit gat wisten te bevrijden?’ sprak de Generaal. ‘Dat ik zou zeggen dat het me speet, en dat we een leuk gesprek gingen hebben over hoe we de dingen van nu af aan op jullie manier gaan aanpakken?’

Ze keerde haar paard. ‘Jullie kunnen ons niet tegenhouden. Jullie hebben werkelijk geen enkel idee waartoe wij allemaal in staat zijn.’ Ze begon weg te rijden.

Ik dwong mijn eigen paard naar voren, maar Piper greep mijn teugels waardoor mijn ros terugdeinsde. Terwijl mijn paard natrappelde riep ik Zach na. Ook de Generaal en de soldaten draaiden zich om, maar ik keek slechts naar Zach.

‘Wat je net zei, “er is geen plek op deze aarde waar je van ons verlost zult zijn”, dat geldt ook voor jou,’ zei ik. ‘Alles. Het geweld, de complotten. Allemaal omdat jij en jouw soort te bang zijn om te erkennen dat wij dezelfde zijn als jullie. Sterker nog, we zijn deel van jullie.’

De Generaal trok een wenkbrauw op. ‘Jullie zijn een bijeffect van ons. Meer niet.’

Ze reed weg. Zach keek me nog even aan, keerde zijn paard en reed de Generaal achterna. De kist lag nog open en leeg op de grond, met de boegbeelden liggend waar ze waren achtergelaten terwijl de sneeuw weer begon te vallen.

 

Nadat we bij de stadspoort onze paarden aan de soldaten hadden overgedragen, begaf ik me meteen naar Elsa’s plek.

‘We hadden met de anderen terug moeten gaan,’ zei Zoe. Ze liep me achterna naar het opvanghuis. ‘We moeten praten over wat de Raad nu gaat doen, en hoe het met ons verder moet. En het is voor jou niet veilig om in je eentje rond te zwerven.’

‘Ga vooral terug als je wilt,’ reageerde ik. ‘Maar er valt niets te bepraten. Zach en de Generaal willen dat de angst en het geruzie regeren. Ze willen ons afschrikken, zodat we niet naar het Elders en de Ark-documenten op zoek gaan. Ze willen dat we aan onszelf gaan twijfelen. Ik doe er niet aan mee.’

We sloegen Elsa’s straat in. Er stonden voetafdrukken in de sneeuw, maar er was niemand te bekennen. Links passeerden we een smalle woning. Een blind werd met een harde klap dichtgetrokken.

Het opvanghuis, het grootste gebouw in de straat, stond nog overeind, maar de voordeur was weg en de luiken waren verbrijzeld. Zoe hield de wacht bij de deur en ik stapte naar binnen.

Lopend door de gang riep ik Elsa’s naam. Ik vond haar op haar knieën in de keuken bezig scherven aardewerk bij elkaar te zoeken.

‘Ze sloegen de boel aan diggelen toen we wilden voorkomen dat ze de kinderen meenamen,’ vertelde ze. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om de boel op te ruimen, met al die gebeurtenissen.’

Achter haar kon ik de binnenplaats zien, een knekelhof van kapot hout: latjes van raamluiken, kreupele stoelen en tafels. Aan één kant van de binnenplaats was meubilair op een grote hoop gegooid en in brand gestoken. Een berg geblakerd hout onder een laagje sneeuw. Een brand had een muur en de helft van het plafond zwartgeblakerd.

‘Je hebt al genoeg gedaan voor vandaag,’ zei ik en ik gebaarde naar de ravage in de keuken. ‘Laat maar zitten. Je moet rusten.’

‘Je kunt maar beter bezig zijn,’ reageerde ze zonder me aan te kijken.

Ik dacht terug aan wat ze een paar uur geleden had gezegd over leugens: daar is geen tijd meer voor. Ik draaide er niet langer omheen.

‘Je man; je hebt me nooit verteld hoe hij stierf.’

Langzaam kwam ze overeind, met haar handen in de holte van haar rug alsof ze hoogzwanger was.

‘Het was te gevaarlijk om het daarover te hebben,’ antwoordde ze. ‘Ik moest rekening houden met de kinderen.’

Ze meed nog steeds mijn blik en begon de bijeengeveegde scherven op een hoopje te vegen. De stukjes aardewerk schraapten luid over de flagstones. Zo nu en dan vond ze een kom of een mok waaraan een stukje ontbrak maar die verder nog heel was. Ze bukte om hem te pakken en zette hem voorzichtig weg.

‘Voor wie bewaar je dat?’ vroeg ik, en ik pakte een gebutste mok uit haar handen. ‘Ze komen niet meer terug, hoor.’

‘Er zullen altijd nieuwe kinderen zijn,’ antwoordde ze, en ze ging weer verder met vegen.

‘Denk je soms dat de Alfa’s ze weer zullen komen brengen? Het is oorlog, Elsa. Als wij de Raad niet kunnen verslaan gaan ze meteen vanaf de geboorte het reservoir in.’

Geen reactie. Enkel het geschraap van kapot aardewerk en de ruisende bezem.

‘Je hebt me nooit de waarheid over je man willen vertellen omdat je de kinderen niet in gevaar wilde brengen. Kijk om je heen…’ Ik wees naar de binnenplaats, naar de losgerukte raamluiken. ‘Er zijn geen kinderen. Ze hebben ze allemaal laten verdrinken. Er is niemand meer om te beschermen.’

Ze liet de bezem vallen. De steel kletterde op de harde vloer en ze keek me aan.

‘Ze namen hem mee,’ vertelde ze. Na al het gehuil van die dag klonk haar stem net zo gruizig als het geschraap van de kapotte borden op de vloer. ‘Zoveel is je nu wel duidelijk. Ze kwamen ’s nachts, vier jaar geleden. Ze namen Joe mee, keerden het opvanghuis compleet binnenstebuiten, sloegen alles aan diggelen, sneden alle matrassen op de kinderslaapzaal open, keerden elke pot in de keuken om.’

‘Vonden ze wat ze zochten?’

‘Als dat zo is dan heb ik daar niets van gemerkt. Daarna verdwenen ze gewoon weer. Er werd geen woord tegen me gezegd, ook al gilde ik tegen ze om me in hemelsnaam te vertellen wat er aan de hand was, waar ze hem mee naartoe hadden genomen en waarom.’ Ze snifte. ‘Grappig als je ziet wat er in je hoofd blijft hangen, wat je je herinnert. Als ik aan die nacht denk, dan denk ik altijd weer aan dat ik met mijn gegil de kinderen bang maakte. Dat soldaten mensen in elkaar sloegen, daar waren ze wel aan gewend. Zelfs toen al wisten kinderen niet beter dan dat je zoiets van een roodhemd kon verwachten. Dat ik knapte is wat ze angst aanjoeg. Nina deed haar best om ze rustig te houden, maar het kwam door mij.’ Ze keek naar haar wringende handen in haar schoot.

‘Het kwam door die soldaten, niet door jou,’ zei ik. ‘Ze hadden je man meegenomen en een ravage aangericht.’

‘Dat weet ik.’ Ze keek naar me op. ‘Toen ze Joe meenamen wist ik al meteen dat ze hem zouden doden. En dat deden ze ook.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Wekenlang wachtte ik op een bericht. Ik ging zelfs naar het tiendenkantoor om naar hem te informeren. Maar buiten voor de treden naar de ingang hielden de soldaten me al tegen. Ik kreeg helemaal niets te horen. Uiteindelijk liet ik Nina voor de kinderen zorgen en ging ik naar het dorp van Joe’s tweelinghelft. Het ligt min of meer aan de kust, helemaal in het westen. Het was drie weken lopen. En het is een en al Alfa-gebied, dus dat viel niet mee. Bedelen om een bed voor een overnachting, al was het maar in een stal, vergeet het maar. Meer dan eens moest ik een dorp in allerijl verlaten terwijl de stenen me om de oren vlogen. Maar je kent me.’ Ze lachte even, maar was tussen het sniffen door moeilijk te verstaan. ‘Ik geef het niet zo snel op.’

Ik probeerde me voor te stellen hoe het voor haar geweest moest zijn om met haar kromme benen een Alfa-dorp binnen te lopen en lastige vragen te stellen.

‘Ik heb zijn tweelinghelft natuurlijk nooit te zien gekregen. Ik kende alleen haar naam en het dorp waar zij en Joe waren geboren. Ik wist niet eens of ze er nog woonde.’ Ze keek uit het raam. ‘Nou, ze was er nog… maar wel twee meter onder de zoden. Bloemen op het graf, een mooie steen en alles.’

Zelf had ze het lichaam van haar man nooit teruggekregen om te begraven. Ik dacht weer aan Kip, aan zijn lichaam op de vloer van de silo.

‘Die lui in dat dorp wilden dat ik zo snel mogelijk opstapte, maar ik bleef lastig, hing rond in de buitenwijken, probeerde mensen aan het praten te krijgen. Sommigen dreigden de soldaten te roepen, maar ik vermoed dat ze wel doorhadden dat het makkelijker voor ze was om me gewoon maar te vertellen wat ik wilde weten. Ze was een maand eerder overleden, kreeg ik te horen. Als ik het goed heb uitgerekend een paar dagen nadat ze hem hadden meegenomen.’ Ze zweeg. Haar lippen persten zich op elkaar en haar kin beefde nauwelijks waarneembaar.

‘Geen snelle dood.’ Ze sprak bijna binnensmonds en het klonk alsof de woorden als lastige kiezen uit haar getrokken moesten worden. ‘Dat is wat ze me vertelden, dat ze begon te gillen en twee dagen lang bleef gillen.’ Ze sloeg haar ogen naar me op. ‘Joe heeft veel dingen verkeerd gedaan, maar wat ze hem aandeden verdiende hij niet.’

Eventjes keken we zwijgend naar de binnenplaats met de verzameling kapot meubilair.

‘Weet je ook waar ze naar zochten?’ vroeg ik. ‘Heb je ooit iets opgevangen over het Elders, of een plek die de Ark wordt genoemd?’

‘Nee.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij praatte nooit veel over wat hij verhandelde. En eerlijk gezegd wilde ik het ook niet weten; ik vond het allang best om de andere kant op te kijken. En heus niet omdat ik toch al mijn handen vol had, met de kinderen voor wie ik moest zorgen. Ja, hij handelde op de zwarte markt en deed in souvenirs en schimmig spul. Maar hij was niet dom. Machines, alles waar draden aan zaten, leverden meer problemen dan geld op, wist hij. En ik wilde dat soort dingen zelfs niet in de buurt van het opvanghuis zien. De stukjes en beetjes van het Ervoor die hij verhandelde waren rommel, meer niet. Documenten, kapot aardewerk. Brokken metaal. Dingen die de meeste mensen een rariteit vinden. Om je de waarheid te zeggen was de helft niet eens uit het Ervoor. Op een zomer deed hij met zijn maat Greg geweldige zaken met een lading aardewerk waarvan ze beweerden dat het taboe was. Gewoon wat interessant spul dat ze van een Alfa-kar hadden weggegrist, een beetje hadden gebutst en in oude thee hadden ondergedompeld zodat het er antiek uitzag.

Mensen hielden daar wel van: iets exotisch, een beetje link.’ Ze glimlachte enigszins meewarig. ‘Mijn Joe was geen type dat problemen zocht. Daar was hij te lui voor. Hij was alleen maar geïnteresseerd in klein grut, rommel die hij snel kon verkopen, een extra zakcentje zonder dat de tiendgaarder dat hoefde te weten.’

‘Hij zal niet de enige handelaar in taboespullen zijn geweest, of tiendenontduiker,’ zei ik. ‘Dat verklaart nog niet waarom ze hem zouden vermoorden. Of hem dagenlang zouden folteren.’

Bij dat laatste woord deinsde Elsa terug alsof ze geslagen werd.

Ik zette door. ‘Je hebt nooit de spullen gezien die hij verhandelde?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wilde hier geen duistere handel, niet met de kinderen in de buurt. Hij deed zijn zaakjes trouwens vanuit zijn pakhuis aan de markt. En sliep er ook vaak genoeg. Als hij gedronken had wilde ik hem niet in de buurt van de kinderen hebben.’

‘Dat pakhuis,’ vroeg ik, ‘staat dat er nog?’

‘Doe niet zo gek. De dag nadat ze hem hadden meegenomen vloog de boel in brand. En ook de achterkant van de bakkerij. Het was natuurlijk geen ongelukje. Greg zag dat Raadsoldaten al voor zonsopgang het hele pakhuis leeghaalden. Daarna wachtte ik totdat ze het op mij gemunt hadden, maar deze keer werkte het in ons voordeel; dat ze dus geen Omega-huwelijken erkennen. Ze wisten dat hij hier soms werkte, want anders hadden ze hier de boel niet binnenstebuiten gekeerd. Maar omdat zijn pakhuis aan de markt stond dachten ze dat hij daar ook woonde. En omdat we in feite weinig meer dan dieren voor ze zijn, hebben ze er nooit bij stilgestaan dat we weleens getrouwd konden zijn.’

Ze viel weer stil.

‘Vertel me waar ze naar op zoek waren. Toe.’

‘Heb ik al gedaan,’ klonk het geïrriteerd. ‘Hij heeft me er nooit bijzonderheden over verteld.’

‘Dat wil niet zeggen dat je er niets over weet.’

Zo had ik Elsa nog niet meegemaakt. Ik was gewend haar druk in de weer te zien, dat ze Nina achter de vodden zat over de boodschappenlijst terwijl ze tegelijkertijd het haar van een kind vlocht. Maar nu zat ze er als verslagen bij, met hangende schouders. Haar ogen staarden in het niets en haar lippen zaten stijf op elkaar.

‘Ik heb dit vier jaar lang voor me gehouden.’ Ze fluisterde nu, ook al waren we de enigen in de keuken. ‘Ik zag wat ze Joe aandeden. Nu heb ik gezien wat ze met de kinderen hebben gedaan.’

‘Ik ga je niet vertellen dat je nergens bang voor hoeft te zijn,’ zei ik. ‘Je hebt alle recht om bang te zijn. Ik heb gezien wat jij hebt gezien; heb je geholpen die kinderen uit de reservoirs te trekken. We weten allebei waartoe de Raad in staat is. Maar juist daarom moet je het me vertellen.’ Ik pakte haar hand. ‘Als wij niet kunnen vinden wat zij zoeken, dan kunnen we ze niet tegenhouden. Dan zullen er nog meer reservoirs komen, zal er nog meer gemoord worden. Totdat we allemaal achter glas zitten. Geen kinderen meer op de slaapzaal, geen stemmen meer op de binnenplaats. Alleen maar de stilte van de reservoirs, en kinderen die in vloeistof zweven.’

Ze staarde roerloos voor zich uit, alsof de reservoirs al op haar wachtten.

‘Weet je wat Joe verborgen hield?’ vroeg ik.

‘Dat niet,’ antwoordde ze. Ze trok haar schouders naar achteren en veegde haar handen af aan haar schort. ‘Maar wel wáár, denk ik.’
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Ze zat onderuitgezakt op het bankje. ‘Vlak voordat ze hem kwamen halen had hij een rotbui, maar dat gebeurde wel vaker. De week daarvoor was hij op een handeltje gestuit. Of hij het nu had gekocht, gevonden of gestolen, daar sprak hij niet over en ik vroeg er ook niet naar. Aanvankelijk dacht hij een goede slag te hebben geslagen, dat hij misschien eindelijk eens iets waardevols gevonden had. Maar het bleek waardeloos spul te zijn; alleen maar papier. Lastig te verkopen, zeker aan Omega’s. Zelf kon hij niet lezen, zoals de meesten van ons. Ik heb geprobeerd het hem te leren, maar hij had er nooit het geduld voor. Misschien dat hij de boel aan Alfa’s heeft willen slijten; die zijn al net zo nieuwsgierig naar het Ervoor als wij. Hij kende een paar Alfa’s die zo nu en dan zaken met hem deden, maar dat was alweer jaren geleden. Sinds de droogte en de nieuwe hervormingen van de Raad kon je er niet op vertrouwen dat je ongestraft het taboe kon doorbreken. En dus viel het niet mee om die documenten weg te krijgen. Dat is alles wat ik weet.’

‘Je hebt ze nooit gezien?’

‘Dat zei ik je toch al, ik heb hem altijd verboden om dat soort dingen mee naar huis te nemen. Eerst ging ik ervan uit dat ze in het pakhuis lagen. Dat de Raad ze moest hebben meegenomen voordat ze de boel platbrandden. Maar ik kwam erachter dat ze hem hadden gemarteld. En ik herinnerde me hoe ze dat hele pakhuis binnenstebuiten hadden gekeerd. En dus dacht ik aan de Kusboom.’

Ik keek haar niet-begrijpend aan.

‘Hij ontdekte hem toen hij nog een tiener was,’ ging ze verder. ‘We zochten vaak de plek op waar we elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Ik woonde in een kosthuis. Joe had zijn pakhuis, maar Greg was altijd in de buurt, liep ons altijd voor de voeten. En dus nam hij me vaak mee naar de Kusboom.

Hij is gigantisch groot, en hol vanbinnen. Niemand ziet je en je bent in elk geval beschut tegen het weer.’ Ze leek zich helemaal niet te schamen. Integendeel, voor het eerst sinds ik weer in New Hobart was, schonk ze me haar oude grijns. ‘Hij installeerde zelfs een plankje. Er stonden kaarsjes op, en er lagen lucifers. Er lag ook een deken. Zelfs toen we eenmaal getrouwd waren en ik het opvanghuis had overgenomen, gingen we er soms nog heen. Wat picknickspullen mee, even een momentje zonder de kinderen.’ Ze ademde langzaam uit alsof ze weer terugreisde naar het heden. ‘Toen ze hem meenamen waren we er al in geen jaren meer geweest. Een eeuwigheid. Maar het was ons geheimpje, die plek. Alleen wij tweeën wisten ervan. En ik wist dat hij er soms dingen bewaarde waar de Raadspatrouilles geen lucht van mochten krijgen. En soms dingen waarvan hij Greg zijn deel niet gunde.’

‘Waar staat die boom?’

‘In het bos, ten zuiden van hier.’

Ik ging naast haar op de bank zitten en schaamtevol zag ik de geblakerde stammen weer voor me.

‘Zit er maar niet zo over in,’ zei ze. ‘Je hebt niet het hele bos platgebrand. Maar zelfs als die boom er nog wel staat valt het nog maar te bezien of er iets in verborgen ligt.’

‘Je hebt nooit gekeken?’ vroeg ik.

‘Heb je niet geluisterd dan? Ik heb zelf gezien hoe hij werd afgevoerd en ontdekt wat ze met hem hebben gedaan.’ Traag schudde ze haar hoofd. ‘De enige reden waarom ik me ook maar in de buurt zou willen wagen is om dat ding zelf in de fik te steken, met alles wat erin ligt.’

 

Zoe wachtte nog altijd buiten. Ze liep met ons mee naar het tiendenbureau om het Piper en de anderen te vertellen. Ze stonden erop dat een kleine garde van verzetssoldaten ons naar het bos vergezelde. Voor nu wees niets erop dat Raadstroepen zich in de buurt van de stad aan het verzamelen waren, maar we namen geen enkel risico. Bij de zuidpoort aangekomen voorzagen de soldaten ons op bevel van de Ceremoniemeester van paarden. Zoe moest me helpen met het bestijgen van mijn paard. Ik hield mijn gebroken arm stevig tegen mijn borst geklemd, maar moest wel even mijn adem inhouden terwijl ze me in het zadel hielp. Elsa had nog nooit paardgereden, dus ze kwam bij mij achterop zitten en sloeg haar armen stevig om mijn middel.

Het was inmiddels drie dagen na de belegering en onze manschappen hadden de gesneuvelden weggehaald, maar de bevroren grond weigerde onze doden tot zich te nemen en bovendien was er geen tijd voor teraardebestellingen. Toen we het heuveltje rondden waarachter we tijdens de aanval beschutting hadden gezocht, zag ik de berg lijken. Mensen én paarden. De sneeuw vormde een kaart des doods, met rode strepen die toonden waar de lijken naartoe waren gesleept. Onze soldaten hadden geprobeerd de lichamen te verbranden, maar de sneeuw en het natte hout hadden de vlammen tegengewerkt en dus waren de meeste lijken nog intact. Ik vermoedde dat de sneeuw de verbranding en het ontbindingsproces had tegengehouden; ik rook nergens de ranzige stank van verrotting, maar enkel de metalige geur van bloed vermengd met de zware geur van verkoold vlees. Aan de rand van de berg opgetaste lichamen sloeg een vos, op nog geen zes meter van onze paarden en aangespoord door het feestmaal, ons gade. Ik probeerde maar niet naar zijn rode snuit te kijken.

‘Simon beval dat de lichamen hiernaartoe werden gesleept,’ zei Zoe. ‘Het was het beste alternatief. Het zal het voor de Raad in elk geval een stuk lastiger maken om de heuvel als dekking te gebruiken bij een eventuele aanval.’

Ik kon alleen maar aan Zachs woorden denken: Wat heb jij ze te bieden? Jij biedt ze slechts oorlog. Duizenden zullen sterven.

De kinderen die door Elsa en mij in witte lakens waren gewikkeld waren nergens te zien. ‘En de kinderen?’ vroeg ik.

‘Die worden verbrand,’ antwoordde Zoe. ‘De Ceremoniemeester wilde ze hier hebben, bij de andere lijken. Zei dat het verspilling van tijd en olie was om ze netjes te cremeren. Maar Piper ging ertegenin. Zijn manschappen zijn nu bezig brandstapels te bouwen, vlak achter de noordmuur.’

Piper had me al vele malen het leven gered, maar nog nooit was ik hem zo dankbaar geweest als nu.

Terwijl we onze weg vervolgden staarde ik niet langer naar de lijken, maar de sneeuw op de vlakte onder ons bleef getuigen van wat er hier gebeurd was. Een straal van bloed naast een gebroken zwaard. Een lege laars. Toen ons paard eventjes weggleed op een plak roodgerand ijs, klemden Elsa’s armen zich nog steviger om mijn middel.

Het was een opluchting toen de eerste verbrande bomen boven de sneeuw uitstaken.

‘Voorlopig zul je hier niemand meer zien picknicken,’ zei Elsa terwijl we de drempel overstaken van wat ooit het bos was geweest. ‘Jullie tweeën hebben er echt werk van gemaakt.’

Het bos vormde slechts het begin van het verkoolde spoor dat ik op de wereld had achtergelaten. Daar kwamen nu de halfverbrande lijken bij en de mensen die op het eiland waren afgeslacht. Ik vroeg me af of de Raadsoldaten ze na het bloedbad hadden begraven, of dat de doden nog altijd op de binnenplaats lagen en de hemel hun botten toonden.

Dan waren er nog de kinderlichamen, gewikkeld in het wit en opgestapeld op de karren als kaarsen in een la. Maar dit was het werk geweest van mijn tweelinghelft, en niet van mij. Toch kleefden zij net zo onverbiddelijk aan mij. Misschien had Zach toch gelijk toen hij, daar op die weg, had gezegd dat ik vergif was. Het viel lastig te ontkennen met al die lijken die ik in mijn kielzog had achtergelaten. Ik was een wandelende afgezant van de deadlands, as uitstrooiend waar ik ging of stond.

Elsa vertelde verder en haar adem voelde warm tegen mijn oor. ‘Toen het bos brandde konden we nog dagenlang, zelfs bij noordenwind, nauwelijks ademhalen; zo dik was de rook. Maar het hield ze mooi flink tegen. Dat en de protestmars op de markt bood ons mooi de gelegenheid om nog wat meer mensen de stad uit te krijgen. Op het moment dat het uit de hand liep wist een groepje, van wie ik wist dat ze door de Raad voor het een of ander werden gezocht, te ontkomen.’ Ze vlijde haar wang tegen mijn rug. ‘Toen ik die brand zag wist ik dat jij en Kip het waren.’

Het duurde erg lang voordat we de boom vonden. Elsa leidde ons in een rechte lijn naar de oostelijke bosrand, maar de jaren en de brand hadden alles zo veranderd dat ze de vertrouwde omgeving niet meer herkende. We stegen af, lieten de paarden achter bij de soldaten en slenterden verder tussen de zwarte stompjes en de paar bomen die de vlammen hadden getrotseerd.

Uiteindelijk vond Elsa hem. Vóór de brand, nog omringd door kleinere bomen, zou de Kusboom minder zijn opgevallen. Nu was hij min of meer de enige boom, de grootste in de omgeving. Net als de bomen die hem hadden omringd was ook zijn kruin door het vuur verslonden, maar zijn dikke stam had zich niet zo gemakkelijk laten louteren. We liepen ernaartoe. De soldaten vormden een brede cirkel om ons heen en hielden met de ruggen naar ons toe de omgeving in de gaten.

De bast van de boom was verkoold en gecraqueleerd tot kleine schubbetjes. De brand had de boom van zijn hoogte ontdaan, maar niet van zijn omvang; hand in hand, met onze armen gespreid, lukte het ons drieën niet om hem te omcirkelen. Aan de voet was een spleet van ongeveer een halve meter breed en bijna net zo hoog. Als een mantel die van voren openviel en de holte erachter onthulde. Ooit zou dit een grotachtige schuilplek kunnen hebben geboden, groot genoeg voor twee mensen, maar dan wel dicht tegen elkaar aan. Nu was alles vanaf een meter tachtig verdwenen, waarmee deze boomgrot niet langer een dak had, maar slechts een cirkelvormige ruimte was waarin de sneeuw neerdaalde.

‘Sorry,’ verontschuldigde ik me.

‘Cass, ze martelden en vermoordden mijn man, verdronken al mijn kinderen en vermoordden Nina.’ Ze haalde haar schouders op en schudde licht met haar hoofd. ‘Een verbrande boom kan mij echt niet deren.’

Zoe viel op haar knieën en tuurde door het gat in de boom. Ze kroop naar binnen en nam een paar minuten de tijd om aandachtig rond te kijken. ‘Als Joe hier iets heeft achtergelaten, zul je het dankzij die stunt van je niet meer terugvinden,’ riep ze. Ze kroop weer naar buiten en sloeg het vuil van haar knieën. ‘Als hij iets op die plank heeft achtergelaten, dan is het foetsie. Ik zie trouwens helemaal nergens een plank. Die hele boomstam is vanbinnen en vanbuiten verkoold.’

‘Dan gaan we graven,’ zei ik. Ook ik liet me op mijn knieën vallen, maar ik kon alleen mijn linkerarm gebruiken. De sneeuw en de bovenste laag zand lieten zich gemakkelijk wegvegen, maar al na een centimeter of vijf stuitten mijn nagels op bevroren grond.

Met een zucht hurkte Elsa naast me neer. ‘Joe was te lui om dingen goed te begraven. Als hier iets begraven ligt, zal het in elk geval niet diep zijn.’

Zoe knielde aan mijn andere zijde en gedrieën begonnen we te wroeten, maar het gat was te smal, de ijzige grond te stevig en algauw zaten we elkaar in de weg. Al na een paar minuten was mijn linkerhand zo koud dat ik mijn vingers niet meer voelde. We hadden bijna een uur nodig om uiteindelijk een gat van zo’n zestig centimeter breed en ongeveer evenzo diep te graven.

Mijn vingertoppen voelden de kist niet, maar ik hoorde wel dat ons gewroet opeens anders klonk: het krassende geluid van onze nagels op verroest blik.

Toen het eindelijk blootlag lukte het alleen met ons drieën om de kist uit het gat te krijgen. Hij was groot, minstens negentig centimeter breed en zestig centimeter hoog, en zo zwaar dat ik vreesde dat de inhoud volledig doordrenkt was. De gladde glans die het metaal wellicht ooit had gehad, had plaatsgemaakt voor een groen en okerkleurig patina dat kraste onder onze vingers terwijl we de laatste twijgjes en aarde van de bovenkant wegveegden. Er zat geen slot op, maar de roest had het deksel verzegeld. Na een paar minuten wriemelen met een mes en een goedgemikte trap van Zoe sprong het deksel uiteindelijk zo’n twee centimeter open.

Ik kwam weer overeind, deed een stap naar achteren en trok Zoe met me mee.

‘Laat Elsa maar eerst kijken.’

‘Geen zorgen,’ reageerde Elsa. ‘Ik verwacht geen liefdesbrieven. Ik ken mijn Joe; dit is vast illegale handel die niets met mij te maken heeft.’

De bovenkant van de kist was weliswaar schoongeveegd, maar toch streek ze, langzamer nu, er nog even met een hand over. Daarna trok ze het deksel omhoog dat zich met een kermende, zwoele zucht gewonnen gaf.

De kist zat tjokvol papier. Schimmel en ouderdom hadden de stapel losse vellen met elkaar doen verkleven. Ik vroeg me af of dat misschien de reden was dat ik de kist niet al tijdens het graven had bespeurd; omdat schimmel, roest en vocht de inhoud zo hadden doortrokken dat die niet meer van de aarde rondom te onderscheiden viel.

Elsa peuterde het bovenste vel los. Door het vocht was het zo dik dat het knisperde waar het boog.

Ze las hardop, met horten en stoten, terwijl haar ogen over de vreemde woorden gleden. ‘Jr. 1, 23 okt. Memorandum (14b) voor Interim-Gouvernement Ark: veiligheidsprotocollen.’

‘Godallemachtig,’ zei Zoe. ‘We moeten een kar halen en dit spul naar Piper brengen. Nu meteen.’
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We stuurden een van de wachters terug naar de stad om een kar te halen. Tegen de tijd dat we de kist terug naar New Hobart hadden gesleept en bij het kantoor van de tiendgaarder hadden uitgeladen, was het donker. Onze vondst voor de Ceremoniemeester verborgen houden was geen optie; zijn soldaten bevonden zich onder de troepen die met ons in het bos waren, en bemanden de stadspoorten. Maar toen we allemaal in de vergaderzaal bijeen zaten en ik de kist opende, zag ik zijn bovenlip uit walging omhooggaan.

‘Ik wil deze spullen niet eens aanraken,’ zei hij terwijl hij iets afstand nam en de rest van ons juist dichter naar de kist toe kwam.

‘Elsa’s echtgenoot ging niet dood omdat hij deze documenten aanraakte,’ zei ik. ‘Hij stierf omdat jullie Raad hem doodmartelde. Als je niet wilt weten wat erin zit, blijf dan uit onze buurt.’

Piper pakte het bovenste vel uit de kist en las hardop voor. Hij moest af en toe even stoppen bij vreemde woorden, en bij stukjes waar het papier onder de schimmels zat of gewoon was verschrompeld.

 

Jr. 1, 24 nov. MEMORANDUM (14B) VOOR INTERIM-GOUVERNEMENT ARK: VEILIGHEIDSPROTOCOLLEN

 

[…] en het bewaren van de veiligheid van de Ark blijft onze eerste prioriteit. Echter, de oppervlakkige toestand van overlevenden (met name het percentage overlevenden dat door schade aan het netvlies blind is geworden [> 65% – zie rapport van Expeditie 2]) brengt ons tot de conclusie dat de huidige veiligheidsmaatregelen voldoende zijn […]

 

‘Dit kan niet echt zijn,’ zei de Ceremoniemeester. We hadden hem verteld over het Ark-document van Sally, maar ik begreep zijn ongeloof. Onze hele wereld was gebouwd op de as van het Ervoor. Dat iets daarvan de explosie kon hebben overleefd, ook al was het slechts een poosje, was ondenkbaar.

‘Hoe wist Joe hier in godsnaam aan te komen?’ vroeg Zoe terwijl ze naast de kist hurkte en meer documenten opdiepte. ‘Zo te horen was hij geen onderzoeker. Niet bepaald het type om deze Ark zelf te ontdekken.’

‘Hij ging nooit verder dan de marktstadjes die op meer dan een paar dagen reizen van hier waren,’ zei Elsa. ‘Niet in de twintig jaar dat ik hem kende.’

Piper haalde zijn schouders op. ‘Iemand heeft die documenten uit de Ark gehaald. Degene die het eerst op de Ark stuitte, misschien zelfs voordat de Raad hem vond. Op een gegeven moment raakten deze documenten zoek, of werden ze gestolen. Ze wisselden waarschijnlijk van eigenaar, wie weet hoe vaak; of misschien konden de mensen die ze hadden ze niet eens lezen. Totdat ze eindelijk terechtkwamen bij een opportunist als Joe. Mijn gok is dat hij geen idee had waar hij op gestuit was.’

‘Hij moet ze aan iemand hebben laten zien,’ zei ik, ‘toen hij de spullen probeerde te helen. Iemand die het belang ervan inzag, en zij vertelden het tegen de Raad.’

‘Het doet er niet toe hoe hij ze vond of hoe hij werd ontdekt,’ zei de Ceremoniemeester. Hij was verder bij de kist vandaan gaan staan. ‘Wat voor nut kan het hebben? Wat voor nut is er ooit uit het Ervoor gekomen? Het enige wat we zeker weten over deze mensen is dat zij, en hun machines, de wereld verwoestten. Zij hebben dit allemaal veroorzaakt.’ Zijn zwaaiende arm kon de gebroken wereld achter de muren bedoeld hebben. De akkers vol puin, de ravage van taboesteden. De deadlands in het oosten. Maar we wisten allemaal wat hij echt bedoelde, als hij sprak over de verwoeste wereld: ons.

‘Ik heb deze stad bevrijd,’ ging hij verder, ‘omdat ik het taboe wilde handhaven en wilde voorkomen dat de machines weer tot leven werden gebracht. Wat kan deze Ark ons bieden, behalve meer machines?’

‘Je bent bang,’ zei Piper. ‘Te bang voor de machines om te bedenken wat het voor ons kan betekenen als we de Ark vinden.’

‘Ik ben bang, ja,’ zei de Ceremoniemeester. Hij keek ons allemaal een voor een aan. ‘Als jullie wisten wat ik weet, zou je ook bang zijn. Jullie zouden dankbaar moeten zijn voor het taboe. Wij allemaal. Als je tweelingbroer niet enig idee had hoeveel mensen de machines vreesden, zou hij meer hebben gedaan dan de reservoirs bouwen. Zelfs toen ik hem voor het eerst ontmoette, toen hij naar Wyndham kwam en zich nog niet de Hervormer noemde, had hij het al over dingen die ze vroeger in het Ervoor hadden; machines en wapens waarvan je je niet eens een voorstelling kunt maken. Hij is altijd al nieuwsgierig geweest naar het Ervoor. Bedenk waar je mee bezig bent als je tussen deze taboespullen wilt rondsnuffelen. Was het taboe er niet geweest, dan zouden de soldaten van de Hervormer in voertuigen zonder paarden achter jullie aan gekomen zijn, en honderd keer sneller. Ze zouden ons bij New Hobart hebben overlopen met wapens die van bijna een kilometer afstand een eskadron mannen kunnen doden. Denk je dat hij niet zijn best heeft gedaan om deze dingen uit te zoeken en ze te reproduceren? Het meeste kan hij niet opnieuw bouwen; alles was verwoest. De relikwieën die hij heeft opgespoord, zijn incompleet. Hij praatte altijd veel over brandstof en over andere grondstoffen waar hij niet aan kon komen. Maar hij weet dat zulke moeilijkheden niet het enige obstakel vormen. Het is het taboe. Als hij morgen op een of ander elektrisch rijtuig uit Wyndham gereden kwam, zou hij worden gelyncht. De mensen zouden het niet dulden; de angst voor de machines is te groot.’ Ik herinnerde me dat Piper bleek was weggetrokken toen hij in de schaduw van de reservoirs stond; hoe zelfs Zoe voorzichtig rond de hangende draden en de buizen had gelopen. ‘De verhalen over de reservoirs hebben ervoor gezorgd dat de helft van het leger naar mij overliep,’ zei de Ceremoniemeester. ‘De mensen zullen de machines niet dulden, nog niet; en het aanwenden van die angst is het enige wat ons een kans geeft om het op te nemen tegen je tweelingbroer en de Generaal.’

‘Je hebt gelijk dat de machines gevaarlijk zijn,’ zei ik. ‘Maar het is gevaarlijker om dit te negeren. De Raad zou Joe niet zo hard hebben aangepakt als ze niet enig idee hadden gehad van het belang van de documenten. Xander zei dat er weer mensen in de Ark zijn, waar die zich ook bevindt. Ik zou mijn leven erom verwedden dat Zach en de Generaal de Ark hebben gevonden, waarschijnlijk lang geleden al. De documenten in de kist zouden slechts een fractie zijn van wat er in de Ark moet hebben gelegen, en ze zijn zo belangrijk dat de Raad er nog steeds naar op zoek is.’ Ik gebaarde naar de kist die geopend voor me stond. ‘Er kunnen kaarten van het Elders in zitten, of van de Ark zelf. Ontwerpen voor wapens misschien, of machines en geneesmiddelen die de Omega’s zouden kunnen helpen. Wie weet wat nog meer.’

‘Precies.’ De Ceremoniemeester viel me in de rede. ‘Je bemoeit je met dingen die je niet begrijpt.’

‘Ze begrijpt meer dan jij weet,’ bromde Sally. ‘En je zou meer begrijpen als je haar liet uitpraten.’

Ik deed mijn best om mijn woorden dezelfde overtuigingskracht te geven als die ik altijd had benijd in Piper en Zoe. ‘We kunnen Zach en de Generaal niet tegenhouden, tenzij we weten wat ze aan het doen zijn,’ zei ik.

‘Ik ben degene wiens troepen tussen deze stad en een zekere nederlaag staan,’ zei hij. Tijdens deze discussie had ik mijn stem verheven; die van hem bleef zacht en kalm. Het was bedreigender dan wanneer hij had geschreeuwd. ‘Zonder mijn soldaten zouden jullie in een mum van tijd onder de voet zijn gelopen. In reservoirs gestopt, door dezelfde machines als die jullie wilden opsporen. De soldaten hebben mij gevolgd omdat ze weten dat ik stelling neem om ze tegen de machines te beschermen. Als ik dat vertrouwen verraad, verliezen we hun loyaliteit en zal New Hobart vallen.’

‘Deze kist kan kennis bevatten die alles kan veranderen,’ zei ik. ‘Niet alleen het soort verandering waar je normaal gesproken aan zou denken, zoals een andere heerser voor de Raad of zelfs een genadiger systeem van vluchtelingen en tienden. Ik bedoel een échte verandering. Een verandering om erachter te komen wat het Ervoor echt was, en wat ze zouden kunnen doen. Of het Elders bestaat en of ze de dingen daar anders aanpakken. Iets wat alles voorgoed zou kunnen veranderen. Het soort van verandering die je vrouw en je kinderen gered zou kunnen hebben.’

Hij stapte naar voren en greep mijn pols vast. ‘Niets gaat ze nog redden. Hoe durf je ze zelfs ter sprake te brengen?’

Piper en Zoe waren beiden naar voren gesprongen, en ik hoorde dat er messen werden getrokken, een geluid als van vuursteentjes die tegen elkaar werden geslagen. Ik hield mijn blik op de Ceremoniemeester gericht. Ik dacht aan Elsa’s woorden in de keuken van het opvanghuis: er zullen altijd nieuwe kinderen zijn.

‘Je hebt gelijk,’ zei ik. ‘Niets kan ze redden. Maar er zijn andere vrouwen, andere mannen. Andere kinderen, die nog niet geboren zijn. De vraag is of je te bang bent voor kennis om ze een kans op een andere wereld te bieden.’

Lang bleef hij mijn pols vasthouden. Daarna duwde hij me weg.

‘Pak de documenten. Doorzoek ze. Maar ik verwacht wel een volledig rapport van alles wat je ontdekt.’

 

[…] Nu we het jaar 20 hebben bereikt, kunnen we onszelf niet langer misleiden. Het voorafgaand aan de explosies gestelde doel van de Ark, om de meest gerenommeerde mensen in hun respectievelijke vakgebieden bijeen te brengen, heeft onvermijdelijk geresulteerd in een bevolking van gevorderde leeftijd. Er bevinden zich thans 1.280 mensen in de Ark, van wie minder dan 20 procent op een leeftijd dat ze zich kunnen voortplanten. Sinds de explosies zijn er slechts 348 geboorten geweest, waarvan meer dan 70 procent in het eerste decennium. Het is vanzelfsprekend dat binnen de Ark geen levensvatbare voortplantingsbevolking is. Hoewel onze voorraden nog vele tientallen jaren niet uitgeput zullen raken en de atoomkrachtcellen langer zullen meegaan dan ons allen, blijven de psychologische gevolgen van een voortdurend onderaards bestaan zich steeds zorgwekkender openbaren. Wat heeft de blijvende afzondering van de Ark van het oppervlak voor nut als de beschermde bevolking zelfs geen realistisch vooruitzicht kan bieden van een voortbestaan van het menselijk bestaan?

[…] was bij aanvang bedoeld voor het behoud van alle mensen, niet om slechts een bevoorrecht handjevol mensen een schuilplaats te bieden. Zelfs nu wordt elektriciteit voor het Pandora-project gereserveerd ten koste van alle andere prioriteiten. Ondergetekenden spreken opnieuw de hoop uit dat het interim-gouvernement zijn prioriteiten wederom zal richten op de dringende behoeften van de overlevenden buiten de Ark, alsmede van hen binnen de Ark, in plaats van voorrang te blijven verlenen aan […]

 

We lieten de kist naar Elsa’s woning slepen – weg van de voortdurende onderbrekingen op het kantoor van de tiendgaarder, waar schildwachten en koeriers dag en nacht kwamen en gingen – waar ik in alle rust kon werken. Ook was ik blij om weer bij Elsa te zijn, hoewel Piper en Zoe erop stonden om bij de deur van het opvanghuis en in de steeg achter de binnenplaats schildwachten te posteren. Ik maakte geen bezwaar; ik was gewoon opgelucht om uit het kantoor van de tiendgaarder te zijn, en weg te zijn van het web van loyaliteit en argwaan waar die te grote kamers mee gevuld waren. Simon, Piper, Sally en de Ceremoniemeester hadden daar de leiding en ondervroegen er verkenners, haalden de angel uit geschillen tussen hun troepen en discussieerden over onze volgende stappen. En zelfs in het gedrang van de vergaderzaal was ik me ervan bewust dat de Ceremoniemeester me voortdurend in de gaten hield.

Ook was het heerlijk om even weg te zijn van het gemompel van Xander. Hij bezorgde me nooit opzettelijk last; in feite toonde hij weinig belangstelling voor iemand anders dan Sally. Maar als hij zeverde of babbelde over het feit dat de Rosalind terugkwam, merkte ik dat ik mijn eigen handen nauwgezet onderzocht op sporen van zijn krampachtige bewegingen. Het viel me op dat ook Zoe hem meed, en ik kon het haar niet kwalijk nemen, omdat ik wist dat ook ik voor hem terugdeinsde.

In het opvanghuis verkaste ik naar de slaapzaal, waar genoeg ruimte was om de documenten uit te spreiden, en ik probeerde ze in een soort van volgorde te rangschikken. Ik begon met de papieren op de lege bedden te leggen; al snel werd ook de vloer opgeëist, waarbij de documenten elk oppervlak bedekten alsof de sneeuw van de binnenplaats naar binnen was gekropen. Ik hield één bed vrij, om in te slapen, maar moest me dan wel een weg banen door een hindernisbaan van papieren. Met mijn arm nog steeds in een mitella bracht ik de dagen en de meeste nachten in hurkzit op de vloer door, me buigend over de pagina’s.

Als haar werk bij het opnieuw opzetten van het opvanghuis het haar toeliet, kwam Elsa naar de slaapzaal om een poosje bij me te zitten terwijl ik las. Ze had nooit op school gezeten, en hoewel ze zich door de jaren heen de basis van het lezen had eigen gemaakt, was het een nauwgezet proces voor haar. Deze documenten maakten lezen dubbel zo lastig: elk woord moest worden ontward uit de puinhoop van schimmel en gaten, zodat het eerder een proces van puzzelen dan van lezen was. Na een paar eerste pogingen om ze te lezen gaf ze het op. Maar ze kwam me wel nog steeds gezelschap houden. En dan pakte ze een van de stapels papier, legde de beschimmelde pagina’s apart en hield ze op haar schoot. Toen het opvanghuis nog vol kinderen zat, was ze altijd kordaat en druk geweest. Maar in de met papier bezaaide slaapzaal was ze rustig. Haar handen, rood en onder de schrammen van het schrobben en vegen van het verwoeste gebouw, waren voor de verandering eens onbeweeglijk terwijl ze de papieren vasthield die Joe de dood in hadden gejaagd.

Terwijl ze bij me zat, werkte ik in stilte. De dingen die we gemeen hadden, de kinderen, Nina en Kip, waren ook de dingen waar we niet over konden praten. Maar we hadden geleerd om met elkaars stilzwijgen om te gaan, en die stille uurtjes samen in de slaapzaal of de gegeten maaltijden in de koude keuken boden ons troost.

Maar meestal was ik alleen, met als gezelschap de documenten en mijn visioenen. Het was de verscheidenheid van de documenten die ze zo frustrerend maakte. Soms kon ik een paar fragmenten samenvoegen die bij elkaar leken te horen, ook al waren het geen opeenvolgende pagina’s. Maar vaker leken de pagina’s verzameld uit documenten die helemaal geen verband met elkaar hielden. Een aantal was in tweeën gescheurd terwijl andere aan het vocht bezweken waren, waarbij de voortkruipende zwarte schimmel lastig te onderscheiden was van het schrift zelf. Op het eiland had ik de kinderen bezig gezien met het ontwarren van visnetten. Het proces van de woorden redden uit de beschadigde papieren voelde hetzelfde: een ontwarring. Zelfs op de pagina’s die intact waren, stonden vaak woorden of hele passages die ik niet begreep. Maar dan kon ik ze voldoende uitvlooien om ze grofweg op verschillende stapeltjes te sorteren. Vele waren voorzien van een aanduiding, zoals ‘rapport’ of ‘memorandum’, ‘appendix’ of soms ‘instructie’, en bevatten dezelfde droge, ingewikkelde taal als het document dat Sally al die decennia geleden had gevonden. Vele andere, pagina na pagina, waren eenvoudigweg lijsten met getallen of diagrammen die ik niet kon ontcijferen.

Zelfs het papier zelf was vreemd. Waar de schimmel het niet had aangetast, voelde het heel glad en was het zo dun dat het schrift op de achterzijde zichtbaar was als ik het omhooghield tegen het licht. De pagina’s lieten een fijne stof achter op mijn vingers, en sommige vielen in mijn handen uiteen. De pagina’s die elk moment leken te kunnen verkruimelen moest ik overschrijven, zelfs de kolommen van getallen en symbolen die mij niets zeiden. Dat was nog niet zo eenvoudig met mijn linkerhand.

Een paar van de documenten waren gedateerd. Welke datum het was geweest vóór de explosie was irrelevant gemaakt, samen met de rest. Deze papieren begonnen in Jaar 1, en de laatste datum die ik vond, was uit Jaar 58. Maar zelfs bij de ongedateerde documenten was het vaak mogelijk om het verloop van de jaren te volgen door de vorm die ze hadden. De vroegste waren gedrukt, waarbij de letters kleiner en gelijkvormiger waren dan al het drukwerk dat ik had gezien. Maar documenten uit het Jaar 43 en daarna waren niet gedrukt; de mensen van de Ark waren teruggevallen op handgeschreven berichten. Vaak waren papieren hergebruikt, waarbij de kantlijnen en tussenruimten in de eerder gedrukte documenten waren volgekrabbeld; handgeschreven brieven en getallen die elkaar tot de rand van de pagina verdrongen. Elke pagina vertelde een dubbel verhaal.

 

Jr. 38, 12 mrt. MEMORANDUM (18B): BETREFT PROLIFERATIE VAN TWEELINGEN (BOVENZIJDE).

 

Onder overlevenden Bovenzijde blijven anekdotische rapporten van onvruchtbaarheid (of van niet-levensvatbare geboorten) hoog, en expedities (zie Appendix 6) hebben bewijs vergaard van de hoge aantallen miskramen, doodgeborenen of van niet-levensvatbare baby’s die kort na de geboorte overlijden. Echter, Expedities 48-49 meldden hogere aantallen van geslaagde geboorten, gekenmerkt door een plotselinge toename van tweelingen (twee-eiige, xx/xy). Het belangrijkste aspect van dit nieuwe verschijnsel is de toename van het aantal in gezonde baby’s, zij het niet gelijkvormig […]

[…] in alle gevallen waar de expedities getuige van waren (en in 17 verdere gevallen aan hen gerapporteerd, maar onbevestigd) wordt een primair tweelingkind voortgebracht, vrij van mutaties, terwijl het secundaire tweelingkind de mutatie in een ernstiger vorm vertoont […]

[…] bij secundaire tweelingkinderen waren de misvormingen allemaal in categorie 7 of hoger gerangschikt. Onder de door Expeditie 49 gemelde voorbeelden bevonden zich: polymelie, amelie, polydactylie, syndactylie (in veel gevallen vertonen de tweelingen beide [polysyndactylie]), gonadale dysgenesie, achondroplasie, neurofibromatose […]

[…] meldde dat het primaire tweelingkind niet geheel vrij is van misvormingen, maar op alle indicatoren (kracht, longcapaciteit, weerstand tegen virale & bacteriële infecties) beter presteert dan de mediaan. Dit zijn tot nu toe de meest levensvatbare kinderen; niettegenstaande de betreurenswaardige bijwerking van de secundaire tweelingkinderen.

[…] kan aantoonbaar worden gekarakteriseerd als een drastische genetische reactie, in wezen compensatoir van aard, op de aanhoudende blootstelling aan reststraling […] volgens welke, om een levensvatbaar kind (het primaire tweelingkind) te scheppen, de mutaties in feite worden overgeplaatst naar het secundaire tweelingkind, dat kan worden beschouwd als een ongelukkig (maar noodzakelijk) epifenomeen.

 

Na vier dagen nam Sally Xander mee naar het opvanghuis om te zien of hij ons iets kon vertellen over de documenten. Langzaam leidden we hem door de slaapzaal, waar de vloer bezaaid lag met stapels papier. In het midden van de zaal keek hij knikkend om zich heen.

‘Het ruikt als het bottenlabyrint,’ zei hij.

‘De Ark?’ hielp Sally hem verder.

‘Ik vertelde jullie dat ze aan het zoeken waren,’ zei hij.

‘En dit is het?’ vroeg ik. ‘Dit is waar ze naar op zoek waren?’ Ik gebaarde naar de als oude tanden vergeelde pagina’s.

Maar het enige wat hij opnieuw zei, was: ‘Het is nog niet afgelopen.’

‘Wat is nog niet afgelopen?’ vroeg ik terwijl ik zijn handen vastpakte. ‘Welk van deze papieren hebben we nodig?’

Xander snoof en trok een grimas.

‘Ruikt als het bottenlabyrint,’ zei hij. Hij verborg zijn gezicht op zijn schouder en tilde een elleboog hoog op terwijl hij de andere arm schokkend heen en weer bewoog, alsof hij iets op afstand wilde houden. Terwijl hij zich naar Sally omdraaide, zwaaide zijn voet tegen de dichtstbijzijnde stapel papieren, en ze gleden onder een bed. We moesten hem de zaal uit slepen voordat hij nog meer schade aanrichtte. Zelfs terwijl Sally hem over de binnenplaats hielp, hoorde ik hem roepen. Bottenlabyrint! Eeuwig vuur!

Ik had meer dan een uur nodig om de documenten die hij had weggeschopt weer op orde te krijgen. Toen ik eindelijk sliep, te midden van mijn visioenen van de explosie en van Kips drijvende lichaam, droomde ik van het geknisper van papier en van de geur van schimmel en inkt.

 

[…] kan duidelijk niet worden beschouwd als een plaatselijk verschijnsel. Dit komt overeen met de rapporten van de meest recente expedities (40 & 41) die de proliferatie van tweelingen observeerden zo ver in het oosten als […]

 

Noot 5: de verbeterde gezondheid van de primaire baby’s wil niet zeggen dat we zelfgenoegzaam zouden moeten zijn; de hoge babysterftecijfers zijn nog steeds wijdverspreid aan Bovenzijde. Gesprekken met Bovenzijde-overlevenden melden verscheidene voorbeelden waarbij zelfs de primaire tweelingkinderen die in goede gezondheid leken plotseling zijn gestorven. Gegeven dat deze gemelde sterfgevallen samenvielen met het overlijden van de secundaire tweelingkinderen, die eerst ziek waren geweest, is de meest waarschijnlijke oorzaak een of andere milieufactor of een (voorlopig niet geïdentificeerd) acuut virus. Deze rapporten zijn echter gebaseerd op een steekproef die statistisch onbeduidend is… de taakeenheid blijft ervan overtuigd dat nader toezicht zal aantonen dat de proliferatie van meervoudige geboorten zal leiden tot een groei in zowel de (levensvatbare) bevolking als de levensverwachting […]

 

Om de paar dagen kwam Piper naar me toe. ‘Het is niet gezond,’ zei hij, ‘om jezelf hier zo op te sluiten.’ Hij sleurde me mee voor wandelingetjes naar het kantoor van de tiendgaarder of door de stad, en ondervroeg me over alles wat ik in de papieren had gevonden.

De straten van New Hobart hadden weer een soort normaal aanzicht gekregen. De gebroken luiken waren weggehaald, de ramen dichtgespijkerd met grofgehakte planken om de sneeuw buiten te houden. De bakkerij was heropend, en op het marktplein verhandelden een paar kraamhouders hun waren weer. Maar het was een vreemd soort vrijheid die we voor de stad hadden bevochten. De Raadsoldaten waren verjaagd, maar de troepen van de Ceremoniemeester droegen hetzelfde uniform en patrouilleerden nog steeds langs de muren.

Patrouilles van Omega’s sloten zich nu bij hen aan, zodat ze om beurten de verdedigingswerken van de stad controleerden. Simons manschappen waren opgebeurd door de komst van nieuwe Omega-rekruten van binnen de stad. Maar de Alfa- en Omega-patrouilles kibbelden over ploegendiensten en plichten. Op een van onze avondwandelingen was Piper gestopt bij de oostpoort om een praatje te maken met een aantal Omega-manschappen die net terug waren van een patrouille. Terwijl ik op hem wachtte, hoorde ik een van de soldaten van de Ceremoniemeester de draak steken met de beenloze boogschutter die haar verving voor de volgende ploeg in de wachttoren.

‘Wat ga je doen als er in de muur een bres wordt geslagen?’ vroeg de vertrekkende schildwacht aan hem terwijl ze toekeek hoe hij zichzelf de ladder naar de toren op hees. ‘Jezelf het strijdveld in slepen tegen bereden troepen?’

De Omega reageerde niet en bleef zich met de boog hangend over zijn schouder via de houten schoorbalken omhoogtrekken.

Ook tussen de soldaten van de Ceremoniemeester en de bewoners die ze geacht werden te beschermen hadden zich schermutselingen en knokpartijen voorgedaan. Er werd bijvoorbeeld ruziegemaakt omdat de Ceremoniemeester de identiteitspapieren had willen handhaven. Piper vertelde me dat een grote groep bewoners zich op de trappen van het kantoor van de tiendgaarder had verzameld en hun papieren in een vreugdevuur had geworpen. De volgende dag lagen de restanten van het vuur nog steeds daar, een zwarte smeulende hoop in de sneeuw.

De stadsbewoners waren nu vrij om te komen en te gaan. Veel van hen namen mee wat ze konden dragen en trokken naar het oosten. Volgens Piper waren het er tot dusver enkele honderden, en vermoedelijk zouden er meer vertrekken als ze een plek hadden om naartoe te gaan en als de winter minder streng was. Ik kon het hun niet kwalijk nemen dat ze weggingen. Iedereen wist dat een tegenaanval waarschijnlijk was. Onze verkenners en uitkijkposten rapporteerden al troepen van de Raad, die zich op luttele kilometers van de muren aan het verzamelen waren. Ze hadden de stad niet omsingeld, en de Ceremoniemeester vertrouwde erop dat hij de aantallen van de Raad kon evenaren als het op een andere strijd of een totale belegering aankwam. Maar dat gebeurde nooit. De Raadsoldaten keken en wachtten alleen maar.

Binnen de stad waren alle soldaten gespannen, zowel Alfa’s als Omega’s. Zonder de dringende noodzaak om te vechten was dit wat er voor hen overbleef: patrouilles lopen in de wind en sneeuw. Schrale rantsoenen, aangezien handelaren New Hobart nog steeds meden en de vroege sneeuw de wintergewassen had beschadigd. Het was een winter die geen genade kende, en brandstof voor vuurtjes was schaars. De dichtstbijzijnde stukken bos waren afgebrand, en veel stadsbewoners aarzelden om zich ver van de muren te wagen, met de zich verzamelende Raadsoldaten. Op straat passeerden Piper en ik mensen die gebukt gingen onder ladingen hout die ze uit verwoeste gebouwen hadden gehaald. Veel inwoners hadden verwondingen opgelopen in de strijd; iedereen was mager, hun winterkleding verborg hun benige polsen en uitgemergelde gezichten niet. Ik werd telkens weer herinnerd aan de woorden van Zach: wat heb jij ze te bieden? Ik had gedacht dat de strijd en de brandstapel van half verbrande lichamen het dieptepunt vormden, dat het niet erger kon worden. Maar dit had zijn eigen verschrikkingen, de voortdurende kleurloosheid van oorlog als de strijd was gestaakt.

Er waren evenwel een paar momenten die de somberte van die weken doorbraken. Ik wandelde een keer met Piper langs de afgebrande plek waar ooit een huis had gestaan, en toen zagen we drie Omega-tieners een bal naar elkaar trappen. Toen de bal dicht naar het hek toe rolde, schopte een van de jongere soldaten van de Ceremoniemeester hem terug en begon hij uiteindelijk mee te voetballen. Binnen een paar minuten werd hij door zijn commandant geroepen, en toen hij wegholde, keek de soldaat niet om, maar ik zag dat hij zijn hand in een soort afscheidsgebaar boven zijn schouder hief. Een andere dag zagen we buiten de schuur van de hoefsmid, waar de patrouillepaarden opnieuw werden beslagen, dat een Omega-soldaat hielp om een op hol geslagen paard te vangen. Toen hij de teugels teruggaf aan de Alfa-soldaat nam de man ze zonder een spier te vertrekken aan, en samen sloegen ze hun ogen ten hemel terwijl ze iets mompelden over de onhandige leerjongen van de hoefsmid, die het paard had laten schrikken. Je kon het nauwelijks verzoening noemen, slechts een paar woorden die in de besneeuwde straat werden uitgewisseld, en het was ook zo weer voorbij. Maar dit soort kleine interacties gaven mij net zoveel hoop als wat we in de strijd hadden bereikt.

Maar deze momenten alleen zouden niet genoeg zijn; niet met een Raad en zijn machines die zich tegen ons groepeerden. Het Elders en de Ark vormden nog altijd onze grote hoop. ‘We zouden eigenlijk meer verkenners terug naar de kust moeten sturen,’ zei ik telkens weer als ik me bij de anderen voegde in hun discussies in het kantoor van de tiendgaarder. ‘We zouden meer schepen moeten uitrusten om op zoek te gaan naar het Elders.’

‘We spannen ons al tot het uiterste in,’ reageerde de Ceremoniemeester. ‘Niet alleen wat de verdediging van deze stad betreft; van Wyndham tot de kust zijn schermutselingen geweest. Ieder garnizoen dat zich loyaal aan mij heeft verklaard, moet de Raadsoldaten afweren.’

Ik keek Piper aan voor steun, maar hij wendde zijn gezicht af. Sinds Zach de onthoofde boegbeelden aan onze voeten had geworpen, deed zelfs hij er het zwijgen toe over het onderwerp van het Elders.

Toen ik aandrong, schudde Piper zijn hoofd. ‘Als dat Elders ergens daarbuiten is, is de Ark onze grootste kans op echte informatie. Ook al hadden we nu de middelen, ik kan niet blindelings meer boten uitzenden.’ Hij keek naar zijn hand. ‘Ik heb al genoeg van mijn mensen de dood ingejaagd,’ zei hij, ‘zowel op zee als op land.’

Toen Xander opnieuw begon te mompelen over de thuiskomst van de Rosalind hadden we niet de moed om hem te vertellen wat we wisten.

 

Jr. 49, 23 nov. LOGISTIEKE INSTRUCTIES

 

Vocht heeft thans Sectie B doordrongen en tast zowel de bedrading als de ventilatie aan. Onderhoudsteam tracht rond ventilatiebuizen opnieuw te dichten, maar Walsh zegt dat de verzakking in Sectie A veroorzaakt door de explosie elke toegang uitsluit tot […]

 

Oppervlakte-expeditie 61: stralingswaarden ongewijzigd. Nog steeds consequent hoger in het oosten (vanaf Kamp 3). Voorbij Kamp 5 geen overlevenden gezien.

 

De afdeling Psychiatrie (Sectie F) wordt steeds moeilijker te leiden nu valium schaars is. Minstens de helft van de patiënten zou in de afgesloten eenheid (D) gehuisvest moeten zijn, maar sinds de uitval van de generator in Sectie D is dit geen optie. Nog steeds in afwachting van reactie van interim-gouvernement betreffende onze herhaalde verzoeken om hulpstroom te betrekken van Pandora-project (niet alleen voor verlichting, maar ook voor koelkasten; voedsel nu opgeslagen in koeling pathologie samen met […]
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Zoe, Piper, Simon en de Ceremoniemeester waren bijeengekomen in de slaapzaal. Ik was eraan gewend dat ze hof hielden in het kantoor van de tiendgaarder. Hier, gezeten op de krakende kinderbedden en te midden van de stapels documenten, vielen ze uit de toon. Alleen de Ceremoniemeester weigerde plaats te nemen en stond met de armen over elkaar geslagen aan het voeteneind van een van de bedden.

Ik had drie weken nodig gehad om de pagina’s door te lezen en te sorteren. Er zat nog steeds een knobbel in mijn onderarm en ik kon niet zonder pijnscheuten gewicht op mijn pols brengen, maar de spalk gebruikte ik niet meer en ik kon mijn hand goed genoeg gebruiken.

‘Hierin worden de tweelingen voor het eerst genoemd,’ zei ik.

Piper nam het vel papier van me aan en las hardop.

 

Jr. 38, 12 mrt. (18b): BETREFT PROLIFERATIE VAN TWEELINGEN (BOVENZIJDE).

 

‘“Bovenzijde”?’ Hij sloeg zijn ogen naar me op.

‘Dat is hier.’ Ik gebaarde naar het raam. ‘Bovengronds, bedoel ik. In de vroegere documenten noemen ze het de “oppervlakte”. Maar later lijkt het gewoon “Bovenzijde” te worden.’

‘Dat zijn wij dus, hè?’ reageerde Piper terwijl zijn vinger op de pagina rustte. ‘Als ze het over “secundaire tweelingkinderen” hebben. Dat zijn de Omega’s.’

Ik keek toe terwijl ze over de eerste verschijning van de Omega’s lazen:

 

Onder de door Expeditie 49 gemelde voorbeelden bevonden zich: polymelie, amelie, polydactylie, syndactylie (in veel gevallen vertonen de tweelingen beide [polysyndactylie]), gonadale dysgenesie, achondroplasie, neurofibromatose […]

 

Het was alsof de mutaties zo afschuwelijk waren dat ze niet in gewone woorden konden worden gevat, en de auteur een geheel nieuwe taal nodig had gehad om ze te beschrijven. Ik keek naar Piper terwijl hij las, en vroeg me af of die verdraaide termen naar zijn enkele arm verwezen. Of naar mijn gedachten als ziener, heen en weer schietend in de tijd.

Piper en Zoe hielden het hoofd in dezelfde hoek gebogen, waarbij hun ogen tegelijk over het papier schoten terwijl ze elke regel in zich opnamen.

 

[…] een drastische genetische reactie, in wezen compensatoir van aard, op de aanhoudende blootstelling aan reststraling […] volgens welke, om een levensvatbaar kind (het primaire tweelingkind) te scheppen, de mutaties in feite worden overgeplaatst naar het secundaire tweelingkind, dat kan worden beschouwd als een ongelukkig (maar noodzakelijk) epifenomeen.

 

‘Ik snap er de helft niet van,’ zei Zoe. ‘Meer dan de helft. “Genetisch”? “Epifenomeen”?’

‘Ik ook niet,’ zei Piper. ‘Maar het lijkt hetzelfde als wat we altijd al hebben gedacht, hè? Dat we op deze manier zijn geëvolueerd zodat de soort kon overleven. Dat wij Omega’s de last van de mutaties dragen, van de explosie.’

Ik knikte. Ik herinnerde me de woorden van de Generaal tijdens ons treffen op de weg, slechts een paar weken eerder. Jullie zijn een bij­effect van ons. Meer niet. Had zij deze zelfde of vergelijkbare papieren gelezen?

‘Dit is de passage die je echt moet zien,’ zei ik, en ik pakte een pagina van de andere kant van het bed. Hij was broos, een kantwerkje van papier en gaten. In plaats van hem door te geven las ik hem hardop voor.

 

Jr. 46, 14 dec.: INSTRUCTIES BETREFFENDE BOVENZIJDE-TWEELINGKINDEREN: BEHANDELINGSOPTIES

 

Het lopend onderzoek naar de voortdurende gelijktijdige dood van tweelingen zoals waargenomen aan Bovenzijde bevestigt een verband dat verdergaat dan elk bestaand begrip van tweelingen (dizygoot of monozygoot). Terwijl het mechanisme voor dit verband onduidelijk blijft, hebben we kunnen vaststellen dat het krijgen van tweelingen op zich kan worden behandeld. Met de juiste medische kuur (zie Appendix B voor medicatielijst) voor primaire tweelingkinderen zou de vorming van tweelingen in toekomstige generaties omkeerbaar moeten kunnen zijn. Deze behandeling, in combinatie […]

 

Piper onderbrak me. ‘De medicijnen die ze noemen, de lijst,’ zei hij. ‘Zat die in de kist?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Als die erin zat, is hij nu verdwenen. Hij zou in de Ark kunnen zijn, of helemaal verwoest.’

‘En er staat verder niets meer op die pagina?’

‘Niets.’ Het handschrift was overwoekerd door schimmel. Ik sloeg mijn ogen op om te zien of de ingewikkelde woorden hun betekenis hadden weten over te dragen. De stilte in de zaal was geladen, zwaar met meer dan alleen stof.

Zoe nam het woord. ‘Geen wonder dat ze Joe vermoordden. Kolere! Wat een manier om een einde te maken aan de geboorten van tweelingen.’

Iedereen was opgestaan. Zoe kneep Piper in een schouder. Simon schudde langzaam het hoofd terwijl er een glimlach op zijn gezicht verscheen. De Ceremoniemeester kneep zijn ogen tot spleetjes en trok zijn wenkbrauwen samen.

‘Zo simpel is het niet,’ zei ik. Ze hadden moeten weten dat er in onze door de explosie verwrongen wereld geen eenvoudige oplossingen waren. ‘Luister.’ Ik las verder.

 

Echter, in overleg met de groep Bovengrondse Richtlijnen van het interim-gouvernement (zie Appendix A) heeft de taakeenheid de wenselijkheid van dit behandelingsprogramma besproken, gegeven dat hoewel de voortvloeiende proefpersonen geen tweelingzus of -broer zullen krijgen, ze desalniettemin mutaties zullen blijven vertonen. De behandeling die uiteindelijk een einde maakt aan de geboorte van tweelingen zal waarschijnlijk de ergste mutaties lenigen, wat wil zeggen dat de daaropvolgende proefpersonen (niet-tweelingen) minder van de meest nadelige mutaties, zoals thans nog aanwezig in de secundaire tweelingkinderen, zouden moeten manifesteren. Niettemin doen onze modellen vermoeden dat mutaties waarschijnlijk algemeen verspreid zullen blijven.

Een argument ten faveure van de behandeling is het feit dat autopsies hebben aangetoond dat de mutaties bij secundaire tweelingen (in alle gevallen) een volledig defect van het inwendige voortplantingssysteem omvatten; een duidelijk beletsel voor herpopulatie. Een aantal leden in de groep Bovengrondse Richtlijnen hield echter vol dat dit een pragmatische evolutionaire beperking van de mutaties is.

 

‘Een pragmatische evolutionaire beperking van de mutaties,’ herhaalde Piper. ‘Dat klinkt alsof ze blij waren, in elk geval een aantal van hen, dat we ons niet kunnen voortplanten. Het zijn de Alfa’s van voren af aan, hmm, die ons als iets laag-bij-de-gronds zien, minder dan menselijk.’

Ik knikte. ‘Daarom is er een debat over het tenietdoen van de verbondenheid; omdat het een eind zou maken aan zowel de Alfa’s als de Omega’s. Ze zeggen dat er nog steeds misvormingen zullen zijn. Bij iedereen, zo te horen. Maar niet zo ernstig als die wij nu hebben.’

‘En Omega’s zouden zich kunnen voortplanten, als ze dit medicijn krijgen?’ vroeg Zoe.

‘Er zouden helemaal geen Omega’s zijn,’ zei ik. ‘Noch Alfa’s. Gewoon mensen.’

‘Maar allemaal met mutaties,’ zei de Ceremoniemeester. ‘Iedereen?’

Ik knikte. ‘Dat staat er.’

‘En de Ark-mensen kozen ervoor het risico te nemen dat de hele soort uitstierf,’ zei Piper, ‘in plaats van hem met mutaties te zien voortbestaan.’

Hij keek naar de Ceremoniemeester, alsof hij hem uitdaagde de beslissing van de Ark-bewoners te verdedigen. De Ceremoniemeester keek hem aan, maar hield zijn mond dicht.

‘Het gaat alleen over toekomstige generaties,’ zei Zoe, die voorzichtig het papier van me afpakte om het zelf te lezen. ‘Er staat niets over het tenietdoen van de verbondenheid of het regelen van de onvruchtbaarheid voor al geboren tweelingen?’

‘Nee.’ Ik keek haar aan. Als er een manier was geweest om de band tussen haar en Piper te verbreken, zou ze daar dan voor kiezen?

Piper onderbrak mijn gedachten. ‘Dus dat was het? Ze wisten hoe ze het krijgen van tweelingen konden regelen, maar konden het niet eens worden om het ook echt te doen?’

‘Consensus krijgen was niet het enige probleem,’ zei ik. ‘Er waren ook andere redenen.’ Ik pakte de volgende pagina en gaf hem aan Zoe. Ze las hardop:

 

De voorgestelde behandeling is in theorie niet ingewikkeld, maar de uitvoering stelt ons voor een aantal belangrijke problemen die nog eens worden verergerd door de verspreide populatie van Bovenzijde-overlevenden.

Deze problemen omvatten de voorraad, opslag en distributie van de medicijnen. Onze ramingen laten zien dat we met de huidige proviand in de Ark genoeg van de chemische verbinding zouden moeten kunnen produceren voor >5.000 patiënten (wat ruimte laat voor voorgesteld behandelprogramma van 3 doses ieder, overeenkomstig de bevindingen van Fegan en Blair). Het geneesmiddel vereist echter koeling en […]

[…] voornaamste belemmering om de behandelkuur op deze grote schaal uit te voeren blijft de groei in technofobe sentimenten die in Bovenzijde zijn geconstateerd. Buiten de Ark zelf is de technologie die de explosie heeft overleefd systematisch verwoest. Een aantal expedities heeft vijandige reacties op medische proeven gemeld, waarbij apparatuur bij drie gelegenheden werd ingenomen en vernield. Twee van de laatste expedities zijn niet teruggekeerd. Gezien de meervoudige theoretische risico’s van de buitenomgeving zou het prematuur zijn om hun verdwijning toe te schrijven aan de gewelddadige zuiveringsacties waar Bovenzijde getuige van geweest is. Niettemin blijft dit een dringende en gegronde zorg.

 

‘Dat is het taboe,’ zei ik. ‘Overlevenden die zich tegen de machines keren.’

‘Dat kun je ze nauwelijks kwalijk nemen,’ zei de Ceremoniemeester. ‘Zij moesten met de gevolgen van de explosie zien te leven.’

‘En dat niet alleen,’ reageerde ik. ‘Ze hadden ook nog een goede reden om bang te zijn voor de Ark-bewoners en hun machines.’

Ik liep naar het volgende bed, waar ik een sliert papieren had neergelegd, alle met hetzelfde handschrift. De schrijver was slordig geweest; zijn handschrift zelf had me bijna voor net zo’n grote uitdaging gesteld als het vervaagde, vochtige en verkruimelende papier.

‘Deze pagina’s zijn allemaal door dezelfde persoon geschreven. “Professor Heaton”, staat hier. En hij heeft het over hoe ze hun experimenten uitvoerden.’

 

Dankzij het werk van professoren Fegan en Blair is er nog steeds een kans dat het Ark-project zijn waarde gaat bewijzen. Het ligt in onze macht om het tweelingvormingsproces dat aan de oppervlakte nu vrijwel universeel is te herstellen. De resultaten van Blair en Fegan tonen consequent aan dat deze behandeling, met zorgvuldig beheer van onze bestaande middelen, uitvoerbaar zou zijn (in elk geval voor de regio direct rondom de Ark) en dat de sterftecijfers en het aantal ernstig gehandicapten onder toekomstige generaties aanzienlijk zouden moeten verminderen.

De manier waarop dit onderzoek werd uitgevoerd (waar ik reeds mijn bezwaren tegen heb aangetekend, zowel persoonlijk als via de officiële klachtenprocedure) is een vraagstuk voor een andere keer. Ondanks deze ethische zorgen zijn de onderzoeksresultaten nu beschikbaar voor ons, en het zou uiterst overmoedig zijn om er niet naar te handelen.

 

‘Wat bedoelt hij met “de manier waarop dit onderzoek werd uitgevoerd”?’ vroeg Zoe.

‘Hier,’ zei ik, en ik gaf haar het volgende vel.

Piper boog zich over haar schouder om mee te kunnen lezen.

 

Van de vele vraagstukken met betrekking tot het onderzoek van Fegan en Blair is het gebruik van proefpersonen uit Bovenzijde, die er niet mee hebben ingestemd, de meest schandelijke ethische schending. Gezien de grondige veiligheidsprotocollen rondom toegang en uitgang van de Ark kon de toelating van deze experimentele proefpersonen tot de Ark niet hebben plaatsgevonden zonder de goedkeuring van het hoogste niveau, wat wil zeggen dat niet alleen de directbetrokkenen in het project, maar ook het interim-gouvernement zelf medeplichtig is aan wat niet louter een ethische fout is, maar (gezien het hoge sterftecijfer onder de proefpersonen) ook een ontstellende misdaad.

 

‘Dus ze namen mensen uit Bovenzijde en voerden experimenten op hen uit,’ zei Piper. ‘Vermoordden sommigen, of allemaal.’ Als hij zo boos was als nu, realiseerde ik me weer hoe intimiderend hij kon zijn. Dat kwam niet alleen door zijn lengte, of zijn imposante verschijning. Het was het gebrek aan twijfel in zijn groene ogen. De absolute zekerheid van zijn woede.

‘En al die tijd dat ze het deden, waren wij nog steeds degenen voor wie ze bang waren,’ zei ik. ‘Ze sloten zich op, bang dat hun “veiligheidsprotocollen” ze niet tegen ons zouden kunnen beschermen.’ Mijn korte, akelige lach echode door de slaapzaal.

 

Ondanks mijn twijfels over het onderzoek op de tweelingen had ik desalniettemin gehoopt dat de doelen de bijzondere middelen zouden heiligen. Maar als de resultaten van die studie theoretisch dienen te blijven, enkel ter bevrediging van de nieuwsgierigheid van degenen binnen de Ark (of om voor ons eigen mogelijke gebruik in de toekomst te worden bewaard), dan kan er geen rechtvaardiging voor zijn. Ik wil u, als vertegenwoordiger van het interim-gouvernement, dringend verzoeken om deze beslissing te herzien en om de behandeling die de levens van de Bovenzijde-overlevenden spectaculair zou kunnen verbeteren uit te voeren, alsmede ze de beste kans op herpopulatie te geven.

Dit is niet de eerste keer dat ik het interim-gouvernement heb gevraagd om zijn houding jegens de Bovenzijde-overlevenden te heroverwegen, noch ben ik de enige Ark-burger die zijn zorgen om deze kwestie uit. Als de middelen (met name de stroomgeneratoren) die nu aan het Pandora-project besteed worden naar de massabehandeling van Bovenzijde-overlevenden werden verlegd, zouden we voor de volgende generatie resultaten kunnen verwachten.

 

Ik zag de rimpels tussen Pipers wenkbrauwen dieper worden terwijl hij zich concentreerde; hoe Zoe op haar onderlip beet terwijl ze de woorden duidde. Ze leken zo op elkaar, en waren zich er zo niet van bewust.

‘Ze hebben het niet gedaan,’ zei ik, ‘omdat ze het niet belangrijk genoeg vonden. Omdat ze te druk met zichzelf bezig waren en te bang voor de overlevenden aan de oppervlakte. En voor hen begon alles daarbeneden uiteen te vallen.’

Ik leidde hen naar een sliert papieren die zich tot de verre muur uitstrekte. Deze waren tot de laatste centimeters volgekrabbeld met kriebelige letters en behelsden de laatste jaren van de Ark. Het was niet alleen de verandering van drukwerk naar handschrift en het ten volle hergebruikte papier die deze documenten als later kenschetsten. Ook de veranderingen in de taal spraken boekdelen.

‘De eerdere documenten zijn allemaal stijfjes, formeel opgesteld,’ legde ik uit. ‘“Memorandum” dit en “postulaat” dat. Niet zoals mensen normaal tegen elkaar praten. Een aantal papieren blijft wel zo, vooral de technische. Maar bij de meeste andere zie je ander taalgebruik. Het begint onsamenhangend te worden. Wanhopig. Kijk maar.’

Ik overhandigde Piper een handvol van de latere vellen, kriskras volgekalkt. De rapporteurs werden grimmiger en bondiger, alsof de taal zelf was weggebrand.

 

Springfield-baby geboren, mannelijk, gezond, 5,56 pond, maar moeder kan (wil?) geen borstvoeding geven.

Stroomuitval in F-vleugel; alle overblijvende bewoners naar tijd. accomm. in B-vleugel. Elektriciteitsavondklok 18.00u-06.00u voor alle burgers (met uitz. van Sectie A [Pandora-project] en koeling eetzaal).

 

‘Moet ik nu medelijden krijgen met deze mensen?’ vroeg Zoe. ‘Zij maakten een keuze. Ze sloten zich af in comfort, min of meer, terwijl de wereld boven hen afbrandde. Ze hielpen de overlevenden aan de oppervlakte niet. Ze bestudeerden ze alleen maar, als een kind dat mieren in een potje stopt.’

‘Weet ik,’ zei ik. ‘Ik zeg ook niet dat het goede mensen waren. Ik wil je alleen laten zien wat er gebeurde, hoe het daarbeneden misging. Steeds meer mensen begonnen door te draaien en ik denk doordat ze zo lang ondergronds zaten. Luister maar.’

 

Sector F nu hermetisch afgesloten, om die patiënten wier instabiele toestand niet langer onder controle is en iedereen die een acuut veiligheidsrisico vormt voor de rest van de Ark-bevolking in te sluiten. Het kwadrant is geheel vrijgemaakt van wapens, maar het interim-gouvernement heeft het kwadrant royaal voorzien van voedsel, en de watervoorraden blijven aangesloten. Elektriciteit (ventilatie niet meegerekend) is niet langer aangesloten om aan de behoeften van de rest van de bevolking prioriteit te geven.

Oppervlaktevrijlating werd overwogen, maar was geen uitvoerbare optie, gezien de zorgen met betrekking tot de veiligheid, mochten ze met Bovenzijde-overlevenden in contact komen.

Alle deuren en luiken zijn voorgoed verzegeld. Gezien de acute aard van hun toestand wordt niet verwacht dat hun insluiting zal worden verlengd.

 

‘Ze verbergen alles in deze taal, hè,’ opperde ik. ‘“Bewoners” terwijl ze gevangenen bedoelen. “Niet verwacht dat hun insluiting zal worden verlengd”. Dat wil zeggen dat ze spoedig allemaal dood zullen zijn; ze verwachtten dat de doorgedraaide mensen zichzelf of elkaar doodden.’

‘Denk je dat zij de enigen zijn die dingen achter zacht taalgebruik verbergen?’ vroeg Piper. ‘Ze doen het vandaag de dag nog steeds, de Alfa’s. Denk aan de “vluchtelingen”.’

Het zijn niet alleen de Alfa’s, dacht ik, terugdenkend aan alle keren dat ik in het gat tussen woord en omstandigheid had geschuild. Ik had het gedaan toen ik Piper en Zoe over Kips dood had verteld. Hij is er niet meer, had ik gezegd. Die woorden behelsden niets van de waarheid van dat moment, of van zijn dood. Ze waren zuiver, netjes. Er was niets netjes aan hoe hij op die betonvloer had gelegen, zijn lichaam net zo onherroepelijk gebroken als een eierschaal. Woorden waren bloedeloze symbolen waarop we vertrouwden om de wereld op afstand te houden. Toen Simons verkenners waren uitgereden om troepen te verzamelen voor de strijd bij New Hobart zouden ze een boodschap hebben uitgedragen: strijd, vrijheid, opstand. Niets over zwaarden die ingewanden doorkliefden, of stapels lijken die half verkoold in de sneeuw lagen.

‘We lijken in niets op de Ark-mensen,’ zei Zoe. ‘Ze hebben deze mensen die ze in Sectie F opsloten levend begraven. Of ze scheurden elkaar aan stukken of ze stierven van de honger, als ze het lang genoeg overleefden.’

‘Ze werden allemaal levend begraven,’ zei ik. ‘Niet alleen de gekken die ze hadden opgesloten. Uiteindelijk iedereen in de Ark: ze zaten vast onder de grond. Ze kwamen eerst zonder licht te zitten, daarna zonder voedsel.’

‘Het zou nog altijd beter zijn geweest dan aan de oppervlakte,’ zei Piper. ‘De overlevenden daar hadden niet alleen met de explosie te maken. Ze hadden de Lange Winter, en al die gure jaren daarna.’

Hij had gelijk. En omdat er voor die mensen geen Ark was, en er ook geen archiefstukken waren, zouden we nooit weten hoe het in die eerste decennia aan de oppervlakte voor hen was. Door de jaren heen had ik barden een handjevol liedjes horen zingen over de Lange Winter. Ze hadden gezongen over straling die baby’s in de baarmoeder misvormde. Er gingen verhalen van pasgeborenen zonder neusgaten of een mond, die niet konden ademhalen en al bij geboorte het leven lieten. Kinderen die een gesmolten massa vlees en half gevormde beenderen waren. Het lichaam als een onoplosbare puzzel. Maar nooit zouden we alle verschrikkingen van die tijd weten. Zelfs de verhalen die ons bereikten, waren net zo vervormd als de baby’s die in die jaren werden geboren.

‘Waarom bleven ze zo lang in de Ark?’ vroeg Simon. ‘Meer dan vijftig jaar, als die data tenminste kloppen. Na een paar decennia was het niet meer zo erg gesteld met de straling. Dat staat in hun eigen rapporten. Ik zeg niet dat je lekker kon gaan picknicken hierboven, maar er groeide weer het een en ander. De overlevenden wisten zich voort te planten. Die mensen hadden naar buiten kunnen komen.’

‘Het was niet de wereld aan de oppervlakte waar ze angst voor hadden,’ zei Piper. ‘Het was zelfs niet de straling. Wij waren het.’ Hij keek naar zijn eigen linkerschouder, waar geen arm aan zat. ‘Je hebt gehoord hoe de Alfa’s ons noemen, en zij zijn gewend aan ons.’

Ik had het gejoel in de afgelopen paar weken gehoord, zelfs binnen de muren van New Hobart. Iedere Omega was ermee bekend: ‘freak’, ‘kansloze’.

‘Je hebt het zelf gelezen,’ ging Piper verder. ‘Je hebt gezien hoe de mensen in de Ark ruzieden over de vraag of het het waard is om het ter wereld komen van tweelingen te regelen. Ze dachten dat een mensenras met mutaties, mensen als wij, het redden misschien niet waard was. Het zou weleens erger kunnen zijn dan wanneer het hele ras uitstierf. Daarom bleven ze daarbeneden zitten. Ze verborgen zich voor ons,’ zei hij. ‘En voor het risico dat ze net als wij zouden worden.’
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Ik richtte mijn aandacht weer op de stapel papier volgekrabbeld met professor Heatons opvallende handschrift.

‘Niet alle bewoners van de Ark hadden de bovengrondse overlevenden opgegeven. Heaton bleef schrijven over ontparen en de onderbouwing ervan. Hij was niet de enige.’ Ik toonde de anderen het verzoek dat in het jaar twintig was opgesteld en dat duidelijk maakte dat er voor de Ark-bewoners geen vooruitzicht was om zich ondergronds te kunnen blijven voortplanten en gedijen, en dat in elk geval enkelen van hen degenen die het bovengronds hadden overleefd wilden helpen.

‘Die man. Professor. Hij schreef…’ begon Zoe.

‘Zo heet hij niet,’ onderbrak ik haar. ‘Veel mensen in de Ark zijn “professor”. Het is een soort titel, zoiets als Raadslid, neem ik aan. Dit is dus “professor” Heaton.’

‘En hij heeft dit allemaal opgeschreven?’ Zoe gebaarde naar de stapels papier met daarop zijn kriebelige handschrift.

‘Ja.’

Ik gidste ze door mijn basale classificatiesysteem. Een grote stapel papier in Joe’s kist was van professor Heaton. Een andere grote stapel bevatte niets dan schema’s, blauwe, delicate lijnen die vormen en ontwerpen weergaven die voor mij niet te ontcijferen vielen. Maar het grootste deel van de totale verzameling bevatte alleen maar getallen: rij op rij, met nullen die me als blinde ogen aanstaarden. Een paar rijen waren voorzien van een aanduiding, maar de woorden zeiden me niets: Curi (Ci); Roetgen (R), Equivalente Dosis (sievert). Ik herinnerde me dat de Biechtmoeder, toen ze over de machines sprak, woorden gebruikte die ik nog nooit had gehoord. Generatoren, algoritmen. Ze had zich de taal der machines volledig eigen gemaakt. Voor ons waren deze woorden niets meer dan letterreeksen.

‘Hier kunnen we helemaal niks mee,’ zei Piper terwijl hij weer een vel van ondoorgrondelijke getallen op de grond wierp.

‘Wel degelijk,’ zei ik. ‘Ze bevestigen dat de Ark-bewoners daarbinnen dingen konden doen die wij niet kunnen. We weten dat ze in staat waren tweelingvorming te voorkomen, ook al besloten ze om ervan af te zien. Als wij de Ark kunnen vinden, we nog meer informatie kunnen ontsluieren en onze beste mensen erop zetten, dan kunnen wíj het oplossen. Het kan jaren duren, generaties misschien, maar denk eens aan wat Zach en de Raad al voor elkaar hebben gekregen, met die reservoirs.’

‘Jij vindt dat lovenswaardig?’ De woorden van de Ceremoniemeester klonken als een zweep die de lucht tussen ons doorkliefde.

‘Je vat mijn woorden opzettelijk verkeerd op,’ reageerde ik. ‘Je weet best wat ik bedoel. De reservoirs zijn de hel, maar het laat zien dat we met machines dingen kunnen doen die we ons niet eens kunnen voorstellen.’

‘Wij hoeven het ons niet voor te stellen,’ zei Piper. ‘Wij moeten ermee leven.’

‘De machines hebben verschrikkelijke dingen teweeggebracht,’ zei ik en ik verhief mijn stem. ‘Maar ze hebben ons zo lang angst aangejaagd dat het nooit tot ons is doorgedrongen dat er ook geweldige dingen mee te doen zijn.’

‘Je begint steeds meer als je broer te klinken,’ zei de Ceremoniemeester.

‘Je weet wel beter,’ reageerde ik. ‘De technologie van de Ark kan een eind maken aan de tweelingvorming. Als we die vinden kunnen we alles veranderen.’

‘Maar kunnen we dat? Die vinden, bedoel ik,’ vroeg Piper zich af. ‘Want anders kunnen we hier helemaal niets mee. Als je gelijk hebt, en de Raad heeft haar gevonden, dan is jouw broer er waarschijnlijk zelf geweest. Misschien zit hij daar nu wel. Kan dat daar je niet op het goede spoor zetten?’

Ik zuchtte diep. ‘Tot dusver niet. Ik heb gezocht en gekeken, maar niets lijkt ook maar een beetje op een kaart, of zelfs een lijst van namen van locaties. En ik heb echt mijn best gedaan en geprobeerd een beeld binnen te krijgen.’

Ze keken allemaal naar me.

‘Je vond je weg naar het eiland, zelfs op honderden kilometers daarvandaan,’ merkte de Ceremoniemeester op.

‘Ik weet het, ja,’ reageerde ik vinnig, ‘maar ik ben geen machine. Ik hoor mijn hele leven al over het eiland en heb er jarenlang over gedroomd. Van deze Ark heb ik het bestaan zelfs nooit vermoed.’

Tijdens de lange dagen en avonden dat ik tussen de documenten vertoefde waren er momenten geweest waarop ik eventjes iets meende te bespeuren, een kracht die me naar de Ark trok. Maar voor mijn grillige visioenen was ze weinig meer dan een geurtje op de vleugels van de wind, sterk genoeg om even op te kijken en te ruiken, maar te zwak om me een bepaalde richting op te duwen.

‘Het werkt anders dan je als ziener zou willen,’ legde ik de Ceremoniemeester uit. ‘Dat is nooit anders geweest. Denk je nu echt dat als ik het kon manipuleren, ik dan elke dag met de visioenen van de explosie in m’n kop gillend wakker zou worden?’

Ik was blij dat Zoe van onderwerp veranderde. ‘Xander vertelde dat hij in de Ark geluiden had gehoord. Heb je iets gevonden wat erop lijkt te wijzen dat die mensen zich daar konden voortplanten en gedijen?’ vroeg ze.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Niet vier eeuwen lang daarbeneden.’ Het laatste document dat ik had gevonden was gedateerd Jaar 58. Toen verslechterde de situatie al. Hele secties van de Ark zaten al zonder het Elektriek. Men leefde in een klamme duisternis. Bijna iedereen was oud en de waanzin had al net zo om zich heen gegrepen als de klamheid.

‘Veel langer hadden ze het niet meer uitgehouden. Xander vertelde dat het voorheen stil aanvoelde, en nu is dat veranderd. Gerammel met botten. De oorspronkelijke Ark-bewoners hielden het niet vol. Als Xander zegt dat hij voelt dat daar weer mensen zijn, dan is dat des te meer bewijs dat de Raad de Ark heeft gevonden.’

‘Waarom is de Raad er dan niet mee aan de slag gegaan?’ vroeg Simon. ‘Als de Raad weet dat het mogelijk is om tweelingvorming tegen te gaan, en hoe, waarom zijn ze er dan niet mee bezig? Ze vinden het verschrikkelijk om met ons verbonden te zijn, zelfs meer nog dan wij met hen. Ze hebben tientallen jaren geëxperimenteerd en veredelingsprogramma’s uitgevoerd; Sally en de andere infiltranten hebben het bevestigd, toen ze nog binnen de Raad opereerden. En dat was decennia geleden. Waarom eerst al die tijd en al die moeite besteden om het probleem de wereld uit te helpen om daarna, stel dat ze de oplossing vonden, er niets mee te doen?’

‘Omdat de Ark ze niet die perfecte oplossing kon bieden waar ze naar zochten,’ antwoordde ik, gebarend naar de documenten. ‘Zelfs als we aannemen dat ze het werk van de Ark-bewoners konden repliceren, maakt dat nog geen eind aan de mutaties. Alleen aan de tweelingvorming. Dan had iedereen misvormingen gehad, niet alleen Omega’s. Misschien niet in de mate als waarin wij ze hebben, maar ook de Alfa’s hadden er niet aan kunnen ontkomen.’

‘Denk je echt dat ze liever aan Omega’s gebonden zijn dan dat ze hun kinderen met misvormingen zien?’ vroeg Piper. Zoe zat naast hem met haar armen over elkaar geslagen.

‘Die keuze hoeven ze nu niet meer te maken,’ antwoordde ik. ‘De reservoirs hebben alles veranderd. Nu denken ze dat ze voor een andere keuze staan. Ze kunnen een eind maken aan de tweelingvorming, waarna iedereen de last van een mutatie met zich zal meedragen. Of de fatale binding in stand houden en de Omega’s opbergen, waarmee ze het beste van twee keuzes combineren: sterke, perfecte Alfa-lichamen met alle voordelen van dien, geen risico’s, en hun Omega-tweelinghelften veilig in een reservoir.’

Piper slaakte een diepe zucht. ‘Ze verschillen eigenlijk niet zoveel van het Ark-volk, hè?’ merkte hij op. ‘Al die eeuwen geleden hadden ze de kans om tweelingvorming uit te bannen en ook zij gaven niet thuis.’

Zoe staarde voor zich uit. ‘Ik vind het helemaal niet erg dat ze in dat zelfgemaakte rattenhol, daarbeneden, allemaal het leven hebben gelaten.’

‘Niet allemaal.’ Ik pakte nog een document van de stapel. Het was een van de vellen met dubbele arceringen. De handgeschreven woorden waren tussen de getallenrijen gefriemeld die waren aangeduid met Stralingsmetingen: Oppervlakte-expeditie 11.

‘Dit is het laatste wat ik van Heaton heb kunnen vinden. Zijn naam staat er niet bij, maar ik weet zeker dat het zijn handschrift is.’

Ik las hardop voor.

 

Jr. 52, 19 juli.

T.a.v. Interim-Gouvernement.

 

Vanwege uw aanhoudende onvermogen om overlevenden aan Bovenzijde bij te staan, ondanks herhaaldelijke verzoeken hiertoe (zowel van ondergetekende als anderen die de allengs uitzonderlijker wordende oppervlakte-expedities hebben uitgevoerd), valt mijn functie in de Ark niet langer te verenigen met de eed die ik als arts heb afgelegd, dan wel mijn eigen geweten. Door een functie binnen de Ark te aanvaarden meende ik deel te mogen uitmaken van een historisch project dat noodzakelijk was voor het behoud van onze soort. Echter, gegeven de weigering van het gouvernement om degenen die aan de Bovenzijde zijn achtergelaten te helpen, laat staan de behandeling te implementeren die een eind kan maken aan tweelingvorming, zou een voortzetting van een verblijf in de Ark zelfzuchtig zijn. Nu oppervlakte-expedities in feite zijn opgeschort valt zelfs de schijn niet langer vol te houden dat de Ark is ontworpen voor het algemeen goed van diegenen die […]

[…] Derhalve doe ik met onmiddellijke ingang afstand van mijn functie. Wanneer u deze brief aantreft zal ik de Ark inmiddels hebben verlaten. Ik verwacht aan de Bovenzijde niet lang te zullen overleven. Ik betrad de Ark als een jonge man en nu ben ik oud en mijn gezondheid laat te wensen over. Toch hoop ik op de een of andere manier nog van nut te zijn voor de overlevenden die ik in de tijd die me nog gegeven is hoop te mogen ontmoeten.

Ik koester geen illusies dat ik in de Ark node gemist zal worden. De afgelopen jaren werd ik steeds meer genegeerd en werd ik getypeerd als ‘agitator’ of ‘dissident’ en werd er zelfs getwijfeld aan mijn gezonde verstand als gevolg van mijn bezwaren tegen de bestendigde voorrang van het Pandora-project, met middelen die beter konden worden ingezet voor verlichting van de noden van de Bovenzijde-populatie, en om […]

 

Heatons woorden vervaagden in een waas van kopergroene vochtvlekken. De veren van het bed kraakten terwijl ik me vooroverboog en het vel voorzichtig teruglegde op de stapel.

‘Hij was een eenling,’ zei Zoe. ‘Eén ouwe man, die ten slotte afscheid nam. Wat kan hij daarboven nu eigenlijk voor ze hebben betekend?’

‘Misschien maar weinig,’ moest ik toegeven, ‘maar ik ben blij dat hij het in elk geval heeft geprobeerd. Wist ik maar hoe het hem daar is vergaan.’

Maar tijd om daarover te speculeren was er niet. Piper zat al op zijn knieën en begon te wroeten in de documenten op de grond. ‘Dat Pandora-project duikt telkens weer op. Zijn daar verder geen details over?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Alleen de vermeldingen die ik je al heb laten zien. Maar het maakt wel duidelijk dat het belangrijk voor ze was, zo vaak als het opduikt. Zelfs toen het einde naderde bleven ze het beschermen, gingen ze ermee door.’

‘Dan is dat dus wat we zoeken,’ concludeerde Piper.

 

Met z’n vieren doorzochten ze de rest van de dag tot diep in de avond de documenten die ik had gesorteerd. Ik liet het aan hen over en hielp Elsa een stuk van de binnenplaatsmuur kaal te maken waar het vuur het pleisterwerk had geblakerd. Na me wekenlang gehurkt op de slaapzaalvloer over papier te hebben gebogen voelde het goed om de handen weer eens uit de mouwen te steken. En hoewel het stof in mijn haren zat en mijn handen grijs waren van het vuil, was het werk een stuk schoner dan wroeten in papieren van oude doden.

Het was inmiddels donker toen ik terugkeerde naar de slaapzaal. Zoe en Simon waren weg. Piper stond bij het raam en was bezig een klein stapeltje documenten bijeen te binden om mee te nemen. De Ceremoniemeester zat in zijn eentje helemaal achter in de zaal. Toen ik binnenkwam stond hij op.

‘Voordat ik opstap wil ik je dit nog even laten zien,’ zei hij.

Hij overhandigde me een vel papier dat hij apart had gelegd. Ik bekeek het even. Het was een van de technische verslagen die ik al gelezen had en bij de andere had gelegd. Getallenrij na getallenrij, voor mij net zo nietszeggend als de schema’s.

‘Je hebt iets over het hoofd gezien.’ Hij wees naar de onderste helft, waar het papier zo beschimmeld was dat het werd bedekt door een laagje dons. ‘Een handgeschreven stukje. Je kunt het bijna niet zien, maar het is er wel.’

Ik schoot uit mijn slof. ‘Heb je hier de hele tijd zitten wachten om mij voor de voeten te werpen dat ik iets over het hoofd heb gezien? Je hebt zelf gezien hoeveel documenten ik moest doorspitten!’

‘Ik wil je niet de les lezen,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je dit vast wel wilde zien.’

Ik pakte het vel papier aan en las de bleke aanhef van het handgeschreven stukje: Disciplinaire Hoorzittingen (Jr. 52, 10 sept.).

‘Heb ik al gelezen,’ gaf ik hem te verstaan. ‘Het telt een paar pagina’s, de lijst van vergrijpen en vonnissen. Vergelijkbaar met de zittingsverslagen voor een Raadsman.’

Daaronder stond een lijstje namen plus bijzonderheden.

 

Upcher, J.

Diefstal van voorraden uit de mess. Veroordeeld. Beperkt rantsoen, 6 maanden, overgeplaatst naar Sectie D waar elektriciteitsavondklok is verlengd.

 

Hawker, R.

Gebruik van elektriciteit tijdens avondklok. Veroordeeld. Beperkt rantsoen, 3 maanden.

 

Anderson, H.

Doodslag. Vrijgesproken. Veroordeeld voor lager vergrijp: gebruik van excessief geweld. Overgeplaatst naar ongewapende diensten, 6 maanden.

 

Ik keek hem aan. ‘Ik zei je toch: ik heb dit al gelezen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Kijk eens goed.’ Hij wees naar de marge en draaide het vel zodat het nu horizontaal lag. Nu zag ik het. Zijdelings gekrabbel in de kantlijn, en de verbleekte inkt maakte het lastig om de tekst van de schimmel te kunnen onderscheiden. Het betrof een extra aantekening, nauwelijks leesbaar, en ik moest het vel dan ook dicht bij een lamp houden om het te kunnen lezen.

 

Gegeven het feit dat elk niet-geautoriseerd vertrek voor de gehele Ark een veiligheidsrisico met zich meebrengt, is vastgesteld dat Andersons acties binnen zijn bevoegdheden als beveiligingsbeambte vielen. Echter, hij is bestraft wegens het lossen van een dodelijk schot waarbij werd verzuimd om Heaton op andere wijze te beteugelen op het moment dat hij H. betrapte bij diens poging de hoofdventilatieschacht te betreden. De tuchtcommissie aanvaardde de verklaring dat Anderson H. verbaal gewaarschuwd had, maar was van oordeel dat […]

 

De rest was onleesbaar.

‘Heaton heeft nooit kunnen ontsnappen,’ concludeerde de Ceremoniemeester. Hij pakte het vel papier weer uit mijn hand. ‘We hadden moeten weten dat ze hem hadden geprobeerd tegen te houden. Hij kende de plek, wist hoe je erin en eruit kwam. Ze moeten doodsbang zijn geweest dat hij een meute overlevenden van de Bovenzijde op hen los zou laten.’

‘Je klinkt alsof je het eens bent met wat ze deden. Hem doden.’

‘Dat heb je mij niet horen zeggen, maar ik begrijp hun gedachtegang.’ Hij liep naar de deur. ‘Afijn, ik dacht alleen: je wilt het vast wel lezen.’

‘Had het me maar niet laten zien,’ riep ik hem na.

Hij draaide zich om in de deuropening. ‘Zelfs al zou hij levend en wel die Ark zijn uitgekomen, wat denk je dan dat er daarboven met hem zou zijn gebeurd? Je hebt die verslagen gelezen. Het was een woestenij. De overlevenden konden het daar nauwelijks uithouden. Heaton zou het niet gered hebben, daar. Hij was al oud. Hij zou ziek zijn geworden of zijn overleden. Nu heeft hij waarschijnlijk een snellere dood mogen beleven. Hun wapens zullen doeltreffend zijn geweest.’

Hij sprak zo gemakkelijk over de dood. Het vormde gewoon een onderdeel van zijn woordenschat, net zo alledaags als patrouilles of het weer.

‘Ik weet heus wel dat hij het daar waarschijnlijk niet zou hebben gered,’ reageerde ik. ‘Maar, dat wist hij ook. En toch ging hij.’ Ik dacht aan Pipers woorden voordat we ten strijde trokken, toen we dachten dat we nooit zouden winnen. Dat is dus hoop, had hij gezegd.

De Ceremoniemeester haalde zijn schouders op. ‘Je zei het zelf, je wilde weten hoe het hem was vergaan.’

Hij bracht zijn hand naar mijn gezicht. Eventjes rustte die tegen de rand van mijn kaak. De laatste keer dat hij me had aangeraakt was toen hij mijn pols greep toen we in het gebouw van de tiendgaarder aan het ruziën waren.

Ik trok mijn hoofd weg en deed een stap naar achteren. Hij keek omlaag naar zijn hand alsof die van een vreemde was. De walging op zijn gezicht weerspiegelde de mijne.

Hij stapte het duister van de binnenplaats in en was verdwenen. Toen ik met mijn handen stevig tegen mijn gezicht gedrukt terugliep naar de slaapzaal was Piper nog druk in de weer met de documenten en had hij niets gezien.

Die avond, toen Piper verdwenen was, dacht ik niet aan de Ceremoniemeester, maar aan Heaton. Inderdaad, ik had gezegd dat ik het wilde weten. En het was ook waar dat zijn dood waarschijnlijk een stuk sneller en minder pijnlijk zou zijn geweest dan een langzame dood, boven; uitgehongerd en vergiftigd door straling. Maar liggend in bed wenste ik dat ik Heatons verhaal onvoltooid had kunnen laten. Ik wilde hem in gedachten omhoog zien klimmen, voor de laatste keer een luik open zien gooien, het licht zien aanschouwen dat door de hemelse sluier van as filterde, om ten slotte de wereld in te stappen.
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Tegen de ochtend keerde Piper terug. Ik was al wakker en had de hele nacht bijna geen oog dichtgedaan; een visioen van de explosie had me kort na middernacht uit mijn slaap gerukt en daarna had ik, liggend in bed, geprobeerd de vlammen te doven die in mijn hoofd nog nasmeulden. Toen ik de voetstappen op de binnenplaats opving reikte ik naar het mes onder mijn kussen.

‘Ik ben het,’ zei hij. Hij duwde de deur open, die tegen de muur sloeg. Zijn ogen waren dik en de huid eronder zag donker.

‘Heb je eigenlijk wel geslapen?’ vroeg ik. Ik kwam overeind en zwaaide mijn benen uit bed.

‘Volgens mij weet ik waar hij is,’ zei hij. ‘De Ark. Hier, kijk.’

Hij wilde me een vel papier toeschuiven, maar ik maakte een afwerend gebaar en trok mijn trui aan.

‘Laat me me op z’n minst even aankleden,’ zei ik. ‘Die Ark ligt daar al vier eeuwen, die gaat heus nergens heen.’

Het was zo koud dat ik de deken over de trui om mijn schouders sloeg. Ik hurkte en bekeek de documenten die hij op de vloer rangschikte.

‘Hier,’ zei hij, en hij schoof een vel papier naar me toe. Dat was ongedateerd, maar aan het nette drukwerk kon ik zien dat het uit de vroege periode van de Ark stamde. Het was een van de expeditiestatistieken, met stralingsniveaus van het aardoppervlak.

‘Kijk eens naar die eerste kolom,’ zei hij.

De kop luidde: Stralingsniveaus (Bq) gemeten om de 1,5 kilometer vanaf de Ark (Ingang 1). Eronder ontrolden zich de verticale rij getallen: West 1; W.2; W.3; enzovoorts.

‘Maar dan houdt het opeens op,’ zei Piper. ‘W.61 is de laatste meting. Maar hier…’ zei hij en hij reikte me een tweede vel papier aan, dat eenzelfde traliewerk van verticale getallenrijen vertoonde ‘… gaat een tweede expeditie, in oostelijke richting, een heel stuk verder. Helemaal naar E.240.’

‘Dus? Toen ze westwaarts gingen moesten ze eerder omkeren. Misschien was dat ook de bedoeling, misschien kregen ze problemen of zo. Kwamen ze een paar vijandige overlevenden tegen en moesten ze het op een lopen zetten.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hadden geen haast; ook op de terugweg deden ze metingen, kijk maar naar de derde kolom.’ Hij sloeg zijn ogen naar me op. ‘Ze stopten omdat ze de kust hadden bereikt.’

‘Oké…’ Ik zweeg even en wreef de slaap uit mijn ogen. ‘Maar zelfs dan nog, hoe helpt dat ons verder? Het positioneert de Ark zo’n vijfennegentig kilometer landinwaarts. Maar achter welk deel van de kust? We hebben het over een reep van meer dan duizend kilometer.’

‘Hier… kijk.’ Hij zocht tussen de vellen papier die hij gerangschikt had en reikte me een stuk papier aan. ‘Het stukje helemaal onderaan, over het water.’

Het betrof een van de reguliere statusrapportages, met updates over voorraden, ziekten en kwesties inzake het ondergrondse bouwwerk.

 

Jr. 3, 9 aug. INFRASTRUCTUUR/RESOURCEBRIEFING (MANAGEMENTCOMMISSIE).

 

Drinkwater: tankvoorraad moet, bij huidig verbruik, nog 26 maanden bedragen (minder dan verwacht, dit vanwege scheur in reservoir 7 tijdens de explosies), waarna we weer zullen vertrouwen op externe watervoorraden. Het filtratiesysteem voor deze externe voorraden functioneert, maar hoewel de verwijdering van as en residuen de stralingsniveaus heeft teruggebracht (tot ver onder prefiltratiewaarden gemeten tijdens Oppervlakte-expeditie 4), blijven ze aanmerkelijk hoger dan […]

 

Ik keek hem aan. ‘Ze hadden toegang tot drinkwater. Ze bevonden zich dus vlak bij een beek of een rivier?’

‘Er zaten daar meer dan duizend mensen. Het moet dus een omvangrijke waterbron zijn geweest.’

‘Oké… dan hebben we het dus over een rivier op zo’n vijfennegentig kilometer van de kust. Daarmee wordt de locatie nog niet echt duidelijk.’

‘Hier.’ Hij had het volgende vel papier, waarvan de onderste helft weggescheurd was, al in de hand.

Ik las de kop:

 

Jr. 18, 18 april. Oppervlakte-expeditie 23: OBSERVATIES (TERREINVERKENNING M.B.T. TOEKOMSTIGE HERBEWONING).

 

Maar Piper wachtte niet totdat ik alles gelezen had. Hij boog zich naar me toe en tikte op een stukje vlak boven het ontbrekende, afgescheurde deel. ‘Daar. Dat stukje.’

 

[…] gegeven het feit dat stralingsafname niet volgens de verwachte ratio plaatsvindt, zal alle toekomstige herbewoning de komende decennia idealiter voldoende nabij moeten plaatsvinden om de faciliteiten van de Ark te kunnen blijven gebruiken (in het bijz. de waterfiltratiesystemen en […]

De locatie van de Ark, hoewel optimaal voor schadebeperking bij stralingsuitbarsting, toont beperkingen met betrekking tot toekomstige herbewoning. De lemige grond die het gebied ideaal maakte voor stabiele ondergrondse ruimten is matig geschikt voor landbouw […]

 

‘En nu omdraaien,’ gebood Piper.

Ondanks mijn behoedzame vingers dwarrelden er kleine vlokjes papier en stof op de grond.

‘Ik zie niets,’ zei ik. ‘Alleen maar een vlek.’ De achterkant van het vel papier bevatte geen tekst, enkel een bruin, verbleekt spoor dat zich vanaf de onderkant van het plaatje uitspreidde, alsof er ooit thee was gemorst.

‘Dat dacht ik dus ook,’ zei hij. ‘Maar toen vroeg ik me af waarom de achterkant van dit vel papier niet was hergebruikt. Op al die andere vellen is elk stukje wit benut. Maar zo’n halfleeg vel als dit, dat zouden ze meteen hebben hergebruikt.’

Ik boog me wat meer naar het vel toe. De verkleuring vertoonde meerdere lagen die aan de linkerkant begonnen.

‘Het is een plaatje,’ verduidelijkte Piper. Hij reikte over mijn schouder en draaide het vel horizontaal. Nu zag ik het ook. Die vlekken waren helemaal geen vlekken, maar bergen, reikend naar de wolkeloze hemel. ‘Wijkt totaal af van de plaatjes uit die stapel,’ zei hij en hij gebaarde naar de technische schema’s die ik op een van de bedden had verzameld. ‘Geen details, dus niet bedoeld om te illustreren hoe iets werkt. Meer plaatjes die mijn ouders thuis aan de muur hadden hangen.’

Ik vroeg me af wie het had geschilderd. Ik probeerde me het voor te stellen: stoppend tijdens een van de zeldzame oppervlakte-expedities, met het verlangen om een beeld van de wereld die ze hadden verloren mee te kunnen nemen naar de Ark.

‘Kijk,’ zei hij. Achter me zittend en met zijn arm rustend op mijn schouder wees hij naar iets. Ik voelde zijn warmte tegen mijn rug. Mijn hele lichaam had gehuiverd bij de aanraking van de Ceremoniemeester, maar die van Piper voelde zo vertrouwd als het gewicht van mijn rugzak op mijn schouders of het weefsel van mijn deken in mijn hals.

‘Zie je die berg,’ ging hij verder, ‘met die top die aan één kant afkalft? Dat is Broken Mountain, van de westkant bekeken. En daarnaast, die met die vlakke top, dat moet Mount Alsop zijn.’

Ik draaide me om zodat ik zijn gezicht kon zien. Hij grijnsde. Het was eeuwen geleden dat ik zo’n glimlach had gezien.

‘Ten westen van de Spine Mountains, zo’n honderddertig kilometer naar het noordwesten, is een vlakte. De Pelham River stroomt erdoorheen. Het klopt met het schilderij en die andere dingen; de afstand tot de kust. Zelfs die lemige grond.’

Ik herinnerde me alle kaarten die in zijn piepkleine, geïmproviseerde kamertje op het eiland aan de muur waren geprikt. Zelfs voordat hij zich bij het verzet aansloot had hij jarenlang met Zoe gezworven. Hij kende het land op een andere manier dan ik. Niet het warrige rondtasten van een ziener, maar de gedegen kennis van jaren rondtrekken. Hij kende de passen die het meest geschikt waren om een bewaakte bergketen te doorsteken, welke kustgrotten bij vloed volliepen, de snelste weg door de moerassen om wegen te mijden.

‘Als ik ons naar de juiste omgeving leid, kun jij de plek dan vinden?’ vroeg hij.

‘Het zal bewaakt zijn,’ antwoordde ik.

‘Dat vroeg ik niet. Kun jij het dan vinden?’

Ik sloot mijn ogen. Het eiland was als een baken in mijn hoofd geweest, een licht waarvan ik het schijnsel had gevolgd. De Ark voelde anders. Een duisternis, van een zwartheid zo indringend dat ik me er zelfs niet op kon afstemmen. Opnieuw probeerde ik mijn geest te dwingen er niet voor weg te deinzen maar het onder ogen te zien. Ik probeerde de vlakte en de rivier, met daarnaast de bergen, voor mijn geestesoog te toveren. En ik voelde het. Een minuscuul kriebeltje, zacht en een beetje griezelig, als een klein beestje in mijn haar. Iets in die verborgen plek, waar we de botten gingen vragen wat ze zich herinnerden, wachtte iets op mij.

Ik knikte.

Hij knikte terug. ‘Dan gaan we vandaag nog op pad.’

 

Ik klopte op de deur van Elsa’s kamer. Ze deed snel open, met een sjaal om haar nachtpon gewikkeld. Toen ik haar vertelde dat we afscheid namen, stelde ze geen vragen. Ze trok me slechts tegen zich aan, zo stevig dat ik de warmte en de transpiratie op haar huid en de knoflookachtige scherpte van haar handen kon ruiken. Geen van beiden zeiden we iets over een weerzien. Dit ging verder dan de goedkope troost die woorden konden bieden.

In het kantoor van de tiendgaarder wachtten de anderen al.

‘Ik heb bevolen dat drie van onze beste paarden voor jullie bij de poort klaarstaan,’ zei de Ceremoniemeester. ‘Ik heb aangeboden om een paar soldaten mee te sturen, maar Piper weigerde dit resoluut.’

‘Piper heeft gelijk,’ zei ik snel. ‘Met ons drieën zijn we een stuk sneller, zonder gezien te worden.’

Het verbaasde me dat de Ceremoniemeester er verder geen punt van maakte. Ik wist dat hij ons, en deze missie naar de Ark, niet vertrouwde.

Hij boog zich nog wat meer naar me toe, zodat alleen ik het kon horen. ‘Denk je dat ik soldaten moet offeren om ervoor te zorgen dat jullie me niet verraden?’ Traag schudde hij zijn hoofd. ‘Als jullie mij verraden, of ons in gevaar brengen door nog meer machines op ons los te laten, dan heb ik hier een complete stad achter me staan, Cass. Samen met jouw Elsa, Sally en Xander.’

Het was geen onverholen bedreiging, maar het noemen van hun namen was genoeg.

Hij rechtte zijn rug weer. ‘Wees voorzichtig,’ zei hij, luider nu. Voor de anderen om hem heen zou het misschien als een zegening hebben geklonken. Ikzelf wist wel beter.

Sally kwam binnen en ze wikkelde een sjaal van haar gezicht.

‘Ik heb net de ochtendpatrouille gesproken,’ zei ze. ‘Geen verandering met gisteren: rook in het zuiden en nog meer Raadsoldaten waargenomen. Ze blijven op afstand, maar ze zitten daar wel en er komen er steeds meer bij. Je moet wachten tot het gaat sneeuwen. Je zult die dekking nodig hebben om weg te komen van hier.’

Ik keek uit het raam. Een troebel, dik wolkendek, maar het had al twee dagen niet gesneeuwd. De voetafdrukken op de weg, buiten, hadden de sneeuw tot grijze pulp gestampt.

Ook Piper keek naar buiten. ‘Lucia voelde het weer goed aan.’ Ik wierp hem even een blik toe, maar zijn gezicht stond nog steeds naar het raam gekeerd. Hij sprak zelden over haar, maar nu deed hij dat wel, en zijn stem klonk zacht. ‘Ze had ons kunnen voorspellen wanneer we de volgende sneeuwbui konden verwachten.’

‘Maar ze is er dus niet.’ Zoe’s stem kapte zijn woorden af als een hakbijl.

 

Na zonsondergang losten de wolken hun sneeuwbelofte in. Die viel riant, als dikke witte klodders, in het donker. Tijd voor een uitgebreid afscheid zat er niet in. Sally omhelsde Piper en Zoe, en verraste me met een kneepje in mijn arm.

Xander week niet van het raam, vanwaar hij naar de dwarrelende sneeuwvlokken in de vlagerige wind keek. Ik liep naar hem toe, maar hij draaide zich niet om. Zijn kin rustte op de vensterbank en zijn adem deed zijn weerspiegeling in het glas vervagen.

We hadden nog overwogen hem mee te nemen; het was immers Xander geweest die als eerste de Ark had bespeurd. Maar met hem en Sally erbij zouden we de Raadsoldaten nooit kunnen omzeilen of ons snel kunnen verplaatsen, laat staan de goed bewaakte Ark kunnen binnendringen.

‘We moeten gaan,’ zei ik. ‘En we kunnen je niet meenemen.’

‘Gaan jullie de Rosalind vinden?’ vroeg hij. Zo samenhangend had hij in geen weken gepraat. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om hem over het afgehakte boegbeeld te vertellen dat op de oostelijke weg in de sneeuw was achtergelaten, of over haar bemanning die weer zeil had gehesen, maar dan in de reservoirs van de Raad.

‘We gaan op zoek naar de Ark,’ antwoordde ik. ‘Het bottenlabyrint.’

Als hij me al begreep, dan liet hij er in elk geval niets van merken.

‘Het spijt me,’ voegde ik er zacht aan toe. En ik meende het. Niet omdat ik hem achter moest laten, want we hadden immers geen keus, maar omdat ik hem had gemeden. Omdat zijn geest de klepel in de klok van mijn eigen waanzin was en omdat ik het niet echt had aangedurfd om meer tijd met hem door te brengen.

Nu, kijkend naar de sneeuw, was hij een stuk kalmer dan ik hem in tijden had gezien. Voordat ik me omdraaide raakte ik nog even zijn hand aan.

‘Eeuwig vuur,’ fluisterde hij. Het klonk als een belofte.
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Toen ik mijn rugzak op mijn rug hees, rammelde en porde hij tegen mijn schouderbladen. Omdat we niet wisten wat we in de Ark konden verwachten hadden we lantaarns en potjes lampolie meegenomen, en ook eten, water en dekens. Sally, Simon en de Ceremoniemeester keken toe terwijl we de sneeuw in stapten.

Op een kruispunt bij de stadspoort wachtten zes van Simons soldaten ons op, onder wie Crispin, die de teugels van onze paarden vasthield. Piper voerde een gesprekje met hem, buiten gehoorsafstand van de andere soldaten, knikte en liep weer terug naar mij en Zoe.

‘We rijden een stukje mee met Crispins patrouille,’ zei hij. ‘Zo hebben we de meeste kans om ongezien weg te komen, stel dat de Raadsoldaten ons bespieden. Vertel niemand van de patrouille waar we heen gaan en waarom.’

Onze paarden waren met zadeltassen, volgepropt met haver, beladen. We bestegen ze en reden achter elkaar de oostpoort uit. Hier, weg van de beschutting van de stadsmuren, sloeg de sneeuw ons in het gezicht. Ik schoof mijn sjaal tot vlak onder mijn ogen. Tien minuten lang volgden we Crispin in oostelijke richting over de hoofdweg en daarna in zuidelijke richting, waarbij we in een brede cirkel langs de stadsmuren trokken. Om de zoveel meter waren fakkels aangestoken die elk een paar meter sneeuw verlichtten. In de wachttorens gloeiden de lantaarns. De ring van licht maakte dat het duister waarin we reden nog dikker leek.

Op een gegeven moment ving ik een rooklucht op en Crispin wees naar het zuiden.

‘Een paar kilometer die kant op hebben Raadsoldaten een kamp opgeslagen,’ zei hij. ‘Minstens honderd man. Sinds vorige week houden onze verkenners ze in de gaten.’ Hier in het donker was de zweem van rook in de vorstige lucht het enige teken van hun aanwezigheid. ‘Simon en de Ceremoniemeester willen er binnenkort binnenvallen.’

Ik knikte. Een belegering was een goede tactiek voordat er nog meer Raadsoldaten zouden zitten en New Hobart kon worden ingesloten. Maar bij de gedachte aan een nieuwe veldslag, hoe noodzakelijk ook, voelde ik mijn maaginhoud al branden in mijn keel. Zo werkte geweld, ontdekte ik. Het liet zich niet bedwingen, maar verspreidde zich juist, als een plaag van zwaarden.

In stilte rondde de patrouille de zuidkant van de stad, met links het silhouet van het verbrande bos. Toen we de bocht naar het noorden inzetten hoorde ik muziek, die al meteen door de wind werd weggegrist. Ik hees mezelf enigszins rechtop in de stijgbeugels en keek om me heen, maar de anderen reden gewoon door alsof ze niets hadden gehoord. Flarden muziek bereikten mijn oren en dwarrelden als sneeuwvlokken neer. Ik riep naar Piper, maar die antwoordde dat hij niets hoorde. Op dat moment drong het tot me door dat de enige geluiden die van de wind en van de hoeven van onze paarden in de sneeuw waren. De muziek zat in mijn hoofd.

We stonden op het punt om de hoofdweg van New Hobart naar het westen over te steken. Crispin, aan het hoofd van de patrouille, hief een hand om ons te laten stoppen. Verderop lag iets op de weg, onder een eenzame eik. Crispins mannen trokken hun zwaarden en vormden een waaier. Het dikke sneeuwgordijn maakte het lastig om te zien wat het precies was. Het leek een mens, maar daarvoor was het te hoog en het schommelde in de onbestendige wind. De onwerkelijke gedachte bekroop me dat de man vloog, alsof we waren gestuit op de geest van een nog niet begraven slachtoffer van de belegering, een geest die onrustig was geworden. Een tweede windvlaag liet de sneeuw even opdwarrelen.

De man bungelde aan de boom. De onnatuurlijk schuine stand van het hoofd viel meteen op. Drie kraaien fladderden op van de tak boven hem nu Crispin en twee van zijn mannen zich dichter naar het lichaam begaven.

‘Blijf hier,’ maande Piper me met een gestrekte arm toen ik mijn paard aanspoorde. Hij had zijn mes getrokken en Zoe en de andere soldaten tuurden de onmiddellijke omgeving af.

‘Het is een Omega,’ riep Crispin naar Piper. ‘Bij de laatste patrouille is hij niet gezien, maar ik zie geen sporen. Ze moeten hem rond zonsondergang, nog voor de sneeuwbui, hebben opgehangen.’

De paarden bespeurden inmiddels onze bezorgdheid en stootten briesend tegen elkaar aan.

‘Het is een boodschap,’ stelde Piper vast. ‘Ze hebben hem hier achtergelaten om door onze patrouilles te worden gevonden.’

‘Ik moet het zien,’ zei ik.

‘Verlang je soms weer naar de vier muren van een Raadscel?’ bitste Zoe. ‘Want daar kun je op rekenen als je niet luistert. We zijn nog maar anderhalve kilometer van de stadsmuur verwijderd. Dit kan net zo goed een hinderlaag zijn.’

Ik negeerde haar opmerking en dwong mijn paard vooruit. Piper reed al roepend achter me aan. Maar ik luisterde niet. De muziek in mijn hoofd, ik herkende de melodie: het lied over het toevluchtsoord. Hoe dichter ik bij de schommelende man kwam, hoe valser de muziek klonk, met de verkeerde noten, alsof de melodie op ontstemde snaren werd gespeeld.

Ze hadden Leonard opgehangen. Zijn gitaar was stukgeslagen waarna de riem om zijn nek was geknoopt. De gitaarhals veranderde hem in een misvormde vogelverschrikker. Toen de wind hem langzaam om zijn as liet draaien zag ik dat zijn handen achter zijn rug waren vastgebonden. Sommige vingers staken in vreemde hoeken naar buiten. Ik kon niet zeggen of ze tijdens de worsteling of een marteling waren gebroken, of dat het gewoon door de lichaamsverstijving kwam. Ik wilde het ook niet weten.

Piper en Zoe verschenen ieder naast me en sloegen hun ogen op naar Leonard terwijl de wind zijn gezicht weer van ons wegdraaide.

Ik rouwde niet over zijn gebroken lichaam, maar wel over al die liedjes die nog altijd in hem huisden. Al die woorden die nog gezongen moesten worden.

‘We moeten hem losknopen,’ zei ik.

‘Het is niet veilig,’ waarschuwde Piper. ‘Er zijn Raadsoldaten in de buurt. We moeten afscheid nemen van de patrouille en wegwezen.’

Ik luisterde niet, steeg af en sloeg mijn teugels om een lage tak zodat ik aan de slag kon om Leonards handen los te knopen. Het twijndraad zat strak en de vezels schuurden langs elkaar heen terwijl ik de knopen probeerde los te peuteren. In tegenstelling tot de aanraking van Leonards koude huid deed het piepende geluid me tandenknarsen.

‘Kunnen jullie zijn lichaam naar New Hobart meenemen en het daar netjes begraven?’ riep ik naar Crispin, die nog altijd de weg naar het westen in de gaten hield.

Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben al genoeg lijken om te begraven. Dit is een patrouille, geen doodgraversservice. Ik stuur wel een mannetje terug om het te melden en twee om de omgeving te verkennen. De rest van ons moet verder met de patrouille.’

‘Ook goed,’ antwoordde ik. ‘Dan begraaf ik hem zelf.’

‘Daar hebben we geen tijd voor,’ siste Zoe. Ik negeerde haar en frunnikte verder aan het twijndraad dat Leonards handen op zijn rug gebonden hield.

Toen het draad losliet, vielen zijn handen niet langs zijn lichaam, maar bleven ze – verstijfd of bevroren – achter zijn rug op hun plek.

Ik kon niet bij het touw om zijn nek. Ik sprong een paar keer en haalde uit met mijn dolk, maar daarmee maakte ik mijn paard aan het schrikken en bracht ik Leonards lichaam aan het tollen.

‘We zouden sneller klaar zijn als je me hielp, in plaats van alleen maar te kijken,’ zei ik tegen Piper.

‘Er is geen tijd om een graf te graven,’ antwoordde hij. ‘We halen hem omlaag, maar daarna moeten we verder.’

‘Goed,’ hijgde ik buiten adem.

We deden ons best. Zittend op zijn paard sneed Piper het touw door terwijl ik Leonards lichaam iets optilde, waarna we hem samen op de grond legden. Het gewicht van zijn lichaam veroorzaakte opnieuw pijnscheuten in mijn nog niet helemaal genezen arm. Zoe hield Pipers paard vast terwijl hij afsteeg, waarna hij Leonards gitaar afdeed. Het hout kraakte en stukjes braken af. Ik boog me over hem heen en probeerde de strop die om zijn hals gesnoerd zat los te trekken. Ik sneed het touw door. De huid eronder was donkerpaars en veerde niet terug maar bleef ingedrukt op de plek waar het touw had gezeten.

Samen droegen we hem naar de sloot naast de weg. Toen we hem neerlegden boog zijn lichaam ter hoogte van zijn middel krakend door. We liepen continu gevaar en er was geen tijd hem netjes te begraven; niet met onze blote handen in de bevroren grond. Uiteindelijk sneed ik een stuk uit mijn deken en bedekte daarmee zijn gezicht, opgelucht dat hij geen ogen had om te sluiten. We stonden klaar om weer op te stijgen, maar ik rende terug naar de boom, pakte de gitaar van de plek waar Piper hem had laten vallen, zocht de kapotte stukken bij elkaar en legde ze naast Leonard in de sloot.

 

Met Crispin en twee van zijn soldaten, die hun patrouille rondom de stad vervolgden, reden we verder naar het noorden, maar toen we de weg zo’n achthonderd meter achter ons hadden gelaten, keerde Piper zijn paard naar het westen en maakten ook Zoe en ik ons los van de groep om hem te volgen. De anderen minderden niet eens vaart, hoewel Crispin nog even omkeek en als afscheidsgroet een hand opstak. ‘Goede reis,’ riep hij. Waarna ook Piper een hand opstak.

We reden snel, en ver. In de sneeuw en de duisternis leek het alsof we blind reisden en ik dacht weer aan Leonard en zijn eeuwig verduisterde wereld. Tweemaal verloor mijn paard bijna zijn houvast in de sneeuw. Eenmaal bespeurde ik iets ten noorden van ons een groepje mensen, waarop we in een geul beschutting zochten, blij dat de sneeuwval onze sporen bedekte terwijl op het pad boven ons het groepje mannen te paard langsreed.

We reden westwaarts totdat het voldoende licht was om ons een weg te kunnen banen door de rotsachtige geulen die naar het noorden voerden. Rond het middaguur naderden we de uitlopers van de Spine Mountains. De sneeuw, die we aanvankelijk hadden verwelkomd, zette zich nu als een ijslaag vast op de rotsen. De toch al vermoeide paarden werden schichtig en aarzelden; verscheidene malen moesten we afstijgen en ze aan de teugels leiden.

Ondertussen bleef een zinnetje van Piper maar door mijn hoofd spoken: Lucia voelde het weer goed aan. Voor het eerst was hij spontaan over de dode ziener begonnen. Doorgaans meden hij en Zoe haar naam alsof het een doornstruik was. Toen Piper in het kantoor van de tiendgaarder haar naam liet vallen had Zoe hem vinnig de mond gesnoerd. Ik herinnerde me de beladen blikken die ze telkens uitwisselden wanneer haar naam viel. Toen Xander naar haar vroeg verstijfde Zoe en liep Pipers stem over van verdriet. Ze is er niet meer, had hij geantwoord.

Het was net als de Ark: het was er al die tijd geweest, onder de grond. En nu ik het begreep veranderde het alles. Nu het tot me doordrong wat Pipers gevoelens voor Lucia waren geweest vielen veel dingen op hun plek. Over hoe snel hij me op het eiland had gewaarschuwd, zijn bereidheid om me, tegen de wil van de Assemblee, te bevrijden. Niet ik maakte iets warms in hem los, maar zijn herinneringen aan Lucia.

Het verklaarde ook heel veel over Zoe, haar vijandigheid jegens mij en haar frustraties over mijn visioenen. Zelfs ten aanzien van Xander was ze zwijgzaam en broos in het licht van zijn geknakte geest.

Hun hele leven lang waren ze met z’n tweeën geweest: Zoe en Piper. Ik kende dat, want voordat we van elkaar werden gescheiden had ik Zach. Voor Zoe en Piper moest het des te intenser zijn geweest aangezien ze ervoor hadden gekozen om bij elkaar te blijven, zelfs nadat hij was gebrandmerkt en verbannen. Vooral voor Zoe. Zij had de keuze gemaakt, had haar ouders verlaten en daarmee afscheid genomen van een aangenaam Alfa-leven, om met hem mee te gaan. Ze had voor hem gekozen, ook al leidde ze daarmee het leven van een voortvluchtige. En daarna had hij haar verlaten. Niet alleen was hij naar het eiland getrokken – voor haar verboden terrein – maar hij had bovendien een intensere band met een ander weten op te bouwen. Ik begreep dat ze er misschien nog altijd door van slag was. Uit ervaring wist ik dat er meerdere vormen van intimiteit waren die niet onderdeden voor die tussen minnaars. Ik herinnerde me haar gezicht toen ik haar bij de bron tegen het lijf liep terwijl ze luisterde naar de liedjes van de barden. Het was de enige keer dat ik haar op een onbewaakt moment betrapte, met haar gezicht omhoog terwijl ze de hemel haar eenzaamheid toonde. Ze vertelde me dat zij en Piper als kinderen er vaak tussenuit glipten om naar een bard te luisteren. Waarna ze boos wegbeende.

Toen het donker begon te worden stopten we bij een plukje bomen met daartussen een riviertje dat aan de randen bevroren was. We bonden onze paarden stroomafwaarts aan een tak en het lukte ons om een vuurtje te stoken, ook al had de winter de bomen kaalgeplukt en viel er weinig te schuilen tegen de vallende sneeuw.

Pas toen we gegeten hadden bracht ik het ter sprake. Zoe zat naast me en hield haar gehandschoende handen zo dicht bij het vuur dat ik de geschroeide wol kon ruiken. Piper zat met zijn rug naar ons toe en keek tussen de bomen door voor zich uit.

‘Ik weet hoe het voelt, die band met m’n tweelinghelft,’ zei ik tegen Zoe. ‘En ik weet dat jullie, zoals jullie bij elkaar zijn gebleven, met elkaar vergroeid zijn.’

‘Waar héb je het over?’ vroeg ze en met een lange tak pookte ze het vuur op. Vonken schoten omhoog en werden gedoofd door de duisternis.

‘Ik begrijp dat het voor jou niet gemakkelijk is geweest,’ ging ik verder. ‘Dat jullie twee altijd op elkaar hebben moeten vertrouwen.’

‘Heeft dit monoloogje een bedoeling?’ Ze hield de tak nog steeds vast. Het uiteinde had vlam gevat en ze hield hem verticaal, als een fakkel.

‘Nu begrijp ik het, over Lucia.’

Ze trok een wenkbrauw op. Piper draaide zich zo snel om dat de messen aan zijn riem tegen elkaar aan tinkelden. Ik wachtte. De woorden die klaarlagen om te worden uitgesproken voelden als stenen en ik woog ze nog even voordat ik ze in de vijver liet plonzen.

‘Je bent jaloers,’ zei ik tegen haar. ‘Want Piper hield van haar. Jij wilde hem toen niet delen, en misschien ook nu niet. Piper en ik hebben helemaal niets met elkaar, maar gewoon een tweede ziener erbij is te veel voor je, ja toch? Daarom loop je voortdurend tegen me te bitsen, me te bekritiseren.’

‘Cass…’ zei Piper op kalme toon terwijl hij opstond en naar ons toe liep, ‘je weet niet waar je het over hebt.’

Zoe had de brandende tak laten vallen. Op anderhalve centimeter van mijn voet gloeide hij in de sneeuw. Piper bukte en wierp hem weer op het vuur.

Ik had gedacht dat Zoe me zou slaan. In plaats daarvan schudde ze traag haar hoofd. ‘Denk jij dat je mijn leven begrijpt? Dat je mij en Piper begrijpt? Dat je in je slaap ligt te gillen over de explosie verschaft jou heus geen bijzondere inzichten, hoor.’ Ze boog zich dichter naar me toe en sprak heel langzaam en duidelijk. ‘Je bent sneu. Je vindt jezelf o zo wijs en o zo bijzonder, zoveel beter dan Xander en Lucia. Ik hoop maar dat je snel je verstand verliest. Je bent lastiger gezelschap dan Xander; die vindt zichzelf tenminste niet bijzonder en soms houdt hij zelfs z’n kop.’

Ik moest mijn stem verheffen om boven de wind uit te komen. ‘Haatte je Lucia net zo erg als mij? Volgens mij was je blij dat ze stierf. Kon je je lieve Pipertje weer helemaal voor jezelf hebben.’

Haar hand gleed naar haar riem en ik vroeg me af of ze een mes zou werpen en of Piper het voor me zou opnemen. Als het aankwam op messentrekken en een knokpartij, voor wie zou hij dan kiezen?

Ze keerde me de rug toe en liep weg. Ik keek haar na totdat de duisternis haar opeiste en de gloed van het vuur tegen de boomstammen het enige was wat overbleef.

Ook Piper zette een paar stappen, alsof hij haar achterna wilde lopen.

‘Het spijt me,’ riep ik hem na. ‘Niet van wat ik net zei, want daar solliciteerde ze al maanden naar, maar voor jou.’ Ik zweeg even. ‘Ik weet hoe zwaar het is. Het spijt me dat je Lucia hebt verloren.’

‘Je weet niet waar je over praat,’ reageerde hij.

‘Ik heb Kip verloren,’ zei ik. ‘Als je me over Lucia had verteld, zou ik het hebben begrepen. Je doet alsof je close met me wilt zijn, maar je hebt me al die tijd niet eens over haar verteld. Nee, ik moest het eerst zelf maar zien uit te vogelen.’

Zijn reactie was wel de laatste die ik had verwacht. Hij keek me een lang moment aan, en schoot in de lach. Met zijn hoofd in z’n nek terwijl zijn adamsappel op en neer danste.

Ik wist even niet hoe ik moest reageren. Dreef hij de spot met Kip? Met de vergelijking die ik trok, tussen mijn verlies en het zijne? Zijn geschater weerkaatste tussen de bomen en het vuur, totdat zelfs de vlammen me leken uit te lachen.

Ten slotte bracht hij zijn hoofd weer omlaag en ademde diep uit.

‘Ik hoor beter te weten,’ zei hij terwijl hij een hand over zijn gezicht haalde. ‘Maar er valt al een tijdje zo weinig te lachen.’

‘En dit vind jij dus grappig? Kip en Lucia zijn dood.’

‘Ik weet het.’ De lachrimpeltjes rond zijn ogen verdwenen nu hij niet langer glimlachte. ‘En, nee, het is niet grappig. Maar het is niet wat jij denkt.’

‘Vertel het me dan. Vertel me dan hoe het wél zit.’

‘Ik kan niet namens Zoe spreken. Je weet hoe ze is.’

‘Nou, kennelijk niet,’ reageerde ik met stemverheffing. ‘Kennelijk snap ik helemaal nergens iets van.’

‘Ik weet dat je het goed bedoelde, maar je moet het echt weer goedmaken met haar.’

Hij liep naar de uitkijkplek en liet me achter bij het kampvuur.

 

Nadat we een zeildoek tegen een boomstam hadden gespannen om de sneeuw buiten te houden kroop ik eronder, maar ik sloot mijn ogen pas toen Zoe na middernacht terugkwam. Zwijgend gleed ze naast me en in de krappe ruimte die we hadden voelde ik haar rillen toen ze in slaap viel.

Ze droomde van de zee. Toen ik in het opvanghuis bivakkeerde sliepen we wekenlang apart. Nu hadden we geen keus, lagen we weer dicht tegen elkaar aan en deelde ik weer haar dromen over de zee, onveranderlijk als het tij zelf. Misschien realiseerde ik me daarom mijn fout wel. Toen Piper me aan mijn schouder wakker schudde om de wacht over te nemen, begreep ik pas werkelijk hoe het met Lucia zat.
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Terwijl Piper en Zoe sliepen, zat ik in de uitkijkpost en ging ik elke aanwijzing na die ik had gemist of verkeerd had uitgelegd.

Ik dacht aan hoe Zoe wist hoe ze met mijn visioenen moest omgaan, beter dan Piper. ‘Ze kan nog niet praten,’ had ze tegen hem gezegd toen hij me maar bleef vragen naar wat ik had gezien. ‘Nog even en het zal ophouden.’ Ik had het slechts opgevat alsof ze zijn gedrag afwees. Ik had niet de zelfverzekerde vertrouwdheid herkend van iemand die dit al vaker had gezien. Iemand die vele nachten had doorgebracht met een ziener.

Haar woorden tegen mij: ‘Jij bent niet de eerste ziener.’

Haar onwil om uit te varen, en haar om de reling van de boot geklemde handen toen we de Verzonken Kust verlieten.

Ik had haar getergd: ‘Volgens mij was je blij toen Lucia stierf.’ Maar het waren de botten van haar eigen minnaar waar Zoe elke nacht in haar slaap naar op zoek was.

Ik keek om naar waar Piper en Zoe lagen te slapen. Het doek boven hen zakte door onder het gewicht van de sneeuw. Ze sliepen rug aan rug, net zoals ze tijdens de strijd hadden gevochten. In de kou, met de deken hoog om hun hals getrokken, leken ze een wezen met twee koppen.

Ik vatte dingen altijd verkeerd op. Ik was blinder dan Leonard. Ik had me vergist in de Biechtmoeder toen ik dacht dat ze op mij, in plaats van Kip, jacht maakte. Ik had me vergist in de dromen van Zoe en in Lucia. Die visioenen krijgen was één ding, maar ze interpreteren was compleet iets anders. Mijn visioenen hadden me naar het eiland geleid, maar onze aanwezigheid had ook de Biechtmoeder daarnaartoe gebracht. Mijn visioenen hadden me de silo laten zien en ons in staat gesteld om de database te vernietigen, maar dat had Kip wel het leven gekost. Mijn visioenen hadden me zoveel laten zien, en ik had er zo weinig van begrepen.

Ik hoefde Zoe niet wakker te maken voor haar beurt om de wacht te houden; ze wekte zichzelf, zoals altijd, en kroop uit de beschutting van het zeil en ging achter me staan. Het was nog donker. Stroomafwaarts hinnikte een van de paarden zacht.

‘Ga slapen,’ zei ze. ‘Het duurt nog uren voordat de zon opkomt.’

‘Jij was het, hè,’ zei ik. Het was geen vraag. ‘Jij hield van Lucia.’

Het was te donker om haar gezicht goed te zien, maar ik zag de witte wolkjes van haar adem.

‘We hielden van elkaar,’ zei ze.

Het was vreemd om haar over liefde te horen praten. De Zoe van de rollende ogen en het schouderophalen. Of van de getrokken messen.

‘Het spijt me,’ zei ik. ‘Ik ben een idioot geweest.’

‘Niet voor het eerst. En ik vraag me af of het de laatste keer zal zijn.’ Er klonk geen wrok door in haar stem, slechts vermoeidheid.

‘Ik snap niet waarom ik het niet in de gaten had,’ zei ik. 

‘Ik wel,’ zei ze. ‘Omdat ik een vrouw ben. Omdat ik een Alfa ben, en zij een Omega was. Omdat hoewel jij graag denkt dat je zo ver boven de aannames en de vooroordelen van de rest van de wereld staat, jij toch niet zo van ze verschilt.’

Ik had niets om haar beschuldiging te weerleggen. Als as daalde die op me neer.

‘Waarom heb je het me niet verteld?’ vroeg ik uiteindelijk.

‘Het was van mij.’ Ze zweeg even. Een glimp van haar ogen, wit in het duister, terwijl ze naar me keek, en weg was het weer. ‘Ik heb het gevoel dat er van haar zo weinig over is. Ik wil het met niemand delen.’

Ik dacht aan hoe ik zelf geen zin had gehad om over Kip te praten. Er waren momenten geweest dat ik het gevoel had gehad dat zijn naam een souvenir was; het was het enige wat ik nog van hem had, en als ik het te veel gebruikte, zou het weleens kunnen verslijten.

‘Toen je de muziek van de barden hoorde, die dag bij de bron, en me vertelde over de bard naar wie jij en Piper als kinderen altijd luisterden, dacht ik dat je aan Piper dacht.’

Ze snoof. ‘Die bard ben ik nooit vergeten. Toen ik Lucia leerde kennen, deed ze me aan hem denken. Ze hadden allebei prachtige handen.’ Ze lachte zacht. ‘En Lucia zong vroeger ook. Ze was ’s morgens altijd aan het neuriën als ze haar haar borstelde.’

Ze zweeg een ogenblik.

‘Ik wou dat je me over haar had verteld,’ zei ik. ‘Dan zou ik het begrepen hebben.’

‘Ik heb jouw begrip helemaal niet nodig.’

‘Misschien had ik dat van jou kunnen gebruiken,’ zei ik.

Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn verhouding met Lucia bestond niet om jou alleen maar een lesje te leren over verdriet. Ze stierf niet zodat jij en ik een emotionele band met elkaar zouden krijgen door onze zielige verhaaltjes.’

Ze kwam naast me zitten op de boomstronk en leunde met haar ellebogen op haar knieën. Ik zag haar handen, de lichtere huid van haar vingertoppen, vijf bleke puntjes in de nacht terwijl ze een haarlok uit haar gezicht streek.

‘Ik was er trouwens aan gewend om niet over haar te praten. We moesten de hele tijd voorzichtig zijn. Als je voor het verzet werkte, was aandacht wel het laatste wat je nodig had. Een relatie tussen een Alfa en een Omega is een vergrijp waar je voor gegeseld kunt worden, zelfs als het tussen twee vrouwen is. Al die onzin over dat Alfa’s een verplichting hebben om zich voort te planten.’ Ze haalde haar neus op. ‘Alsof dat een verschil zou hebben gemaakt met mij. Alsof ik anders een leuke Alfa-kerel zou hebben gevonden en baby’s was gaan uitpersen.’ De koude lucht leek haar lach te absorberen.

‘Het was zwaar voor haar, op het eiland. Je weet hoe mensen in goede tijden denken over zieners; altijd een beetje achterdochtig, afstandelijk. Toen kwamen ze erachter dat wij samen waren. Daarna sloten ze Lucia gewoon buiten.’ Haar handen balden zich tot vuisten. ‘Het kon ze niets schelen dat ik jarenlang voor ze had gewerkt. Dat ik meer had gedaan voor het verzet dan de meesten van hen. Of dat Lucia haar leven op het spel zette door ook voor ze te werken. Ze praatten niet meer met haar. Ze waren maar wat blij dat ze konden blijven profiteren van haar visioenen en van het werk dat ze verzette. Maar ze wilden niet eens met haar praten. Ze dwongen haar uit het huis waar ze woonde. Ze noemden haar een verraadster, een Alfa-liefje.

Piper deed zijn best voor haar, vond onderdak voor haar in het fort, en hij probeerde de ergste van hen flink onder handen te nemen voor wat ze deden. Maar hij moest wel het verzet leiden. Dus hij kon niet veel meer doen voor haar. En toen begon ze haar verstand een beetje te verliezen. Ik weet wel dat het eigenlijk door de visioenen kwam, maar toen ze vrienden had, mensen om mee te praten, kon ze daar beter mee omgaan. Toen die haar eenmaal in de steek lieten, had ze alleen nog maar de visioenen.’

Ik herinnerde me mijn afzondering in de Bewaringskamers, met de tot de grijze muren van mijn cel gekrompen horizon, en niets om me af te leiden van de gruwel van mijn visioenen.

‘En ik was er niet,’ ging Zoe verder. ‘Ze wilde meer tijd doorbrengen op het vasteland, hier zelfs volledig heen verhuizen. Maar ik vertelde haar dat het te gevaarlijk was, totdat ik een veilige plek voor ons kon vinden, ergens in het oosten, weg van de patrouilles. Hoe labieler zij werd, hoe lastiger het was om haar verborgen te houden en veilig te blijven. Ze werd echt wispelturig. Het was niet alleen het gegil toen de visioenen zich aandienden. Op andere momenten had ze ook geen controle over wat ze zei. Je hebt gezien hoe Xander is. We konden er niet op vertrouwen dat ze zinnige dingen zei, laat staan dat ze zich zou houden aan een alibiverhaal.’

Zoe zweeg en keek naar haar handen. Het was inmiddels lichter, de wind duwde de wolken zachtjes weg van de maan. Ze had een van haar messen uit haar riem laten glijden en speelde er een beetje mee.

‘Ik zei dat ze aan boord van die boot moest gaan.’ Stilte. Ze wiegde het kleine mes heen en weer, het doorsneed de lucht. ‘In dat stadium haatte ze het om terug naar het eiland te gaan. Maar ik dwong haar. Ik schreeuwde tegen haar toen ze wilde weigeren. Zei dat het voor haar eigen veiligheid was.’

Ze lachte somber. ‘Net als Piper al zei: ze voelde het weer goed aan. Je weet hoe goed jij bent met plaatsen? Het weer was een van haar dingen. Ze voelde het altijd als er storm op komst was. Zelfs als de windrichting veranderde. Het was een van de redenen waarom ze zo van nut was voor het verzet, door de jaren heen; zij vertelde hun wanneer ze veilig konden oversteken.’

Eindelijk hield ze haar handen even stil, en het mes rustte log in haar palm, als een offerande.

‘Ze zou hen hebben gewaarschuwd voor de storm. Ze wist het altijd. Maar ze luisterden niet meer naar haar. Omdat ze zich raar was gaan gedragen. En omdat iedereen haar verachtte, vanwege ons. Vanwege mij. Ze noemden haar een verraadster. En ze wilden terug naar hun dierbare eiland.’ Ze keek me recht aan, daagde me uit om het te ontkennen. ‘Ik weet dat ze moet hebben geprobeerd om ze te waarschuwen voor de storm.’

Het laatste woord bleef in haar mond hangen. Terwijl ze recht voor zich uit staarde en een paar keer langzaam inademde, wachtte ik.

‘Ik zag hoe de gekte haar, en ook Xander, bekroop,’ zei ze. ‘Toen jij met ons meeging, hoopte ik aanvankelijk dat jij anders zou kunnen zijn. Piper was zo enthousiast over je. En je had zelf je weg gevonden naar het eiland. Dat kon ik niet negeren.

Zelfs nadat ik je leerde kennen hoopte ik dat je je visioenen zou kunnen leren te beheersen, zodat je niet in dezelfde val zou lopen als zij, net als alle anderen. Ik wilde jou helpen. Maar het gebeurt allemaal opnieuw. De visioenen, het gegil. Zoals je ogen veranderen nadat je de explosie hebt gezien. Zelfs als je met ons praat, tegenwoordig, is het soms alsof je kijkt naar iets anders, vlak achter ons. Of dwars door ons heen.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Tegen het einde deed zij dat ook. Dus daarom heb ik het wel gehad met zieners,’ zei Zoe. ‘Als je weer eens gillend wakker wordt, weet ik al wat het betekent. En vooral als je het hebt over de visioenen van de explosie, ik heb het allemaal al eens gehoord. Ik weet waar het eindigt.’

Ik was het gewend dat ze vol minachting of geïrriteerd naar me keek. Ik was het gewend dat ze me toebeet dat ik met mijn nachtelijke gegil een Raadspatrouille over ons afriep, of dat ze klaagde dat zij en Piper zonder mij twee keer zo snel zouden kunnen reizen. Maar de blik die ze me nu schonk, was er een die ik nooit gedacht had te zien: ze had medelijden met me. Ik stelde me Xanders hectisch bewegende handen voor, zijn rusteloze ogen. Ik herinnerde me mijn eigen toekomst.

Ze keek me in de ogen. ‘Ik kan niet weer alles op een ziener vastpinnen; niet de toekomst van het verzet, noch Pipers geluk. Ik kan niet toezien hoe het opnieuw gebeurt.’

Ze wendde zich van me af. Ik wachtte een paar minuten, maar ze zweeg. Ik glipte terug naar de beschutting, naar Pipers warmte. De weinige uren die ik sliep, droomde ik haar dromen. Grijs water, kolkend onder een noodweer. De zwarte onderbuik van de zee, die zijn geheimen bewaarde.

 

De volgende ochtend was ze verdwenen. Ik trof Piper staand bij de verlaten uitkijkpost. Aan zijn hangende schouders zag ik dat hij het al wist.

De dageraad bevlekte de oostelijke hemel met licht.

‘Ze heeft de lantaarn laten staan voor ons,’ zei hij. ‘Ook al het gedroogde vlees.’

‘Kun je niet achter haar aan?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Als ze niet gevonden wil worden, maak ik geen enkele kans.’

Hij keek me aan. ‘Heb je gisteravond met haar gepraat, over Lucia?’

Ik knikte. ‘Ik dacht dat het misschien anders zou kunnen zijn, nu we met elkaar hadden gepraat. Dat ze me misschien niet meer zou haten.’

‘Het gaat niet over jou, Cass,’ zei hij. ‘Het ging nooit over jou.’

Hij liep terug naar onze schuilplek en hurkte neer om het doek los te maken, waarna hij de sneeuw eraf schudde voordat hij het in zijn rugzak schoof.

‘Wist je dat ze zou weggaan?’ vroeg ik.

‘Nee.’ Er volgde een lange stilte. ‘Maar het verrast me niet.’ Hij hees de rugzak op zijn schouder en kwam overeind. ‘Ik zag wat het verlies van Lucia met haar deed. Niet alleen toen Lucia verdronk, maar ook al daarvoor, toen ze haar verstand begon te verliezen. Nu heeft Zoe jou en Xander moeten zien worstelen met jullie visioenen. Ik heb gezien wat het met haar deed.’

Die nacht, terwijl we bij het vuur zaten, dacht ik aan hoe de zee weigerde Lucia’s botten op te geven. Ik dacht aan Leonard, in de ondiepe greppel. Kips lichaam op de bodem van de silo. Hadden ze hem meegenomen en begraven? Was de silo verlaten en was het zijn graftombe geworden, en ook die van de Biechtmoeder? Ik kon niet bedenken wat erger was: de gedachte dat vreemde soldaten hem verplaatsten, zijn lichaam wegsleepten om ergens te begraven. Of de gedachte dat hij daar, waar hij lag, werd achtergelaten.

Die nacht zag ik Kip in mijn dromen weer in een reservoir drijven. Ik werd wakker van mijn eigen geschreeuw, zo hard dat de paarden in paniek raakten en aan hun tuiertouwen rukten. Piper sloeg zijn arm om me heen tot het trillen ophield.

Later, toen het zweet op mijn gezicht was afgekoeld en mijn handen niet langer trilden, nam ik naast hem plaats en vertelde ik hem de waarheid over Kips verleden. Sommige dingen zeg je nu eenmaal makkelijker in het donker. Zwijgend en zonder me in de rede te vallen luisterde hij. Ten slotte nam hij het woord.

‘Hij deed vreselijke dingen. Maar hij leed voor ze, hè? Toen ze zijn arm afsneden en hem voor jaren in het reservoir stopten? Toen hij zichzelf van het leven beroofde om jou te redden?’

Ik wist niet hoe ik moest reageren. Hoeveel vergeving kon je kopen met een arm, of een leven? En wie kon de straffen bepalen, of zo’n soort berekening maken? Ik niet, wist ik, met mijn eigen schuldgevoel en moeilijkheden.

 

We reden nog vijf dagen. Slechts één keer kregen we de indruk dat we misschien werden achtervolgd: een eenzame ruiter die op een avond, vlak na het invallen van de schemering, op ons stuitte. Het terrein hier was ruig, met rotsblokken en weinig beschutting, en toen we de brede weg naar het noorden overstaken, hadden we besloten om de gok te wagen over de korte afstand naar de beschutting van het bos, dat een paar kilometer verderop zichtbaar was.

De soldaat zag ons het eerst; tegen de tijd dat ik zijn rode uniformjas zag, een paar honderd meter voor ons, was hij al bezig zijn paard om te draaien. Zelfs van die afstand zou hij gezien hebben dat Piper een arm miste. Bereed je als Omega een paard, dan liep je al het risico op een geseling; als de ruiter zijn garnizoen wist te bereiken, zou hij patrouilles sturen om ons op te pakken.

Piper beraadslaagde niet met me; hij boog zich gewoon voorover en gaf zijn paard de sporen. Ik volgde in galop, onzeker of ik de soldaat achternazat of Piper wilde tegenhouden.

We gingen de soldaat nooit en te nimmer bijhalen; zijn voorsprong was te groot, en onze paarden waren vermoeid en hongerig van het dagenlange rijden in sneeuw en over ijs. Maar het lag niet in Pipers bedoeling om hem bij te halen of te pakken. We waren tot op minder dan dertig meter genaderd toen Piper het mes wierp. Eerst dacht ik dat hij had gemist: de ruiter bewoog of gilde niet. Maar na een paar meter begon hij voorover in elkaar te zakken. Toen hij met zijn gezicht voorover in de manen van zijn paard lag, zag ik het glinsterende mes in zijn nek. Daarna gleed hij met een vreselijke traagheid naar één kant. Toen hij eindelijk uit het zadel tuimelde, bleef één voet in zijn stijgbeugel vastzitten, zodat toen het paard in paniek raakte en wegrende, de man werd meegesleept. Het getrappel van de hoeven werd aangevuld door een extra ritme; dat van de schedel van de soldaat, stuiterend over de opgevroren weg.

Die surreële achtervolging leek een eeuwigheid te duren: het panische paard, bokkend en schichtig opspringend, en wij die langzaam terrein op hem wonnen. De soldaat ondersteboven, zijn hoofd slepend, stuiterend en een paar seconden lang zelfs bungelend tussen de achterbenen van het paard. Toen we het paard eindelijk bijhaalden, stonden zijn ogen krankzinnig en glansde zijn donkere vacht van het zweet. Piper greep de teugels beet, en het paard deinsde terug alsof het zijn hoofd vrij van zijn eigen nek wilde schudden. Terwijl het op de plek danste, klepperden zijn hoeven op het ijs.

Er was een tijd geweest dat ik Piper zou hebben toegebruld en zou hebben gevraagd waarom de soldaat en zijn tweelingzus zo nodig dood moesten. Nu zei ik niets. Als wij gepakt werden, zouden de Ark en het Elders verder wegglippen uit de greep van het verzet. Zach en de Generaal zouden winnen, en de reservoirs zouden worden gevoed.

Piper sprong van zijn paard af en bevrijdde de voet van de soldaat uit de stijgbeugel. Ik steeg af, maakte een lus van alle drie de teugels en bond ze vast aan een zware steen. We sleepten het lichaam van de weg naar de dekking van de greppel; daar knielde ik naast Piper neer en hielp ik sneeuw over het al stijf wordende lijk te scheppen. Het bloed kleurde zwart waar het onder de nek van de man een plas vormde, en was roze aan de randen van de uitdijende vlek.

Meer dan ooit werd ik me bewust van de waarheid van wat Zach had gezegd op de weg buiten New Hobart: ik was vergif. Hij had gelijk. Zelfs een glimp van mij, een figuur in de sneeuw met een capuchon op, betekende de dood. Mijn reizen in de afgelopen paar maanden hadden een kaart van beenderen achtergelaten, uitgespreid over het land.

Als ik een profeet was, voorspelde ik enkel de dood, en vervulde ik mijn eigen voorspellingen. Van de silo af aan had ik steeds geworsteld om de Kip te herkennen die ik kende in de persoon die de Biechtmoeder had beschreven. Nu vroeg ik me voor het eerst af of hij mij zou herkennen.

Piper stak zijn hand uit en schatte de hoeveelheid sneeuw die er nog steeds op viel.

‘Het zal in elk geval de sporen bedekken. Daarmee zouden we wat tijd moeten winnen, meer tijd dan als hij vanavond alarm had geslagen. Ze zullen het lichaam niet eerder dan bij daglicht vinden, zelfs als ze tegen die tijd in de gaten krijgen dat hij vermist wordt. Maar we moeten nu wel van de weg af.’

Toen we vertrokken, voerden we het paard van de dode man met ons mee. Het dier was nog steeds schichtig en nerveus, rukte aan zijn teugels, en Piper en ik waren allebei uitgeput. Tegen middernacht bereikten we het bos en daar bonden we de paarden vast en nam Piper de eerste wacht op zich terwijl ik een paar uur sliep. Ik schrok wakker van een visioen van de explosie en kon de twee uitersten niet met elkaar in overeenstemming brengen: een van de kou rillend lichaam en een hoofd waarin de vlammen flakkerden.

Piper keek naar me, maar op de enigszins afgeleide manier waaraan ik in deze afgelopen paar dagen, sinds het vertrek van Zoe, gewend was geraakt. Hij leek erg ver weg te zijn terwijl hij voortdurend de uitgestrektheid achter de horizon van mijn gezicht afspeurde.

Nooit had hij me ervan beschuldigd dat ik Zoe had weggejaagd. Dat hoefde hij ook niet te doen. Ik zag mezelf nu door haar ogen. Ik was me daar zowel in mijn lichaam als in mijn geest van bewust. Bewust van hoe ik trilde als een visioen zich aandiende. Hoe ik ontwaakte uit een droom over de reservoirs, met mijn mond wijd open, happend naar lucht, alsof ik net uit de walgelijke vloeistof van het reservoir was opgedoken. Ik hoorde de geluiden die ik maakte als ik een visioen van de explosie had, alsof het voor het eerst was. De gesmoorde kreten die nooit werden verwacht te worden gehoord, omdat er niemand overgebleven was om te horen, en geen wereld overgebleven om in te horen.

‘Waar denk je dat Zoe naartoe is gegaan?’ vroeg ik hem.

‘Er is een plaats in het oosten, waar ze vroeger altijd dacht iets te gaan bouwen voor haar en Lucia. Het is een hardvochtig landschap, pal aan de rand van de deadlands, maar heel ver weg van hier.’ Hij hoefde niet uit te leggen wat hij bedoelde.

Ooit zou ik met hem in discussie zijn gegaan en gezegd hebben dat ik niet geloofde dat Zoe voor het verzet geen hoop meer zou hebben. Maar na de fouten die ik had gemaakt, had ik niet het recht om te beweren dat ik haar kende. Of om meer van haar te vragen dan ze al had gegeven.

‘Denk je dat ze nog terugkomt?’ vroeg ik.

Hij gaf geen antwoord.
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Ik voelde de rivier voordat ik de Ark voelde. Vanuit het bos waren we op het open grasland gekomen, en ik werd me bewust van de beweging van water binnen de verstilling van de vlakte. Piper wees naar het oosten en naar de bergketen die zich boven de horizon uitstrekte. Ik herkende de karakteristieke piek van Broken Mountain van het Ark-schilderij, en het plateau van Mount Alsop.

Al na enkele uren rijden begon ik de Ark zelf te voelen. Het was een verstoring in de aarde. Onder de vlakte voor ons werd ik me bewust van een onbuigzame hardheid die van grond noch van steen was. En binnen deze begraven korst was lucht waar aarde zou moeten zijn.

Ook voelde ik de soldaten die daar en masse lagen. Ik hoorde Xanders stem: geluiden in het bottenlabyrint. De hele Ark gonsde. Als ik enige twijfel had gehad dat de Raad de Ark had ontdekt, dan was daar nu niets meer van over. Het was een bijenkorf, gereed om uit te zwermen.

In een kreupelbosje op enkele kilometers van de rivier bonden we de paarden vast en strooiden we bijna alles van de overgebleven haver tussen het schaarse gras. Ik wilde ze niet zo achterlaten: op een paar ondiepe, halfbevroren plassen na was er geen water, en ik wist niet hoe lang we weg zouden zijn. Maar het was te riskant om ze vrij te laten, want dan konden ze door de soldaten worden gezien. ‘En misschien hebben we ze nog nodig,’ zei Piper. Zijn ‘misschien’ viel me op; we dachten allebei hetzelfde: áls we terugkomen.

Ineengedoken liepen we door het hoge gras. Voor ons verhief de vlakte zich tot een brede heuvel waar bomen met de keien en stenen vochten om een stukje aarde. Vanuit het westen meanderde de rivier om de heuvel. De winter had geen vat gekregen op deze rivier; het donkere water was te diep en stroomde te snel om te bevriezen.

‘Moeten we oversteken?’ vroeg Piper met een bedachtzame blik naar de stroming.

Ik schudde mijn hoofd en wees naar de heuvel. ‘De Ark bevindt zich aan deze kant, daaronder.’ Ik voelde het meer dan ooit. Er lag metaal onder de heuvel; ik proefde de ijzersmaak. Deuren en gangen, een maaswerk van metaal en lucht onder de grond.

Ik leidde Piper een eindje omhoog, tussen de bomen door, naar het punt waar ik voelde dat een van de gangen omhoogliep. De metaalsporen waren sterk hier; ik werd me bewust van de deuren, in de glooiing geplaatste ijzeren platen.

Voordat we bij de deuren waren, zagen we de eerste soldaten. Een afgedekte wagen, getrokken door vier paarden, geflankeerd door acht ruiters. Piper en ik doken direct in hurkzit in de sneeuw. Het gras was hoog genoeg om ons te verbergen, maar elke keer dat een van de soldaten zich omdraaide om de vlakte af te speuren, hield ik mijn adem in. Toen ze de bocht in de weg door waren, bevonden ze zich op nog geen dertig meter van ons. Ik zag de rode baard van de soldaat die de paarden mende, en de scheur in de uniformjas van de laatste ruiter, waar het handvat van zijn zwaard de stof had weggesleten.

Het volgende moment waren ze ons gepasseerd. We zagen hen het litteken in de helling naderen, waar ooit de deur moest hebben gezeten. Maar nu niet meer: alleen een uitgediepte ruimte, overdwars een kleine veertig meter, in de aarde. Ergens in de afgelopen vier eeuwen had de heuvel van gruis en zwerfkeien de ingang die ik voelde verzwolgen en voor zichzelf opgeëist. Zo te zien was het voor de Raad niet gemakkelijk geweest om hem uit te graven. Opzij lag een hoop aarde en stenen, waarvan een aantal keien zo groot als een paard was. Ook waren er bomen ontworteld en daarheen gesleept; wortels tastten naar de lucht. Het puin van eeuwen. Voor de opening wachtte een rij soldaten, minstens tien, als een rode tong die uit de open mond van de heuvel stak.

Gedurende minstens een uur hielden we de ingang in de gaten. Soldaten kwamen en gingen naar de wagen, en in en uit de donkere kloof, maar de bewakers verroerden zich niet van hun posten. En ze waren ook niet alleen. Piper wees me de boogschutter op de heuvel, twintig meter boven de deur. Ze werd bijna aan het zicht onttrokken door de zwerfkeien waartussen ze zich had geposteerd. Als Piper me niet had verteld waar ik naar moest kijken zou ik het uitstekende topje van haar boog misschien hebben aangezien voor een jong boompje. Maar het bewoog iets toen ze zich omdraaide om de heuvel onder haar te overzien. Iedereen die uit het hoge gras van de vlakte stapte zou al dood zijn voordat ze binnen vijftig meter van de deur kwamen.

Met beide handen duwde ik het gras opzij en schraapte ik de sneeuw weg; daarna sloot ik mijn ogen, drukte mijn wang tegen de bevroren grond en probeerde een indruk te krijgen van de globale vorm van de Ark onder me. Het duurde even om uit te vogelen waarom het vertrouwd voelde. Toen herkende ik het: het was als het eiland, maar dan ondersteboven. Waar het eiland een kegel was geweest die uit de zee oprees, was dit een kegel die op z’n kop stond en naar een centraal punt voerde. De buitengangen op het oppervlakteniveau trokken een ruwe cirkel met een diameter van enkele kilometers. Binnen deze ring was almaar smaller en dieper een netwerk van ruimten en gangen uitgegraven. Een nest van rondlopende gangen, steeds kleiner en dieper verzonken. Zelfs de buitenste ring van de Ark lag niet dicht bij de oppervlakte. Voor ons, voorbij de begraven deuren, liep een doorgang steil omlaag naar de buitengang. En de indeling van de Ark had een zekere symmetrie, besefte ik, terwijl mijn geest zich op de tast een weg baande door steen en staal. De doorgang naar de oppervlakte werd op gelijke lengten rondom de Ark herhaald.

‘Onthou wat in de documenten stond,’ fluisterde ik tegen Piper. ‘De stralingsmetingen werden vanuit “Ingang 1” gedaan. Er zijn andere ingangen. Ik voel er nog drie, rond de buitencirkel. Eén bij elk van de kompaspunten, min of meer.’

De rest van de dag slopen we voorzichtig rondom de met rotsen bezaaide heuvel door het hoge gras. Drie keer werd ik me bewust van een doorgang die omhoogliep naar de buitenlucht. Maar elke keer dat we voldoende dichtbij kropen, werden we begroet door hetzelfde zicht: bewakers, zwaarden en bogen. Voor de westelijke deur was een groepje tenten opgezet; genoeg om minstens honderd soldaten te huisvesten.

De zuidelijke deur, die zich het dichtst bij de rivier bevond, was de vooruitschuivende heuvel gespaard gebleven, en in plaats van een slordige uitgraving was op grondniveau een roestige stalen constructie zichtbaar. Deze was rond, meer een luik dan een deur en twee man hoog. Het leek erop dat de Raad de boel had opengeblazen: in het midden van het luik was een gat geslagen, omrand door scherpe stukken metaal die als monsterachtige tanden naar binnen reikten.

Toen we ons buiten het zicht van de deur teruggetrokken hadden, ademde Piper langzaam uit en sloot hij even zijn ogen. ‘We zullen met troepen terug moeten komen. Zelfs met Zoe hadden we een van die ingangen nooit kunnen innemen. En zelfs als dat gelukt was, zouden we direct na binnenkomst vastzitten.’ Hij schopte in de sneeuw. Hier was geen tijd voor. Geen tijd om de riskante reis terug naar New Hobart te maken en daarna weer terug te keren. Geen tijd voor een andere strijd, en nog meer bloed. Hoeveel geluk en hoeveel tijd restte ons nog? De Raadsoldaten in de Ark waren elke dag meer kennis, meer macht aan het uitgraven, en elke dag kregen de toevluchtsoorden meer Omega’s op te nemen.

Piper nam plaats op een van de keien en slaakte een ellendige lach. ‘Die arme schoft, Heaton, verloor het leven in zijn poging hieruit te komen, en zie ons nu, worstelend om weer binnen te komen.’

Bij het horen van Heatons naam draaide ik met een ruk mijn hoofd naar boven.

‘Er is nóg een ingang.’

Hij zuchtte. ‘Heeft het nog wel enige zin? Ze laten echt geen enkele deur onbewaakt.’

‘Hij is anders dan de andere. Het is geen deur,’ zei ik. ‘Door wat je net zei over Heaton schoot het me opeens weer te binnen. Weet je nog wat de Ceremoniemeester vond in dat rapport, over de man die Heaton had gedood toen hij naar buiten probeerde te komen?’

Piper knikte. Ik had hem en Zoe verteld over de vondst van de Ceremoniemeester, en het slot van Heatons verhaal.

‘Er stond iets over waar het gebeurde,’ ging ik verder. ‘Iets over dat hij werd gedood toen hij in een ventilatieschacht probeerde te komen. Ik wist niet wat het betekende, dacht er niet echt over na. Maar het betekent dat hij niet probeerde via een van de hoofddeuren weg te komen. Dat snijdt hout; die zouden goed bewaakt zijn geweest. Hij probeerde op een andere manier te ontsnappen.’

‘Deze ventilatieschacht… dus een soort van ondergrondse schoorsteen?’

‘Dat denk ik. Op de een of andere manier moesten ze daarbeneden frisse lucht nodig hebben gehad.’ Nu ik me erop concentreerde, voelde het als een schoorsteen: een doorgang naar boven, zowel kleiner als steiler dan de hoofdingangen.

‘Is het voor een mens groot genoeg om doorheen te kruipen?’ vroeg Piper. ‘En is het veilig?’

‘Heaton dacht van wel.’

‘Het liep anders niet zo goed met hem af.’

‘Maar niet omdat hij het mis had over de schacht,’ zei ik. ‘Alleen omdat ze hem pakten terwijl hij bezig was.’

‘Zouden ze dan niet iets hebben gedaan om de boel af te sluiten, als ze hem tijdens zijn vluchtpoging pakten?’

‘Als het hem gelukt was, misschien. Maar misschien ook niet. Zijn poging slaagde immers niet. Vanuit hen gezien werkte hun systeem: niemand ontsnapte. En denk eens na over de naam: “ventilatieschacht”. Het maakte deel uit van hoe ze de lucht daarbeneden kregen. Geen eenvoudige taak om hermetisch af te sluiten, vooral niet met alle andere dingen die ze omhanden hadden.’

‘En je denkt niet dat de Raad hem vond en afsloot?’

‘Alleen als ze weten dat hij er is,’ zei ik.

Het was niet alleen de Raad die hem mogelijk afgesloten had waar ik me zorgen om maakte; het waren de eeuwen, en de verschuivingen van aarde en wortels, die drie van de vier hoofddeuren hadden begraven.

Die buitendeuren werden streng bewaakt, maar ze bevonden zich kilometers uit elkaar. Wij positioneerden ons halverwege tussen de oostelijke en de noordelijke deuren en wachtten op de duisternis voordat we uit het hoge gras van de vlakte tevoorschijn kwamen. Voordat we de oneffen weg overstaken die om de heuvel kronkelde, droeg Piper me op om van steen naar steen te springen, zodat we geen voetafdrukken achterlieten in de open sneeuw waar karren en soldaten zouden passeren.

Aan de overkant van de weg en tussen de keien van de heuvel zelf bevonden we ons direct boven de Ark en in het midden van de vier wachtposten van de Raad. Nu de Ark onder ons lag, voelde ik hem duidelijker. De omvang en de diepte ervan waren verbazingwekkend, temeer omdat de helling niets liet zien van wat eronder lag. Mijn bewustzijn van de lege ruimten onder me was zo sterk dat ik merkte dat ik heel voorzichtig op de sneeuw stapte; ik wantrouwde de grond, ook al wist ik dat hij stevig genoeg was geweest om honderden voeten te dragen voordat de Ark hem uitholde. En hoewel delen van de Ark gonsden van de bedrijvigheid waren er ook hele secties waarin ik slechts gaten in de aarde voelde, lucht onder de grond.

Het viel niet mee om die enorme heuvel op te klauteren, bij maanlicht tussen de keien en het struikgewas door. Zonder mijn zienergevoel dat me de weg wees, betwijfelde ik of we het luik ooit hadden gevonden. Het leek niet meer dan een kuil in de aarde, gewoon een andere holte in de met pollen bedekte grond tussen de keien en bomen. Maar ik voelde de opening, het ontbreken van aarde eronder, als de afgedekte valkuil op het pad naar Sally’s huis, maar dan oneindig dieper. Ik knielde neer, keek wat beter en duwde het gras opzij om een zwak schijnsel van roest bloot te leggen, meer oranje dan de grond eromheen.

We schoven de sneeuw naar één kant en trokken het gras omhoog. Het was vezelig en scherp, waardoor ik me in mijn vingers sneed, en aan de onderkant bleven klonten aarde en mos hangen. Toen we een rond stuk hadden vrijgemaakt, werd het luik zichtbaar. Het was een cirkel met een diameter van amper zestig centimeter, diep verzonken in een metalen rand. Het deksel was een stalen rooster, nog steeds deels door aarde bedekt. Rondom de rand staken vier stalen staven uit de aarde, die elk vlak boven de grond in een scherpe knoest roest eindigden.

‘Er moet ooit een of andere constructie op hebben gerust. Een klep of zo,’ zei Piper.

Wat het ook was geweest, het was er nu niet meer; verdwenen door de explosie zelf of in de eeuwen daarna.

Ik boog me naar het luik toe. Het zag er piepklein uit, nauwelijks zo breed als mijn schouders. Voor Piper moet het zelfs nog kleiner hebben geleken, want zijn rug was twee keer zo breed als de mijne.

‘Krijg nou wat, Cass. Hoe groot denk je dat die Heaton was?’

‘Er zijn hier dichtbij ook nog andere tunnels.’ Ik voelde ze, luchttunnels die van de oppervlakte naar de kern van de Ark liepen, alsof de heuvel onder ons met een vleespin was gespietst, zoals je met een breinaald bij een cake doet om te kijken of hij gaar is.

‘Groter dan deze?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Een fractie ervan.’ Afgaand op mijn gevoel zouden ze nauwelijks enkele centimeters groot zijn. ‘En bedenk wat er op dat stukje papier stond: “hoofdventilatieschacht”. Dit is de grootste.’

Met zijn dolk tastte Piper de rand van het luik af, waarbij hij een spoor van aarde en mos losmaakte. Toen hij helemaal rond was, reikte ik naar het luik, haakte mijn vingers door de gaten in het rooster en trok. Er klonk een weerbarstig gekraak, maar er kwam geen enkele beweging in.

Piper ging weer aan de slag rondom de rand. Roestkrullen rolden de sneeuw in en kleurden deze feloranje. Hij mompelde iets over het bot worden van zijn dolk, maar zette door, terwijl we allebei knarsetandden door het geknars van staal op roest.

Terwijl hij zijn lemmet schoonschudde, knikte hij naar me, en ik probeerde het opnieuw. Niets. Maar toen hij zijn hand tussen mijn handen plaatste en meetrok, maakte het luik nogmaals een raspend geluid en kwam los.

We trokken het luik opzij en lieten het in de sneeuw vallen, maar de tunnelopening bleef nog steeds voor ons verborgen door wat aanvankelijk op een laag aarde leek. Met het puntje van zijn dolk prikte Piper erin. Het lemmet zonk zeker drie centimeter in de aarde. Toen hij het mes zijwaarts zwaaide, liet het een spoor achter, en van onder het stof kwam een fijn gaas tevoorschijn. Het was een filter, dat de lucht zeefde en de deeltjes opving die groot genoeg waren om door het stalen rooster erboven te glippen. Toen ik mijn mes rondom de rand haalde, bood het dunne draadgaas nauwelijks weerstand; ik kon het oppakken, een schijf van stof en gaaswerk, waarbij het stof wegdwarrelde terwijl ik het gaas optilde. Maar ver viel het niet; nadat we het eerste filter hadden verwijderd, moesten we minstens nog eens vier lagen wegsnijden, elk een paar centimeter dieper dan de vorige en de laatste op enkele tientallen centimeters onder het oppervlak. Terwijl ik op de grond lag om de laatste laag weg te snijden, met mijn hele romp hangend in de tunnel, moest Piper me bij mijn riem vasthouden.

Hij hees me weer omhoog, en ik wierp het laatste filter naast het luik neer. De filters, verfijnder vervaardigd dan alles wat ik had gezien, wogen zo weinig dat ze de sneeuw niet eens blutsten. Elke draad van metaalgaas was zo dun als een spinnenwebdraad. Een membraan tussen de Ark en de buitenwereld.

Het stof en vuil dat we hadden losgehaald, waren lagen van sediment dat waarschijnlijk eeuwenlang onaangeroerd was. Als we alle filters hadden uitgeplozen, zouden we door hun resten de jaren hebben kunnen nagaan. Bovenop lagen de sneeuw van deze winter en het vertrouwde stof van alle dagen: aarde en graszaden. Daaronder het stof van de kille jaren, toen het herstel onbeduidend, onzeker was. Misschien de eerste sporen van planten terwijl ze tot nieuw leven kwamen. Daaronder de hardnekkige as van de Lange Winter, zo dik dat de lucht jarenlang verduisterd werd. En, tot slot, de as van de explosie zelf. Overblijfselen van gebouwen en botten.

We tuurden door de tunnel, een stalen buis, niet verticaal maar wel erg schuin. Waar wij stonden was het nacht, maar vergeleken met de volstrekte zwartheid van dat gat leek de duisternis hier nog genadig.

‘Ik ben in elk geval blij dat we Heaton volgen,’ zei ik. ‘Het is alsof hij ons de weg wijst.’

‘Hij wilde eruit zien te komen,’ reageerde Piper. ‘Wij doen precies het tegenovergestelde.’

Ik negeerde hem en schatte de breedte van zijn schouders in.

‘Het is te klein voor jou,’ zei ik.

‘Jij gaat echt niet in je eentje naar beneden.’

Hij deed zijn rugzak af, legde hem op de grond en knielde aan de rand van de tunnel. En hoewel ik het niet zei, was ik wel opgelucht dat ik mezelf niet alleen aan de duisternis ging offeren.

De buis was zelfs voor mij te nauw om mijn rugzak te dragen. We propten onze zakken vol met lucifers en reepjes gedroogd vlees, en vulden de olielamp. De riem van de waterfles hing ik met een lus over mijn schouder, en we verstopten de rugzakken in de beschutting van een nabijgelegen rots.

Piper stak de lamp aan. ‘Ik ga wel eerst,’ zei hij.

‘Dat zal niet lukken. Ik moet voelen waar we naartoe moeten.’

Ik nam de lamp van hem over, hoewel het niet mijn ogen waren die me zouden leiden, maar mijn weifelende geest die me langzaam naar voren dreef en de ruimten, de gaten en de obstakels voelde.

‘Ben je zover?’ vroeg ik.

Hij glimlachte. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Ik volg een ziener die de mislukte vluchtpoging van eeuwen geleden van een dode vreemde volgt, een ondergrondse ruïne van Raadsoldaten in. Wat kan er nou helemaal misgaan?’
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Ik had wel vaker in krappe ruimten gezeten. De tunnels waardoor Kip en ik waren ontsnapt uit Wyndham waren donker en laag geweest. En de koker die ons uit de reservoirruimte had gestort, was bedompt en donker geweest; maar we hadden geen voorbereidingstijd gehad om bij onze angst stil te blijven staan. Dit viel met niets te vergelijken: de trage afdaling door een koker zo nauw dat ik mijn armen voor me uit moest strekken, omdat er langs mijn lichaam geen plek was. Als ik wilde omkijken naar Piper werd mijn gezicht tegen het metaal gedrukt. Het enige wat ik kon onderscheiden was de vorm van mijn eigen lichaam en de metalen tunnelwanden, die het licht van de lamp weerkaatsten. Voor me, achter het beperkte licht van de lamp, bevond zich een muur van volstrekte duisternis, die zich centimeter voor centimeter terugtrok terwijl we verder naar beneden kropen.

Me omdraaien zou onmogelijk zijn. Ik probeerde maar niet te denken aan wat we zouden moeten doen als de doorgang verderop geblokkeerd was. Omdat de koker zo steil afliep, was het lastig om te zien hoe we ooit terug omhoog konden komen. Achter me hoorde ik Piper; zijn ademhaling en het schrapende geluid van de messen aan zijn riem langs de bovenkant van de koker. Naarmate we afdaalden, werd het vlug warmer; de Ark had zijn eigen klimaat, hield geen verband met de koude nacht die we aan de oppervlakte achter ons hadden gelaten. Mijn zweet vermengde zich met het stof van de tunnel tot een plakkerige pap. Met mijn glibberige handen had ik geen vat op de gladde wanden, dus ik was net zoveel aan het glijden als kruipen. Ik begon me bewust te worden van de rivier boven ons. We konden hem niet horen, maar ik voelde de voortdurende stroming, die bijdroeg aan het gevoel van gewicht dat me platdrukte.

De tunnel werd zelfs nog nauwer. Ik wist zeker dat ik hem mijn borst voelde insnoeren. Ik probeerde mezelf te kalmeren, maar mijn lichaam weigerde tot bedaren gebracht te worden. Elke ademhaling werd korter dan de vorige totdat ze een koortsachtige dans was.

De tunnel vervormde Pipers stem tot vreemde tonen.

‘Cass, je moet kalm blijven,’ zei hij op rustige toon, hoewel zijn borstkas nog strakker ingesnoerd moet zijn geweest dan de mijne.

Mijn woorden waren kort, elk net zo lang als een snelle ademhaling. ‘Kan. Ik. Niet,’ zei ik. ‘Krijg. Geen. Lucht.’

‘Ik ben je hierin gevolgd. Jij bent de enige die de weg weet. Ik heb je nodig.’

Als hij had geprobeerd me te bevelen, zou ik misschien nog meer in paniek zijn geraakt. Maar hij zei dat hij mijn hulp nodig had, en ik wist dat het waar was. Als ik me niet vermande, zouden we allebei omkomen. En Zoe en Zach ook. Dan zou het allemaal voorbij zijn, en niemand zou ooit ons lichaam vinden. We zouden onder de grond zijn, maar voorgoed onbegraven.

Ik dacht weer aan Kip, en zijn niet-opgeëiste lichaam. Ik schudde de gedachte van me af en kroop verder. Verderop in de tunnel kon geen duisternis zijn die moeilijker was dan de herinnering aan hem. Terwijl ik me tegen de ronde zijwanden van de tunnel afzette, schoof ik verder.

Twee keer maakte de koker een scherpe bocht, zodat we ons op een pijnlijke manier om een krappe hoek moesten wurmen; de eerste keer moesten we voor enig respijt horizontaal kruipen voordat een andere bocht ons tot een bijna verticale houding dwong. Driemaal vertakte de tunnel zich, en ik probeerde de weg te peilen. Ik kneep mijn ogen dicht en tastte in gedachten de ruimte voor me af, wachtend totdat ik de route voor ons voelde opengaan. Het was alsof je een steen in een put wierp en op het geluid wachtte. Piper stelde geen vragen en klaagde niet als ik aarzelde. Hij wachtte tot ik voldoende zeker was om verder te gaan. Voor me, buiten het bereik van het zwakke schijnsel van de lamp, was het zo donker dat ik uiteindelijk mijn ogen dichthield om me te kunnen concentreren zonder de tunnelwanden af te speuren naar aanwijzingen die er toch niet waren. Mijn enige geruststelling was dat ik niemand ook maar in de buurt van ons voelde. Wel voelde ik nog steeds het geluid van mensen ten oosten van ons, in de diepere gedeelten van de Ark, maar de ruimten onder ons, hoewel onaangenaam en zwart, waren in elk geval verstoken van ademhalingen en stemmen. Ik wist wel beter dan me geheel te verlaten op deze indrukken; plaatsen waren voor mij altijd gemakkelijker te voelen geweest dan mensen, en beide vereisten een diepe concentratie. Het duizelingwekkende slippen van mijn gedachten tussen verleden, heden en toekomst had altijd een andere dimensie van risico toegevoegd. Maar hier in de krap besloten ruimten van de Ark leek de aanwezigheid van mensen na te ijlen terwijl andere gedeelten van de wirwar bezwangerd waren van onverstoorde lucht.

Het was onmogelijk te gissen hoe ver we waren afgedaald; toch zeker tientallen meters, dacht ik. Het was hierbeneden zo warm, en vochtig, dat het besneeuwde gras boven ons voelde alsof het tot een andere tijd en een andere wereld behoorde.

Ik had gevoeld dat de weg voor ons breder werd, maar het einde van de tunnel verraste me. Toen ik voor me uit tastte, was er verder geen koker om vast te pakken en ik gleed verder en viel enkele decimeters naar beneden op een vloer. Ik deed me geen pijn, maar hapte wel naar lucht en riep om Piper te waarschuwen. Het stof op de vloer was meer dan tweeënhalve centimeter dik, en ik was op mijn handen en gezicht geland. Met een grimas stak ik mijn tong uit en probeerde het kleverige mengsel van stof en speeksel uit te spugen. Een van de glazen paneeltjes in de lantaarn was gebroken toen ik viel, maar de lantaarn zelf brandde nog. Ik zocht naar de scherven, maar die waren verloren gegaan in het stof. Toen ik me omdraaide, verscheen Pipers arm uit de koker. Met een keurige zwaai landde hij op zijn voeten, waarbij stof oprees en weer neerdaalde.

Ik had niet in de gaten hoe bang hij moest zijn geweest tot ik de opluchting op zijn van onderen door mijn zwaaiende lamp beschenen gezicht zag. Hij straalde uitbundig, en zijn gebit ving het licht op.

‘Verroer je niet,’ zei ik.

Hij keek naar beneden en zag wat ik bedoelde. De buis had ons uitgespuugd in een rond vertrek, misschien wel vijftien meter breed. In het midden zat een rond gat, dat enkele keren breder was dan de koker. Als Piper een stap naar achteren had gezet, zou hij over de rand zijn gevallen.

‘Voel je geen soldaten in de buurt?’ vroeg hij.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Niemand. Die zitten dieper. We zijn nog niet in het hoofdgedeelte van de Ark; deze vertrekken zijn niet voor mensen gebouwd. Het is alleen de luchtdoorgang.’

Toch bleven we fluisteren. Piper nam de lamp en draaide de vlam kleiner. Het gat in de vloer was niet leeg. In het midden zat een as vanwaaruit platte schoepen als de spaken van een wiel uitliepen. Elke schoep was een meter of twee lang en meer dan dertig centimeter breed. Ze leken op de wieken van een windmolen, maar dan van keihard metaal vervaardigd en op hun kant gelegd.

Piper duwde voorzichtig met zijn laars tegen de dichtstbijzijnde schoep, en de hele constructie kwam krakend in beweging en maakte een langzame halve draai.

‘Ik wed dat hij draaide toen het Elektriek nog werkte,’ zei ik.

‘Ging Heaton daar doorheen klimmen toen dat ding nog ronddraaide?’

‘Hij was slim. Hij moet hebben geweten hoe je het stopte, in elk geval lang genoeg om erlangs te komen.’

Piper duwde nog eens met zijn laars tegen een van de schoepen.

‘Het moet een ander deel van het luchtfiltersysteem zijn,’ zei ik. ‘Om hierbeneden frisse lucht te krijgen en de as van de explosie buiten te houden. Er is een reden waarom ze hier geen mutaties of tweelingen kregen. Moet je dit allemaal zien.’ Ik gebaarde naar de wanden, waar het wemelde van draden en dikke buizen. Om de dertig centimeter zaten ronde gaten zo groot als een hand. Uit een aantal ervan staken buizen terwijl andere open waren, als schreeuwende monden. Naast elk gat was een metalen plaatje op de wand aangebracht, maar toen ik het stof eraf veegde, begreep ik er nog steeds niets van: vac. extract 471. recirc. 2 (inlaat). uitlaatklep.

Ik had verwacht binnen de Ark machines aan te treffen. Ik had niet beseft dat de Ark zelf een soort machine was: de hele constructie was een apparaat, in elkaar gezet om het leven zo ver onder de grond mogelijk te maken. Tussen de Ark en de wereld erboven was enorm veel. Voor de mensen die deze plek hadden gebouwd, was het niet genoeg geweest om zich enkele honderden meters onder de grond te begraven. Zelfs de lucht hadden ze gewantrouwd en door een hindernisbaan gestuurd voordat hij hen kon bereiken. Overlevenden aan de oppervlakte hadden zonder de beschutting van luiken, filters of hermetisch afgesloten tunnels met de verwoeste wereld te kampen gehad terwijl de Ark-bewoners onder hen verborgen hadden geschuild.

Piper hurkte neer aan de rand van het gat en tuurde tussen de schoepen door de gaten.

‘Dat is een flinke val,’ zei hij. De vloer van het vertrek onder ons was zichtbaar, slechts zo’n anderhalve tot twee meter onder de schoepen. Tussen de schoepen zat een gat van een centimeter of zestig, groot genoeg om ons erdoorheen te laten zakken.

‘Ik ga wel eerst,’ zei ik, en ik draaide me met mijn rug naar het gat zodat ik mezelf kon laten zakken. ‘Dan kun jij de lantaarn aanreiken.’ Ik zat op mijn handen en knieën en wilde net met mijn benen over de rand gaan hangen toen Piper siste.

‘Stop. Kijk eens naar het stof.’

Ik keek, maar zag niets opvallends aan het fijne grijze slik op het beton. Mijn handen zaten er tot mijn knokkels in.

‘Niet daar, op de schoepen.’

Ik knielde, draaide me om en keek naar de schoepen achter me.

‘Er zit helemaal niks op de schoepen,’ zei ik.

‘Precies.’

Met een ruk trok hij me weer overeind.

‘Dit wielding, het draait nog steeds rond, en geregeld genoeg om het stof eraf te houden.’

Het leek onmogelijk dat er hierbeneden nog iets kon functioneren. Maar hij had gelijk, er zat geen stof op de schoepen. En nu ik wat beter keek, zag ik dat het stof in de rest van de kleine ruimte bij de rand van het gat dunner was en bij de randen van het vertrek meer opgehoopt lag, alsof het vanuit het midden weg werd geblazen.

‘Het is vier eeuwen geleden,’ zei ik. ‘Waarschijnlijk nog meer. Je hebt gelezen wat er in al die documenten stond: dingen hielden op met werken.’

‘Niet helemaal,’ zei hij. En ik herinnerde me dat het licht in mijn cel in de Bewaringskamers af en toe haperde. Was het ook zo geweest in de Ark, alleen een flauw gestotter in en uit de donkerte? ‘En we begrijpen niet hoe hun machines werkten,’ vervolgde hij. ‘Wacht maar, in elk geval een poosje. Als hij begint te draaien terwijl jij erdoor klautert, word je eenvoudigweg in tweeën gesneden.’

We namen afstand van de schoepen en gingen in het stof bij de muur zitten. Het was een vreemd soort wake, samen kijkend naar deze machine om te zien of ze misschien plotseling weer tot leven zou kunnen komen. We spraken nauwelijks. Het was bedompt, en geluid bewoog zich op een vreemde manier voort in het kleine vertrek, gedempt door het stof.

‘Zelfs als we haar in beweging zien komen, zal het niets veranderen,’ zei ik. ‘We zullen er nog steeds doorheen moeten.’

‘Laten we eerst even kijken waar we mee te maken hebben,’ reageerde hij.

We hadden gewacht op het draaien van het wiel, maar eerst kwam het licht. Zonder geluid of waarschuwing werd de ruimte verlicht, alsof de duisternis een gordijn was dat was weggegrist. Ik dook in elkaar, met mijn rug tegen de wand. Piper sprong overeind en zwaaide heen en weer met zijn mes terwijl hij het vertrek afspeurde. Na het getemperde schijnsel van de lamp deed dit felle licht zeer aan onze ogen. De lampen waren anders dan die in mijn Bewaringscel, die had aan een draad gehangen. Deze waren verzonken in het plafond, in rijen van een zuiver gloeiend wit. Ook in de wanden zaten gloeiende panelen, zodat we geen schaduwen wierpen. We hadden onze schaduw boven gelaten, aan de oppervlakte, samen met de frisse lucht en de hemel.

Enkele tellen nadat de lampen waren aangegaan, begon het geluid: een geknars als van gebroken glas onder je schoenen. De schoepen begonnen te draaien. Eerst nog langzaam, maar binnen enkele seconden draaide het wiel sneller dan ik me ooit kon hebben voorgesteld. Het werd onmogelijk om de afzonderlijke schoepen van elkaar te onderscheiden, en het vertrek eronder verdween geheel uit het zicht, waarbij de schoepen tot een enkele ronddraaiende massa samensmolten. Mijn haar werd uit mijn gezicht geblazen, en ik bracht mijn arm omhoog om mijn ogen af te schermen terwijl de ventilator het stof heftig deed opstuiven.

Ook Piper schermde zijn gezicht af; zijn ogen schoten van de lampen naar de draaiende schoepen en weer terug. Ik herinnerde me dat hij het Elektriek nog nooit eerder had gezien. In de Bewaringskamers had ik vier jaar lang onder het kunstlicht geleefd, en ik had de complexe machinerie van de reservoirruimten en de database van de Biechtmoeder gezien. Maar dit alles zou voor hem nieuw zijn. De witte schittering van de lampen. De geluiden: niet alleen het harde gezoem van de ventilator, maar ook het lage gegons van de lampen zelf, net zo aanhoudend als dat van de vleugels van een libel. Na enkele ogenblikken had hij zijn mes in zijn riem teruggeschoven, maar hij bleef met gebogen knieën staan, klaar om snel te kunnen bewegen, en hij hield zijn arm met gebalde vuist in de lucht, alsof het Elektriek met stoten kon worden afgeweerd.

‘Ongelofelijk,’ zei hij boven het gezoem van de ventilator uit. ‘Na al die eeuwen.’

Ik staarde weer omhoog naar de lampen. Piper had gelijk; ondanks mijn afgrijzen was er ook plaats voor ontzag. Ik boog voorover en waagde me dichter bij de ventilator, waarbij mijn gezicht werd afgeranseld door de lucht die de schoepen omhoogwierpen. De illusie van wind, hierbeneden waar de wind nooit kon komen.

Ik kon het niet helpen dat ik me inbeeldde wat er zou zijn gebeurd als ik me door het gat had laten zakken op het moment dat de schoepen in beweging kwamen. Het zou in elk geval vlug zijn geweest, dacht ik. Een snijbeweging zo snel dat er voor pijn geen tijd zou zijn. En ergens zou Zach net zo vlug zijn omgekomen. Misschien tijdens een vergadering van de Raad, of in een van zijn nieuwe gebouwen in een toevluchtsoord terwijl hij de reservoirs aan het inspecteren was. Hij zou opeens op de vloer in elkaar zijn gezakt, als een marionet waarvan de touwtjes zijn doorgesneden.

De felheid en het geluid hielden enkele minuten aan, hoewel het begrip tijd in die gebunkerde wereld onzeker was. Daarna knipperden de lampen twee keer en gingen ze helemaal uit, en werd de olielamp ons enige bolwerk tegen de duisternis. De schoepen draaiden nog even door, maar zonder de manische voortstuwing waar we even daarvoor getuige van waren geweest. In plaats daarvan was er nog een aantal omwentelingen, elke langzamer dan de vorige, voordat het wiel geheel tot stilstand kwam.

‘We moeten er nog steeds doorheen,’ zei ik.

‘Weet ik.’ Piper hield de lamp boven de schoepen; hun scherpe randen fonkelden.

Ik wenste dat hij niet had beseft dat het wiel nog steeds draaide. We gingen ons sowieso onderwerpen aan de genade van de schoepen. Voordat Piper de illusie van veiligheid had weggehaald, was het gemakkelijker geweest.

Hij zwaaide met de lamp door het vertrek. ‘Er ligt hier niets wat we kunnen gebruiken om ze vast te zetten,’ zei hij. Hij had gelijk; geen meubels, geen panelen die eruitzagen alsof ze konden worden losgewrikt en tussen de schoepen en de rand van het gat konden worden gestoken.

‘We kunnen ons er niet gewoon doorheen laten zakken,’ zei hij. ‘We moeten springen. Hoe sneller we erdoorheen komen, hoe kleiner het risico.’

Samen waagden we ons weer naar de rand van het gat. Aan de rand, waar de ruimte tussen de schoepen het breedst was, was elk gat nog steeds nauwelijks zestig centimeter breed. Dat was zo krap dat we echt heel precies zouden moeten springen om de schoepen niet te raken. Op z’n best een pijnlijke klap. Op z’n ergst doorgesneden vlees. En dat alleen als de schoepen doodstil bleven staan. Als het Elektriek weer aanfloepte net op het moment dat wij sprongen, was er geen beste of slechtste scenario; slechts één gevolg.

We wachtten nog een tijdje om te zien of er een patroon zat in de uitbarstingen van het Elektriek. We moeten daar ongeveer een uur hebben gezeten, en in dat tijdsbestek sprongen de lampen nog drie keer aan terwijl ze ook het draaien van de ventilator inluidden. Maar we konden er geen patroon in ontdekken. De eerste twee keren waren kort, slechts enkele minuten, na elkaar. De derde kwam na een lange periode van duisternis en duurde slechts een paar seconden, nauwelijks lang genoeg om het wiel vol op snelheid te laten komen.

Het Elektriek was een geest, verstrikt in de draden van de Ark. Zijn grillige aanwezigheid voegde een nieuwe dimensie toe aan deze plek en bezorgde mij bij elke nieuwe opflakkering van licht en geluid de rillingen.

Een paar seconden nadat het laatste flikkerende licht was uitgedoofd, vertraagden de schoepen.

‘Nu,’ zei ik. Ik stapte weer naar de rand van het gat. Alles leek wazig; mijn ogen pasten zich nog steeds opnieuw aan het door de lamp verlichte halfduister aan.

‘Ik ga eerst,’ zei hij. ‘Als er iets misgaat terwijl ik erdoorheen spring, ga jij terug omhoog.’

Omhoog naar wat? Als hij omkwam, zou ook Zoe dood zijn. Ze zou nooit terugkomen, zou nooit worden gevonden. De gedachte aan die benauwde klim, met Pipers lichaam onder me en dat van Zoe ergens boven, was erger dan de gedachte aan de ventilator zelf.

‘We doen het tegelijkertijd,’ zei ik.

Hij keek me aan en knikte. We stonden tegenover elkaar voor het gat.

‘Het is maar een kort stukje,’ zei hij. Maar we wisten allebei dat het niet de val was die het zweet mijn voorhoofd deed prikkelen. Het was waar we doorheen moesten voordat we landden.

‘Voel je helemaal niets?’ vroeg hij. ‘Wat dan ook, dat het weer zou kunnen gaan draaien?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik had niet eens in de gaten dat het nog steeds ronddraaide.’

‘Prima,’ zei hij. ‘Bij drie springen we. Wil jij aftellen?’

‘Heb je een geluksgetal?’ vroeg ik.

Hij lachte zacht. ‘Laten we niet op mijn geluk vertrouwen.’

Dus ik telde tot drie. Ik deinsde terug voor de laatste lettergreep, maar ‘drie’ kwam toch, en we sprongen.

Ik snapte het niet helemaal; mijn linkerknie schampte de rand van een schoep waardoor de volgende schoep tegen mijn rechterschouder kwam. Met de lamp nog steeds in zijn hand was Piper een waas van licht die tegenover me viel. En opeens waren we allebei op de vloer. Piper ademde uit, en ik hoorde mezelf lachen, zelfs terwijl ik mijn schouder controleerde op bloed. Onze glimlach werd onderdrukt door het geluid van de ventilator die weer in beweging kwam.

Dicht boven ons hoofd begon het wiel te draaien. Direct daaronder, waar wij gehurkt zaten, was de kracht van de beweging overweldigend; de met vlagen voortgestuwde lucht duwde ons tegen de grond.

‘Als we nog een paar tellen hadden gewacht!’ riep Piper boven de herrie uit. ‘Als mijn geluksgetal tien was geweest, zouden we in stukjes zijn gehakt!’

‘Misschien ben je toch niet zo’n pechvogel!’ riep ik terug terwijl ik naar de wand kroop, waar de geselende wind minder krachtig was.

We speurden de ruimte af. Net als het vertrek boven ons hingen de wanden vol draden, buizen en knoppen; eigenlijk nog meer dan we boven hadden gezien. De gegraveerde plaatjes waren andermaal een frustrerende mix van het bekende en het onbegrijpelijke: vent duct niveau 4; omleiding via ontsmettingssluis. Op drie van de vier wanden bevonden zich grote metalen luiken, elk verzegeld met een zwart materiaal, gebarsten en weggeteerd.

‘Welk van deze is de goede weg?’ vroeg Piper. Hij trok wat aan het zwarte boordsel. Het verkruimelde in zijn hand. Ik zag dat hij de luiken opnam. ‘Krijg nou wat, verdomme!’ brulde hij in mijn oor. ‘Ik dacht dat we het gehad hadden met tunnels.’

‘Klopt,’ zei ik. ‘Kijk maar.’

Op dat moment viel het licht uit en werden we teruggeworpen op het halfduister.

‘Oké,’ zei ik in de genadige stilte. ‘Luister.’ Ik stapte op dezelfde manier naar achteren als ik even daarvoor naar voren was gestapt, en stampte lichtjes. Het stof op de grond dempte het geluid iets, maar de metalige klank was nog steeds hoorbaar. Onder mijn voeten verschoof iets: een los paneel in de stalen vloer.

Piper scheen bij met de lamp, en we knielden samen neer. We veegden het stof weg van het verborgen luik en er verschenen letters, in het metaal van het paneel zelf gegraveerd.

 

alleen toegang noodonderhoud.

deactiveer inlaatkleppen bij geopend luik.

volg ontsmettingsprocedures bij verlaten controlekamer.

 

‘Telt dit als een noodgeval?’ vroeg Piper met een scheve glimlach.

Rondom de vloerplaat zat hetzelfde zwarte materiaal als bij de wandluiken, vergaan en kruimelig bij aanraking. Toen Piper aan de hendel trok, kwam het hele luik soepel los. De tunnel eronder was breder dan alle andere kokers die we tot dusver waren tegengekomen. Aan één kant was een stalen ladder gemonteerd.

Een meter of dertig, veertig lager raakten mijn voeten een ander luik. Ik wachtte even om zeker te weten dat ik in de gang onder ons nog steeds geen beweging voelde. Er was alleen maar stof, en het overgebleven gezoem van het Elektriek. Toch bewoog ik zo zacht als ik maar kon; voorzichtig zette ik de lantaarn op de vloer terwijl ik het luik opzijduwde.

Ik liet mezelf door de opening zakken en viel de laatste meter naar de grond. Piper volgde. We waren in de Ark.
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Eindelijk waren we weer terug in een omgeving met een menselijke maat. Niet dat ze gastvrij was: harde grijze vloeren en lage plafonds, en een lange gang die zich in beide richtingen door het duister liet opslokken. Om de paar meter waren rasters in de plafonds aangebracht en erachter bespeurde ik het stelsel van ventilatieschachten vanwaaruit we zo-even waren opgedoken. Waar we liepen verlichtte onze lantaarn slechts een paar vierkante meter; daar, een stalen openstaande deur. Hier, een hoek, de harde lijnen verzacht door stof. Daar – Piper scheen met de lantaarn om zich heen – nog een deur, naar weer een andere gang waar de duisternis een andere tint had.

Maanden geleden, toen Zoe, Kip en ik in de bergpas door de taboestad waren getrokken, had het rumoer van de doden mijn hoofd flink doen tollen. Nu bespeurde ik niets. Ik vroeg me af of dat kwam omdat de bewoners van die stad soms plotseling gestorven waren: op het moment van de explosie, zonder enige waarschuwing weggerukt uit het leven. Hier in de Ark voelde de lucht ook zwaar, maar anders, verstikt door stilte. Een tragere dood. Jaren, daarna decennia, van duisternis, een langzaam afglijden en stalen deuren boven hen. Een onbehagen zwaarder dan de meters steen en aarde en de rivier boven ons.

‘Akelig, hè?’ zei Piper terwijl hij met de lantaarn om zich heen scheen.

Reageren had geen zin. Elke vierkante centimeter van deze plek getuigde van zijn naargeestigheid.

‘Ik dacht dat het anders zou zijn,’ zei hij. ‘Aangenamer, denk ik. Dat zíj de bofkonten waren. Maar ik kan het me niet voorstellen dat je hier voor lange tijd moet zitten.’

Uit mijn tijd in de Bewaringskamers wist ik maar al te goed wat zulke condities met een mens konden doen. Al die jaren in de cel hadden de harde oppervlakken, de vergrendelde deuren mijn zenuwen kapotgeschuurd en blootgelegd, totdat al mijn zintuigen knerpten en knarsten en het lage plafond een karikatuur van de onzichtbare hemel erboven werd.

Ik ging Piper voor en begaf me in westelijke richting, op de bochtige manier die de geografie van de Ark ons bood. Zelfs hier, weg uit de benauwde ventilatieschachten, was het stof dik genoeg om het geluid van onze voetstappen te dempen. Hier had al heel lang geen mens gelopen. Ik twijfelde er niet aan dat de Raad de hele Ark had verkend, maar ik kon voelen dat niemand zich in deze laag van het bouwwerk ook maar gewaagd had. Ik hoefde zelfs de afzonderlijke kamers niet eens in te kijken; hun leegheid was net zo tastbaar als het stof. Alsof je een waterfles oppakte en hem in je hand woog: ik hoefde heus de dop niet los te schroeven om te weten dat hij leeg was.

Links en rechts stonden deuren op een kier. Voor nu beperkten we ons tot de hoofdgang. Met regelmatige tussenpozen passeerden we dikke stalen deuren. Ze zagen er indrukwekkend uit, met complexe sloten, stalen tuimelaars en grendels, maar ze stonden allemaal open. Ik bekeek een van de sloten. Er was geen sleutelgat te zien, slechts een metalen kubusje naast de tuimelaars, afgezet met knoppen die van nul tot en met negen genummerd waren. De kubusjes waren losgeschroefd en bungelden aan hun eigen zichtbare draden.

Telkens wanneer het Elektriek oprispte en daarmee het licht ontketende, ging dat gepaard met geluid. Boven het insectachtige gezoem van de lampen uit klonk ergens van boven een snorrend geluid op, zo nu en dan doorbroken door gekletter, daar waar luchtschachten uitkwamen in de gangen. Toen de lichten weer uitfloepten vielen we terug in een stilte.

‘Geen wonder dat er zoveel hun verstand verloren,’ merkte Piper op. ‘Deze plek bezorgt me de rillingen.’

In sommige delen had water de muren klam gemaakt. Men had de rivier boven ons op afstand weten te houden, maar zijn koppige neerwaartse getast nooit weten te beteugelen. Schimmel verspreidde zich over het plafond. Een zwartbonten vlek, als de pels van een of ander reusachtig beest dat tegen de rechtermuur van de gang was opgespannen. We tuurden in een kamer waar een stinkende plas water de hele vloer bedekte, gevoed door een traag druppelen vanaf het plafond. De druppels vielen als voetstappen en terwijl we verder liepen moest ik mezelf dwingen om niet steeds achterom te kijken of we niet werden gevolgd.

 

We betraden een grote kamer waar de duisternis de randen van de lantaarngloed leek te willen terugduwen. Er stond een lange tafel die keurig was gedekt: messen en vorken lagen netjes naast borden die elk een maaltijd van stof te bieden hadden. Mijn hand gleed langs de rug van een van de stoelen. Die was niet van hout of leer, of een ander materiaal dat ik kende. In de vier eeuwen dat hij in deze ondergrondse wereld vertoefde was hij niet gebarsten of beschimmeld geraakt. Het voelde hard aan, maar niet koel, zoals bij metaal het geval zou zijn.

Afgezien van het vuil was het een alledaagse aanblik, iets wat ik in een keuken of een herberg zou hebben verwacht. Piper zette de lantaarn op tafel en pakte een van de vorken die beschimmeld leek met roest. Hij liet hem weer vallen en de vork kletterde terug op het tafelblad. Ik reikte ernaar, legde hem netjes evenwijdig aan het mes, en besefte hoe belachelijk het was om deze tafel netjes gedekt te houden voor geesten.

Ook de deur van de belendende kamer stond open, net als alle andere deuren, met de tuimelaars van het slot ontbloot. Ik streek over het oppervlak en voelde de gravering onder mijn huid. Toen Piper de lantaarn iets optilde, konden we het duidelijk lezen, ook al had het stof zich in de groeven van de gegraveerde letters genesteld: sectie f.

‘Hier zaten de gekken, hè?’ zei Piper.

Ik stapte naar binnen en er kraakte iets onder mijn voeten. Het voelde steviger dan een droog stuk beschuit. Ik schrok even en Piper lichtte bij.

Mijn laars had het dijbeen van een skelet verbrijzeld. De botten lagen om mijn voet, vlak achter de deur.

Achter in de kamer lagen nog meer skeletten. Op de gang, buiten, floepten de lichten weer aan, maar de kamer waarin we nu stonden bleef donker en ik herinnerde me wat ik in de documenten had gelezen: stroom is uitgeschakeld (uitgezonderd ventilatie) ten behoeve van de rest van de populatie.

Ik keek weer naar de botten bij de deur. Hoe lang hadden degenen die hier, in Sectie F, opgesloten zaten in het donker bij deze vergrendelde deur staan wachten? Hadden ze geroepen, gekrabd en gesmeekt om eruit te mogen? Het metaal van de deur vertoonde geen sporen, vertelde geen verhalen.

Voordat we in de Ark afdaalden waren het de soldaten en de machines geweest die ik vreesde, maar ik had me niet gerealiseerd hoe iets eenvoudigs zo afschrikwekkend kon zijn: een stalen deur en een groepje botten.

 

Al snel stuitten we op nog meer resten. In een klein vertrek lag een skelet opgekruld op een stapelbed, bedekt onder stof als was het een laagje sneeuw. Verderop op de gang lag de vloer bezaaid met botten. Het leek alsof ze weggeschopt waren. Op een paar meter ervandaan lag een eenzame schedel op zijn kop, als een kom van tanden.

‘Is dit het werk van de Raadsoldaten geweest?’ vroeg ik.

Piper hurkte en bekeek de botten.

‘Dit is onlangs gebeurd,’ stelde hij vast. ‘Ongeacht wie erachter zit. Kijk eens naar de kleur, op de plek waar ze gebroken zijn.’

Ik boog me voorover. Op dwarsdoorsneden van de breukvlakken onthulde het licht van de lantaarn hagelwit, vers botmateriaal dat contrasteerde met het bruin verkleurde oppervlak. 

Hij pakte de lantaarn op en liep verder.

De deur met het bordje sectie g zat halfklem. We moesten ons zijwaarts naar binnen wurmen en mijn hemd bleef haken achter de naar buiten stekende tuimelaars van het slot.

Hier stonden geen bedden, maar er stond een rij tafels met daarop slangen en hendels en wasbakken die in de stalen tafelbladen waren verankerd. Ik tuurde in een van de bakken. Onderin zat een afvoer, met ernaast een dode spin.

De planken achter in de ruimte stonden vol met grote glazen potten waarvan het glas door de eeuwen heen was vertroebeld. Op de plek waar een pot was verkruimeld of gebarsten lag een ring van stof.

Ik liep naar de planken toe. Misschien waren deze potten ooit gevuld geweest met een vloeistof om de inhoud te conserveren, zoals het pekelnat in mijn moeders weckpotten. Of de reservoirs van de Raad. Inmiddels was de vloeistof verdwenen, er resteerde slechts een vies streepje residu vlak onder elk deksel. Onder in elke pot lag een hoopje piepkleine botjes.

Als ik de babyskeletjes in de grot onder het Raadsbastion in Wyndham niet had gezien, zou ik mezelf nog tot de hoopvolle gedachte hebben kunnen verleiden dat dit de skeletten van een of andere kleine diersoort waren. Maar ontkennen was een luxe die ik mezelf niet meer kon veroorloven, en toen ik mezelf dwong de inhoud wat beter te bekijken werd het duidelijk dat de schedeltjes menselijk waren, elk ervan klein genoeg om in mijn handpalm te passen.

‘Kijk,’ zei Piper. Hij zette de lantaarn op de plank, pakte een van de schedels op en hield hem omhoog. Ik nam hem aan. Hij woog bijna niets, voelde vederlicht, en was geelbruin verkleurd. Toen ik hem omdraaide zag ik wat Piper was opgevallen: drie oogkassen. Ik zette hem netjes terug tussen de andere botten, met drie ogen die de kamer in keken.

‘Dit moeten een paar van die “gedwongen onderzoeksobjecten” zijn, van de Bovenzijde,’ vermoedde Piper.

In de ruimte ernaast waren de planken groter en hadden de glazen potten het formaat van kleine vaten. Op de bodem van elke pot lagen twee skeletten, met elk een schedel. Dit moesten een paar van de allereerste tweelinghelften zijn geweest. Ik boog me naar de dichtstbijzijnde pot en tuurde door het troebele glas. De twee schedeltjes waren naar elkaar toe gerold en een van de onderkaakjes was opengevallen alsof het in een schreeuw gevangen was. De andere botjes hadden losgelaten en lagen losjes op een hoopje, als een bergje spaanders dat klaarlag om te worden aangestoken.

De meeste etiketten waren vergaan of zagen zwart van de schimmel. Toch vielen enkele nog te ontcijferen:

paar 4 (secundaire tweelinghelft: hyperdontie)

7 (secundaire tweelinghelft: polyzephalisch)

Een van de schedels vertoonde talloze rijen tanden die elkaar overlapten. In een andere pot beschikte de grootste van de twee schedels over vier oogkassen en twee neusgaten.

Ik probeerde me een beeld te vormen van deze mensen, deze Ark-bewoners die deze potten labelden, en allerlei ondoorgrondelijke etiketten op Omega’s plakten. Alsof onze lichamen daarmee minder tegendraads werden. Hoe ze alle kenmerken vastlegden waarin we van hen verschilden; de kinderen opensnijden, ze ontleden en weer samenvoegen, botten tellen.

De achterste muur van de kamer ernaast was één grote ladekast, van de vloer tot aan het plafond. Ik trok een lade open. Hij was dieper dan ik had gedacht; ik kon hem meer dan een meter opentrekken, en nog verder als een paar losse botten niet in de weg hadden gezeten. Ik werd aangestaard door een schedel die nog wat nawiegde.

In elke la troffen we hetzelfde aan. Ik kreeg inmiddels het gevoel dat deze hele Ark niet uit staal en beton, maar uit botten was opgebouwd.

Piper zag dat ik bleek wegtrok en duwde de la dicht die ik vasthield.

‘Van die botten worden we niets wijzer. Waarom zijn er geen papieren, geen verslagen?’

‘De Raad heeft de boel uitgeruimd,’ antwoordde ik.

Hier lag niets waaruit we konden afleiden hoe het de Ark-bewoners was gelukt om de fatale tweelingband ongedaan te maken. Als die informatie nog voorhanden was, was ze inmiddels in het bezit van Zach en de Generaal, of door hen vernietigd.

Piper gaf een schop tegen de dichtstbijzijnde la. Binnenin schoot iets los en klapte tegen het staal.

‘Er zijn nog meer niveaus te verkennen,’ zei ik en ik deed mijn best de moedeloosheid uit mijn stem te weren. ‘En ook zij zijn nog niet klaar met de Ark. Dat die soldaten hier nog zijn moet een reden hebben.’

Urenlang liepen we van de ene stoffige kamer naar de andere. Muren met een maaswerk van roest en vocht. Een babyschedeltje exact zo zwaar als een nachtmerrie. Een tafel met botten uitgestald als in een etalage.

 

Inmiddels liepen in de gangen onder ons de soldaten af en aan. Ik voelde het, net als dat ik de rivier boven ons in beweging voelde. Het was een bewustzijn dat niets met horen of zien van doen had, maar daarom niet minder sterk was. Zo nu en dan drongen geluiden van beneden tot ons door. Het gekletter van metaal op metaal, een schreeuw uit de verte. Ik vond het eng om samen af te dalen, maar de uren die we op de hogere niveaus hadden doorgebracht hadden enkel schimmel en botten opgeleverd. De Raad, of iemand daarvóór, had alles meegenomen wat van nut kon zijn. En de soldaten hadden deze hogere niveaus al lang geleden verlaten; het vele stof was daarvan het bewijs.

Ik sleepte een stoel onder een van de ventilatieroosters in het plafond waarna Piper erop ging staan en met zijn mes het metalen rooster losschroefde. De roest had zijn werk gedaan, en hij had dus even nodig, maar nadat we het rooster op de vloer hadden gelegd hesen we ons het gat in en daarmee terug in het tunnelnetwerk.

Om de paar meter waren roosters aangebracht. Terwijl we parallel aan de gangen voortkropen, konden we zo nu en dan een blik in de donkere kamers werpen die we passeerden. Ik leidde ons naar het punt waar de schacht naar beneden afboog en langs een trap naar het volgende, lagergelegen niveau voerde. Ik doofde de lantaarn zodat die ons niet kon verraden. Vanaf nu hadden we alleen zicht wanneer het Elektriek aansprong, de roosters lichtstrepen in de schacht wierpen en we de betonvloeren onder ons konden zien.

Het was donker toen we de soldaten hoorden naderen. Twee stuks, aan de voetstappen te horen, en vergezeld door het harde geratel van een handkar. Ze verschenen om de hoek. De lantaarn op de kar zwaaide heen en weer en wierp zeezieke silhouetten tegen de gangmuren.

Ik verstijfde en probeerde vooral niet te denken aan hoe de stalen buis zelfs mijn ademtocht versterkte.

De kar schaafde de muur, schokte, en een van de soldaten vloekte.

‘Rustig aan. Dit is geen lading hooi.’

Ze waren nu bijna onder ons en ik zag het zweet op het kalende hoofd van de oudste van de twee, die nu even stopte om de kar recht te zetten.

Zijn kompaan bromde wat. ‘Het is snikheet hier. Je kunt het mij niet kwalijk nemen dat ik zo snel mogelijk weer naar buiten wil.’

Turend probeerde ik te ontdekken wat er op de kar lag, maar ik zag enkel een bundel draden en de glans van metaal.

‘Als deze boel defect raakt omdat jij die kar voorover laat kukelen, dan gaan wij helemaal nergens meer heen,’ gaf de kale man hem te verstaan. ‘Je hebt gezien wat er met Cliff gebeurde.’

De jongere van de twee zei niets maar vertraagde zijn pas. ‘Ik zal blij zijn als ik hier weg ben.’

‘Je blijft niet bij de ingenieurs?’

De jongere soldaat schudde van nee. ‘Ik ga aan de slag met de installatie bij de nieuwe bunker, zodra dit werk hier af is.’

Ze waren inmiddels uit het zicht, maar nog binnen gehoorsafstand. Ik durfde hen niet te volgen; onze kruipgeluiden, slechts een meter boven hun hoofden, vormden een te groot risico.

‘Dan hoef je niet lang te wachten,’ zei de oudste van de twee. ‘Twee weken, als alles op rolletjes loopt, zeiden ze gisteren in de messtent. Maar drie weken lijkt mij een stuk waarschijnlijker.’

‘Op z’n minst,’ viel zijn kompaan hem bij. Ik moest mijn oren spitsen nu ze verder liepen. ‘Tenzij we nachtdiensten moeten draaien. Zal een rotklus worden om die laatste paar kamers uit te ruimen. Die gangen daar zijn maar net breed genoeg voor de mobiele generatoren. Een deel ervan moet ter plekke gedemonteerd worden.’

We hoorden het geratel van de kar nog een tijdje galmen, waarna het weer stil werd. We deden nu nog voorzichtiger en krompen ineen bij elke onvoorzichtige bonk van onze knieën en ellebogen tegen de metalen, weerkaatsende wand van de schacht. Onder ons passeerde een eenzame soldaat, en daarna nog eens een tweetal met een kar, maar die liepen te snel om van achter het rooster enige details te kunnen ontwaren. Soms vingen we flarden van gesprekjes op, afkomstig van soldaten die we niet eens konden zien, en vervormd door de schachten: ‘… terug naar de kantine… Zonder de accu’s… Als we vanavond weer vis hebben, echt, ik zweer je, dan… Kijk eens onder de convertorinstallatie…’

Na een dik uur merkte ik dat iedereen nu dezelfde kant op liep: in de richting van de periferie, naar het trapgat dat naar de deur aan de westkant voerde.

We dwongen onszelf nog eens een uur te wachten. De minuten aftellen hielp mijn gedachten af te leiden van de hitte en de honger, en de pijn in mijn knieën en ellebogen na mezelf het hele eind door de tunnels te hebben gesleept.

Toen er een uur was verstreken zonder dat we soldaten hadden gezien en ik verder geen beweging in onze nabije omgeving voelde, stak ik de lantaarn weer aan. Een stille manier om de schachten te verlaten was er niet. Ik schraapte mijn mes bot aan alle verroeste bouten en ten slotte moest ik wat verder naar voren kruipen zodat Piper met meerdere elleboogstoten de laatste schroef los kon beuken, waarna het rooster met veel kabaal twee meter lager op de betonvloer kletterde. Hier, waar soldaten hadden gelopen en hun werk hadden gedaan, was zelfs geen laagje stof te bespeuren dat het kabaal had kunnen dempen.

Piper liet zich meteen door het gat vallen, waarna ik volgde; er min of meer van overtuigd dat ik mezelf daarmee in een hinderlaag liet zakken. Maar ik zag alleen Piper, die me met getrokken mes en iets ineengedoken in de lage gang opwachtte.

‘Help me even dat rooster weer terug te plaatsen,’ fluisterde ik.

‘Als ze niet op die herrie zijn afgekomen, dan is fluisteren niet nodig,’ reageerde hij, maar hij pakte het andere eind van het rooster en hielp me het weer terug te plaatsen. Een soldaat zou zijn ogen de kost hebben moeten geven om te kunnen zien dat het niet langer verankerd zat.

Boven, waar de soldaten de ingangen in de heuvel bewaakten, moest de avond inmiddels zijn gevallen en ook mijn honger wees me erop hoe lang we hier al rondzwierven. Piper en ik aten wat van onze gedroogde reepjes vlees die mijn zakken niet tegen het stof hadden kunnen beschermen. Zwijgend liepen we door de smalle gangen en we bekeken de vele aangrenzende kamers. Sommige waren leeg, andere bevatten meubilair, maar alle planken waren leeggehaald en de laden hingen open en waren eveneens leeg.

Het kamertje aan het eind van de gang was een ander verhaal. In plaats van achter meubilair gingen de muren schuil achter apparatuur, metalen kasten die in de muren waren ingebouwd. Het laagje stof op de knoppen en wijzers was lang niet zo dik als op de hogere niveaus. Enkele kasten waren opengeschroefd en deels ontmanteld. Uit één paneel stak een kluwen van draden naar buiten. Het deed me terugdenken aan de man tijdens de belegering van New Hobart, wiens ingewanden uit zijn doorkliefde buik naar buiten stulpten.

Het licht floepte aan. Ik liep naar een van de muren en probeerde de labels te ontcijferen, maar de woorden zeiden me niets. satelliet 4. triangulatie. zender/ontv 2.

Naast me streek Piper over een glad, zwartglazen voorpaneel en zijn vinger trok een lijn in het stof.

De stem die de kamer vulde was te luid en tegelijk te ver weg. Piper tolde om zijn as, duwde me tussen hem en de deur en trok gelijktijdig zijn mes. Maar het geluid kwam niet bij de deur vandaan, of vanaf één plek. Het leek in de hele kamer, vanaf alle kanten tegelijk te weerklinken.

Ook mijn hand vloog naar mijn mes, maar er was geen soldaat om op te mikken of voor weg te duiken. Wat ik hoorde viel niet te rijmen met wat ik zag of voelde: de afwezigheid van levende individuen, afgezien van wij twee dan, die als versteend bij de deuropening stonden.

De stem stopte, en sprak verder. Net als Xander, wanneer hij telkens weer tegen de gesloten deur van de taal beukte. Tussen de woordflarden door klonk een harde ruis op, een knisperend geluid dat deed denken aan droog hooi dat vlam vat.

 

‘... is een opgenomen bericht… van de Confederatie van de Eilandengroep… tijdens de explosies en incasseerde voltreffers op… overlevenden, maar de zuidelijke en westelijke gebieden blijven onbewoonbaar… ondanks grote verliezen aan mensenlevens… landbouw weer opgepakt, en vooruitgang in… de tweelingplaag succesvol behandeld, behalve op periferie-eilanden… mutaties wijdverspreid, maar variëren qua ernst… breedtegraad, en… geef antwoord, alstublieft… antwoord…

... is een opgenomen bericht… van de Confederatie van de Eilandengroep… tijdens de explosies…’

 

We luisterden er zesmaal naar. Dezelfde woorden en dezelfde oprispingen van korrelige ruis. Daarna floepten de lichten weer uit en werd het geluid gedoofd door de duisternis.

Ik had altijd gedacht dat het Elektriek een geest was, gevangen in de draden van de Ark, maar dit was de echte geest: een stem afkomstig uit het Elders, gevangen in deze benauwde ruimte. Op de een of andere manier had deze boodschap kilometers, jaren en machines overbrugd.

Mijn hart beukte als een vuist tegen mijn ribben. Piper zei niets. Wat viel er ook te zeggen? Voor mij voelde het alsof de taal zelf een nieuwe betekenis had gekregen, alsof ik nu, voor het eerst, de kracht van woorden begreep. Deze ketting van brokkelige woorden, uitgebraakt door de machine, kwam uit het Elders. Elk woord vormde een nieuwe explosie die onze wereld opnieuw vormgaf.

Een uur lang bestudeerden we, telkens wanneer het Elektriek weer terugkeerde, de machines in de kamer. Maar het enige wat ons lukte was om de stem aan en uit te zetten door op het paneeltje te drukken dat Piper zo-even had aangeraakt. De andere apparaten lieten zich niet door onze gretige vingers verleiden. Veel waren half ontmanteld en allemaal waren ze bedekt onder een dikke laag stof. Verder viel er niets te vinden, geen documenten, geen kaarten. Niets tastbaarders dan de stem.

Al tijdens het zoeken wist ik dat het zinloos was. Als deze apparaten het nog deden en in staat waren nog meer boodschappen vanuit het Elders te ontvangen, zouden hier dag en nacht soldaten te vinden zijn. De Raad had deze kamer veel grondiger doorzocht dan wij ooit zouden kunnen. Het enige waartoe deze machines nog in staat waren was deze boodschap eindeloos herhalen. We hadden gevonden wat er nog gevonden kon worden, en dat was voldoende. Het bewees dat het Elders nog bestond en dat ze tweelingvorming hadden weten te voorkomen. En het bewees bovendien dat ook de Raad daarvan wist.
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Hier, waar zonlicht slechts een herinnering en zelfs de lucht stoffig was, viel het niet mee om voeling te houden met de tijd. Desalniettemin wisten we dat de soldaten zouden terugkeren en we ons dus weer moesten verstoppen in de ventilatieschachten of een veilig heenkomen op een hoger niveau moesten zoeken. Ook wist ik dat de Ark ons nog niet al zijn geheimen had prijsgegeven. Het Elders mocht dan nog bestaan, maar we hadden het nog niet gevonden. Tweelingvorming voorkomen was dus mogelijk, maar we moesten nog wel weten hoe. En dus verlieten we de kamer van de incidentele stem en ik ging Piper voor door de oostelijke gang en daalde de trap af.

Aan de voet van het trapgat was een deur met kruit opengeblazen. Een reepje staal, bungelend aan de verfomfaaide scharnieren, was het enige wat nog restte. Op een bordje aan de muur viel te lezen: sectie a – beperkte toegang (niveau 6a). Het licht in de gang erachter flikkerde niet aan en uit, maar was constant. Het voelde vreemd dat de diepste delen van de Ark juist het helderst waren. Maar uit de documenten was gebleken dat het Pandora-project was voortgezet, zelfs toen Ark-bewoners de verlichting gingen rantsoeneren en sommige bewoners voortaan in het donker moesten vertoeven. Hier, in de buik van de Ark, deed het Elektriek het nog altijd. Joe’s documenten hadden erop gezinspeeld dat de Ark over brandstoffen beschikte die niet opraakten: de opgeslagen kernenergie zal ons allen overleven. Om het op een beschimmelde bladzij te lezen, in woorden waarvan de betekenissen samen met de Ark waren begraven, was één ding, maar om het hier in werking te zien was wel even wat anders: het licht dat het al die tijd had overleefd. Het leek op magie, alsof machines hekserij bedreven.

Piper liep door de deuropening. Achter hem bleef ik nog even staan. De verschrikkingen van de Ark waren bij ons lantaarnlicht en het van tijd tot tijd flakkerende licht van de elektrische lampen al intens genoeg. Wat ons in Sectie A ook te wachten stond, we zouden het onder ogen moeten zien zonder de genade van de duisternis. Ik haalde twee keer even diep adem alvorens achter Piper aan naar binnen te lopen.

Eventjes voelde het als een klap op mijn hoofd. De explosie in mijn hoofd was zo heftig, het licht opeens zo krachtig dat ik gilde, voorover struikelde en met mijn handen voor mijn gezicht tegen Piper aan viel. Zijn lippen bewogen, maar de snauwende vlammen in mijn hoofd slokten alle geluiden op. Hij hees me overeind, maar ik duwde hem weg, hurkte snel tegen een muur en hield mijn hoofd tussen mijn onderarmen geklemd.

Toen het visioen weer was verdampt lukte het me om weer overeind te krabbelen, maar ik zag nog steeds witte vlekken voor mijn ogen en de stank van verschroeid materiaal verzadigde mijn neus.

‘Doorlopen,’ maande ik Piper, en ik gebaarde hem voorwaarts en schudde ondertussen mijn hoofd wat heen en weer in de hoop alles weer helder te krijgen. Met een hand zocht ik steun langs de muur terwijl we onze weg door de gang vervolgden. Ik ving een geluid op dat elders in de Ark niet te horen was geweest: het geruis van water. Al vanaf het moment dat we de Ark betraden had ik boven ons de rivier gevoeld, maar nu kon ik hem ook horen. Afgezien van ventilatieschachten liepen er ook grote waterleidingen langs het plafond en de zwarte stroming van de rivier ronkte erdoorheen.

Kamer na kamer was weliswaar leeg, maar anders dan op de niveaus die we hadden verkend, waar de kale grijze muren altijd al kaal hadden geleken. De kamers in Sectie A waren leeggeschraapt, ontdaan van hun inhoud. De muren waren voor de helft weggeslagen, complete panelen ontbraken en onthulden draden en slangen. In andere ruimten was alle bedrading vlak bij de muren doorgeknipt. Uit de rafelige stompjes ontsproten koperen tentakels.

De explosie keerde terug in mijn hoofd en naschokken flakkerden als de lampen op de hogere niveaus. Ik verbeet me en probeerde me te concentreren op alle ravage om me heen. Er waren zoveel ruimten: reusachtige vertrekken en kleine kamertjes daarachter. Overal was de boel leeggehaald.

Er viel geen spoor te bekennen van vernielde machines, zoals het apparaat dat Kip en ik in de silo hadden achtergelaten toen we ze onklaar probeerden te maken. Hier waren geen machines, heel dan wel kapot, alleen een paar achtergebleven draden. Daar waar spullen van de muren waren verwijderd was men zorgvuldig te werk gegaan: nette zaagsporen op het beton verrieden waar hele constructies waren uitgegraven. De bordjes op de deuren en muren waren het enige wat nog restte van de dingen die er niet meer waren.

koelvloeistofpomp (3)
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‘De Raad heeft helemaal niets vernietigd,’ zei ik. ‘Ze zijn gewoon bezig om alles naar een andere plek te verplaatsen.’ Ik dacht aan de ‘nieuwe bunker’ waarover die ene soldaat het een paar uur geleden had gehad.

De ontmanteling van Sectie A was nog niet helemaal voltooid. Dieper in de doolhof van kamers zagen we dat enkele nog niet, of nog niet helemaal, waren uitgeruimd. Muurpanelen waren nog intact, elk bezaaid met wijzers en knoppen. Verscheidene vertoonden bovendien constellaties van lichtjes die groen of oranje opflakkerden. In sommige kamers was de ontmanteling half voltooid, waren de panelen inmiddels verwijderd waardoor het binnenste te zien was. Op de grond lag een stuk perkament met daarop een gedetailleerd schema van het paneel er vlakbij, met elke draad en elke plek waar hij hoorde genummerd. Ernaast stond een handkar, half beladen met de gedemonteerde apparaten en elk onderdeel voorzien van een genummerd label. Ik bekeek het schema op de grond, maar ik kon er geen wijs uit worden. Enkel getallen, met hier en daar weer een vreemd woord: lanceringscoördinaten. Handmatige besturing. De complexiteit van deze apparaten was overweldigend, de verplaatsing ervan moest wel het werk van jaren zijn geweest. Alsof je een heel strand ontmantelde en verplaatste, met elk zandkorreltje zorgvuldig gemerkt.

Uit de kamer ernaast, hoewel klein, gonsde het geluid ons tegemoet.

Op de openstaande deur was een gegraveerd bordje aangebracht:

project h2s

vertrouwelijk

beperkt toegang, alleen voor gecertificeerd h2s-personeel

Ik keek op naar Piper, maar hij keek al net zo wezenloos als ik.

‘Je hebt in Joe’s documenten hier niets over gevonden?’ vroeg hij.

Ik schudde van nee en stapte naar binnen.

Ik had wel iets van een nieuwe gruwel verwacht, maar wat ons hier begroette kwam ons bekend voor. De geur zei me al genoeg, nog voordat ik de omtrek van de reservoirs ontwaarde, slechts verlicht door de flakkerende lampen erboven. De kamer was verzadigd met de mierzoete stank van de reservoirvloeistof, die zich vermengde met de zurige zweem van stof en decennia.

De kamer bevatte tien reservoirs in twee nette rijen van vijf. Het glas was besmeurd met vuil. Vanuit de metalen sluitring onderin verspreidde een oranje aanslag van roest zich via het glas omhoog.

In de meeste zweefde een gedaante. Voor mij had Sally oud geleken, maar deze figuren waren de ouderdom ontstegen en weer veranderd in een soort vlezige baby’s. Ze waren opgekruld en hun huid was gezwollen en slobberig, en bleek en nattig als de huid onder een korst die net is weggekrabd. Hun neuzen en oren leken te groot, alsof ze gewoon waren doorgegroeid terwijl de rest van hun lichamen inteerde.

Het waren allemaal mannen. Hun haar, mochten ze dat ooit hebben gehad, was verdwenen, en zelfs op de plekken waar ooit wenkbrauwen en wimpers hadden gezeten was de huid glad. Hun vingernagels waren zo lang dat ze krasten over de bodem, als een kluwen bungelende luchtwortels van de moerasbomen bij New Hobart. Hun teennagels waren bruin verkleurd en strak omlaaggekruld. Een van de mannen had zijn ogen iets open, maar die onthulden slechts oogwit. Het viel onmogelijk vast te stellen of ze nu naar binnen gedraaid waren of dat al die jaren in de vloeistof zijn irissen hadden gebleekt.

Toen we destijds in ons bootje naar het eiland onderweg waren, hadden Kip en ik kwallen op het donkere water zien drijven. Met hun vormeloze, opgeblazen, kleffe textuur van hun huid deden deze mannen me daaraan denken.

Piper liep dichter naar de reservoirs toe. Zijn mond was verwrongen en zijn neus was opgetrokken, zijn gezicht een en al walging.

‘Leven ze nog?’ vroeg hij.

Ik keek wat aandachtiger. De mannen in de voorste rij reservoirs, het dichtst bij de deur, hadden nog altijd slangen in hun neus en polsen. Woekerend weefsel rondom maakte het lastig te zien waar de huid ophield en de slangen begonnen. Ik drukte mijn gezicht tegen het glas en staarde naar de polsen van een van de mannen, waar een vlezige zwelling de eerste paar centimeter van de slang opslokte. De apparaten boven de reservoirs gonsden nog, en de aangesloten man trilde bijna onwaarneembaar mee met de hartslag van de machines.

De achterste rij reservoirs was echter ontdaan van slangen en machines. Twee ervan bevatten nog altijd een man, maar die zweefden totaal bewegingloos in de vloeistof, waarvan het oppervlak niet langer werd verstoord door het elektrische gezoem.

Ik wees naar hen. ‘Deze hier zijn dood. De vloeistof heeft ze geconserveerd, maar de Raad moet de machines uit elkaar hebben gehaald om te zien hoe ze werken.’

De laatste drie reservoirs op de achterste rij waren leeg en stonden open. De vloeistof was weggestroomd; op de bodem restte nog slechts een kleverig plasje van een paar centimeter diep. Twee slangen hingen slapjes over de bovenrand omlaag.

‘En deze hier?’ vroeg Piper met een knikje naar de voorste rij, onder de nog intacte machines.

‘Niet dood,’ antwoordde ik. ‘Maar ook niet in leven. Niks, eigenlijk; alleen hun lichamen.’

‘Komen ze echt uit het Ervoor?’

Daarop hoefde ik het antwoord niet te geven. Wat we voor ons zagen vertelde ons genoeg. De stokoude reservoirs, de door weefsel overwoekerde slangen, de verbleekte huid, doordrenkt met eeuwen van stilte.

‘Wie heeft ze dit aangedaan?’ wilde Piper weten. ‘Ik dacht dat dit allemaal met Zach was begonnen. Waarom zou iemand in het Ervoor deze lui willen opbergen? Ze hadden toen niet eens tweelingen; althans, geen echte, zoals bij ons.’

Ik schudde mijn hoofd.

‘Volgens mij deden ze het zichzelf aan.’

Ik had moeten weten dat het idee van de reservoirs hier zijn oorsprong moest hebben gehad. De Raad, of misschien Zach zelf, had ze aangetroffen en de techniek nagemaakt. Onder Zachs handen hadden deze tien reservoirs duizenden nieuwe voortgebracht. De tien glazen reservoirs in deze kamer hadden iets in gang gezet wat het einde van alle Omega’s zou betekenen. Wat Piper en ik als een lugubere, zinloze onderneming beschouwden, was voor Zach en de Generaal een buitenkans geweest.

Ik liep naar de zijwand waar een plaquette was aangebracht. Oxidatie had het metalen oppervlak aangetast, maar toen ik de lantaarn omhoogbracht kon ik zien dat er ooit iemand was geweest die de gegraveerde woorden middenin had schoongeveegd zodat ze leesbaar waren.

hier bevinden zich de geconserveerde lichamen van de resterende leden van het interim-gouvernement, in de hoop dat als de mensheid het elders heeft overleefd, wij misschien zullen worden gevonden, en gewekt, om de kennis van onze tijd te kunnen delen en aan de volgende generaties te mogen doorgeven.

‘“De kennis van onze tijd”?’ herhaalde ik en ik merkte dat ik in de lach schoot, een schokschouderende lach die mijn lichaam als laatste verdediging opwierp tegen wat ik hier voor me zag. ‘Al die tijd wachtend opdat de “mensheid” ze zou vinden, en dat terwijl ze allang van de overlevenden boven hen af wisten.’

Ik liep terug naar Piper bij de reservoirs.

‘Uiteindelijk moet het tot ze zijn doorgedrongen,’ ging ik verder, ‘dat ze nooit gevonden zouden worden. Ze hadden de boodschap vanuit het Elders opgevangen, maar verder niets. Al die jaren. Decennialang.’ Ik trok een scheve neus en bekeek de lichamen. De volgezogen lichamen vertoonden verder geen misvormingen. Geen extra ledematen of ontbrekende ogen. Al deze zwevende mannen vormden een stukje perfectie op sap. Zij waren bezig zichzelf te redden, maar niet voor ons. Naast me raakte Pipers enige arm het glas naast mijn geheven handen eventjes aan. Voor deze mannen zouden Piper en ik slechts een gruwel zijn geweest.

Hij staarde naar de pols van de dichtstbijzijnde man, wiens slang huid was geworden dan wel omgekeerd.

‘Als ze nog leven,’ zei Piper, ‘moeten we ze dan niet laten ontwaken? Met ze praten? Allemachtig, als dit echt Ark-bewoners zijn, uit het Ervoor, denk je dan eens in wat ze ons allemaal kunnen vertellen. Meer over het Elders, bijvoorbeeld.’

‘Dat heeft de Raad al geprobeerd,’ zei ik en ik gebaarde even naar de drie lege reservoirs. ‘Maar ze hadden zich de moeite kunnen besparen. Deze mannen kunnen ons helemaal niets vertellen.’ Ik liep dichter naar het glas en keek naar de witte ogen van de zwevende gestalte. Ik plaatste mijn handen tegen het reservoir, maar voelde slechts het glas tegen mijn handpalmen. Toen ik de comateuze Omega’s in de reservoirs onder Wyndham had ontdekt, had ik bij ieder van hen een vonkje bewustzijn bespeurd. Juist dat maakte hun schijndode toestand zo afschrikwekkend: de wetenschap dat er in al deze gestrande lichamen een individu huisde. Maar de man die nu voor mijn ogen zweefde was slechts een zak vlees, zonder ook maar enig bewustzijn om tot leven te wekken.

‘Ze zijn niet dood,’ zei ik, ‘maar er is ook niets meer van ze over.’

Dit waren geen mensen meer, net zomin als dat je drijfhout een boom kon noemen.

We lieten hen achter in de reservoirs die ze voor zichzelf hadden geconstrueerd. Daarna droegen we de stank nog lang met ons mee.

We liepen door nog meer halflege kamers en hol klinkende gangen. Toen we de zuidkant van Sectie A bereikten sloeg de explosie weer toe. Piper, die iets voor me liep, had net een grote ruimte betreden. Op het moment dat ik hem achternaliep, straalde de herinnering aan de vlammen van de deuropening af, een explosie die zo allesverzengend was dat mijn ogen wegdraaiden in mijn kassen. Ik deinsde terug en ik moet een gil hebben geslaakt, want ik voelde dat Piper me in mijn val bij mijn middel greep, waarna alles verdween. Het werd niet zwart voor mijn ogen; alles verdween gewoon. De wereld werd verteerd door vuur en ik was al bewusteloos voordat Piper me op de grond had gelegd.

 

Toen ik bijkwam lag ik op de betonnen vloer. Ik bracht een hand naar mijn gezicht en ik voelde een donzig laagje stof dat op mijn zweterige huid was blijven plakken.

Van achter mijn ogen volgde een tweede lichtflits.

‘Ik kan dit nu even niet verwerken,’ zei ik en ik schudde mijn hoofd heen en weer. Alsof dat hielp.

‘Rustig maar,’ zei hij. ‘Luister naar me.’

‘Ga mij niet vertellen hoe ik hiermee om moet gaan,’ beet ik hem toe. ‘Dit is het einde van de wereld en het gebeurt in mijn hoofd. Keer op keer. Je hebt geen idee hoe dat voelt.’ De enige die dat wel wist was Xander. En Lucia, voordat het water haar opeiste. Zij waren de enigen die mij nu zouden begrijpen; de doden en de gekken.

‘Stel dat het iets anders is dan wat je denkt,’ mompelde Piper.

Ik keek hem verwonderd aan. ‘Jij bent niet degene die er elke dag mee moet leven. Denk je soms dat jij beter weet hoe het zit of hoe je ermee om kunt gaan?’

‘Dat heb ik niet gezegd,’ antwoordde hij. ‘Ik vraag je alleen om het te laten bezinken.’ Hij boog zich dichter naar me toe. ‘Waarom zie je het verleden wel in dat ene visioen, maar niet in al die andere?’

Met het vuur dat aan de randen van mijn geest nog woedde, en de aarde en de rivier die op me neerdrukten, viel het niet mee om me te concentreren op zijn vraag.

‘Soms heb ik inderdaad andere visioenen uit het verleden.’ Ik hees me rechtop. ‘In elk geval indrukken.’ Het lukte me niet altijd om mijn visioenen los te zien van mijn dromen of herinneringen, en in alle drie speelde de tijd een wispelturige rol. In de taboestad, boven op de berg, had ik gevoeld hoe leven en dood vierhonderd jaar eerder als een mist over de stad hadden gehangen. En toen Piper me over het bloedbad op het eiland had verteld, een dikke week nadat het had plaatsgevonden, had ik het zien voltrekken. Andere keren zag ik dingen op het moment dat ze werkelijk, ver weg, gebeurden. Ik wist inmiddels maar al te goed dat als ik getuige was van een sterfgeval, mijn visioenen me waarschijnlijk zouden dwingen om op datzelfde moment ook getuige te zijn van de dood van de tweelinghelft.

‘Ik weet dat het lastig is,’ zei Piper, ‘maar bijna al jouw visioenen, de echte, verwijzen naar de toekomst, en niet naar het verleden. Waarom zou die explosie daarop een uitzondering moeten zijn?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Maar de explosie is niet alleen het verleden. Ze past gewoon niet in de tijd zoals andere dingen dat wel doen.’ Piper had met mij door de asvlagen van de deadlands gereden. Juist hij hoorde te weten dat de explosie nooit was opgehouden. In onze misvormde lichamen en onze verdoemde wereld leefde die nog elke dag voort.

‘Luister naar me,’ zei hij. ‘Jij hebt altijd verondersteld dat jouw explosievisioenen terugblikken zijn. Maar als je deze nu eens niet als anders dan de andere beschouwt, maar de mogelijkheid openhoudt dat ze misschien weleens dezelfde kunnen zijn?’ Zijn ogen bleven op de mijne gericht. ‘Want waarom zouden de visioenen van de explosie zich dan nu steeds vaker voordoen? Niet alleen bij jou, maar ook bij Xander. Zelfs bij Lucia, voordat ze stierf.’ Hij zweeg. Boven ons kon ik de rivier horen, en het gezoem van het Elektriek. Mijn eigen hartslag bonkte door mijn hoofd, haastig als rennende voeten. ‘Er is iets ophanden, Cass. Stel dat je bij die explosies niet het verleden voor je ziet, maar juist de toekomst?’

‘Nee,’ reageerde ik. Mijn stem klonk me vreemd in de oren, hoog en beverig.

‘Namelijk het Pandora-project, waar ze hier in Sectie A aan werkten; het heeft niets te maken met het Elders zoeken of tweelingen splitsen. Het gaat om de explosie. En de machines, om het nog een keer te kunnen.’

‘Nee!’ Het was een schreeuw, een smeekbede. Ik wilde hem afkappen. Voor mij voelde het alsof alleen al zijn woorden de vuurzee konden ontketenen. Als hij had gezien wat ik had gezien, de wereld had zien branden, telkens weer, dan zou hij, hier op zijn knieën naast me, zoiets nooit hebben geopperd. Alsof het iets was wat beteugeld kon worden.

Iets anders roerde zich nu in me, samen met mijn rauwe doodsangst. Het was een onderkenning. Het ‘ja’ van mijn hele lichaam dat de explosies eindelijk doorgrondde: als visioenen in plaats van herinneringen.

Het ging opnieuw gebeuren.
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We zaten op de grond tussen het korrelige stof, de schilfers van het weggezaagde beton. Ik hoorde een piep in mijn oren, maar ik kon niet zeggen of die nog van de explosievisioenen kwam, wat soms gebeurde, of dat het gewoon het gezoem van het Elektriek was.

Ik staarde naar de betonnen muur en prijsde me gelukkig om me op één simpel iets te kunnen richten in een wereld waarin alles zijn eigen tegenstelling vormde. Zach was mijn tweelingbroer en tevens mijn vijand. Ik had van Kip gehouden, maar hij was ook een vreemde. De explosie lag in het verleden, maar ook in de toekomst. Xander was gek, maar zijn woorden zouden uitkomen: eeuwig vuur.

‘Ik was er altijd al bang voor,’ zei Piper, ‘al sinds ik merkte dat je er steeds meer last van kreeg. Maar ik begrijp het nog steeds niet. Ze kunnen die explosiemachines niet tegen ons gebruiken. Aan hun kant zouden er net zoveel slachtoffers vallen. Dat is het enige voordeel van tweelingvorming: het maakt massamoorden zinloos. Hier zou alles op een ramp uitdraaien, zowel voor hen als voor ons. Als zij op die manier met ons hadden kunnen afrekenen, hadden ze dat allang gedaan. Daarom hebben ze zich nooit druk gemaakt om de wapens uit het Ervoor.’

‘Dat is nu wel anders,’ zei ik.

‘Maar waarom? Waarom al die moeite doen om nóg een explosie op te wekken terwijl ze weten dat ze die nooit tegen ons kunnen gebruiken?’

Ik sloeg mijn ogen naar hem op en de loden last van woorden drukte op mijn schouders. Ik wilde hem niet vertellen wat ik wist, hij had al genoeg aan zijn hoofd, maar deze last kon ik niet alleen dragen.

‘Ze gaan haar niet tegen ons gebruiken, maar tegen het Elders.’

Ik gebaarde om me heen en naar de belendende kamers, die grotendeels grondig uitgeruimd waren. ‘Ze weten dat het Elders bestaat, misschien hebben ze de plek al gevonden. En ze weten dat het Elders een eind kan maken aan tweelingvorming, en dat ook wij willen weten hoe. Als zij denken dat het Elders hun heerschappij kan ondermijnen, dan zullen ze niet aarzelen om naar de explosie te grijpen.’

Mijn gedachten gleden terug naar de Generaal, de versteende ogen, als van een hagedis, toen ze glimlachte. En naar Zach en de woede die net als het rivierwater in de buizen boven ons door zijn lichaam koerste.

‘Ik zat weer eens fout,’ ging ik verder. De stalen en betonnen muren wierpen de woorden als echo’s terug. ‘Mijn hele leven lang heb ik visioenen van de explosie en al die tijd zag ik het verkeerd. Alles wat ik zie wordt verdraaid.’ Ik wreef in mijn ogen alsof ik de beelden daarmee scherp op mijn netvlies kon krijgen, ze op de een of andere manier schoon kon poetsen.

‘Je hebt Joe’s documenten gevonden,’ zei Piper. ‘Ontdekt hoe we de Ark binnen konden komen. Dat zou zonder jou nooit zijn gelukt.’

‘Ik dacht dat we hier het antwoord zouden vinden,’ reageerde ik mat.

‘Dat hebben we ook. Het was alleen niet het antwoord dat we zochten.’

 

Onder ons restte nog één niveau dat we nog niet hadden verkend, maar ik bespeurde beweging op de buitenste gangen waar die naar de bovengrondse deuren leidden. Een luchtverplaatsing die het stof licht deed opdwarrelen. Daarna geluiden die ons via de buizen bereikten. We verlieten de lagere, felverlichte niveaus en renden de trap op naar de plek waar we het ventilatierooster zonder schroeven hadden teruggeplaatst. Net toen we ons weer in de schacht hadden gehesen en we het rooster teruglegden passeerden onder ons de eerste soldaten. Maar die waren te druk en te luidruchtig om het gedempte geschraap van metaal of het ingehouden ademen ergens boven hen te horen terwijl ze hun lege handkarren voortduwden. Toen ze verdwenen waren sjokten we met onze vermoeide lichamen naar de hoogste niveaus van de Ark. Nog eens vijf soldatengroepen passeerden onder ons. Hun gesprekken waren vertrouwd en vreemd tegelijk: het alledaagse geklets van verveelde soldaten dat zich mengde met de vreemde taal van de Ark.

‘… Niet echt waarschijnlijk, tenzij de bètavoltaïsche accu’s het ook begeven… Nog twee karren om de volgende vrachtkar bij de westdeur op te wachten… Die staan daar al sinds de explosie, waarom haasten?… Onder de koelbuizen. Moest wel een boor gebruiken om die bekisting weg te krijgen…’

Er was één woord waarbij ik zo snel opkeek dat ik mijn hoofd tegen de bovenkant van de schacht stootte: ‘Hervormer’, gevolgd door Pipers hap naar lucht, achter me. Doodstil luisterde ik. Er waren geen soldaten te zien, maar de stemmen en voetstappen kwamen van ergens dichtbij.

‘Zei dat-ie de boel zelf wil komen inspecteren, dus ruim die rommel op. Je weet hoe hij is…’

De stemmen vervaagden.

Ergens in de Ark wachtte mijn broer. Ik had hem voor het laatst op de weg buiten New Hobart gezien, met de knieën van mijn broek nog altijd nat van de plek in de sneeuw waar ik had geknield om de lichamen van de verdronken reservoirkinderen af te dekken. Ik zag Louisa’s kleine tandjes, rond als grafstenen, weer voor me.

Terwijl Piper en ik voortkropen op weg naar de hogere niveaus dacht ik lange tijd na over wat we de soldaat hadden horen zeggen: je weet hoe hij is. Kon ik dat ook nog zeggen? Kon ik beweren dat ik Zach ook nu nog kende, na alles wat hij had gedaan? En kende hij mij?

Meer dan tien jaar geleden vertrouwde hij op hoe hij me kende om me te kunnen ontmaskeren en te laten brandmerken. Toen hij zichzelf bestempelde als de Omega, wist hij dat ik zou reageren. Hij kende me goed genoeg om er zeker van te zijn dat ik niet zou toestaan dat hij werd gebrandmerkt en verbannen. Hij had onze band omgesmeed tot een wapen en het tegen me gebruikt. En ik had het toegestaan, toen ik ervoor had gekozen om hem te beschermen, ongeacht de prijs die ik ervoor moest betalen. De man die nu in de Ark wachtte was zelfs Zach niet meer; hij was de Hervormer. Was ook ik een andere persoon geworden?

Aangekomen op de verlaten bovenniveaus lieten we ons vanuit de schacht in de stoffige kamers bij Sectie F zakken. We ploften neer tussen de glazen potten met botten, aten nog wat van ons gedroogde vlees en dronken het grootste deel van het water op. Ik nam aan dat rusten onmogelijk was na alles wat we sinds onze binnendringing hadden gezien en ontdekt, maar we hadden al minstens twee nachten niet geslapen. We vonden een klein vertrek dat vrij was van botresten en vielen in slaap.

In plaats van over de explosie droomde ik over Kip. Het glas deed zijn lichaam en de vloeistof waarin het zweefde vervagen. Maar het wazige silhouet was voor mij al duidelijk genoeg, ik zou zijn lichaam uit duizenden herkennen.

Toen ik ontwaakte wist ik met een zekerheid die zich als vrieskou in mijn ledematen nestelde dat deze visioenen van Kip in het reservoir, net als de explosievisioenen, niet uit het verleden stamden. Op de weg rond New Hobart had Zach me verteld dat hij iets bezat wat van mij was. Toen hij vervolgens de boegbeelden voor mijn voeten op de grond had geworpen, had ik gedacht dat hij het over de schepen en de bemanningen had gehad, maar nu begreep ik pas wat hij had bedoeld.

‘Hij is hier,’ zei ik. ‘In de Ark.’

‘Dat weten we al,’ reageerde Piper, nog altijd hees van de slaap. ‘Je hebt zelf gehoord wat die soldaten zeiden.’

‘Niet Zach,’ zei ik. ‘Kip.’

Piper duwde zichzelf omhoog en leunde op zijn elleboog. Stof van de grond had zich in zijn haar en de stoppels op zijn kin genesteld. Zijn toon was geduldig. ‘Je bent moe. Het is nogal wat, wat we te weten zijn gekomen. Voor iedereen, maar vooral voor jou.’

Als een ongewenste omhelzing sloeg ik zijn mededogen van me af.

‘Ik ben niet gek, ja? Sinds zijn dood heb ik het gezien. Ik dacht dat het gewoon herinneringen waren van toen ik hem onder Wyndham aantrof. Maar je hebt gelijk, zo zit het niet in elkaar.’ Ik dacht terug aan hoe helder de beelden waren geweest toen ik Kip in het reservoir zag, hoe de aanblik me zelfs in mijn slaap overviel. ‘Het is een visioen, geen herinnering. Als zelfs de explosie een toekomstbeeld is, dan dit ook. Ze hebben Kip. En hij zit, of belandt binnenkort weer in een reservoir.’

Het was geen hoop die me nu aanspoorde. Ik wist dat Kip dood was. Ik had gezien hoe hij erbij lag. Niemand zou zo’n val hebben overleefd. Ik had gehoord hoe hij neerplofte, zo kledderig dat het zijn eigen weerkaatsing opslokte. En ik had ook het lichaam van de Biechtmoeder gezien, hoe de lucht uit haar werd gewrongen als water uit een vaatdoek.

En dus was het woede, en niet langer hoop, die door me heen joeg. Ik had gezien wat zijn jaren in het reservoir met hem hadden gedaan. De gedachte dat hij daar zou terugkeren was zo afschuwelijk dat het voelde alsof mijn keel werd dichtgeknepen.

Toen ik hem uit het reservoir onder Wyndham had bevrijd en we ons uit de voeten maakten, had hij me op het klif boven de rivier verteld dat hij liever zijn dood tegemoet zou springen dan weer terug in het reservoir te moeten. Maanden later had hij dat ook gedaan, in de silo. Ik was de ziener, maar Kip had zijn eigen voorspelling gedaan en had ernaar gehandeld.

Nu had Zach hem zelfs dat afgenomen.

 

We moesten nog een paar uur wachten voordat de exodus van soldaten via de westelijke deur naar het kamp, buiten, voorbij was. Toen die op gang kwam, leek het alsof de Ark langzaam uitademde. Ik was ongeduldig, maar nu ik wist wat er op het diepste niveau op me wachtte, had mijn doodsangst nieuwe vormen aangenomen. Xanders woorden nadat ik over Kip was begonnen, bleven me achtervolgen: het is nog niet afgelopen.

Toen het in de gangen onder ons eenmaal rustig leek, daalden we al kruipend door de schachten van niveau naar niveau. Toen we de ontruimde vertrekken van Sectie A onder ons weer passeerden wist ik inmiddels wat ik kon verwachten. Ik klemde mijn kaken opeen en beloofde mezelf plechtig niet te gaan gillen bij mijn explosievisioen. We waren inmiddels te ver gevorderd om vanwege een onvoorzichtige gil door een soldaat als een stel ratten te worden afgemaakt. Toen de explosie door mijn hoofd raasde, duwde ik mezelf hard tegen de wand van de schacht en ik dacht aan Kip. Toen de vlammen me weer loslieten, proefde ik bloed en bleek ik mijn tong te hebben stukgebeten, maar ik had geen kik gegeven.

De schacht volgde de laatste trap omlaag naar het basisniveau van de Ark, gelegen onder de ruimten die we de vorige nacht hadden verkend. De deur aan de voet van de trap zat dicht en het slot leek intact, maar hier, in de schacht, kropen we ongehinderd de deur over. Erachter klonk het harde gezoem van het Elektriek, maar het enige zichtbare licht was een groene diffuse gloed die door het rooster, iets verderop, heen scheen. Ik drukte mijn gezicht tegen de spijlen en tuurde omlaag.

Eén grote ruimte nam bijna het gehele niveau in beslag. Pilaren ondersteunden het hoge plafond. Net als de kamers erboven was ook hier alles teruggebracht tot zijn betonnen skelet: de muren waren beschadigd, draden staken uit de muren en vloeren naar buiten. Maar in tegenstelling tot de kamers erboven was deze ruimte daarna opnieuw ingericht, met rij na rij van reservoirs. De zichtbare, vooraan, waren leeg. De gloed die de ruimte vulde kwam van panelen boven de reservoirs, waarop piepkleine groene lampjes aan en uit knipperden.

De reservoirs in de middenrijen waren groot genoeg voor één persoon, maar de exemplaren links en rechts daarvan waren enorm, van het formaat reservoirs dat we in New Hobart hadden gezien. Net als daar, en in de reservoirruimte onder Wyndham, waren ook hier verhoogde loopbruggen aangebracht om van bovenaf toegang te hebben. Boven de reservoirs hing een netwerk van buizen en draden, met ertussenin, over de hele lengte van het plafond, een reusachtige buis van enkele meters dik. Hij gonsde van het geraas van de ongedurige rivier.

Ik kroop op mijn ellebogen naar het volgende rooster, pal boven een van de loopbruggen. Ik moest de lantaarn weer aansteken om bij te lichten om het rooster te kunnen losschroeven. Mijn mes was al bot en mijn handen beefden van uitputting en woede, maar deze bouten waren minder roestig en al na enkele minuten was het rooster los. Ik tilde hem voorzichtig naar binnen, duwde hem aan de kant en liet mezelf op de loopbrug vallen die slechts een metertje onder me lag.

Ik probeerde zachtjes te landen, maar bij het geluid van mijn voeten die het metaal raakten, hoorde ik ergens midden in de ruimte voetstappen weerkaatsen. Ik zag hem niet, maar ik wist dat hij me had gezien.
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Toen ik hem eindelijk zag, bevond Zach zich op nog geen twintig meter bij me vandaan terwijl hij zijwaarts naar de verre deur liep. Op het moment dat Piper naast me landde, bleef hij stilstaan. Voordat Pipers laarzen op de loopbrug hadden geklonken, was zijn arm al naar achteren gegaan en lag het mes gereed in zijn hand. Hij hield het lemmet zo subtiel vast, tussen zijn duim en vinger, maar ik had hem genoeg keren iemand zien doden om te weten dat er niets subtiels aan zou zijn als hij het mes naar Zachs keel zou werpen.

‘Dood mij en je doodt ook haar,’ zei Zach.

‘Als je alarm slaat, ben ik hoe dan ook dood,’ zei Piper. ‘Ook gemarteld, en Cass zal in een reservoir worden gestopt. Zij en ik weten welke keuze wij zouden maken, als het zover komt.’ Ik wist dat Piper zich hetzelfde herinnerde als ik: het moment buiten New Hobart, toen de strijd zich tegen ons had gekeerd en zijn mes op mij gericht was geweest. We hadden het er nooit over gehad. Dat was ook nooit nodig geweest.

‘Haal het niet in je hoofd om te gaan rennen,’ vervolgde Piper. ‘Ook al ontwijk je mijn mes, zij zal niet missen.’

‘Doe verdomme in elk geval die lantaarn uit!’ brulde Zach naar me. ‘In sommige van deze pijpen zit waterstofsulfide; je blaast je hand er nog af!’

Ik begreep niet alles van wat hij zei, maar de paniek in zijn ogen terwijl ze van de lantaarn naar de pijpen boven ons hoofd schoten, was voldoende oprecht. Ik tilde het luikje van de lantaarn op en blies de vlam uit. We stonden weer in het schemerige groene schijnsel van de machinelampen.

‘Je kunt op mij richten met je mes wat je wilt,’ riep Zach naar Piper, ‘maar jullie zullen nooit uit de Ark komen!’

‘Ik weet waar je mee bezig bent,’ zei ik. ‘Ik weet van de explosiemachine en het Elders.’

‘Jij weet helemaal niets,’ zei hij.

‘Jaren geleden, in de Bewaringskamers, zei je tegen mij dat je iets wilde doen met je leven. Je wilde de wereld veranderen. Dat had je kunnen doen, met wat je hier aantrof. Niet de explosiemachine. De andere dingen: je had een einde kunnen maken aan dat er nog tweelingen werden geboren. Je weet dat het mogelijk is. Het Elders heeft het geflikt.’

‘En ons allemaal tot freaks maken, zoals jullie twee? Want dat doet het, weet je, als tweelingen krijgen tot het verleden gaat behoren. Het verlost ons helemaal niet van Omega’s. Het maakt iedereen tot Omega’s.’

‘Je ziet liever dat mensen opgescheept zitten met de fatale band?’ vroeg Piper.

Zach maakte een wegwerpgebaar. ‘Daar hebben we iets op gevonden,’ zei hij. ‘Met de tanks heb ik een manier gevonden om toch van jullie verlost te zijn. We hebben het Elders niet nodig. Vier eeuwen lang zijn we erin geslaagd de mensheid te behouden. Het goede menselijke ras dan. Het overleefde de explosie zelf, en de Lange Winter, en vierhonderd jaren van deadlands en droogte en alles wat we nog meer voor onze kiezen kregen. En na dat alles zou het Elders er een einde aan maken, als je ze hierin betrekt. Net op het moment dat we een manier gevonden hebben om van de Omega’s verlost te zijn. Het Elders zou ons allemaal tot freaks kunnen maken.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘En jij denkt echt dat er meer menselijkheid zit in wat je voorstelt? Een andere explosie ontketenen en het Elders verwoesten in plaats van een einde te maken aan het krijgen van tweelingen en te accepteren dat er mutaties zullen zijn?’

‘Als jij echt denkt dat je je als Omega nergens voor hoeft te schamen,’ siste Zach, ‘waarom verborg je het dan? Waarom loog je zo lang, gedurende onze hele jeugd, en deed je zo hard je best om net te doen alsof je een van ons bent?’

‘Omdat ik bij mijn ouders wilde blijven,’ zei ik. Ik bleef hem strak aankijken. ‘En bij jou.’

‘Nee,’ zei hij. ‘Jij wilde je voordoen als een Alfa. Dat afpakken wat van mij was.’

Daar eindigde het altijd met Zach. We hadden gepraat over de explosie, over de toekomst van hele landen, het lot van iedereen, zowel hier als in het Elders. Maar als ik ver genoeg meeging met zijn argumenten eindigden we altijd hetzelfde: hij als een angstig, verontwaardigd kind, bang dat hij nooit zijn geboorterecht zou kunnen opeisen. Dat mensen zouden denken dat hij de freak was, en niet ik.

Voor het lot van onze wereld leek het zoiets onbeduidends om op te rusten. Maar ik voelde het in hem, de oorzaak van alles. Als je de reservoirs, de Raad, de Ark en de explosiemachine weghaalde, zou hij er zijn: mijn broer, een kleine jongen, boos en bang.

Piper verstoorde mijn gedachten. ‘Ben je echt zo dom om te denken dat de explosie beperkt kan worden?’ vroeg hij aan Zach. ‘Dat als je haar op het Elders loslaat, ze niet ook ons hier kwaad zal doen?’

Ongeduldig schudde Zach zijn hoofd. ‘Ze zitten heel ver weg.’

‘Je hebt ze nog niet gevonden,’ zei ik. Het was net zozeer een gebed als een bewering.

‘Komt nog wel,’ zei hij. ‘En we zullen ze vinden vóór het verzet dat doet. We weten dat ze daar ergens zijn. We weten wat ze kunnen doen en wat ze hebben gedaan.’

‘Laat ze het dan doen,’ zei ik. ‘Wat doet het ertoe, wat zij aan de andere kant van de oceanen doen?’

Zach snoof. ‘Ze zijn ons aan het zoeken. Ook al slagen jij en het verzet er nooit in om ze te vinden, ze zijn nog steeds op zoek naar ons. Ze stuurden een boodschap. Die hebben we hier gevonden. Slechts een enkel bericht, een paar woorden, dat hier eeuwen geleden aankwam. Voor de bouwers van de Ark kwam het te laat; het was tegen het einde, toen alles hierbeneden voor ze uiteenviel. Ze konden zelfs niet reageren, laat staan het Elders opsporen. Maar ze bewaarden de boodschap. We weten dat het Elders ergens daarbuiten is. En dat ze nog steeds machines hebben. Ze wisten dat bericht te versturen, al die jaren geleden. En ze hadden zelfs toen al een einde gemaakt aan de geboorte van tweelingen.’

‘Dit kun je niet doen,’ zei ik.

Hij lachte me uit. ‘O nee? We hebben het al gedaan. We zijn bijna klaar met het verplaatsen van de explosiemachine. Alle andere dingen die ik door de jaren heen heb gevonden, heb ik beetje bij beetje moeten opbouwen. Er was nooit iets compleet, er werkte nooit iets, en we kwamen altijd brandstof tekort. Maar alles wat we hier hebben aangetroffen, is zo zorgvuldig beschermd, zo grondig gedocumenteerd. Je hebt gezien wat ons met de reservoirs gelukt is. We zullen het ook met de explosiemachine doen. Misschien niet volmaakt; het is lastiger zonder de Biechtmoeder.’ Een stilte. Hij slikte. Het noemen van de Biechtmoeder leek hem meer in beroering te brengen dan Pipers mes, dat nog steeds naar hem wees. ‘Ze had talent voor de machines,’ vervolgde hij uiteindelijk. ‘Je geloofde je ogen gewoon niet; ze doorgrondde ze als geen ander. Leerde me meer dan je je kunt voorstellen. Maar zelfs zonder haar kun je ons niet tegenhouden. Voordat ze omkwam, overzag ze het meeste werk, en mijn beste mensen maken het nu af. Het meeste wat we nodig hebben, hebben we al naar buiten gebracht.

Je hebt misschien je weg naar binnen gevonden. Ik had me afgevraagd of dat je zou lukken; we wisten dat die documenten gevonden waren, en jij bent als een bloedzuiger die ik maar niet van me af kan schudden. Maar meer dan dat ben je niet. Je kunt ons niet tegenhouden.’ Hij wendde zich tot Piper. ‘Je kunt me nu doden, en haar met mij, en het zou de explosie of de reservoirs nog steeds niet tegenhouden. Denk je dat de Generaal gaat stoppen als ik er niet meer ben? Zij was het die ons beval om meer reservoirs hier neer te zetten. Op dit niveau alleen is al ruimte voor vijfduizend Omega’s.’ Hij glimlachte. ‘Voor hen is het de perfecte plek, nu de explosiemachine van hier is verplaatst. En het is niet alsof ze een uitzicht nodig gaan hebben.’

Plotseling was ik doodmoe, en ik was het beu om nog langer naar hem te moeten luisteren.

‘Breng me naar Kip,’ zei ik.

Ik zag de pezen in zijn hals verstrakken. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’

Ik klauterde de ladder van de loopbrug af. Nu ik me tussen de reservoirs bevond, vervormden het gebogen glas en het flauwe licht de ruimte in het vertrek, alsof de lucht zelf bolvormig en verdikt was.

Zonder een woord te zeggen liep ik langs Zach terwijl ik het aan Piper overliet om hem te bewaken. Ik begaf me naar waar Zach vandaan was gekomen toen wij de ruimte hadden betreden. Ik wist waar hij, hier ’s avonds in zijn eentje, mee bezig was geweest terwijl de soldaten zich terugtrokken naar hun kampen en wachtposten. En ik wist al wat ik zou aantreffen.

Bijna in het midden van het vertrek, tussen de rijen lege reservoirs, stonden er twee die gevuld waren. Ik drukte mijn gezicht tegen het glas van het dichtstbijzijnde reservoir.

Het was als de eerste keer dat ik hem zag.

Behalve dat het niet zo was. Jaren geleden, toen ze Kips arm hadden afgehakt om hem voor een Omega te doen doorgaan, hadden ze hem met zoveel zorg gehecht dat zelfs ik het litteken nooit had gezien. Van dit soort fijnzinnigheid was deze keer geen sprake geweest. Zijn hele romp zat onder de littekens, als een grote gevulde rollade waar een touwtje strak omheen was gebonden. Een breed litteken liep van zijn rug naar zijn buik; een ander recht omlaag over zijn borstkas. Bij zijn slaap trokken ruw geheelde hechtingen aan de huid, zo strak dat zijn linkeroor uit vorm was geraakt. Ik had niet in de gaten dat ik mijn hand had uitgestoken om de huid plat te duwen tot mijn vingers het glas raakten.

De littekens waren niet het enige verschil. Deze keer waren zijn ogen gesloten, en dat bleven ze. Terwijl ik me naar hem toe boog, het glas onverzettelijk tegen mijn wang gedrukt, wist ik dat Kip er niet meer was. Er was niets meer van hem over, alleen het wrakstuk van zijn lichaam. Het was een schip, opgedregd van de oceaanbodem, maar de hele bemanning was verloren gegaan.

In het volgende reservoir lag de Biechtmoeder. Ze had geen van Kips littekens; haar naakte lichaam was ongeschonden, op de buizen in haar polsen na. Jarenlang was ik bang geweest voor haar, maar nu was ze niet langer beangstigend. Ze zweefde met haar knieën tot haar kin opgetrokken en oogde kleiner dan ik voor mogelijk had gehouden. Ik keek naar haar vingers, die tot vuisten waren gekruld, en ik wist dat ze niet meer zouden opengaan.

‘Ik moest haar bewaren.’ Zach was me gevolgd, met Piper en diens mes in zijn kielzog. ‘Er zit daar te veel waardevols in,’ zei Zach met een gebaar naar het reservoir van de Biechtmoeder. ‘De database vertrouwde net zozeer op haar geest als op de machines. En zij was degene die de explosiemachine ontcijferde en uitvogelde hoe die hier weg te krijgen. Ze was mijn troefkaart. Zonder haar neemt de Generaal het gewoon over.’ Zijn stem was almaar hoger gaan klinken. ‘Neemt me alles af waar ik voor gewerkt heb.’

Ik zag dat Zach tussen mij en het reservoir van de Biechtmoeder was gaan staan. Zijn hand drukte tegen het glas, alsof hij haar wilde beschermen.

‘Kijk hoe het met ons beiden is afgelopen,’ zei ik tegen hem.

‘Waar heb je het over?’ Hij sloeg niet eens zijn ogen naar me op, maar hield ze nog steeds op de Biechtmoeder gericht.

‘Je kon niet wachten om me uit je leven te duwen,’ zei ik. ‘En kijk dan met wie je jezelf verwant voelde.’

‘Je lijkt niet op haar.’

Ik knikte. ‘Maar ze was toch een ziener. En ze was waarschijnlijk de enige wier kindertijd dicht bij die van mij komt.’

Ooit zou ik gezegd kunnen hebben dat Zach die persoon was. Nu wist ik wel beter. Hij was daar geweest, bij me, maar onze ervaringen waren volkomen anders geweest. We waren allebei bang geweest, maar het waren verschillende soorten angst. Ik had gevreesd te worden ontmaskerd en van hem te worden gescheiden. Hij had gevreesd dat ik nooit zou worden weggestuurd, dat hij voor altijd met me opgescheept zou zitten.

‘En niet alleen jij,’ zei ik. ‘Ook ik eindigde met iemand die op jou leek. De Biechtmoeder vertelde me over Kips verleden, vlak voordat hij overleed. Hij leek veel op jou.’ Ik negeerde de blik van walging op Zachs gezicht terwijl hij even naar Kips vernielde, drijvende lichaam keek. ‘Dat besef ik nu,’ ging ik verder. ‘Voordat hij in het reservoir belandde, haatte hij haar, net zoals jij mij haatte. Hij worstelde ermee om haar te ontmaskeren en om haar te laten wegsturen. En toen, later, kwam hij achter haar aan om haar te laten opsluiten.

Dus zie je, we hebben hetzelfde gedaan.’ Ik haalde mijn schouders op. ‘Geen van ons beiden wist dat we het deden, maar uiteindelijk kwamen we allebei terecht bij iemand die het dichtst bij ons stond.’

Het was allemaal een cirkel, net zo rond als de reservoirs zelf. Zach en ik, gescheiden en weer samengebracht. Kip, uit het reservoir gehaald en weer teruggebracht. De explosie die was geweest en weer zou zijn.

‘Jij wilt een einde maken aan de reservoirs,’ zei hij. ‘Maar ze zijn het enige wat hem en de Biechtmoeder in leven houdt.’

‘Ze leven niet,’ zei ik. Kips lichaam was misschien niet zo opgezwollen en vervaagd als dat van de opgesloten Ark-bewoners in Sectie A, maar het was net zo verstoken van persoonlijkheid. ‘Het is je misschien gelukt om hem en de Biechtmoeder halfweg terug uit de dood te slepen, maar meer ook niet. Je wist dat ze niet gered konden worden. Je wist dat je nooit meer in staat zou zijn om haar weer te gebruiken. Je bewaarde ze op deze manier, omdat je niet de moed had om haar te laten gaan.’

‘Zeg dat niet,’ reageerde Zach op schelle toon; zijn hand drukte harder tegen het glas van het reservoir van de Biechtmoeder waar ze, zich nergens van bewust, dreef. ‘Het zou kunnen veranderen,’ zei hij. ‘Jij zou me kunnen helpen. Als je met me samenwerkte en de artsen hielp, zouden we nieuwe manieren kunnen vinden om ze te helen. Je mag ze niet zomaar opgeven.’

Ik had gezien wat opsluiting in een reservoir met Kip had gedaan; zijn geest was ontdaan van herinneringen. Wat kon Zach zich voorstellen dat hij in veiligheid zou brengen uit hem en de Biechtmoeder, na de val en deze tweede opsluiting? Zou hij hen tientallen jaren geconserveerd houden totdat ze net zo werden als de drijvende mannen die ik boven had gezien?

‘Je rekent erop dat ik me aan een of andere hoop vastklamp?’ vroeg ik.

Hij hield me nauwlettend in de gaten. Zach, die alles had gedaan wat hij kon om mij te leren dat hoop voor andere mensen was, in andere tijden.

Ik draaide me weer om naar het glas van Kips reservoir. ‘Het gaat niet over hoop, of over hem opgeven,’ zei ik tegen Zach, zo zacht dat mijn woorden nauwelijks meer waren dan een vorm die mijn lippen tegen het glas maakten. ‘Het gaat over keuzes maken, en over wat hij zou willen. Dit zou hij niet willen. Nooit.’ Ik dacht weer aan die groteske figuren, boven ons zwevend in Sectie A. ‘Zelfs de Biechtmoeder zou hier niet voor hebben gekozen.’

Ik liep naar de stalen ladder en klom naar de loopbrug bovenlangs de reservoirs en hun deksels.

‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg Piper.

Ik klauterde verder totdat ik boven Kip stond.

Ik zwaaide het deksel opzij, en de walgelijke adem van het reservoir kwam me tegemoet. Toen ik Kip de eerste keer had gevonden, onder Wyndham, had ik hem er niet uit kunnen tillen. Maar dat was na een verblijf van vier jaar in de Bewaringskamers. Nu was ik sterker, en hij was lichter dan hij zelfs toen was geweest. Ik sloeg mijn beide armen om zijn bovenlijf, voelde de ribbels van zijn littekens en trok.

Terwijl de vloeistof hem vrijgaf en hij zijn eigen gewicht kreeg, moest ik hard trekken, maar niets kon me hebben doen loslaten. Toen ik hem over de glazen rand had gesleept, legde ik hem op zijn rug op de loopbrug. Zijn gezicht was glad van de stroperige vloeistof. Twee keer bewoog zijn arm, een willekeurig spasme, alsof zijn hand een zwiepende vis op een scheepsdek was. De vloeistof drupte van hem af door het metalen rooster van de loopbrug en landde op de vloer beneden. Eerst nog snel, in straaltjes en spetters, en daarna langzaam, met steeds één druppel tegelijk die op de betonvloer viel. Ik trok de buis uit zijn pols, en zag hoe het gat zich traag vulde met bloed. Uit zijn mond trok ik een andere buis, een tweede tong.

Zach rende naar de ladder, maar Piper tackelde hem en werkte hem tegen de grond. Als Zach iets zei, dan luisterde ik niet. Ik draaide me weer om naar Kip en boog me laag boven zijn gezicht.

Hij gaf twee uitademingen, beide een piepkleine zegening van warme lucht tegen mijn wang. De derde was helemaal geen ademtocht, slechts een opening van zijn mond. Zijn ogen bleven gesloten, en ik was blij.

Ik draaide mijn gezicht opzij, zodat mijn wang tegen zijn borst drukte. Ik deed niet alsof ik hem troostte, zelfs niet voor mezelf. Ik wist dat er in hem niets over was. Als er in die laatste omhelzing enige troost school, was het allemaal voor mij.

Ik hield zijn lege lichaam vast en keek naar zijn gesloten ogen en zijn ranke vingers. Ik schoof mijn palm onder zijn nek en liet mijn hand het vertrouwde gewicht van zijn hoofd nemen. Hij haalde geen adem meer. Voor het eerst sinds de silo huilde ik.

 

Ik stond op en keek om naar de Biechtmoeder, in haar reservoir. Ze was naar de bodem gezonken en haar nek boog naar achteren. Haar ogen waren open, maar haar gezicht was uitdrukkingsloos. Dood was ze niet ondoorgrondelijker dan ze bij leven was geweest. Zach zat tegen haar reservoir geleund, zijn hoofd naar achteren geworpen; hij verborg zijn tranen niet.

‘Jullie zullen hier nooit uit komen,’ zei hij. Piper liet hem overeind komen, maar hield zijn mes op Zachs rug gericht. ‘Alle ingangen worden bewaakt. Jullie zullen worden gepakt. Hij zal weer in het reservoir belanden. En we zullen ze weer terug tot leven wekken.’

‘Dat is geen leven,’ zei ik. Voorzichtig stapte ik over Kips lichaam op de loopbrug en terug naar waar ik de lantaarn had neergezet. De lucifers zaten in mijn zak. De eerste poging verprutste ik: de lucifer was slap en brak doormidden. De tweede keer flakkerde de vlam op.

‘Wat doe je in godsnaam?’ vroeg Zach terwijl ik het kousje van de lamp aanstak. ‘Ik heb het je net al gezegd. Het is niet veilig!’

Ditmaal lachte ik hardop. ‘Veilig’ was niets meer dan een woord van twee lettergrepen geworden. Wat kon het hier in de Ark, in dit labyrint van botten betekenen, waar Kip dood lag en de lege reservoirs wachtten?

‘Wat doe je?’ vroeg Zach weer terwijl ik de brandende lantaarn optilde. Het kolkende rivierwater in de pijpen leek luider te worden in mijn hoofd. Piper stond achter Zach, nog steeds met het mes in de aanslag.

Voorzichtig woog ik de lantaarn in mijn hand terwijl ik omlaagkeek naar Zach.

‘Toen wij werden gescheiden,’ zei ik, ‘accepteerde ik het brandmerk en de verbanning voor jou. Jij wist dat ik het zou doen, om jou te beschermen. En sindsdien heb ik jou op de een of andere manier altijd beschermd. Dat eindigt nu.’ Ik bracht de lantaarn omhoog. ‘Er zullen hier geen reservoirs meer zijn. En jij zult de laatste onderdelen van de explosiemachine ook niet krijgen.’

Ik staarde Zach recht in de ogen. ‘Jij denkt dat je me kent?’ zei ik. ‘Je kent me helemaal niet.’

Ik keek even naar Piper. We kenden elkaar goed genoeg, zo hoopte ik vurig, dat hij doorzag wat er nu ging komen.

‘Rennen!’ zei ik.

Ik wierp de lantaarn. Niet naar Zach, en zelfs niet naar de tanks. Maar naar het plafond, waar de kleinere pijpen onder aan de enorm grote centrale waterleidingpijp hingen.

De lucht boven ons spatte in geluid en licht uiteen. De explosie blies me op mijn rug terwijl ik met een hand mijn gezicht afschermde. Toen Piper de baan zag die de lantaarn door de lucht beschreef, was hij opzij gedoken. Zach reageerde langzamer, werd door de explosie naar achteren gestuwd en werd tegen een van de reservoirs gekwakt.

Na de hittegolf volgde een gegier van schurend glas, en de twee lege reservoirs, die het dichtst bij de explosie stonden, stortten ineen. Een derde bleef overeind, maar het glas was ondoorzichtig geworden, een kantwerk van barsten. Ik keek omhoog naar de dikke waterleidingpijp. Waar de explosie de kleinere pijpen had opengereten, was een donkere haarscheur zichtbaar. Er druppelde water doorheen. De druppels kwamen steeds sneller, hielden maat met mijn hartslag.

Zach krabbelde overeind. Door rondspringend glas had hij een kleine snee op zijn slaap opgelopen, en zijn gezicht zag wit van het stof. ‘Was dat alles?’ Ik kon hem nauwelijks verstaan, omdat mijn oren nog nagalmden van de explosie. ‘Het is je gelukt om drie reservoirs te breken. Dat is jouw grootse gebaar?’

Toen de pijp openbarstte, verzwolg het water zijn gelach. De rivier was gekomen om ons op te eisen.
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Zach werd naar achteren geslagen en zwiepte naar de deur. Hij greep naar de deurhendel en kwam wankelend en happend naar lucht overeind. Het kostte hem slechts een paar seconden om naar het metalen paneel uit te halen, en vervolgens begon er een groen lampje te knipperen en gleden de tuimelaars terug. Toen hij de deur openduwde, werd deze meteen door de kracht van het water uit zijn handen gerukt en terug tegen de wand van de gang gekwakt. Hij keek nog één keer naar me om, maar het water was al tot zijn middel gestegen. Een heel stuk van de pijp boven mijn hoofd brak los en sloeg in zijn val nog eens twee reservoirs aan gruzelementen. Op alle panelen begonnen de groene lampjes te knipperen, een synchroon geflikker dat de gehele ruimte deed glinsteren, groene sterren op zwart water. Daarna sprongen de lampjes op rood, om vervolgens te doven, zodat het enige licht door de deuropening kwam waardoorheen Zach was weggerend.

Er viel niets meer te doen. Onze voetstappen op de metalen loopbrug werden bijna overstemd door de krachtige stroming van het water. Tegen de tijd dat we de plek zonder rooster bereikten, greep het water al naar onze voeten. Ergens achter ons zou het donkere water het lichaam van Kip opscheppen, zo wist ik. Ik keek niet om. Ik trok mezelf de tunnel in en hoorde het gedreun terwijl Piper me volgde.

Ons hele verblijf in de Ark had ik de rivier boven ons kunnen voelen. Nu, terwijl we voortkropen en onszelf door de tunnel omhooghesen naar het volgende niveau, voelde ik de rivier ook onder ons; hij vulde elke ruimte die ze maar kon vinden.

Net iets eerder dan het water bereikten we het volgende niveau, maar ik wist dat onze benauwde voortgang door de tunnels te langzaam zou zijn om ons te redden. Toen we bij het rooster kwamen dat we een dag eerder hadden losgemaakt, viel ik terug naar de gang beneden. Hier brandden de lampen nog, maar al snel klotste het water om mijn enkels. De kou van de rivier was scherp, zelfs door mijn laarzen. Daarna spuugden de plafondlampen blauwe vonken uit, en werd het donker. Piper was nog slechts een spetterend geluid naast me. Tegen de tijd dat we de volgende trap bereikten, stond het water tot aan mijn heupen.

Het maakte niet uit hoe hard we renden. Ergens in de Ark was ook Zach aan het rennen, en als hij het niet haalde, zou ook ik het niet halen. Maar hij kende deze gangen en kon zich zonder omwegen naar de hoofddeuren begeven. Mochten er na het losbarsten van de rivier nog bewakers bij de uitgangen staan, dan zou Zach niet voor hen hoeven vrezen.

We renden. De lampen op de bovenste niveaus brandden niet, en de zwartheid werd nog eens verdicht door het geluid van stijgend water. Het haalde ons bij op het bovenste niveau; toen de rivier de hoofdgang bereikte, sproeiden vonken uit het plafond. Ze landden met een sissend geluid, als heet staal dat in water wordt gedompeld. In het kortstondige licht zag ik een schedel langs mijn voeten dobberen. Een boot van bot. Daarna keerde de duisternis terug. Ik probeerde me te concentreren op het terugvinden van de hoofdventilatieschacht, maar de vuile en aanhoudende stromingen van het water veranderden de manier waarop de gangen aan mijn geest rukten. We renden door Sectie F, waarvan de eerst nog stille vertrekken nu lawaaiig waren door het water. Ergens leidde ik ons de verkeerde kant op, en we moesten een kleine twintig meter terug, tegen de stroming in. Inmiddels zwommen we bijna, met het water tot onze borst en de kou zo extreem dat mijn longen zich leken dicht te knijpen en lucht weigerden. De geluiden van Piper achter mij werden zwakker; met slechts één arm om zich door het water te trekken begon hij achterop te raken.

Als het water niet in de juiste richting door die laatste gang had gestroomd, zouden we nooit het openstaande ventilatieluik naar de hoofdschacht hebben bereikt. Ik kon met mijn voeten niet meer bij de grond en werd meer voortgeduwd door het water dan door mijn eigen wilde arm- en beenbewegingen. Maar toen ik de zijkanten van het open luik vastgreep en probeerde mezelf omhoog te trekken, was de stroming niet langer een bondgenoot. Ze weigerde me los te laten en trok zo genadeloos aan mij dat toen het me eindelijk lukte om mezelf door het luik te hijsen, mijn benen erlangs schraapten en afgeschaafde reepjes huid op de stalen rand achterlieten.

Hier in de krappere ruimte had ik de ladder om me aan vast te klampen, hoewel mijn bevroren handen steeds van de sporten gleden. Piper greep van onderen naar me, waarbij hij even mijn voet omklemde voordat ook hij de sporten vond.

Toen we onszelf de controlekamer in trokken, met het wiel van schoepen boven ons, volgde het water. Telkens als een vonk van boven het vertrek verlichtte, zag ik dat het water verder tegen de muren op was gekropen. Een van de afgesloten luikopeningen aan de zijkant van de kamer bezweek, en terwijl het water erdoorheen barstte, klapte de losgerukte deur tegen mijn heup.

Het gat tussen de schoepen en het water was tot slechts een metertje geslonken, het water stond tot aan ons middel. De kleiner wordende ruimte versterkte de geluiden, en onze ademhaling klonk luid, waarbij elke ademtocht op het snelle gerasp van een handzaag door hout leek.

Er was geen tijd om ons zorgen te maken om het Elektriek of de scherper geworden ventilator; een door het water aangekondigde dood was zeker, terwijl de schoepen nog hoop boden. Piper knielde neer zodat ik op zijn knie kon klauteren, net zoals ik hem Zoe ooit had zien helpen. Hij hield me stevig vast terwijl ik door de duisternis omhoogtastte om de schoepen te vinden. De lampen bleven uit, en de schoepen stil. Zelfs de vonken flakkerden niet langer; misschien had de rivier gedaan wat vierhonderd jaar niet gelukt was, en had hij het Elektriek voorgoed uitgedoofd.

Piper had niemand om hem op te tillen. De eerste twee keren dat hij sprong, hoorde ik het gespetter dat volgde op zijn val naar beneden. Knielend bij de rand van het gat dat ik niet kon zien probeerde ik te peilen hoe snel het water steeg en hoeveel lucht er nog was. Hoeveel ademhalingen restten ons nog, en zou ik op hem wachten als hij nog een keer viel?

Het was een rekensommetje dat ik nooit hoefde af te maken. Bij zijn derde sprong plofte zijn hand op de rand van de betonvloer. Met beide handen greep ik zijn onderarm beet, en ik wierp me plat tegen de grond om tegenwicht te bieden voor zijn zwaardere lichaam. Onze huid was glibberig en verkleumd door het koude water. Terwijl hij zichzelf omhooghees, trilde zijn hele arm. Zijn hand was als een bankschroef die mijn pols zo strak afkneep dat mijn huid tussen onze botten werd geplet. Mijn pas geheelde rechterpols herinnerde zich de pijn; toen ik naar lucht hapte, ging het geluid verloren in het sissende water onder ons.

Hij haalde het door het gat. We spraken geen woord, er was geen tijd, en niet genoeg lucht in de kleine ruimte met de rivier die van onderen naar ons fluisterde. Binnen enkele minuten zou hij langs de ventilator komen en zich bij ons in dit laatste vertrek voegen. Ik klauterde de tunnel in. Geen tijd voor aarzelingen, en geen keuzes om te maken. Slechts water onder en lucht boven ons. Ik zette mijn natte laarzen schrap tegen de buitenzijden van de schacht en stak mijn armen voor me uit. De steilste stukken, hoewel verre van verticaal, vergden al mijn kracht. Elke schokkerige beweging leverde slechts luttele centimeters op, en vaak gleden mijn handen of voeten weg op de ronde buisleiding. Het duizelig makende beven van mijn lichaam produceerde geen warmte, en terwijl ik me door de krappe bochten in de schacht wurmde, raakte ik volledig uitgeput. De enige troost vormde het geluid van Piper achter me. Daarna begon een ander geluid me door de schacht te volgen: het voortkruipende water. Aanvankelijk nog zacht, een tempering van de echo’s terwijl onze knieën en ellebogen tegen het staal botsten. Maar binnen enkele minuten werd elke beweging van Pipers benen een plons. Eerder was ik nog opgelucht geweest dat de schacht niet verticaal was. Nu besefte ik wat het betekende. Hoewel ik me iets hoger bevond dan Piper zou zelfs ik nooit kunnen blijven drijven of het water kunnen bijhouden en me erdoor naar boven kunnen laten dragen: de kromming in de pijp zou mijn valstrik worden.

Even wenste ik dat we beneden waren gebleven, in het binnenste van de Ark en bij de reservoirs, en de snelle dood hadden gekozen die de vloed ons had beloofd. Ik had naar Kips lichaam kunnen gaan en tot het einde bij hem kunnen blijven. Het was erger om hier langzaam dood te gaan en te moeten luisteren naar een verdrinkende Piper onder me. Om zijn dood te horen, en de daarin verscholen liggende dood van Zoe. Ik zou omkomen in deze schacht, die zo krap was dat ik in de laatste ogenblikken niet eens mijn armen om me heen kon slaan. Geen enkele troost anders dan de greep van het staal.

Na al mijn dromen over vuur leek het vreemd dat het zo zou moeten eindigen: dood door water.

Mijn hartslag werd een kreet die alleen ik kon horen: Zach. Kip. Zach. Kip.

Twee witte vlekjes verschenen voor mijn ogen. Was ik nu aan het doodgaan? Was mijn lichaam zo verkleumd dat het water me had verrast voordat ik het zelfs maar in de gaten had? Of had Zach zich ergens in de Ark overgegeven aan het water?

Maar de lampen bleven gestaag branden. Het waren geen vlekken op mijn visioen, niet de laatste opflakkeringen van bewustzijn. Het waren sterren.
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In die laatste paar honderd meter, met de nachtelijke hemel in zicht, klommen we hoger dan de rivier kon komen, en het water achtervolgde ons niet langer omhoog door de schacht. Achter me klonk geen geplons of gespetter meer terwijl Piper verder kroop; alleen de doffe dreunen van in beton gegoten metaal.

Het maanlicht buiten kon niet goed tot de schacht doordringen, maar de duisternis om me heen veranderde. Ik zag de naden van het metaal, waar de stukken buis gekoppeld waren. Boven ons, bij de rand van de opening, zag ik het silhouet van het hoge gras dat naar de lucht uithaalde, geblazen door een wind die ik nooit meer had verwacht te voelen.

Na alles wat er in de Ark was gebeurd, was het vreemd om de bovenwereld onveranderd aan te treffen. Sneeuw lag op de zwerfkeien, en de wind joeg wolken voor de sterren. Ongemoeid door overstromingen, Arken of explosies vervolgde de maan haar voortgang langs de hemel. Maar terwijl ik me op mijn handen en knieën in de sneeuw liet zakken, hoorde ik nog steeds het gerommel van de rivier onder ons terwijl hij zijn nieuwe loop door de Ark afdwong.

We waren doornat, en de koude nachtelijke lucht voelde als een aanval. Toen ik naar mijn handen keek, werden ze vervaagd door de trillingen. Piper was in het gras op zijn knieën gevallen. Ik staarde langs hem heen naar de donkere mond van de aarde en dacht aan alles wat verdronken was toen ik de rivier de vrije loop liet. De geeststem van het Elders. De restanten van de explosiemachine die Zach nog niet had geborgen. De duizenden reservoirs, inmiddels ondergelopen met alle oude botten van de Ark. En Kip, bevrijd uit de tank en uit zijn gebroken lichaam.

De uren daarna verstreken in een waas van kou. Toen we onze rugzakken ophaalden, klonk in het oosten, waar de dichtstbijzijnde deur naar de Ark was, geroep. In de verte bewogen lampen. Glijdend tussen de zwerfkeien in hun sluiers van sneeuw renden we. Toen we de heuvel af waren en terug in het hoge gras van de vlakte bleven we rennen. Zelfs toen we geen geluiden van mogelijke achtervolgers meer opvingen, bleven we in beweging. Stoppen en in de sneeuw slapen, in onze drijfnatte kleren, zou doodgaan betekenen. De pijpen van mijn broek waren stijf bevroren en grepen bij elke stap naar mijn enkels. De zon kwam op en onthulde mijn blauwwitte huid. Tegen de tijd dat we bij het bosje waren en de paarden terugvonden, viel er verse sneeuw. Ik wist wel dat ik blij behoorde te zijn dat de sneeuw onze sporen zou wissen, maar achtervolging leek een minder directe zorg dan de kou. Voorovergezakt, tegen de warmte van de hals van mijn paard gedrukt, reed ik. Piper reed naast me en leidde het paard van de soldaat die we op de heenweg naar de Ark op de weg hadden gedood. Het leek lang geleden, zoveel was er in die paar dagen en nachten onder de grond veranderd.

Ik keek achterom naar het zuiden en zag de heuvel boven de Ark en de brokstukken van het kamp, waar de westelijke deur van de Ark de rivier had uitgespuwd. De tenten waren meegesleurd. Stroomafwaarts waren witte tentzeilen in bomen blijven hangen.

Toen ik langzamer ging rijden en half van het paard afgleed, riep Piper me toe dat ik in beweging moest blijven. Hij kwam naast me rijden en schudde aan mijn schouder. Ik probeerde hem weg te duwen, maar mijn handen waren zo koud dat ik mijn vingers niet meer kon bewegen. Mijn lichaam was verworden tot niets meer dan een last, een blok gekoeld vlees dat mijn paard meetorste.

Kort na zonsopgang, toen we de vlakten over en terug in bosrijk gebied waren, voerde Piper me naar een ondiepe grot en bond hij de paarden vast toen mijn vingers weigerden de teugels vast te grijpen. Binnen de beschutting van gesteente trokken we onze stijf bevroren kleren uit en kropen we onder de droge deken tegen elkaar aan. Zijn huid tegen de mijne bood geen soelaas; we waren even koud. De kou had een zekere ruwheid, alsof niet alleen onze kleding, maar ook onze huid was afgeworpen. Ik stopte mijn bevroren vingers een voor een in mijn mond om ze weer tot leven te wekken. Toen de warmte terugvloeide, bracht ze pijn met zich mee terwijl het bloed zich een weg terug forceerde in mijn vlees. Zou Zach het ook kunnen voelen, vroeg ik me af. Hoe dicht zou ik bij de dood moeten komen voordat Zachs lichaam tegelijk met dat van mij zou beginnen te beven? Ik sloot mijn ogen tegen de wereld en viel in slaap.

Ik droomde van de kust. Vele malen had ik de dromen van Zoe, als ze bij ons was, over de onverschillige golven gedeeld. Maar dit was anders. In plaats van een kleurloos uitgestrekte oceaan zag ik een wit klif, dat als een bastion tussen het land en de zee stond. Ik zag een zeil dat de wind pakte. Druppels zeewater op hout.

Die witte kliffen had ik nog nooit eerder gezien. Maar het vreemde eraan was niets vergeleken met wat het schip vervoerde.

Ik ontwaakte, roepend over het Elders.

Piper draaide zich om van de grotingang, waar hij gehurkt boven een vuurtje had gezeten.

‘Jij was bij me in New Hobart,’ zei hij toen ik mijn kleren had aangetrokken en hem vertelde wat ik had gezien. ‘Zach liet ons de boegbeelden zien. Vergissing was onmogelijk, ik ken elk schip in mijn vloot. Ze hadden Hobb en de bemanningen. De Generaal noemde Hobb bij naam. De Rosalind en de Evelyn zijn veroverd, Cass.’

Ik kon niet tegen hem in gaan. Ik kon hem geen details geven over het schip dat ik had gezien. Een wit zeil, tegen een wit klif, en de kromming van de horizon, als een pruilerige mond. Maar ik wist dat we daarheen moesten gaan. En toen ik het witte klif beschreef, knikte hij.

‘Dat klinkt inderdaad als Cape Bleak. Maar er zijn geen schepen over om binnen te lopen. We moeten terug naar New Hobart en Simon en de Ceremoniemeester vertellen wat we in de Ark hebben gevonden. Nu we op de hoogte zijn van de plannen van de Raad voor de explosie, moeten we het verzet versterken als we willen terugvechten. En hoe zit het met de anderen in New Hobart? En met het dreigement van de Ceremoniemeester?’

Daar had ik ook aan gedacht; Elsa, Sally en Xander, overgeleverd aan de genade van de Ceremoniemeester. ‘We deden wat de Ceremoniemeester uiteindelijk zou hebben gewild,’ zei ik. ‘Mocht zijn spionnennetwerk hem enig nieuws over ons bezorgen, dan zal het zijn dat we de Ark en de machines die daar nog stonden hebben verwoest. Zelfs hij kon niet meer van ons vragen dan dat. Zolang hij denkt dat we hem kunnen helpen met de machines zal hij ons niet verraden.’

Ik drukte mijn vingernagels in mijn palmen. Sinds ik erachter was gekomen dat Zach de explosiemachine aan het herbouwen was, had de tijd eindig geleken; hij raakte op, net als de lucht boven ons toen we in de volstromende Ark waren. Door de laatste onderdelen van de explosiemachine onder water te zetten en de reusachtige reservoirruimte te verwoesten zou ik Zachs plannen weleens vertraagd kunnen hebben, maar het was nog altijd niet genoeg. Het Elders bestond, en als Zach en de Generaal dat eerder vonden dan wij, zou het branden.

‘Er nadert een schip,’ ging ik verder. ‘Ik weet niet welk schip het is, of hoe het zal naderen. Maar ik weet dat het iets te maken heeft met het Elders. Dat voelde ik.’ Er waren geen woorden om uit te leggen wat ik had gevoeld toen het schip in mijn visioen was gevaren. De wetenschap, net zo onwrikbaar als de grotwand achter me, dat het schip een spoor van het Elders met zich meedroeg. Iets onder die volle zeilen wat zo volkomen vreemd was dat het me zowel fascineerde als ontmoedigde.

‘Het nadert, en snel,’ zei ik. ‘En we moeten het vinden voordat de Raad dat doet, want anders zullen alle kansen die we hebben verloren gaan. Er is geen tijd om terug te gaan naar New Hobart.’ Ik stond op. ‘En ik vraag jou niet om toestemming. Ik ga, met of zonder jou.’

Hij staarde naar zijn geschramde knokkels. Hoeveel keer had hij zijn messen uit die vingers losgelaten? Hoeveel levens had die hand genomen? Zou hij me tegenhouden als ik wilde weglopen?

Hij had een ernstige blik op zijn gezicht. ‘Als we de Raad willen tegenhouden, gaat het verzet jou meer dan ooit nodig hebben. In de Ark heb je ons bijna de dood ingejaagd. Je kunt nu niet zomaar vertrekken en nog meer risico’s nemen.’

‘Jij zegt dat het verzet me nodig heeft,’ zei ik. ‘Daarom spaarde je mij op het eiland. Maar als het verzet me nodig heeft, is het omdat mijn visioenen waardevol zijn. Dus luister naar me.’

Toen hij sprak, was zijn stem nog slechts een fluistering. ‘Het verzet heeft ook mij nodig gehad.’ Stilte. ‘Om dingen te doen. Beslissingen te nemen. Om zeker te zijn, zelfs toen ik weinig zekerheid overhad.’

Hij sloeg zijn ogen naar me op; de vlammen verlichtten zijn gezicht van onderen, zodat zijn ogen donker bleven. Buiten was het opgehouden met sneeuwen, de avond was tot rust gekomen.

Ik herinnerde me wat hij maanden geleden tegen Leonard had gezegd: Je hebt verschillende soorten moed. Ik had Piper zien vechten, en ik had hem voor de verzamelde troepen zien staan om hen aan te moedigen voor de strijd. Maar het zou nu een ander soort moed vergen om ervoor te kiezen om mij te volgen.

‘Als ik nu vertrek,’ zei ik, ‘zou ik de westelijke bergkam over kunnen steken zolang de sneeuw uitblijft.’

‘Ik ga met je mee,’ zei hij.

‘Daar ben ik blij om.’ En pas toen ik de woorden uitsprak, wist ik dat ze waar waren.

 

In de lange dagen dat we naar het westen reden, bleven mijn gedachten telkens teruggaan naar die laatste ogenblikken in de ventilatieschacht. Hoe ik, instinctief als ademhalen, naar de namen van Kip en Zach had gegrepen.

Ook dacht ik vaak aan Zoe, hoewel Piper geen moment over haar sprak. Het enige wat we van haar wisten, was dat ze leefde. En hoewel ik merkte dat ik het getik van haar mes op haar nagels miste, dacht ik dat ze beter af was, waar ze zich ook mocht bevinden, nu ze niet op de hoogte was van het nieuws dat Piper en ik uit de Ark hadden opgediept. Zoe had al genoeg aan haar hoofd.

’s Nachts droomde ik van de explosie en van het klif dat op het schip wachtte. Geen visioenen meer van Kip in de reservoirs, en dat was een zegen. Maar de dromen van de explosie kregen een nieuwe kracht, nu ik hun ware betekenis kende.

‘Vroeger dacht ik dat mijn visioenen me teleurstelden,’ zei ik op een avond tegen Piper nadat de explosie mijn slaap in as had gelegd. ‘Omdat ze onduidelijk of onsamenhangend waren. Dat ze me op de een of andere manier in de steek lieten. Nu weet ik dat juist ik ze in de steek liet. Ik zag alleen wat ik wilde zien.’

‘Misschien zag je wat je moest zien.’

Ik bleef naar de nachtelijke hemel staren.

‘Misschien had je al genoeg op je bordje,’ ging hij verder. ‘Als je al die tijd al over de explosie had geweten, zou het te veel zijn geweest. Wie weet was je wel gek geworden. Of had je het opgegeven.’

Soms dacht ik dat mijn gekte een Ark was, die diep in mijn binnenste begraven lag. Ik voelde hem, ook al kon hij dat niet. Hij zou snel genoeg worden gevonden.

 

Aan onze ontsnapping uit de Ark, doorweekt en bijna bevroren, had ik koorts overgehouden. Drie dagen was ik nat van het zweet en bibberig geweest, met een opgezwollen hals en een keelontsteking. Piper wilde het niet toegeven, maar ook hij was niet lekker; zijn huid was klam, en hij had een kortademig kuchje opgelopen. Toen we de hoge pas over de bergen overstaken, waren de sneeuwbanken op sommige plekken zo hoog dat we moesten afstijgen om de paarden aan de hand te leiden. Tegen de tijd dat we aan de andere kant van de pas waren, klappertandde ik luid en kon Piper de rillingen van zijn eigen lichaam niet langer verhullen.

We wisten allebei dat we zo niet langer konden doorgaan. Het was al na middernacht toen we de kleine nederzetting bij de beek bereikten, en achter de ramen brandde geen licht. We besloten de paarden in de bossen verder stroomopwaarts vast te binden en het risico te nemen om de stal aan de rand van de nederzetting binnen te glippen. We klommen naar de zolder en gingen in het opgehoopte hooi liggen. Ik negeerde het gejeuk en geprik van het hooi, en nestelde me er diep in voor wat warmte. Naast me deed Piper zijn best om zijn hoestbuien enigszins te onderdrukken. Ik had het koud en warm tegelijk, en mijn opgezwollen hals klopte van de pijn. Het was eerder buiten bewustzijn raken dan slapen wat we deden.

Door onze ziekte waren we onvoorzichtig geworden; we gingen niet om beurten op wacht staan en werden bij het krieken van de dag wakker van de staldeur die beneden met een klap openging.

Ik hoorde metaalgerinkel terwijl Piper een mes uit zijn riem trok. Maar er kwam niemand de ladder op, en de geluiden van beneden duidden op iemand die zonder enige haast aan de dagelijkse bezigheden begon. Er werd met een kruiwagen gereden, en daarna klonk het gedreun van hout op hout. Ik lag met mijn gezicht in het hooi en schoof het heel langzaam opzij om door de kieren in de ruwe vloer te kunnen turen. De staldeur stond open en liet de eerste zonnestralen binnen. Een vrouw met één oog gooide een kruiwagen vol met houtblokken van een stapel in de hoek.

Op dat moment hoorde ik het gefluit. De koude lucht vervaagde de noten aan de randen, maar ik herkende het deuntje direct: het lied van Leonard. Ze floot het refrein, laste tussen de regels een pauze in om weer een armvol hout te pakken en snoof in de kou zodat de helft van de noten meer adem dan melodie was. Maar het was overduidelijk, en in gedachten stemde ik de woorden af op de klanken die op de luie wind tot me kwamen:

 

O, je zult nooit moe zijn, noch koud

En nooit van je leven word je nog oud,

En het enige wat je zult moeten geven

Is je leven.

 

Piper en ik hadden allebei een glimlach op ons gezicht. Ik sloot mijn ogen en vond zijn hand. Hier, op minstens honderdzestig kilometer ten noordwesten van waar we Leonard voor het laatst levend hadden gezien, had het lied zijn weg gevonden. Veel was het niet, slechts wat verspreide noten die even in de lucht hingen. Het lied had zoiets onbeduidends geleken om de boodschap van de reservoirs over te dragen, maar het verspreidde zich.

Toen de vrouw verdwenen was, glipten we van de hooizolder en renden we in het aarzelende ochtendlicht weg van de nederzetting. Ik dacht aan Leonard, aan de koelheid van zijn dode vlees en de gebroken gitaar om zijn nek. Ik had genoeg gezien van de dood, deze afgelopen paar maanden, om het absolute ervan te kennen. Ik had de dode lichamen op het eiland gezien, en bij de slag om New Hobart. Ik had Kip op de silobodem zien liggen, elke hoek van zijn lichaam verkeerd, en daarna opnieuw, zijn dubbele dood, bewaard gebleven in het reservoir. Er school niets romantisch in de dood, en niets wat die doden terug zou brengen: geen reservoirs, geen tranen en geen liederen. Maar na de muziek van Leonard in de stal gehoord te hebben, wist ik zeker dat in elk geval een deel van hem aan die strop was ontsnapt.

 

Het vergde nog eens twee weken om Cape Bleak te bereiken. De sneeuw was gesmolten, en onze koorts gezakt. Dankzij het extra paard konden we van rijdier wisselen, waardoor we goed opschoten, ook al moesten we ’s nachts rijden toen we eenmaal Alfa-land hadden bereikt. Meer dan een week trokken we door dichtbevolkte heuvels, met dorpen en steden. Ongezien reden we door de duisternis, en ik voelde geen angst, zelfs niet toen Piper me vertelde dat we ons slechts luttele kilometers van het grootste Raadseskadron in het westen bevonden. Ik had de Ark gezien en kende zijn geheimen. Elke keer dat ik sliep, maakte ik de explosie weer mee. Er was weinig wat mij nog angst kon aanjagen. En het op de hooizolder half gehoorde lied moedigde me aan en hielp mijn zieke lichaam genezen, meer dan alle pezige hazen die Piper ving.

Uiteindelijk werd het landschap weer onsamenhangend, verweerd door de kustwinden, en waren er geen Alfa’s meer om te mijden. Daarna kregen we de zee in zicht. Onherbergzame kliffen, weggehakt in de oceaan. Ik herkende ze direct uit mijn dromen. Wit als doorgesneden vlees, vlak voordat het bloed in de wond opdoemt.

Daar droomde ik van de zee. Toen ik wakker werd, wist ik dat de golven die op de randen van mijn slaap waren gebroken niet mijn eigen dromen waren. Vlug ging ik rechtop zitten, bijna in de verwachting om daar Zoe aan te treffen, naast mij slapend alsof ze nooit weg was gegaan. Maar ik zag slechts de rug van Piper, die vanuit de ingang van de grot naar de zonsondergang boven het water tuurde.

‘Die landtong, daar.’ Met een rukje van zijn hoofd duidde hij het noorden aan, een strook land die beschuldigend naar de oceaan wees. ‘Dat is Cape Bleak. Het ziet er niet naar uit, maar aan de noordkant loopt een pad omlaag naar een kleine inham. Als een transportschip van het eiland deze kant op werd verwacht, maakten onze verkenners op het vasteland een vuurbaken op dat punt om ze te laten weten dat het veilig was om de landingsvaartuigen te sturen.’

Tegen de tijd dat we het uiterste puntje van de landtong hadden bereikt, was het helemaal donker. Het hout dat we bij elkaar hadden gesprokkeld, was vochtig, en Piper moest het laatste beetje lampolie op de hoop gieten om een vuurtje te kunnen maken.

We wachtten de hele nacht, maar uit de zee kwam geen antwoord in de vorm van een vuurschijnsel; alleen zo nu en dan een witte flits waar de golven onder de kliffen braken. Het gekrijs van zeemeeuwen schraapte naar de nacht.

Bij dageraad was van het vuur slechts as over.

Piper wreef met zijn hand over zijn gezicht en ademde uit.

‘Goed, morgenavond proberen we het weer,’ zei hij. Maar ik zag zijn hangende schouders, zijn strakke mond.

Na het eiland en na de reservoirs met dode kinderen in New Hobart; nadat Zach de boegbeelden aan onze voeten had gegooid; en na de Ark, die niets meer voor ons had bevat dan nog een explosie, hadden we het moeten weten. Niets was gevaarlijker dan hoop.

 

Lange tijd zaten we daar. We hadden moeten slapen, maar we wilden geen van beiden teruggaan naar de grot en daar krap op elkaar zitten met niets om over te praten dan het schip dat misschien nooit zou komen. Dus we wachtten op het klif en keken hoe het licht van achter ons zich over de zee verspreidde.

In mijn visioen had het schip als een mes door de boter het water doorsneden. Het schip dat wij de kaap zagen ronden voer traag. Toen de wind aanwakkerde, stampte het en slingerde het naar links. De mast stond krom, en het zeil plooide waar het was dichtgenaaid. Het boegbeeld was niet het enige wat ontbrak; langs de hele voorsteven was het hout uitgehold. Hele stukken waren opgelapt met teer en planken, maar de wonden waren nog steeds zichtbaar.

Mensen waren druk bezig op het dek, en een man klauterde in het touwwerk. Maar één figuur stond roerloos en met de handen op de reling op de boeg.

We hoorden gefluit. De wind op de landtong kwam met vlagen en strekte de noten uit om ze vervolgens weg te rukken. Maar ik had genoeg gehoord en wist het. Piper kwam overeind, en samen renden we naar het pad langs het klif terwijl het refrein van Leonards lied op de wind langs ons werd gedragen.




39

Toen we ons eenmaal naar de rotsachtige baai hadden gerept, was er al een sloep neergelaten en inmiddels had hij de kust bijna bereikt. Piper waadde bijna tot aan zijn middel door het water om het bootje tegemoet te lopen. Ik keek toe terwijl hij Zoe omhelsde, met zijn arm zo stevig om haar middel geklemd dat hij haar eventjes optilde. De andere mannen moesten snel handelen om de sloep niet te laten omslaan. Daarna liet hij haar in het water zakken. Ze glimlachte terwijl ze naar het strand liep, waar ik wachtte. Kon ik nu de tijd maar stilzetten: een glimlachende Zoe, met een grijnzende Piper in het water achter haar. Ik wilde zwijgen; op deze zonnige ochtend, waarop ze ons zojuist weer had gevonden, was ons nieuws te akelig om het haar te vertellen.

‘Ik dacht dat je naar het oosten was vertrokken,’ zei ik. ‘Weg van dit alles.’ Van mij, bedoelde ik eigenlijk.

Ze schudde haar hoofd. ‘Was ik wel van plan…’ ze keek beschaamd, ‘… de eerste dag trok ik inderdaad oostwaarts.’ Ze zweeg en tuurde in de glinstering van de zon op het water. ‘Maar ik moest de hele tijd aan Xander denken.’

Piper luisterde ook, maar Zoe keek geen van ons beiden aan. Ze staarde langs de Rosalind naar de lage golven.

‘Ik bleef maar denken aan dat hij de hele tijd maar zei dat de Rosalind binnenliep, en dat we hem totaal niet serieus namen.’ Ze fluisterde nu bijna. ‘Ik dacht: ik kan het op z’n minst proberen; ik vond dat iemand van ons in hem moest geloven.’

Ik keek naar haar terwijl ze naar de golven staarde, en ik wist dat ze niet alleen in Xander was blijven geloven, maar ook in Lucia, naar wie niemand uiteindelijk had geluisterd.

De bemanning was uit de sloep gesprongen en drie van hen begonnen het bootje het strand op te trekken. De vierde waadde met een mank been naar Piper. De man greep Pipers hand vast en ze schudden elkaar uitgelaten de hand.

Piper draaide zich naar me om. ‘Dit is Thomas,’ zei hij. ‘De kapitein van de Rosalind.’

‘We zagen het vuurbaken pas vlak voor zonsopgang,’ vertelde hij. ‘Ik wist niet zeker of we wel op tijd zouden zijn om jullie te vinden.’

‘We dachten dat jullie waren overmeesterd,’ zei ik.

‘Het scheelde niet veel,’ bevestigde Thomas. ‘Nog geen maand nadat we van het eiland waren weggevaren belandden we op het westelijk nauw in een zware zomerstorm. We kwamen er redelijk goed van af maar de Evelyn liep op een rif. Ze hadden flink wat averij en ook de helft van hun watertonnen was lek, dus Hobb moest rechtsomkeert maken.’ Zijn gezicht stond grimmig. ‘Zoe vertelde ons wat er allemaal was gebeurd: het eiland, de boegbeelden, wat de Generaal zei, over dat Hobb en de bemanning waren overmeesterd. Waarschijnlijk waren ze net terug nadat de Raad het eiland had veroverd en zijn ze regelrecht in de armen van de Raadsvloot gevaren.’

‘En jouw boegbeeld?’ vroeg Piper, kijkend naar de opgekalefaterde voorsteven. ‘Ik heb dat ding zelf gezien. Hoe hebben ze dat in hemelsnaam in handen gekregen?’

‘Toen we uiteindelijk terugkeerden, lukte het ons niet om het eiland te bereiken; een schip van de Raad zette vlak voor het rif de achtervolging in. Dichtbij genoeg om onze mast iets te beschadigen, maar we wisten ze bij het westelijk rif van ons af te schudden. Inmiddels was het ons wel duidelijk dat het eiland gevallen was. We voeren zo goed en zo kwaad als het ging terug naar het vasteland. Eerst hiernaartoe, zoals we hadden afgesproken, maar er was geen bericht, geen teken van leven van het verzet. Daarna bezochten we de bekende plekken, maar ook daar geen vuurbakens te zien, maar wel steeds meer schepen van de Raad. In Chantler Bay lagen er drie voor anker; we konden alleen maar ongezien langs ze heen glippen omdat het nacht was. De winterstormen waren al goed en wel begonnen en we werden wanhopig; we gingen zelfs voor anker bij Atkin Point en stuurden vier verkenners landinwaarts naar het schuiladres, maar dat bleek uitgebrand. We moesten in beweging blijven; we hebben nog nooit zoveel kustpatrouilles gezien. Een maand geleden, tijdens de noorderstorm, werden we weer gezien en stuurden ze een van hun brikken achter ons aan. Huizenhoge golven, je wilt het niet weten. We wisten ze af te schudden, maar we verloren wel twee man, liepen vlak voor Chantler Bay aan de grond en begonnen water te maken. Toen zijn we dus dat boegbeeld kwijtgeraakt, plus de halve boeg. De brik die ons achternazat moet dat boegbeeld uit zee hebben opgevist. Wie weet dachten ze echt dat we gekelderd waren, of wilden ze alleen maar dat jullie dat zouden denken.

Na de storm konden we niet eens een veilige plek vinden om het schip aan te meren om de romp te repareren. Dag en nacht moest ik mannen aan de hoospompen hebben.’

Zoe nam het over. ‘Ik kwam eerst hiernaartoe. Vlak nadat ik jullie verlaten had. Wachtte een paar nachten, probeerde Chantler Bay, maar werd daar niks wijzer. Een vissersvrouw in een taveerne vertelde me dat ze een schip had gezien dat zwaar slagzij maakte en naar het zuiden voer. Geen schip van de Raad, maar te groot om voor een gewone vissersboot door te kunnen gaan. Ik ging naar Siddle Point, ontstak het vuurbaken op de oude uitkijkpost en liet het drie nachten branden. Op de tweede dag kwam er wel een patrouille voorbij, op nog geen honderd meter van waar ik me verborgen hield. Ik stond op het punt om het op te geven, en kon mijn ogen bijna niet geloven toen ik in de derde nacht de lantaarn terug zag flitsen.

Nadat ik aan boord was gegaan voeren we hiernaartoe.’ Ik dacht aan Zoe’s nachtelijke dromen en ik wist hoe zwaar het voor haar moest zijn geweest om weer de zee op te gaan. ‘De patrouilleschepen komen zelden zo ver naar het noorden,’ vertelde ze verder, ‘en dus konden we de Rosalind in Coldharbour Bay op het strand zetten. Het duurde bijna een week om de romp te repareren.’ Ze keek mij en Piper aan. ‘Als jullie een paar dagen later waren opgedoken, hadden jullie ons gemist. Ik zou teruggaan naar Simon, naar New Hobart, en de bemanning hier achterlaten om Paloma te bewaken.’

‘Ook een schip?’ vroeg ik.

Zoe schudde haar hoofd.

We werden naar de Rosalind geroeid. Twee matrozen wierpen het touwladder langszij. Toen ze Piper zagen, sprongen ze in de houding en salueerden. Thomas ging ons voor naar de voorsteven. Zwijgend bekeken de matrozen ons terwijl we langsliepen. Hun kleren waren verbleekt door zon en zout en ze zagen er al net zo gehavend uit als de Rosalind zelf. Veel van hen waren mager en bij sommigen vertoonden hun polsen en handen de blauwrode vlekken van scheurbuik.

Bij de voorsteven, waar de stomp van het afgebroken boegbeeld omhoogstak, zat een groepje matrozen op het dek. Een van hen stond op.

Licht trekkebenend liep ze naar ons toe. Aanvankelijk dacht ik dat één voet bloot was, maar dat leek onwaarschijnlijk op een bevroren dek. Nu ze dichterbij kwam zag ik dat het blote been nep was. Geen houten stomp, zoals ik vaak genoeg had gezien, maar gemaakt van een harder, glad materiaal met een huidachtige textuur en zorgvuldig vormgegeven om op een voet te lijken, hoewel deze niet bij de enkel boog als ze liep.

Toch was het niet de zonderlinge nagemaakte voet die maakte dat ik naar haar bleef staren. En ook niet dat de andere matrozen allemaal in het blauw van de eilandbewakers waren gehuld, behalve zij. Ik bespeurde nog iets anders bij haar: iets ijls, iets leegs, iets wat ik niet kon duiden. Alsof ze geen schaduw had.

Haar bouw was stevig genoeg; ik schudde haar de hand en haar greep was ferm.

‘Ik ben Paloma,’ zei ze en ze draaide zich van me weg om Pipers hand te schudden. Toch bleven mijn ogen op haar vastgepind. Piper leek het niet te merken. Waarom deinsde hij niet terug zoals ik?

‘Ze heeft geen tweelinghelft,’ zei ik en ik hoorde de angst in mijn eigen stem. Ik had het niet zo overduidelijk willen laten klinken, maar het leek alsof ik een onvolkomenheid kon zien die voor de anderen onzichtbaar was. Ze was incompleet. Een half mens.

‘Zo zijn we allemaal, op de Scattered Islands,’ reageerde de vrouw. ‘Dat wat jullie het Elders noemen, heb ik begrepen.’

 

Eerst vertelden Thomas en Paloma hun verhaal. De Rosalind had het Elders niet gevonden, ondanks een zware reis door de noordelijke ijsstraat, verder weg dan welk ander verzetsschip zich ooit had gewaagd. Het was Paloma’s schip dat hén gevonden had.

‘Vroeger waren er machines om berichten mee te versturen en te ontvangen,’ vertelde ze. ‘Zelfs na de explosies. Maar er kwamen geen berichten en we wisten nooit of iemand de onze kon horen. Daarna deed de communicatieapparatuur het helemaal niet meer. Sindsdien stuurt de Confederatie er schepen op uit, bijna elk jaar, al zolang we het ons kunnen herinneren.’

De cadans van haar woorden, zoiets had ik nog nooit gehoord. Op zich had het me niet hoeven verrassen. Zelfs op het vasteland kwam je accentvariaties tegen. Toen ik de mensen uit het oosten ontmoette, vlak bij de deadlands, waren hun stemmen al net zo onmiskenbaar als hun haveloze kleren of uitgehongerde gezichten. De lijzige toon waarop sommige woorden zangerig werden uitgerekt. In het noorden, daarentegen, hielden de mensen hun klinkers kort. Mijn eigen vader sprak met het ietwat afgemeten accent van de noordelijke regionen, waar hij was opgegroeid. Paloma’s accent was echter veel sterker dan alles wat ik ooit had gehoord. Vertrouwde woorden klonken opeens vreemd, werden met allerlei onverwachte toonbuigingen opgerekt.

‘Toen we de Rosalind hadden gevonden, voer mijn bemanning terug naar Broken Harbour om verslag uit te brengen,’ vertelde ze. ‘Maar twee van ons gingen bij u aan boord als de eerste gezanten. Daarna overleed Caleb, tijdens de storm.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Dus ik ben de enige nog.’

Er viel een stilte. Waar moesten we beginnen? Welke vragen dienden zich als eerste aan wanneer je een nieuwe wereld ontdekte? Het Elders had zo’n stoute droom geleken dat ik mezelf nooit had toegestaan die gedetailleerd in te kleuren of mezelf te verbeelden hoe de mensen van het Elders zouden zijn. Deze tweelingloze vrouw, bleek en eenzaam, leek meer op ons dan ik me ooit had kunnen voorstellen, maar tegelijk ook een stuk vreemder dan ik kon bevatten.

Thomas toonde Piper een kaart, waarna hij en Paloma zich eroverheen bogen om de plek van het Elders aan te geven, ergens buiten de omtrek van de kaart. Zoe stond niet ver van ons vandaan en keek mee.

Ik kon het niet aan om erbij te blijven staan toen Piper Zoe en Paloma vertelde over de Ark en wat we daar hadden ontdekt. Misschien was het laf van me. Paloma’s tweelingloze status was als een ultrasoon geluid dat alleen ik kon horen. En toen ik vlak bij haar stond, knarsten mijn tanden en ik kreeg even geen lucht meer. Ik liet ze praten en liep naar de achtersteven om mijn ongemak te delen met de rusteloze zee.

 

Na een tijdje hoorde ik Zoe’s voetstappen op het dek.

‘Piper vertelde ons net wat jullie in de Ark hebben ontdekt,’ begon ze. ‘Over de explosie.’

Ik knikte en staarde nog altijd naar het water.

‘Daar ben ik blij om,’ reageerde ze en ze leunde naast me tegen de reling. Ik fronste. ‘Niet over de explosie, natuurlijk,’ ging ze verder. ‘Maar blij dat ik het nu weet. Ik denk dat ik Lucia nu beter begrijp.’ Ze zweeg even. ‘Waarom de visioenen van de explosie haar zo beschadigden. Ze moest min of meer hebben geweten dat die eraan zat te komen.’

Ik knikte, en daarbij dacht ik ook aan Xander en zijn verbrokkelde geest. Hij, Lucia en ik waren alle drie getuige geweest van wat er komen ging.

‘Hij vertelde me ook over Kip. Dat jij hem vond.’

‘Ik vond Kip niet,’ corrigeerde ik haar. ‘Ik vond alleen zijn lichaam.’

Ze bood me geen woorden van troost en ik was er dankbaar voor. Zelf had ze de dood vaak genoeg in de ogen gekeken om te weten dat zoiets niet te verzachten viel. In plaats daarvan keek ze samen met me naar de zee.

‘Ook al zag hij er heel anders uit,’ vertelde ik, ‘het was de eerste keer sinds de Biechtmoeder me over zijn verleden vertelde dat ik me hem echt goed kon herinneren.’

‘Wat zij je vertelde had niks met Kip te maken,’ reageerde ze stekelig. ‘Net zomin als dat je hém in de Ark terugvond. Snap je het nou nog niet? Wie hij ook geweest mocht zijn toen hij in dat reservoir belandde, toen ze hem eruit haalden was hij niet meer dezelfde. Dat was bij niemand zo.’

Ze keek me aan. ‘De Biechtmoeder kende hem niet. Dat was haar grote fout. Ze liet toe dat jij en Kip haar die avond in de silo zouden vinden, want ze dacht dat haar tweelingschap met hem jou hulpeloos zou maken. Ze dacht dat ze jou in de val lokte. De Kip met wie ze opgroeide zou nooit hebben gedaan wat hij deed. Die Kip zou niet zijn gesprongen om jou te redden.’

Een meeuw scheerde laag over het water.

‘Als jij ervan uitgaat dat Kips verleden hem maakte tot wat hij was,’ ging ze verder, ‘dan bega jij dezelfde fout als de Biechtmoeder. En laat je hem tweemaal door haar van je afnemen.’

In de verte, achter de brekende golven, werden de wolken in de zee weerspiegeld. De keerzijde van de hemel.

‘Ik ken dat, wanneer je je op Kips verleden richt,’ zei ze. ‘Want dat deed ik ook. Ik richtte me op de negatieve dingen, want dan hoefde ik niet om Lucia te rouwen.’

Ze keek me weer aan. ‘In plaats van elke nacht maar weer over de zee te dromen, wenste ik dat ik over haar kon dromen. Niet over haar dood, of haar gekte, maar over wie ze écht was. Over hoe haar neus optrok als ze glimlachte. Dat ze overal en waar dan ook gewoon de slaap kon vatten. Dat haar nek naar dennenappel rook als ze getranspireerd had.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘De gekte stal haar van me, en daarna de zee. Maar ik verloochende haar ook als ik me alleen maar de negatieve dingen herinnerde. Ik had me de héle Lucia moeten herinneren, ook al is dat moeilijker.’

 

De zon stond hoog aan de hemel toen Piper zich bij ons voegde. Hij verscheen naast me, aan mijn andere kant, met zijn benen iets uit elkaar en de voeten stevig op het deinende dek.

‘Heeft Paloma het je verteld?’ vroeg Zoe.

Hij knikte en keek me aan. ‘Ze bevestigde wat we in de Ark hoorden: ze vonden een manier om een einde te maken aan tweelingvorming. Net als de mensen in de Ark dus, alleen gingen ze daar op de Scattered Islands mee door. Het is niet eenvoudig en ook geen wondermiddel, maar wel precies zoals het in Joe’s documenten wordt beschreven: geen noodlottige tweelingband meer, maar iedereen heeft een misvorming. Misschien wel voor altijd. En aan bestaande tweelingen kan niets worden gedaan; enkel de volgende generatie. Maar dat wisten we al.’

‘En heb je haar verteld over de Raad?’ vroeg ik. ‘En de explosie?’

Hij knikte. ‘Ik weet niet of het allemaal al goed tot haar is doorgedrongen. Maar ze zei dat ze bleef, dat ze wil helpen.’

De wegenkaart van mijn leven lag bezaaid met offers van anderen, met de dode lichamen als wegwijzers. Nu liep het hele Elders gevaar.

‘En er is nog iets,’ ging Piper verder. ‘Thomas vertelde me het, iets over dat lied van Leonard. Je weet dat Thomas vertelde dat hij een aantal van zijn matrozen naar het schuiladres op het vasteland vooruitzond? Ergens onderweg in een nederzetting hoorden ze het lied, en daarmee voor het eerst over de belegering van New Hobart. Een van de coupletten verhaalde over hoe de Raad daar werd verslagen.’

‘Maar dat zat helemaal niet in dat lied,’ zei ik. ‘Leonard schreef het al een maand voordat wij New Hobart bevrijdden.’

Piper glimlachte. ‘Het verandert dus. Precies zoals Leonard al voorspelde. Het groeit. Meer en meer mensen horen het en voegen er stukjes aan toe.’

‘Behalve Leonard zelf,’ benadrukte ik, en ik zag Leonards lichaam weer aan die boom hangen.

Piper zag dat mijn mond verstrakte. ‘Niet alle hoop is verloren, Cass. We hebben een alliantie met de Ceremoniemeester en zijn leger. We hebben New Hobart bevrijd. Het nieuws van de toevluchtsoorden en de reservoirs gaat als een lopend vuurtje. We hebben ontdekt wat de Raad werkelijk van plan is met de explosie. Jij hebt de Ark vernietigd, compleet met al die reservoirs daarbinnen plus die delen van de explosiemachine die ze nog niet hadden ontmanteld en verplaatst. En we hebben het Elders gevonden.’

Het was allemaal waar, maar zoals alles dezer dagen had het een keerzijde. Voorlopig had New Hobart weinig van de Raad te vrezen; maar ik vroeg me af hoe lang we de Ceremoniemeester nog konden vertrouwen. Dat we de Ark hadden vernietigd zou hij kunnen waarderen, maar hoe hij op Paloma zou reageren, en op het nieuws dat men in het Elders een remedie tegen tweelingvorming had gevonden, was nog onduidelijk.

We hadden het Elders gevonden, maar de Raad, met zijn explosiemachine, was ook aan het zoeken. Het volk van het Elders zou onze redder zijn, of wij werden hun ondergang.

Ik keek omlaag naar mijn handen die de houten reling van de Rosalind omklemden. Sinds die dag in de silo keek ik soms met ongeloof naar mijn eigen lichaam. Zach was mijn tweelinghelft. Toch had het gevoeld alsof ik juist Kips dood nooit te boven zou komen. Maar hier stond ik. Dezelfde handen, hetzelfde hart dat nog steeds bloed rondpompte. Sinds Kip die sprong had gewaagd, had ik mijn verraderlijke lichaam elke dag gestraft omdat het gewoon verder leefde. Ik had de kou, de honger en de uitputting omarmd alsof ze mijn verdiende loon waren. Tot aan de momenten in de Ark waarop ik opeens voor mijn leven moest vechten. En tijdens die ademloze momenten in de schachten was er geen edel verlangen om de weerstand in mijn hoofd te behouden. Er was enkel mijn hunkering naar het leven. Mijn hoop was geen bewust besluit, maar een koppige reflex; het lichaam dat zich naar boven wurmt, waar lucht is. Voor weer een nieuwe ademhaling, en de volgende.

Maanden geleden, toen we vanaf McCarthy-pas naar de zee beneden in de verte tuurden, had Piper me verteld dat de wereld meer bood dan alleen maar ellende. Geloven in het Elders leek vaak minder vergezocht. Maar in de ondergelopen Ark had ik gevochten voor mijn leven, en daar was ik blij om; blij om nu het scheepshout onder mijn handen te kunnen voelen terwijl ik samen met Piper en Zoe aan mijn zijde naar de horizon tuurde.

Paloma zou bij de voorsteven op ons wachten. Er was informatie te delen, er waren plannen te smeden. Het conflict had zich verspreid en op de een of andere manier de hele wereld weten te omsluiten. Ik zag geen uitweg, zelfs niet met al mijn visioenen. Maar ik liet het even rusten, stelde mezelf tevreden met slechts mijn lichaam. Ik dacht terug aan wat ik als kind ooit tegen mezelf had gezegd, toen ik probeerde te berusten in mijn nieuwe, gebrandmerkte gezicht: dit is nu mijn leven. Hier, aan boord van de Rosalind, liet ik de woorden nog eens in mijn hoofd opklinken: dit is nu mijn leven. De nadruk lag anders.

Nu sprak ik de woorden hardop uit die ik voor mezelf nog niet had aanvaard. ‘Vroeger, toen ik weigerde mezelf te doden, deed ik dat om Zach te beschermen. Nu draait het niet langer om Zach…’ Ik keek Zoe en Piper aan. ‘… maar om mij. Ik wil meer levensdagen, wil meer dingen zien, zoals dit.’ Ik gebaarde naar de zee onder ons, met de meeuwen die zich op de wind die vanaf de kliffen naar zee waaide, lieten meevoeren. ‘Ik wil barden horen zingen, ik wil oud worden. Net zo oud als Sally, en met een hoofd vol herinneringen in plaats van visioenen.’

Het voelde verkeerd om te glimlachen. In het licht van het geheim dat de Ark verborg voelde dat kleine statement – meer levensdagen – stoutmoediger dan wat dan ook.

Al mijn herinneringen waren verknoopt met de dood. Maar toch eiste ik ze op, veegde ze bij elkaar zoals ik de restanten van Leonards gitaar bij elkaar had geveegd. Hier, met voor me de zee, sloot ik mijn ogen en ik stond mezelf toe te herinneren.
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